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Bu. kod Actija zadade smrtni udarac rimskoj vladi neko- 
licine ili oligarhiji. Vlada dodje u vlast jednoga muža, koji nosi 
sva dostojanstva i vrši svu vlast. Republika je za posljednjih krvavih 
prevrata izgubila i posljednji razlog svoga bivstva. Monarhija bijaše 
potreba vremena. Carstvo bijaše potrebno za dalnji razvitak svieta 
i čovječanstva. Ono je imalo da spline sve raznolike narode, koji 
se bijahu nanizali oko Sredozemnoga mora, toga na neki način 
jezera države rimske, u jednu cielost i da ih preporodi grčko- 
rimskim duhom. Da toj svojoj zadaći uzmogne zadovoljiti, morala 
je država biti zaštićena od svakoga napadaja s vana, i od svakoga 
prevrata s nutra. U sretno doba carstva rimskoga vojska bijaše 
dorasla dvojakoj ovoj zadaći svojoj. Pod zaštitom svietla njezina 
oružja država se preporadjala novim životom, koji bijaše od 
ginoga domašaja za dalnji kulturni razvitak čovječanstva. U 
vrieme rimskoga mira ne miruje duh, već on razvija uzvišene 
ideje, koje imadu preporoditi cielo čovječanstvo. Uz jedinstvenu 
vladu morala je carstvu i jedinstvena vjera lebdjeti pred očima. 
Državna vjera rimska, koja bijaše tečajem vremena obuhvatila 
. vjere svih pokorenih naroda, bijaše napokon podpuna smjesa, 
koja nije mogla da zadovolji nikoga. Najprosvjetljeniji umovi 
to uvidješe dosta rano, no vjera naravna, kojom oni nudiše 
čovječanstvo, nije odgovarala potrebam čuvstva i savjesti ljudske. 
U to si je uza sve zapreke krčilo put kršćanstvo, koje je zadovo- 
ljavalo svim potrebam i uma i srdca ljudskoga. Upravo carstvo 
rimsko, koje mu je stavljalo tolike zapreke, bijaše potreban uslov 
njegova razširenja. 

August podiže carstvo na ruševinah republike, a na oštrici 
mačeva svojih legionara. Vojska rimska, dotad narodna, postaje 
stajaćom vojskom i svojinom carevom. Uza strogi zapt i uz 
vrstne vladare bijaše vojska čuvarica granica i štitnica nutarnjega 
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mira i poredka državnoga. Čim popusti zapt u vojsci, izadju 
na površinu sve zle posljedice neopredieljene i neograničene 
vlasti carske i premoći vojske. Carski se absolutizam premetne 
vojničkim despotizmom. 

Prema tome dieli se poviest carstva rimskoga u dvie strogo 
različite periode ili dobe. U prvoj se podiže carstvo do najvišega 
svoga vrhunca, do najvećega sjaja i dobrobiti. Činilo se, kao da 
mu je sudjena vječnost. No to doba sreće ne traje niti podpuna 
dva vieka: svršava već vladavinom posljednjega Antonina Com- 
moda. Već na početku trećega vieka naglo proklijavaju klice 
razspa, koje je carstvo od osnutka svoga u sebi krilo. Ogromni 
so organizam naglo raztvara, država hrli u susret svojoj propasti. 

Izradjujuć poviest ovu, služio sam se veoma izdašno pre- 
krasnim djelom Duruy-evim: ,Histoire des Romaines“ u 
sedam svezaka, i malom njegovom knjigom: , Histoire romaine“ 
u jednom svezku. U poredanju gradiva samo sam se neznatno 
od njega odaljio. Vrh toga bijahu mi pri ruci: Gibben (The 
history of the decline and fall of the Roman empire — njem. 
prievod od Sporsehila), Merivale (History of the Romans under 
the empire — njem. prievod), Peter (R&mische Geschichte), 
Rank e (Weltgeschichte), I. B. Weiss (Weltgeschichte), zatim 
Friedlaender (Darstellungen aus der Sittengeschichte Roms), 
Jung (Leben und Sitten der Romer in der Kaiserzeit), Mar- 
quardt (Romische Staatsverwaltung i Das Privatleben der 
Romer) i Zoeller (Romisehe Staats- und Recehtsalterthiimer). 
Literaturu rimsku niesam uzeo samo s historičkoga gledišta, već 
ju obradih posebice i razdielih ju prema zahtjevom znanosti, a 
poslužih se u punoj mjeri veleliepim djelom Dra. Maixnera: 
Historija rimske književnosti. 

Imajući na umu veliki broj članova ,Matice Hrvatske“, 
kojim je jezik latinski nerazumljiv, ja sam mnogu latinsku rieč 
u ovoj knjizi pohrvatio; ja znam, da mnoga ovako pohrvaćena 
rieč ne odgovara sasvim pojmu dotične latinske rieči, ali htjedoh 
biti razumljiv i široj publici, pak zato neka se ova netačnost 
izpriča, a: ,kazalo imena i stvari“ u drugom dielu ove knjige 
mnogu će netačnost izpraviti. 
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“Niti si umišljam, niti očekujem, da mi se prizna, da sam 
podao čitatelju podpunu sliku veličanstvenoga pojava u poviesti, 
kakov je doista carstvo rimsko. K tomu je već sam obseg 
ovoga djela preuzak. Nastojao sam ipak, da mi makar znatnije 
stvari ne izmaknu oku, i da prema odmjerenom prostoru po- 
dadem po mogućnosti što jasniju sliku cjelokupnoga života 
rimskoga u doba carstva, a sve da zaodjenem što milovidnijim 
ruhom iz bogate riznice jezika hrvatskoga. U koliko sam uz 
odmjereno vrieme uspio, neka sudi dobrohotni čitatelj. 


U Osieku. 


Prof. Ivan Rabar. 


 POVIEST CARSTVA RIMSKOGA. > 


| Prvo doba. 


August i carevi iz njegove kuće, dvogodišnje bezvladje i Flavijevci, 
Nerva i Antonini od 30. godine prije K. do 198. poslije K. 


A. August i carevi iz njegove kuće. 
' (30. pr. K. do 60 posl. K.) j 
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POGLAVJE I. 
August. 


Uredjenje carske vladavine. 


Odredbe senatove poslije smrti Antonijeve. — Povratak Octavijanov u 
5 Rim (29. pr. K.). — Octavijan imperator (vrhovni vojvoda); prima 
vlast cengorsku. — Revizija senata i staleža vitežkoga; novi patriciji; 
Octavijan princeps senatus (prvak senata) (28. pr. K.) — Hin 
abdikaciju (27); razdjeljenje, pokrajina i vlast prokongulska. — Octa- 
“vijan dobiva naslov ,Augustus (uzvišeni)“; — doživotnu vlast tri- 
dunsku (28), — vlast konzulsku i pravo zakonođavno. — Pod imenom 
praefectus morum (nastojnik ćudoredja) vrši prava cenzora. — 
Sacra decennalia. — Novo pročišćenje senata (18) — August pon- 
tifex magimus (veliki svećenik) (13); pater patriae (otac otač- 
bine) (2 pr. K.) — Vladavina na oko republikanska, a u istinu vlast 
monarhička. — Novi uredi. — Consilium principis (prvakovo 
vieće); collegium prudentium (sbor učenih pravnika). — Ure- 
djenje vojske, financija, sudstva. ' 
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T Ooh se gradjanskih ratova bijaše svršilo, Marko Antonije 
bijaše mrtav, Egipat postade rimskom pokrajinom.  Svršivši 
posao u Egiptu, krene Oetavijan još prije konea 30. g. pr. K. 
u Syriju s namjerom, da zimu prezimuje u pokrajini Aziji. Zimu 
i proljeće godine 29. upotrebi na to, da uredi odnošaje malo- 
azijske. Bijaše na izmaku već druga godina, što ga nije bilo u 
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Rimu, no još mu se uviek nije. žurilo, da se vrati u ara 
grad. Vlast svoju htjede da učvrsti, puštajući, da ona dje sa 2 
daljine, a ujedno htjede da Fimljanom dade vremena, kako 1 
se sprijateljili s mišlju, da im je odsad slušati jednoga gospo- 
dara. S druge su se strane u Rimu skrbili za stvar Oetavijanovu 
Maecenat i Agrippa. Pisma, što ih on piše senatu i konzulom, 
idu kroz njihove ruke. On im pače uruči 1 pečat (sa . 
Sfinge), kakvim se tada i sim služio, da promiene, ako li via a, 
sadržaj njegovih poslanica. Njima bijaše povjereno, <: 
javno mnienje u Rimu, da vode razprave i zaključke senatske, 
a kako je sve hlepilo za mirom, posao im je divno napredovao. 


U Rimu vlada, izuzme li se urota mladjega Lepida, podpun 


mir, jedino ga narušavaju svečanosti, što ih zaključuje i izvodi - 


senat u znak štovanja novomu gospodaru gvieta. Na .. M 
pobjedi kod Aetija dozvoli mu slavlje, nakon pokorenja Sp d 
dozvoli mu i drugo, a ujedno započe u njegovo ime grad *. 
Praenestu veliki hram božici Fortuni. Svećenstvo dobi nalog, da 
u svojih molitvah spominje uz narod rimski i ime Pod gre a 
u svojih slavospjevih da ime njegovo uvrsti med oš fronta 
Gradjanom se naloži, da pri svojih gostbah njemu u _ sevAJa 
libacije (tekuće žrtve). Vestalinke, senatori i narod a su a 
na dan povratka izaći u susret, a taj je dan imao bi i oć , 
svake godine blagdanom. Pobjede se njegove imadu me 
glavoluci, a pri svečanostih nosit će on. grimiznu mantiju. o 
Kad je Oetavijan na početku g. 29. još u Aziji nastupio svoj 
peti konzulat, zadaše mu u Rimu senatori 1 ar vino . 
gistrati) vjeru, da će odredbe njegove poštivati, a ujedno rm pe 
nuđiše doživotnu tribunsku vlast s pravom, da nepovredivos a 
može prenieti na svakoga, koji bi se k njemu utekao. < oga 
dekretovano mu bude pravo, koje ne bijaše još gne sna i 
podieljeno, pravo pomilovanja u parbenih om ići ho juč . . 
ove odnese u Aziju odbor senatora. Octavijan dozvo i 2 $ R 
mu dižu hramove, dozvoli i Grkom, odavna već priviklim nedo- 
stojnomu ulagivanju, da ga još za života proglase ema . E 
Rimljana hinio je velikodušnu samozataju; no h lo od na 
svih ponuda, pače odbi i toli znamenitu doživotnu v < PE . 
Medjutim je sreća pratila njegove legate jeo u s nij, 
u Belgiji, Daciji i drugdje. Sad se mogaše ak . ju 
uzpeti na Capitol i javiti Rimljanom, da prestaje rat, a i o 
mir. Mjeseca Sextila, koji se kasnije po njem reza, nA sha 
vrati se napokon (g. 29.) u Rim i proslavi rk i A : i: 
bjedu nad Dalmati, kod Aetija 1 nad . ge » 
bijaše toli ogroman, da je mogao dati svakomu 0 j 
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120.000 vojnika po 1000 sesteraca (218 for.), a svakomu gra- 
djaninu po 400 (52 for.), pače nije se zaboravilo niti na dječake. 
Tolika množina novca dodje u promet, da su mu kamate spale 
od 12 na 4 postotka, a vriednost se zemljištu podvostručila. 
Hramove glavnoga grada bogato obdari, izplati sve svoje du- 
gove, a oprosti ih svojim mnogobrojnim dužnikom. Uz toliku 
kraljevsku upravo darežljivost, uz sjajne igre i svakojake zabave 
počelo se zaboravljati na krvavu prošlost te s nadom pogledati 
u budućnost. Oetavijan sm, da pokaže, kako je nastupilo novo 
doba, zatvori hram Janov, koji stajaše širom otvoren kroz dva 
vieka, i izjavi, da je spalio sve spise Antonijeve. Koji mjesec 
kasnije dokine i naredbe triumvirske. 

Petnaest godina prije toga dodje u Rim pitomac škole u 
Apolloniji, neznatan i boležljiv mladić od 18 godina, da traži, 
uprkos molbam roda i suzam materinim, baštinu svoga poočima, 
koji bijaše izdahnuo od bodeža republikanskih. S prva ga sve iz- 
smjehivalo, no on nadmudri i najmudrije, te svlada i najmoćnije, 
a na ruševinah svih stranaka podigne moć svoju. No što da 
počne sada? Pričaju nam, da je pitao za savjet Agrippu i 
Maecenata. Onaj da ga je svjetovao, neka se odreče vlasti, a 
ovaj, neka posegne za samovladom. Medjutim takovi su se 
savjeti vrzli samo u retorskih glavah. 


Državnici i ljudi izkusni odsudiše na smrt vladu plemstva, 
koja si je nadievala ime rimske republike i ne čekajući, da joj 
sudbu sudi Maecenat; a Agrippa, pobjedonosni vojvoda mo- 
narhički, pobjednik Sexta Pompeja i Antonija, svakako je 
čudnovat republikanac. Nije dakle vjerovati, da bi Oetavijan i 
časak bio neodlučan, što mu je raditi, no nije on.upamtio samo 
život Caesarov, već mu je pred očima lebdila i smrt njegova. 
Nije Oetavijanu bilo do novotarija, kojim nije znao dohvata, niti 
se htio da baca u pogibli, kojim se jedva odhrvao, već se odluči, 
da iz ruševina sastavi ustav, koji u jeziku političkom ne ima 
imena, a koji se kroz tri vieka održao hinbom. Obično hinba 
ne ima toli duga života, no ovdje ona ne bijaše nego li for- 
malna. Sav je sviet za pravo znao, kako stvari stoje, no s druge 
strane sav je sviet takodjer htio da sačuva varavu obsjenu, 
milu i slavnu sliku stare slobode. 

Oetavijan ne htjede dakle niti da obnovi još uviek mrzko 
kraljestvo, niti da posegne za diktaturom, koja je sjećala na 
krvave uspomene. No on je poznavao dostatno poviest svoje 
domovine, te je znao, da imade i guviše starih magistratura 
& neopredieljenim djelokrugom, koje mu je upotrebiti, da zastre 
monarhiju, načičkanu varkom republikanskom, te da može abso- 
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Jatnu vlast osloniti na zakone, koji bijahu nekoč stupovi slobode. 
Od 31. godine bijaše on konzulom. Još će šest godina pridržati 
ovo dostojanstvo, po kojem je službeno vrhovna glava države, 
te koje mu zakonom daje gotovo svu vlast eksekutivnu u ruke. 

Prije svega trebala mu je vojska, koja mu je u ono doba 
pružala više jamstva, nego li svi dekreti i svo magistrature. On 
ne htjede dakle da razpusti svojih legija, već da im uzmogne 
ostati na čelu, dade si podjeliti ime imperatora (vrhovnoga 
vojvode). To medjutim ne bijaše samo izprazan naslov, kojim 
je vojska na bojnom polju kitila konzula pobjednika, već to 
bijaše novo dostojanstvo pod starim imenom, kao što ga je nosio 
Caesar, a koje podavaše vrhovno zapovjedničtvo nad čitavom 
vojskom države. Na taj način postadoše drugi generali njegovimi 
legati, vojnici mu se moradoše vjerom zavjeriti, a on bude go- 
spodarom nad smrću i životom svih onih, koji su sablju pasali. 

Bijaše konzul, bijaše imperator, no ne mogaše da bude 
on sam čitav senat. Ne htjede da ga dokine, već odluči, da od 
njega stvori jaki stup monarhičke vladavine. U to ime dade 
si pod naslovom praefectus morum (nastojnik ćudoredja) 
podieliti cenzuru i uze si Agrippu kao druga. Ovo ga je. do- 
stojanstvo ovlaštivalo, da iztisne iz senata i sve nevriednike i 
sve protivnike novih odnošaja. Bilo je tada 1000 senatora, Na 
njegov se poziv pedesetorica sama odsudi i odreče svoje časti. 
Ovim ostavi senatorska insignia (znakove). Svi ostali nevried- 
nici, kao što i svi oni, u koje nije imao povjerenja, budu iz- 
brisani. Bilo se bojati, da će u tom poslu nagaziti na odpor. 
Zato su sumnjivci morali ulaziti u senat pojedince, a pretra- 
živahu im takodjer sve nabore toge. Oetavijan sam nije dolazio 
u senat bez oklopa pod togom. Mislilo se obćenito, da je 
nastupilo doba novih progona, no Oetavijan, da razprši svaku 
bojazan, izjavi, da je spalio sve spise Antonijeve. a 

Mnogo je senatora bilo siromašnih, a u ovo doba jedino 
je bogatstvo podavalo ugleda. Stoga odredi Octavijan, da senator 
mora imati najmanje 1,200.000 sesteraca (157.000 for.) imetka. 
Kako se kvesturom ulazilo u šenat, zakrči on put do te časti 
svim onim, koji niesu imali velikoga imetka, određivši, da kve- 
stori imadu priredjivati puku rimskomu gladijatorske igre. Da 
pak svojim pristašam, koji niesu imali propisana imetka, omo- 
gući ulaz u senat, davao im je od svoga, da upodpune propisanu 
svotu. Time postiže dvojaku svrhu: podigne ugled svomu se- 
natu i učini si mnoge velikaše ovisnimi. Na skupštinu ovu, 
kojoj bijaše broj doista umanjen, no Sjaj 1 ugled silno podignut, 
prenese Oetavijan sve najznatnije državne poslove. 


si 
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Pučki tribunat mogaše postići samo član senata. No kako 
je ugled ovoga dostojanstva bio veoma nizko spao, niesu se se- 
natori baš za njim trgali. Zato dopusti Octavijan, da se i vite- 
zovi mogu za nj natjecati, a tko je svršio svoju godinu kao 
tribun, prosto mu bijaše stupiti u senat. Na mjesec su se držale 
redovito dvie sjednice senatske. Da zaključak bude valjan, tre- 
balo je da bude prisutno 400 senatora. No obća ona sumornost, . 
koja se hvatala sveukupnoga javnoga života, pokaza. se i ovdje. 
Normalni ge onaj broj morade sniziti. Gospodujući nekad ele- 
menat sam se evo odriče vlasti i tiska ju u ruke Oetavijanu. 

I vitežki stalež bude temeljito preustrojen. Ljudi zla glasa, 
i oni, koji niesu, kao što je propisivala lex Roscia, imali 
400.000 sgesteraca (preko 52.000 for.) budu izključeni iz reda 
vitezova. No kad bi se strogo provele bile te mjere, jedva bi 
se bio još tko našao, komu bi se mogao podieliti zlatni vitežki 
prsten. A ipak nije Octavijan imao na umu, da taj red dokine, 


"već mu je htio podati novoga sjaja, kako bi bio ures i stup 


njegove samovlade. S toga naskoro ublaži namišljene reforme 
te dozvoli onim, koji su za gradjanskih ratova osiromašili, ako 
su ikad ili sami ili roditelji njihovi imali 400.000 sest., da 
smiju zadržati sielo svoje u prvih četrnaest klupa u kazalištih 
i u cirkusu. Da redu ovomu izkaže ogobitu počast, postavi mu 
na čelo unuke svoje s naslovom principes juventutis 
(prvaci mladeži). 

Pomoću koje hiljade sesteraca bilo je Octavijanu lako stvarati 
senatore i vitezove, no mnogo je teže bilo stvarati patricije. 
Za gradjanskih ratova toliko je patricijskih obitelji izkorienjeno, 
da ih je sada bilo premalo za obavljanje vjerskih služaba, koje 
su samo njim bile pridržane. Octavijan pak htjede, da ga 
sviet drži obnoviteljem ne samo države, nego i vjere. U to 
ime dade si od genata i od naroda podieliti povlast, da. može 
stvoriti novih patricijskih obitelji. Uz svoj senat i uz svoje vi- 
tezove trebao je Oetavijan i svoju aristokraciju, koja će izpu- 
njavati prazninu izmed njega i puka. No ta umjetno stvorena 
aristokracija, koja je imala biti novim dokazom, kako je Octa- 
vijanu do toga najviše, da obnovi stare uredbe, niti ga mogaše 
smetati u njegovih osnovah, niti bi ga bila mogla štititi u 
slučaju potrebe. Svojoj mržnji i svojemu nepovjerenju spram 
aristokracije dade medjutim oduha time, da je, dakako na 
osnovu starih konzularnih edikta, zabranio senatorom bez na- 
ročite dozvole poći izvan Italije. 

Veći dio ovih uredaba provede Octavijan za svoga petoga 
konzulata. Sliedeće godine (28 pr. K.) obavi se popis te se 
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nabroji 4,063.000 gradjana od 17—60 godina. Kod zadnjega 
popisa god. TO pr. K. nabrojilo se devet put manje, naime 
450.000. Ogroman ovaj prirast imade se u prvom ređu zahvaliti 
slobodoumlju Caesara, koji uvidi potrebu, da valja pokrajinee — 
provincijalce — čim prije pripodobiti gradjanom rimskim te da 
valja postaviti monarhiju na mnogo širu podlogu, nego li bijaše 
ona, na kojoj počivaše republika. Octavijan neće poći njegovimi 
stopami. Narod rimski brojaše sada više od 19 milijuna duša, 
a taj broj predstavlja već znatan narod. On ga držaše i dosta 
brojnim kao povlaštenu klasu napram provincijaleem, i dosta 
jakim, da na svojih ledjih ponese teret gospodstva svjetskoga. 
Za njegove će vladavine porasti broj rimskih gradjana samo 
za 84.000 i to samo naravnim svojim prirastom. 

Kad bi stari cenzori obavili popis, to bi se onaj, čije bi 
ime ubilježili na čelo listini senatora — a taj bijaše obično 
jedan od njih dvojice — nazivao princeps senatus, prvak 
senata, a častni bi mu taj naziv ostao doživotno. Agrippa dade 
republikanski taj naslov svome drugu (28 pr. K.). S njim nije 
skopčana bila posebna kakva moć, no u odsuću izabranih kon- 
zula prvak je prvi izjavljivao svoje mnienje, a to je već od 
starine djelovalo veoma mnogo na glasovanje. Što li će biti 
istom sada, gdje će prvi izražavati svoje mnienje čovjek, u 
čijih je ruku sva vlast vojnička? Tako će Oetavijan ravnati 
razpravami senatskimi. Niti je tko imao prava, niti se tko 
usudio, da ge rad toga potuži. Svečanosti i zabava bila je sva 
sila, puk dobije četverostruku mjeru žita, siromašni senatori 
dobiše novčanih darova, a oni, koji su još od prije bitke kod 
Aetija dugovali državnoj blagajni, dobiše namire, da su dug 
. uplatili. U izpražnjenu državnu blagajnu uloži Ostavijan kao 
zajam velike svote. Pa tko da još sumnja o namjerah njegovih, 
kad je on s poštivanja prava i zakona dokinuo sve iznimne 
zakone triumvirske? On sam odsudjuje prvu polovicu svoga 
života, da si osjegura naklonost narodnu za drugu. Na oko ne 
ima ničega, što bi ga odavalo gospodarem. Baš bijaše položio 
cenzorsku čast; prvak senata bio je Catul i još drugih 
dvadeset i prije njega; konzulat, koji je obnašao, podjeljivao 
mu je narod, a sa svojim je drugom izmjenjivao fasces 
(svežnjiće šibi), pače na koncu službene godine zaklinjao se, 
da nije ni u čem povriedio zakona. Jedini je naslov im pe- 
ratora odavao novo doba. : 

Prvih dana godine 27. pr. K. dodje Oetavijan u senat, te 
izjavi, da je bez sumnje, osvetivši otca svoga 1 uzpostavivši 
mir, stekao pravo, da se odreče tereta vladalačkoga 1 da se i 
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sim užije mira. U to ime polaže on punomoći svoje natrag 
senatu u ruke. Ta izjava iznenadi većinu senatora. Sve je bilo 
već priviklo jednomu gospodaru, a sad preseneti sve nenadana 
ova nesebičnost. Većina senatora pogleda sa strahom u ne- 
sigurnu budućnost; medjutim se za čas nadje odgonetka ovoj 
na oko ozbiljnoj zagonetel. Oni, koji su bili upućeni u tajne i 
oni, koji su slutili, što hoće Oetavijan, stanu prosvjedovati proti 
tomu malodušnomu odstupu, proti tim sebičnim željam, koje 
bi doista dolikovale priprostomu gradjaninu, no nipošto mužu, 
koga sviet proglašuje svojim spasiteljem i od koga država i 
unapried očekuje svoj spas. Octavijan je neodlučan. Citav ga 
senat obaspe molbami. Napokon popusti. Narod zaključi, a senat 
potvrdi zakon, koji izruča Oetavijanu vrhovnu vlast nad vojskom, 
koju on može po volji povećati ili smanjiti. Vrh toga daje mu 
se pravo primati strane poslanike i odlučivati o ratu i o miru. 
Time se ustavnim formam zadovoljilo, a despotizam se uzakonio. 
Octavijan nije više uzurpator, već vladar po volji narodnoj. 
Medjutim on hini i nadalje umjerenost. Naslov imperatora, koji 
su mu nudili doživotno, primi za sad samo na deset godina, 
pače izjavi, da će ga položiti i prije, ako li u kraće vrieme 
uspije umiriti i urediti pogranične pokrajine. Sa zapovjedničtvom 
vojske bila je nerazdruživo skopčana i uprava pokrajina, koju 
mu senat izruči, podielivši mu vlast prokonzulsku. Octavijan se 
prestraši tolikoga tereta, a primit će ga jedino, ako je senat 
voljan, da ga s njim dieli. Senatu će prepustiti mirne i bogate 
zemlje u nutrnjosti, a sam će preuzeti pokrajine još neuredjene 
i neumirene i one, koje su izložene napadajem barbara. Kako 
je sve voljno da se žrtvuje za dobro domovine, i senat se za- 
dovoljava s upravom polovice države. Dakako da on u mirnih 
svojih pokrajinah, okruženih s 25 imperatorovih legija, ne će imati 
niti jednoga vojnika. Uza sve to traži senat u žaru svoje zahval- 
nosti novi častan naslov za onoga, koji naviešta Rimu novo doba. 
Munatije Planco predloži naslov ,Augustus (uzvišeni)“, koji 
se nije davao nego bogovom. I senat i narod rimski pozdraviše 
s oduševljenjem (17. siečnja g. 27. pr. K.) ovu polu-apoteozu. 
Sad se širom otvaraju vrata podlomu ulagivanju. Tribun Pa- 
cuvije posveti život svoj Augustu te se zakune, da ga ne će 
preživjeti. U svojoj podlosti mnogi se povedoše za primjerom 
njegovim na oči Augustu. Ovaj je medjutim dugo poživio, te 
je Pacuvije mogao mirno uživati plodove svoje kukavštine. 
Kako su pokrajine bile razdieljene, trebalo je razdieliti i 
dohodke med vladara i med senat. Senatu ostane državna bla- 
gajna, aerarium, a za cara bude ustrojena posebna blagajna, 
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fiseus, u koju su tekle stalne daće i dohodei carskih po- 
krajina i u koju je August, proračunanim svojim veledušjem, 
položio znamenite svote kao temeljnu glavnicu. Doći. će vrieme, 
gdje će carska blagajna — fiscus — izerpsti državnu blagajnu 
— aerarium —, i gdje čitava država ne će biti no fiseus, 
Svojina careva. 

U doba, o kojem govorimo, imadjaše utemeljitelj carstva 
u svojih ruku, na neki način iznimno, samo vojničku vlast; 
no Augustu se nije nikada žurilo. Da opravda vlast svoju, 
ostavi Rim na tri godine i podje da uredi Galliju i Španiju. 
Kad se godine 24., preboljevši bolest, koja ga bješe spopala u 
Tarragoni, povratio u Rim, obsipaše ga g veselja, što je ozdravio 
i sretno se vratio, novimi povlastmi. Htijaše da razdieli puku 
nešto novca. U svojoj čednosti zatraži u to ime dozvolu u se- 
nata. Ovaj ga rieši ustanova, što ih je u tom pogledu propisivala 
lex Cincia. Slučaj je ovaj od velikoga zamašaja. Kasnije bude 
(navlastito Ulpianom) izrečeno načelo, temelj absolutizmu, da 
car nije vezan nikojim zakonom. No već sad počelo mu se 
laskati kroz rod njegov. Mladomu Mareellu, i nećaku i zetu 
njegovu, bude dozvoljeno, da se smije natjecati za konzulat 
deset godina prije zakonita vremena. Starijemu pastorku njegovu 
Tiberiju odpušteno bude pet godina, te bude imenovan onaj 
edilom,- a ovaj kvestorom. Ne ima sumnje, da se kod ovih 
odlikovanja pomišljalo i na nasljedstvo, no tim je više August 
iznosio svoje tobožnje republikansko mišljenje. Za jedanaestoga 
mu konzulata (g. 23.) dovede ga žestoka bolest grobu na rub. 
Tada sakupi oko svoga kreveta državne dostojanstvenike i 
najodličnije senatore i vitezove. Mislilo se, da će pod imenom 
imperatora Marcella imenovati svojim nasljednikom. No on toga 
ne učini. Nakon kratkoga razgovora predade on Pisonu, drugu 
si u konzulatu, popis legija i državnih dohodaka, a Agrippi svoj 
prsten pečatnjak. Kad li ga liečnik Ant. Musa uporabom vode 
izliečio, odluči se, da položi konzulat. Badava se tomu opirao 
senat. August ostavi Rim i povuče se u Albansku goru. Za 
nasljednika si pozva nekadanjega kvestora, a još uviek štovatelja 
Brutova, Lucija Sestija. 

Iznenadjen senat nije htio da u veledušju zaostane za 
njim, te mu podieli doživotno vlast tribunsku uz povlast, da 
može senatu predlagati, štogod mu se bude svidjelo. Vrh toga 
protegne prokonzularnu mu vlast i na senatske pokrajine s pravom 
nositi bojno odielo i mač i unutar gradskih zidova. Tako se i 
senat i puk odrekao svakoga prava Augustu u korist. Ovaj je sada 
uz vrhovnu vlast vojničku imao u svojih ruku i vrhovnu vlast 
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civilnu, koju su si tribuni već prije, poradi neopredieljena ob- 
sega svoje vlasti, znali posvojiti. Toj se časti, eminentno repu- 
blikanskoj, nije August otimao tim manje, što je po njoj bio 
nepovrediv, te ujedno vršio nadzor nad djelovanjem svih ureda 
i svih skupština. Dostojanstvo ovo, temelj slobode rimske, bit 
će s vremenom najjače sredstvo despotizmu. 


Odsad je August vlastan predlagati, dotično stvarati za- 
kone, primati i rješavati prizive, tribunskim svojim veto-m 
(zabranom) ustaviti svaku naredbu i odluku, t. j. suprotstaviti volju 
svoju zakonom i oblastim, sazivati senatske i narodne skupštine 
te im predsjedati, t. j. ravnati po svojoj volji izbori. Sve te po- 
vlasti ne će imati samo na godinu dana, već doživotno, dakle 
bez odgovornosti, ne samo u glavnom građu, već u cieloj 
državi, ne u družtvu s deset drugova, već sam samcat. Evo 
dakle podpune monarhije, a ipak ne može nitko obtužiti Augusta 
da si je koju vlast posvojio, jer je sve izvedeno zakonito. On 
nije niti kralj niti diktator, već samo princeps senatus, 
imperator vojsci, tribunus na foru, proconsul u po- 
krajinah. Sva je razlika izmed sad i prije bila,u tom, što je 
vlast, prije podieljena med tolike poglavare — magistrate — na 
jednu godinu, bila sada ujedinjena u jednoj ruci doživotno. U 
tom evo stoji čitavi prevrat, baš protivan onomu, koji je 500 
godina prije Tarquinijevce lišio priestola. 

Nakon odlučnoga ovoga koraka sustavi se August kroz 
četiri godine, koje upotrebi na to, da uredi iztočne pokrajine 
te da osvjedoči Rimljane, kako su im nemoćna i bezkoristna 
republikanska poglavarstva. Sve su forme državne vlasti bile u 
njegovih ruku izim cenzure i konzulata. Casti velikoga svećenika 
(pontifex maximus), koju je August milostivo prepustio Lepidu, 
ni ne spominjemo. Cenzura bijaše toliko koliko dokinuta, a 
konzulat dao si je podjeljivati svake godine. Da dade Rimljanom 
prilike, da još jednom kušaju, uzpostavi prvu, a odreče se 
drugoga. Za g. 23. izabrana budu 2 konzula. No kao da je i 
sama priroda radila Augustu u prilog. Tiber poplavi rimsku 
okolicu, kuga podavi po čitavoj Italiji mnogo naroda, a u Rimu 
zavlada silan glad i nestašica. Nazrievajuć narod u tom volju 
bogova, ustane proti senatu, koji je dozvolio, da August odstupi 
S vrhovničtva republike, te se zagrozi, da će sve senatore žive 
spaliti, ne imenuju li ga doživotnim diktatorom i cenzorom. 
August odbi ponudjene mu časti, razdera si odielo od žalosti 
i izjavi, da će radje umrieti, nego li preživjeti sramotu, da ga 
Sviet drži urotnikom proti slobodi svojih sugradjana. Napokon 
preuze nadzor nad živežem (curator annonae), koji se dielio 
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puku, a cenzori dade da se imenuju dva nekadanja prognanika, 
Maunatije Planeo i Paulo Lepid. Svojom kukavštinom i svojom 
nesposobnošću oni su dostojanstvo ovo samo ruglu izvrgli, a to 
je August i btio. ,Paulo ne bijaše dorastao svojoj službi, a 
Planco imadjaše dosta razloga, da se sam cenzure boji“, veli 
suvremenik. Takova bijahu dva posljednja cenzora. Nemiri go- 
dine 19. utisnuše Augustu u ruke vlast cenzorsku, no bez 
staroga naslova. August bude na pet godina imenovan na- 
stojnikom ćudoredja. Cast je to bez opredieljenoga, no tim 
pogibeljnijega djelokruga. 

I konzulat propade na isti način. Agitacije za izbor konzula 
za god. 21. bijahu veoma burne. August, koji bijaše izbor od- 
klonio i koji je tada boravio na Siciliji, pozove kandidate preda 
se, izgrdi ih na pasja kola i odredi, da se izbor obavi u nji- 
hovu odsuću. Svomu zetu Marcellu bijaše namienio zadaću, 
da bdije nad mirom u Rimu, a Agrippu počasti drugom častnom 
zadaćom u Aziji. Medjutim umre Marcello, a car pozove natrag 
Agrippu, zaruči ga sa svojom kćerju Julijom i pošalje ga kao 
svoga namjestnika u Rim. Sve je dobro bilo, dok se nije 
Augustu prohtjelo, da se iz Azije povrati. Agrippu pošalje proti 
buntovnim Cantabrom, a sam hotimice zašuti senatu do 1. 
siečnja g. 19, da nije voljan primiti jedno konzulsko mjesto, 
koje mu je za tu godinu bilo pridržano. Tako bude jedinim 
konzulom G. Sentije Saturnin. Stoga nastanu silne izborne 
borbe, pače poteče i krv. Senat izreče svoju: ,caveat consul, 
ne quid respublica detrimenti capiat (neka pazi konzul, da 
država ne postrada)“, no se Sentije prepane toga prava, ai 
senat dodje skoro k sebi te posla poslanike k Augustu. Ovaj 
imenova uz nos komicijam jednoga od njih konzulom, no tu 
uzurpaciju dostojno prekrije bojnimi znakovi Orassovimi, koje 
su mu Parthi bili povratili. 

Tako je August dokazao Rimljanom, da samo on može 
uzdržati mir i poredak. 'To uvidje i senat. S toga mu, kad se 
vratio u Rim, predade i doživotnu vlast konzulsku. Ne htijući 
da dokine častno to dostojanstvo, obnašao ga je August kao i 
tribunat, t. j. on uze bez druga u svoje ruke vlast, koju mu je to 
dostojanstvo podavalo, a prepusti drugim da nose prazan naslov 
i znakove. Pače ne samo da je sačuvao konzulat od propasti, 
već ga je on u neku ruku i proširio te je godimice imenovao 
po tri, po četiri, da i više konzula (čonsules suffecti). 

August imadjaše zakonodavnu inicijativu u senatu kao 
princeps, a u skupštinah — komicijah — kao doživotni tribun. 
Donekle bijaše i zakonodavna vlast u njegovih rukd, jer je ve- 
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ćina rimskih magistrata imala pravo izdavati naredbe — edikte. 
No kao prokonzul, tribun i nastojnik ćudoredja bijaše vezan 
na obseg dotičnih dostojanstva. Davši mu konzulsku vlast pro- 
širi mu senat pravo izdavati naredbe (jus edicendi) gotovo 
na sve pravce državnoga života. Medjutim nije se August baš 
izdašno služio tim svojim pravom. Pa i čemu? I senat i ko- 
micije bili su pripravni da uzakone svaku njegovu volju. No 
on ge služio izdašnije pravom svojim u drugom pravcu. U 
zamršenijih pravnih  pitanjih obraćali se na njega i pojedinci 
— činovnici i privatnici — i korporacije. Odgovori su njegovi 
u takih slučajevih imali zakonsku vriednost. Nasljednici mu 
podjoše istimi stopami, a te carske naredbe, pisma i odpisi 
budu izdašnim pravnim vrelom, iz kojega su kasnije erpili 
pravnici Justinijanovi. 

Vrhovno zapovjedničtvo nad vojskom i nad pokrajinami 
bijaše August primio samo na 10 godina. Godine 18. pr. K. 
dade si produžiti ta prava na dalnjih 5 godina, koje će mu, kako 
on veljaše, dostajati da svoje djelo dovrši. Nakon toga zatraži, 
da mu se punomoći produže na dalnjih deset godina, a tako 
je radio do svoje smrti, prosvjedujuć svaki put proti sili, kojom 
mu se, proti njegovim nagnućem, narivavaju dužnosti pod iz- 
likom, da to zahtieva obće dobro. U spomen opetovane ove 
abdikacije senata i naroda svetkovahu nasljednici Augustovi skroz 
do propasti carstva svaku desetu godinu svoje vladavine sjajnimi 
svetkovinami (sacra decennalia),/ 

Noiu onom toli robskom senatu počeli se; pod pritiskom 
odgovornosti, koja mu je jedino još preostajala, dizati glasovi 
Augustu nepoćudni, tako da je smatrao nuždnim, da ga još 
jednom pročisti. Iu tom ga pomagaše Agrippa, koga bijaše 
na pet godina imenovao tribunom. Tom je prilikom palo i 
oštrih rieči. Da se senat upodpuni, imadjaše tridesetorica sena- 
tora predložiti svaki po pet članova. Antistije Labeon stavi na 
čelo svojoj petorici caru osobito nepoćudnoga triumvira Lepida. 
No tomu ne bi dugo obstanka u senatu. Pet godina kasnije 
(13. pr. K.) umre Lepid,- a njegovom smrću izpražnjeno mjesto 
velikoga svećenika (pontifex maximus) dade si sada po- 
dieliti August. To bijaše njegova posljednja uzurpacija, posljednje 
dostojanstvo, vriedno, da za njim posegne. Nekoliko godina kasnije 
(2. pr. K.) dobi naslov otac otačbine (pater patriae). Bez 
sumnje na temelju toga naslova bude svećenikom naloženo, da u 
svojih molitvah, uz senat i narod rimski, spominju i ime carevo, 

Na oko obstajaše republika jošte uviek. Tu je senat, čiji 
zaključei imađu zakonsku vriednost; tu su konzuli, civitatis 


12 


summa potestas (najveća državna vlast), koji rukovode po- 
slove pridržane senatu; tu su pretori, koji sude u civilnih i 
parbenih pitanjih u prvoj molbi; tu su tribuni, koji se služe 
svojim yeto-m tamo valjda skroz do Antonina; tu napokon 
kvestori i edili, koji vrše službu svoju na ime naroda rimskoga. 
S druge strane eno skupština, koje se sastaju po- tribusih i 
centurijah, da odlučuju o zakonskih predlozih, da biraju po- 
glavarstva, te da, ako im se svidi, zabace i priedloge prvaka. 
Pače, ako se radilo o tom, da prodre koji priedlog, dolažaše 
August osobno te glasovaše sa svojim tribus-om; ako li je 
bilo potrebno, dolažaše kao svjedok u sud, te je mirno slušao, 
gdje ga odvjetnik protivne stranke izvrgava smiehu. Kad je 
dolazio na izbor, da preporuči kojega kandidata, nikada nije 
propustio da reče: ,ako li zaslužuje“, pa ma se liepo ticalo 
kojega rodjaka njegova. 

.. Svemu tomu odgovara i osobno držanje Augustovo. Čovjek, 
koji se odieva u jednostavno sukno, što mu predu žena, sestra 


i kći; koji stanuje zimi i ljeti kroz četrdeset godina na Pa- 


latinu u skromnoj kući, pred kojom raste nekoliko lovora, a 
pročelje resi joj hrastov vienac; koji govori, sluša i glasuje u 
senatu, kao što i svaki drugi senator; čija je kuća svakomu 
otvorena; koji pomoći svoje ne uzkraćuje niti najsiromašnijemu 
svojemu klientu; koji imade i osobnih prijatelja, te ako je kamo 
pozvan na gostbu, ide bez straže; koji se u parnicah, da spase 
priprosta čovjeka, ne služi tribunskim svojim veto-m, već moli 
tužitelja, da mu oprosti: što je takav čovjek? Ne, on nije go- 
spodar, on je uosobljeni mir i poredak. 

Da bi uzmogao ostvariti vrhovne ove ciljeve, uruče mu 
se prava svih viših poglavarstva republikanskih. Iz ujedinjenih 
otih prava bude vlast, koja još ne ima imena, no koja će biti 
neograničena, jer je po njoj August predstavnik sveukupnog 
naroda rimskoga, čuvar njegova ugleda i štitnik njegovih prava. 
Izvršujuća vlast kao što i veći dio vlasti, zakonodavne i sudbene 
u ruk4 je sada jednoga jedincatoga čovjeka i to doživotno. Ono, 
što je još preostalo senatu i narodu, niesu no kukavne drobtinice, 
kojih se prvak — princeps — sam proračunano odrekao, da im 
dade zabave u dokolici, da zadovolji njihovoj taštini, te da 
laglje zaborave, kako im je prava vlast izmakla iz ruku. 

AT gle! Narod stvara zakone i namješta činovnike, a senat 
carski imade više prava, nego li ih je ikad imao senat repu- 
blikanski. On upravlja polovicom države, prima poslanike stranih 
vladara i nadzire državnu blagajnu. Zaključei mu imadu za- 
konsku vriednost, kao što su ju imali u doba evjeta patricijskoga 
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gospodstva. “Velikim krivcem ne sudi više narod, već su? pod- 
vrenuti senatskoj sudbenosti. Senat dosudjuje slavlje vodji po- 
bjedniku, a u deset godina dosudio ga je preko tridesetorici. On 
je vrelo svake zakonitosti i za samoga ćara, jer je caru vlast od 
senata, koji mu ju i produžuje. Senat oprašta od zakonitih 
propisa te potvrdjuje ugovore, koje sklapa car sa stranimi vla- 
dari i narodi. On potvrdjuje careve, koje su legije izabrale, 
nekoje izabra i sam, pače on se usudjuje prema okolnostim 
uništiti i oporuku im. Što više! On stvara i bogove: nekoje 
careve postavlja na Olymp, druge ruši niz gemonske stepenice. 
Što li mu dakle manjka? Ne manjka mu ni prava ni naslova, 
pače ni slobode razpravljanja. Ta sam je August ne jednom 
umakao iz dvorane, kad su se strasti preveć znale razpaliti. 
No ipak koja upravo smiešna opreka izmed vanjskog sjaja i 
nutarnjeg ništavila! Suvereni narod nije no rulja prosjaka, koja 
tobože baš ono hoće, što i njezin gospodar, koji ju hrani, koji 
ju zabavlja, koji ju plaća. A patres consoripti, senatori 
rimski, govore i glasuju, kao što mogu ljudi bez osobnoga 
dostojanstva, bez ugleda, što ga podaje značaj, bez neovisnosti 
družtvene. Podlo orudje prvaka, od koga traže svaki dan pod- 
pore, da izbjegnu. progonu svojih vjerovnika, ne imadu pod 
svojom grimizom obšivenom togom ni toliko slobode, koliko si 
je sačuvala sirotinja pod svojimi dronjei, da se naime nasmije 
u lice velikoj komediji, koju toli dostojanstveno igraju August 
i njegov senat. 

Vidjesmo, kako je August znao opravdati, zašto preuze 
vrhovnu vlast. Da vidimo sada, kako li je znao stare uredbe 
prilagoditi novomu svojemu sustavu. Na oko bijaše državna vlast 
podieljena izmedju cara i naroda. Prema tome bijaše i dvojakih 
činovnika: carskih naime i naroda rimskoga. Ove je umještao 
u stare republikanske službe — cenzura bijaše izuzeta — nekim 
nazovi-izborom senat ili narod na jednu godinu, one je imenovao 
sam čar na neopredieljeno vrieme, podjeljivao im, što je zna- 
čajno. uviek i vojničku vlast, a mogao ih sbaciti po volji. 

Godine 15. pr. K. stvori August iz dotad samo privremene 
službe povjerenja, što no ju obavljahu Maecenat i Agrippa, stalnu 
službu gradskoga prefekta (praefectus urbis) i podieli ju 
Messali. Sa svojom službom preuzima on i odgovornost za mir 
i poredak u Rimu, a u to ime stoje mu na službu tri gradske 
kohorte. U odsuću carevu bijaše mu zamjenikom taj predstojnik 
redarstva, snabdjeven i vojničkom i gradjanskom vlasti. Ta 
služba, koja se obično podjeljivala najuglednijim senatorom, nije 
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bila podvržena svakogodišnjoj promjeni. Tako ju je primjerice Piso, 
treći gradski prefekt, obnašao 24 godine, do svoje smrti. 

.  oKasnije stvori August i pretorijansku prefekturu (prae- 
fectus praetorio). Od starine imadjaše svaki rimski vodja 
svoju tjelesnu stražu, od najhrabrijih vojnika sastavljenu pre- 
torsku kohortu. Iz toga stvori August devet pretorijanskih ko- 
horta svaku od 1000 momaka i stanovitoga broja konjanika. Tri 
takove kohorte bijahu u Rimu, a šest u talijanskih gradovih. 
Pretorijanci dobivahu dvostruku plaću, bijahu sjajno opremljeni 
i u obće izabrani momci, svi valjda na stupnju centuriona. Njima 
na čelu stajahu dva pretorijanska prefekta. Prvobitno bijahu 
oni samo vojnički poglavari, no poslije Augusta dodje u njihove 
ruke i veliki dio vlasti gradjanske te su poslije cara bili naj- 
ugledniji dostojanstvenici, 

.. Gradskomu prefektu bijaše podredjen praefeetus vi- 
gilum i praefectus annonae. Vigiles (stražari) bijahu 
istodobno redarstvenici i vatrogasci, a bilo ih je sedam kohorta. 
Popunjavali su se iz oslobodjenika, koji su nakon trogodišnje službe 
dobivali gradjansko pravo. Praefectus annonae imadjaše za- 
daću, da nadzire obskrbu grada. Vrh toga stvori August još 
mnogo drugih služaba, tako: nadzorničtva javnih gradnja, cesta 
i putova, vodovoda, Tiberova korita, dieljenja žita puku itd. Na- 
dalje pomnoža broj pretora, stvori svu silu prokuratora za upravu 
državnih financija, uredi mnogobrojne stupnjeve časti u vojsci, 
% u samom glavnom građu pomnoža silno broj municipalnih 
činovnika. Cilj bijaše nove vlade, da oduzme znamenitost starim 
uredom i da stvara nove, a sve da sveže jednim interesom, koji 


bijaše ujedno interes carev. S druge strane ne smije se tajiti,. 


da se mnogom tom novotarijom htjelo poboljšati upravu. (i- 
novničtvo disciplinovano i plaćeno odgovaralo je mnogo bolje 
tadanjim potrebam, te se naskoro opazilo u svem i više reda 
i više sigurnosti. 

Jednostavni gradjanin, kako se August sam nazivao, ne 
mogaše se, poput kakova kralja, okružiti državnim ministarstvom. 
Zato si on od svojih prijatelja, kao što bijahu Agrippa, Maecenat, 
Valerije Messala, Statilije Tauro, Sallust (povjestnikov posinak) 
i od uglednih senatora stvori posebno vieće, koje mu je bilo 
na ruku u svih važnijih državnih poslovih (eonsilium prin- 
cipis). Svaka je provincija u Rimu imala svoga konzula, koji 
je rješavao sve prizive, što su dolazili iz nje. Malo po malo bude 
iz toga privatnog vieća vieće državno. Iz njega se kasnije razvi 
carski consistorium, te bijaše prema potrebi i vrhovnim su- 
dištem. Godine 13. poslije K. bude preustrojeno, te je sastojalo 


iz 20 članova, a zaključi mu vriediše toliko, koliko i zaključći 
senatovi. Dotad bijaše makar prividno vlada u savezu sa se- 
natskom sabornicom, tada bude prenesena u carsku palaču. 

I pravna znanost, slobodna dotad, imadjaše da služi dr- 
žavnim ciljevom. August stvori poseban sbor učenih pravnika, 
kojim bijaše rješavati u ime carevo svaki pravni priepor (60l- 
legium prudentium). Sudci, koje je često sam umještao, 
bijahu dužni držati se jednoglasnih odluka ovoga sbora. Tamo 
od g. 25. pr. K. bijaše tečaj parbe uredjen posebnim zakonom. 

Sva prava, koja je August sgrnuo, čitava uprava, kojom 
je okovao rimsko družtvo, sve to dobije svoju pravu vriednost 
istom tim, što je mogao slobodno razpolagati vojskom. August 
ju pretvori u stajaću vojsku, te ju podvrže strogom  zaptu. 
U buduće ne smije biti malenih posada, jer su takove pogi- 
beljne strogoj stezi i duhu vojničkomu. Svojih 25 legija poreda 
na granicah, te je tude 400.000 momaka prkosilo barbarom iz 
utvrdjenih svojih tabora (castra stativa). Kroz četiri se 
vieka lome na njih divlji talasi barbarske poplave. U savezu 
g legijami stoje riečka brodovlja na Rajni, na Dunavu i na 
Eufratu. Cetiri mornarice, koje su imale svoje postaje u Ravenni, 
Frćjusu (Forum Juli), Misenu i u Crnom moru, rukovode od 
senata toli zapušteno pomorsko redarstvo. Divan prizor pružaše 
tada država rimska, brojeći kojih 80 milijuna duša. Samo je 
na granice snesena sva sila oružja; u nutarnjosti ga ne treba, 
jer tu vlada mir i poredak. Vladu nosi zahvalnost naroda, a 
ona, zaštitnica svakomu, ne mieša se ipak u sitnice, te ne do- 
sadjuje svojim diranjem u upravu mjestnih interesa. 

Tamo od 5. godine poslije K. služaše rimski vojnik 20 
godina u legiji, a 16 u gardi. Izsluženim se vojnikom davalo 
zemljišta, da ga kolonizuju. I August ustroji više takovih ko- 
lonija, no kasnije niesu vojnici dobivali zemljišta, već novčanu 
odpravninu. Izsluženi legionar dobivao je 3000 denara (oko 
1600 for.), a gardist 6000 denara (preko 2600 for.). 

Kad se August odlučio, da si stvori stajaću vojsku, da 
činovnike plaća iz državne blagajne, da pokrajine izpremreža 
državnimi cestami: morao je naravno i na to promišljati, da 
pomnoža državne dohodke povišenjem daća. Dohodci od pre- 
ostaloga državnoga zemljišta (ager publicus), od rudnika i 
kamenoloma, od carine ('/, vriednosti od razkošnina, a "/,, od 
ostale trgovine), dohodei pokrajina, desetina, glavarina itd. niesu 
niti s daleka dostajali. Rimski je gradjanin dotad bio slobodan 
od poreza. No sad prestaje ta povlast. Upravo u tom poreznom 
izjednačenju leži jedna od najsvjetlijih strana carske vladavine. 
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August uvede niz novih daća. Jedan se postotak plaćao od 


svega pokretnoga ili nepokretnoga, što se prodalo. Od prodanoga 
se roba plaćalo dva postotka, a od baština dvadesetina (vi- 
gegima). Osobito je ovaj posljednji porez bio veoma izdašan. 
Bogataši se u ovo doba riedko ženiše. Kad ostariše, oblietala 
bi ih četa ,jastrebova“, kako ih naziva Martial, da si izlisiče 
baštinu. Takovi su baštinici nerodjaci, ako li je baština iz- 
nosila preko 100.000 sesteraca (preko 13.000 for.), plaćali dva- 
desetinu. Dohodak se državni ne da proračunati, no bit će 
valjda iznosio 150 do 200 milijuna forinti. Svota ta nije preobte- 
rećivala državljana, a ipak je dostajala, da se namire svi upravni 
i vojnički troškovi. Tiberij je pače prištedio 300 milijuna forinti. 
Upravu gradskih i pokrajinskih posala podmirivali su gradovi 
i pokrajine same. 

Iza prividne, službene vlade, koja se bezposleno kočila na 
stolicah kurulskih, stajaše prava vlada, koje nije bilo vidjeti 
ni u kuriji ni na foru, te koja je 'bez sjaja i bez buke 
upravljala državnimi poslovi. Ona razpolaže mornaricom i le- 
gijami, koje se više ne odpuštaju, i posebnom državnom bla- 
gajnom (fiseus), iz koje se plaćala vojska i činovničtvo. Glavar 
te vlade nije nikomu odgovoran, vlast imade doživotnu, a kao 
doživotni tribun bijaše nepovrediv i svet. Većinu činovnika ime- 
nuje direktno sam, indirektno sve. Polovica pokrajina sa svojimi 
dohodci njegova je, druga polovica sluša njegove naloge, kad 
smatra nuždnim, da ih izdaje. U Rimu stoji car na čelu sbo- 
rovom svećeničkim, senatu i narođu, a kao nastojnik po- 
našanja zahvaća on i u sam privatan život. Vlašću svojom 
konzularnom i tribunskom u neposrednom je doticaju sa svimi 


gradjani rimskimi. Njima je slušati njegove naredbe, a svojim 


pravom pomilovanja mogaše ih riešiti redovite sudbenosti. U 
Rimu, u Italiji, u pokrajinah dižu potlačeni naprama njemu 
ruke svoje, jer se na nj, kao glavu uprave, kao doživotnoga 
tribuna i prokonzula, upravljaju svi prizivi, tako da se on od 
jednog kraja države do drugoga smatra čuvarom prava, obranom 
potlačenih i utočištem nesretnika. 

Naprama vanjskomu svietu on je jedina vrhovna glava 
države, on je gospodar, koji odlučuje o ratu io miru, koji raz- 
polaže gradjanskim pravom te vodi vrhovni nadzor nad kraljevi 
saveznici. Devet kohorta, svaka od 1000 pretorijanaca, i garda 
konjanika germanskih i batavskih bdije nad njegovom nepovre- 
divošću. Gradski prefekt sa svojih 4500 momaka triju gradskih 
kohorta jamči mu za mir i poredak u Rimu. Taj. skrbi, da 
prefekt nad živežem drži uviek pune državno Žitnice, i da 
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glava noćnih straža (vigiles) uzdrži red i sigurnost u ulicah 
gradskih po noći. Ako i jesu pretori, koji su se svake godine 
izžrebavali, upravljali u ime države državnom blagajnom (aera- 
rium), ipak si ju je car davao otvorati od senata. 

Tako je dakle u ruku carevih vojska, sudstvo, vjerozakon, 
financije, činovničtvo, svi dohodci, sva životna snaga velikoga 
carstva. Car ge učini na neki način dušom ogromnoga toga 
tiela, da uzmogne po gvojoj volji ravnati svako kretanje. A da 
čitavo carstvo sveže i vezom vjerskim uza svoju osobu, to su 
mu 1. siečnja svake godine senat, narod, legije i provincijalci 
polagali prisegu vjernosti. 

Upoznav se tako s novom vladom, da ju vidimo sada u 
njezinu djelovanju. 


Poviost carstva rimskoga. I. 2 


POGLAVJE II. 


Uprava Augustova u Rimu i u Italiji. 


Razredba građjana po rođu i časti. — Senatori, sinovi senatora. — 
Vitezovi. — Gradjani i puk. — Hijerarhija magistratura, staleža i 
predjela. — 14 gradskih kotara i kotari u predgradjih; dekurioni; 
honestiores i humiliores. — Sredstva upotrebljena za uzdržanje reda 
i blagostanja. — Državne podpore. — Igre i zabave. — Poljepšavanje 
grada. — Redarstvo. — Poticanje na vad, — Reforme vjerozakonske. 
— Nastojanje, da se družtvo oplemeni. — Zakon de maritandis ordi- 
nibus (o žemitbi staleža), koji kasnije upodpunjuje lex Papia-Poppaea. 


Zavekot ge oružja utišao, strasti se lagano smirile, a rimskoga 
se družtva uhvatilo ravnođušje te se mirno pokoravalo volji 
novoga gospodara. Ponukan nekim monarhičkim  instinktom, 
koji će Čonstantinu biti stalnim načelom družtvene organizacije, 
naumi August, da u rimskoj državi provede razredbu po rođu 
i dostojanstvu, kako bi uzpostavio duh podredjenosti i poslušnosti. 
On je uvidjao, da se čovjek, koji se uzvinuo nada sve, mora 
bojati sviju. Da zakrči put do sebe, okruži se eielim nizom 
častnika i dostojanstvenika, koji su imali da drže na uzdi narod 
i nezadovoljne pojedince. 

Prvo mjesto zauzimahu ostatci staroga patricijskoga plemstva, 
koji obavljahu izključivo neke vjerske službe. Do ovoga bijaše na 
po nasljedno senatsko plemstvo, a na trećem mjestu plemstvo 
novčano ili stalež vitežki: dakle trojako plemstvo. Senat bijaše 
sastavljen iz dviju skupina: iz 600 pravih senatora, unesenih 
u godišnju listinu, te iz onih, koji su u senat dolazili po svom 
dostojanstvu. Ovi su čekali, dok se koje mjesto pravoga senatora 
smrću ne izprazni, a nazivali su se muževi, »koji smiju pred 
senatom govoriti“. I pravi su se senatori razlikovali medju sobom 
po tom, kakovu su već službu prije obavljali. Spomenusmo 
veće, da se za pristup u senat zahtievao stalan imetak, a ljudi 
tjelesno nakaženi ne imadjahu u obće pristupa. 

Senatorski sinovi sačinjavahu posebni razred izmed staleža 
senatorskoga i vitežkoga. Oni uživahu neke povlastice, od 17. 
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godine počevši nošahu posebnu nošnju, a svršivši službu vojničku 
uvodili gu se u službe pa i u kvesturu, kojom se ulazilo u 
senat. Time se pripravljala nasljednost u senatskom staležu, te 
već u drugom vieku sačinjavaju senatorske obitelji nasljedno 
plemstvo (ordo senatorum). Senatorski su sinovi imali po- 
vlasti i u vojsci, te su se već na temelju svoga podrietla uz- 
pinjali u častih. Dakako da to nije bilo u korist službi, pa se 
car Hadrijan našao ponukanim odrediti, da ne smije biti golo- 
brađih tribuna (pukovnika). Ovakovim se tribunom po rodu 
stavljao uz bok tribun službom. Onaj se zvao tribunus 
major, a ovaj tribunus minor, te je vršio svu službu, 
skopčanu s tom časti. 

I u vitežkom staležu stvori August neke razlike. Vitezovi 
plemićkoga podrietla, kao što i oni, koji su imali senatorski imetak, 
zvahu se illustres (svietli). Iz njihovih se redova, ako li je 
potrebno bilo, popunjavao i senat. Njima su bile pridržane mnoge 
ugledne i unosne službe gradjanske i vojničke. Na čelu im 
stajahu unuci Augustovi kao principes juventutis (prvaci 
mladeži), a u njihovih redovih bijahu najbolji prijatelji Augu- 
stovi, kao Sallust i Maecenat. Drugi dio vitezova sačinjavahu 
oni, kojim je car za zasluge podielio vitežki prsten, a sastojao 
se taj dio iz veterana (izsluženih vojnika) i bogatih provincijalaca 
(pokrajinaca), koji se u Rim preseliše. Oni bijahu sudci ili pri- 
sežnici u gradjanskih sudovih. Za ovimi sliediše gradjani, koji su 
izpunjavali prazninu izmeđ vitezova i prostoga naroda rimskoga 
(plebs urbana). Njima bijaše pridržan četvrti odio gradjanskih 
prisežnika i mnogobrojna mjesta nadglednika gradskih kotara. 

Kad je Caesar dao popisati sve one, koji živu na račun 
državne blagajne, nadje ih se na broj 320.000. Polovicu ih Caesar 
izbrisa i naloži pretoru, da svake godine praznine, što nastaju 
smrću, popunjava žriebom iz siromaha nepopisanih. No uslied 
nemira nakon smrti Caesarove i uslied drugoga gradjanskoga 
rata naraste broj onih, koji su dobivali od države podpore u 
novcu i u žitu, do prvobitnoga broja. Istom u drugoj polovici 
svoje vlade (2. pr. K.) steene August taj broj na 200.000 po 
prilici. Nu taj proletarijat, koji bi u ruku demagožkih tribuna 
mogao biti veoma pogibeljan miru i redu, ne ima vodje, a 
k tomu ga na uzdi drži vojska. 

August je sačuvao republikanska poglavarstva (magistrature), 
no to bijahu sada samo dostojanstva, koja su još jače označivala 
novu razredbu staleža. On uzpostavi stare propise o činovničkoj 
hijerahiji (lex annalis), a kad je htio da provede koju iznimku, 
morao ju je posvetiti senat svojim zaključkom. Njegova je uprava 
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išla u svem za tim, da pomnoža razlike u družtvenom položaju. 
bilo to osoba, gradova ili pokrajina. Tako razdieli Rim u 14 
kotara, koji su imali neke povlasti i pogledom na svoju upravu 
i pogledom na svoje stanovničtvo pred kotari u okolici gradskoj. 
koji su opet imali prednost pred ostalom Italijom. U samoj 
Italiji, uprkos tomu, da su u ovo doba svi Italei imali gra- 
djansko pravo, bijaše municipija ( gradova), kolonija (naseobina) 
i prefektura (kotara), koje su imale svoje posebne zakone, svoja 
poglavarstva poput kakovih malih republika. August doda k tomu 
28 kolonija, koje je sim utemeljio, a njihovi decurioni (senatori) 
imali su pravo, da šalju svoj glas na dan izbora u komicijah 
(skupštinah) pismeno u Rim. U samom gradjanskomi pravu 
bijaše razlika. Izmedju onih, koji su se istom dostali gradjan- 
skoga prava i onih, koji su ga imali od starine, znatna Je raz- 
lika. Italac ili provincijalac, odlikovan togom, niti bijaše s obzirom 


na pravo niti s obzirom na dostojanstvo izjednačen rimskomu : 


quiritu (staro-gradjaninu). No niti ovi ne bijahu medju sobom 
. jednaki: jus trium liberorum (pravo troje djece), krv, 
. imetak stvarahu i medju njima oštre razlike. Još da spomenemo 
velik i trajan jaz, koji je izveo August izmedju gradjana 1 voj- 
nika, od kojih stvori dva različita naroda, . kako bi, oslanjajuć 
se na jednoga gospodovao drugomu, Opredielivši oštro granicu 
izmed robstva i jednostavne gradjanske nezavisnosti, označi 
August tačno način i pogodbe, pod kojimi se rob može dostati 
slobode, ograničivši ju dosta ćutljivo. * A + 

Zanimljivo je u ovo novo doba zaviriti u kazalište. Prije 
Augusta svatko si je u kazalištu potražio mjesta, gdje mu se 
najbolje svidjalo. August uvede i tu red. Dostojanstvenici, se- 
natori i njihova djeca u prvih su redovih. Iza ovih opredieljeno 
bijaše u 14 redova mjesto vitezovom, Gradjani su odieljeni od 
vojnika, oženjeni plebejci od neoženjenih. Žene su posebice, a 
poderani proletarci bijahu potisnuti u postrano prostorije. 

Ni na odielo, koje je imalo da označuje različite staleže, 
ne zaboravi August. Grčka mantija bude zabranjena, a toga je 
znak narodne suverenosti. I jest toga upravo  dostojanstvena 
nošnja. Dakako da u ovo doba sve gramzi za tim, da si iz- 
vojšti kakov znak za bielu togu, n. p. grimizni obšav, koji će 
ga pred drugimi odlikovati. . ' X 

Tečajem vremena provede novi ovaj sustav 1 razliku pred 
samim zakoriom, koje stari rimski zakoni niesu poznavali. Tu 
se sada pita, tko je počinio prekršaj ili zločin, viši ili niži, h o- 
nestusili humilis, a prema tomu se odmjeruje kazna, da- 
kako za sirotinju uviek oštrija. August označi nekoje razrede 
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ljudi, koji se ne smiju pripuštati kao svjedoci, a njegov učeni 
pravnik Labeon izreče, da humilis (čovjek neznatna, siromašna 
roda) ne može svjedočiti proti honestioru (čovjeku uglednu, 
bogatu). I u samom jeziku, dosad punu krepčine i jednostavne 
elegancije, opaža se silan preokret: U političkom životu ne dostaju 
više priprosti stari nazivi novomu naraštaju. Senatori ge zovu 
olarissimi (veleslavni), vitezovi illustres (svietli), a služba 
se njihova u vojsci zove militia splendida (sjajno vojni- 
kovanje). Sve što je u svezi s carevi, pa makar i najlošijimi, 
biti će božanstveno i sveto. Tako sve više i više podlost i ku- 
.kavština slavi slavlje svoje. 

Čudne li opreke! Republika, koja je proglašivala jednakost, 
počivala je na ozbiljnoj i odlučnoj hijerarhiji; carstvo, koje hoće 
odlika i staležkih razlika, provesti će posvemašnje izjednačenje, 
ako i ne u družtvu gradjanskom, a ono makar u družtvu po- 
litičkom. U ova dva doba nazivi su i oblici njihovi u opreci 
s duhom vlade. August pridigne doista senat, no ponizi sena- 
tore, dostojanstvu gradjanskomu podaje sjajan znak, no oduzimlje 
mu sva stara prava. Sve je izprazno, sve je prividno, te u 
istinu u ovom sveobćem robstvu ne ima razlika. Najodličniji 
bit će gospodaru najbliži i najviše izloženi njegovim hirovom 
i njegovoj srčbi. \ 

Ovako valjano uredjenu narodu trebalo je još kruha za 
hranu, igara za zabavu i budnog redarstva, koje će ga braniti 
od poplava Tiberovih, od navala razbojničkih i od strašnih 
pošasti. Augustu bijaše ozbiljno do toga, da tim potrebam do- 
skoči. Učvrstivši vlast svoju, prva mu je bila briga, da obskrbi 
živežem silno pučanstvo, koje se sjatilo u glavnom gradu. On 
bi ga dakako najradje bio satjerao u polje, no dieljenje živeža 
bijaše već tamo od Graecha uredjeno zakonom, koji je i Caesar 
priznao. Uredjivanjem naseobina nije se mnogo pomoglo, jer je 
broj proletaraca rastao neprestano oslobadjanjem robova. Na- 
pokon lienu prostota nije ni htjela da ide na naseobine, gdje 
bi morala raditi, već je zahtievala kruha, čemu nije trebalo no 
da ruke pruža. Broj onih, kojim se podpora dielila, bijaše, ko 
što vidjesmo, tačno opredieljen. Njih oko 200.000 od preko 1:5 
milijuna stanovnika, što ih je tada Rim brojio, nije baš pre- 
više, uzme li se u obzir. da je tada annona (žito, koje se 
dielilo siromahom iz državnih žitnica) bila samo podpora od 43 
litra žita na mjesec. Ta podpora nije dostajala za uzdržavanje 
jedne obitelji, te se valjalo ogledati i za drugimi izvori. 

Ovo je žito dolazilo iz bogatih pokrajina, koje su jedan 
dio svojih daća plaćale u naravi. Pretvorimo li žito u vriednost 
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novca, to ćemo vidjeti, da je državu svaki stipendist stojao 
godimice po prilici 23 forinta ili svi ukupno oko 45 milijuna. 
Yu su milostinju smatrali oni kao odkupninu pokrajina. »Naši 
su otci“, govorahu oni, ,osvojili sviet, pak je sasma pravedno, 
da nas taj sviet hrani“, te su jedni zahtievali novaca, drugi žita. 

Ako je bilo od potrebe, davala se narodu i dvostruka 
mjera. August je kod prilike posizao i u svoj vlastiti džep te 
je darivao puk i žitom i novcem, tako da je u sve razdielio 
svoga novea oko 68:5 milijuna forinti. On zabrani kupovanje 
glasova pri izborih u tribusih, pak se odtale zaključivalo, da je 
sam sebi pridržao pravo, da kupi cieli rimski narod. Ta ga 
kupnja ne bi doista bila skupo stojala, jedva 6 forinti jedua 
glava. Medjutim tako je vrieme ono nosilo sa sobom, da je 
dika bila i onomu, tko daje, i onomu, tko prima. Prije bijaše 
dužnost patronu, da dade svomu klijentu komad zemlje; sada 
mu daje sportulu, komad hljeba. Svakoga bi jutra osvanula 
sirotinja na vratih mogućnika, pružajuć jednu ruku, a drugom 
držeći košaru. U ovu bi im rob prezirno sasuo ostanke sinoćne 
gostbe, a u ruku turio koju paru. Odkad je August postao 
sveobćim patronom, dužnost mu bijaše, da daje cielomu narodu 
sportule, a on je toj dužnosti pošteno zadovoljio. > 

No tim ne bijaše sve namireno. Južnjake je lako nahraniti, 
no teže zabaviti. Panem et circenses, kruha i zabave, za- 
htievaše puk rimski. Ni tu nije August žalio troška. U svojoj 
političkoj oporuci samosvjestno izbraja on sve darove narodu 
koli u žitu, toli u novcu, zvjeradi i ljudih. »Priredio sam, veli 
on, igara, u kojih se borilo 10.000: gladijatora, a dao sam pri- 
rediti hajka sa 8.500 divljih zvieri. U jednoj jedinoj takovoj 
hajci bi zaklano 260 lavova“. Drugom prilikom dade uzduž 
Tibera izkopati širok kanal, u kojem je 30 galija, što sa tri, 
što sa četiri reda vesala i mnogo manjih ladjica s potrebnimi 
veslači i sa 3000 momaka puku predstavljalo pomorsku bitku. 
U Rim se neprestano dovodile nepoznate zvieri 12 svih dielova 
svieta. Jednom dade August iz Egipta dopremiti 36 krokodila, 
za koje dade u Flaminijevu cirku izkopati jezero. Igram i za- 
bavam prisustvovao je August rado sam glavom. Ako li je 
bio zapriečen, izpričao bi se i opredielio si zamjenika. 

Glumci bijahu osobito u milosti Augustovoj. »ovakako je 
dobro za te, Caesare, dok se puk zanima za me 1 Za Bathyla“, 
reče mu jednom glumac Pylad. Bathjl bijaše Augustov slo- 
bodnjak. Doista August nije trebao Pyladovih savjeta. Jedina 
sloboda u kazalištu i u eirku ostade netaknuta, a jedina se prava 
glumaca i atleta (borilaca) prošire. 
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Imao je August još jedno sredstvo, kojim je zamamljivao 
gvjetini, a to bijahu sjajne gradjevine i obće poljepšavanje 
grada. Svi su južnjaci donekle umjetnici i pjesnici ; ako su i gladni, 
traže zabava, ako im vlastiti krov ine pruža nikakve udobnosti, 
samo da je grad njihov liep i veličanstven. Pak i čemu im 
kuća, kad su velik dio godine i dan i noć sprovodili pod vedrim 
nebom (sub dio), u triemnicih, u hramovih, pod slavoluci, pod 
sjenom kipova, a sve su to oni s pravom mogli nazivati svojim. 
Ponajprije nastavi August velike gradjevine Caesarove, a za 
vrieme svoje vladavine toliko je sjajnih zdanja podigao ili bio ' 
ponukom, da su ih izgradili drugi, da se punim pravom mogao 
podičiti: ,Našao sam grad od opeke, a evo ga potomstvu 
od mramora“. 

Mnogi su mu velikaši i: mogućnici išli u tom na ruku. 
Martovo polje, oko kojega se najviše tih sjajnih gradjevina .na- 
nizalo, bude novim, monumentalnim gradom, gdje se mjesto 
kuća ponosno dizahu nebu pod oblake veličanstveni hramovi, 
sjajna kazališta, divni triemnici. Agrippa, toli vješt umjeći bojnoj, 
ne zaosta ni ovdje. On podiže, veli Suetonije, za čudo mnogo 
krasnih gradjevina, od kojih se do danas sačuvao Pantheon 
(S. Maria Rotonda). Posvećen bijaše Jupitru, osvetniku kuće 
Julijeve (Jovi Ultori). Kip je njegov stajao napram ulazu, 


“a naokolo bijahu poredani bogovi i heroji, zaštitnici i obitelji 


careve i naroda rimskoga: Mart i Venera, Aenej i Julo, Romul, 
utemeljitelj patricijskoga i Caesar, utemeljitelj carskoga Rima. 
August u svojoj skromnosti ne htjede medju neumrle, već postavi 
kip svoj do ulaza pred hram, a naprama njemu kip Agrippin. 

Za svoga. edilstva svede Agrippa u Rim t. z. aqua virgo, 
vodu iz vrela, koju je, veli se, neka djevica odkrila žednim 
vojnikom rimskim. I danas još, ima tomu već 19 viekova, 
snabdieva vrelo ovo polovicu današnjega Rima bistrom i hladnom 
vodom (Fontana Trevi). Vrh toga podiže on t. z. Deribi- 
torium, po mnienju Rimljana najogromniju sgrađu na svietu, 
u kojoj se obavljali izbori, izplaćivali vojnici i razdjeljivali da- 
Tovi puku. Osim toga ,popravi stare kloake, podiže uza svoj 
vodovod 700 napojišta, 105 vodometa, 180 kamenica, 170 bez- 
platnih kupaonica, sve to uresi sa 800 kipova i 400 stupova, 
a sav posao obavi u jednu godinu“, veli Plinije. Pri svojoj 
smrti ostavi caru 240 robova, koje bijaše u graditeljstvu izvještio. 

August se sam hvali, da je uzpostavio zapuštene vodovodđe, 
navlastito da je podvostručio vodovod Aqua Marcia, svezav 
ga g novimi vrutci. Zamuljen i na mnogih mjestih ruševinami 
zatrpan Tiber dade August očistiti, te tim stane na put čestim 
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poplavam i zlu svakojakom. Da olakša promet, izgradi mnoge 
ceste i putove, navlastito popravi Flaminijevu cestu od Rima 
do Riminija. Citava Italija i pokrajine rimske imale su biti 
premrežane voznimi cestami; a u to se ime imao upotrebiti 
jedan dio pliena. Te će ceste omogućiti carsku poštu, naj- 
krasniju od svih carskih uredaba. 

Javnoj sigurnosti posvetio je takodjer svoju pazku. Rim 
bijaše razdieljen u 14 kotara. Svakomu je na čelu stajao poseban 
činovnik, a svi su bili podredjeni redarstvenomu nastojniku (pre- 
fektu). Sedam  kohorta noćnih stražara imadjaše zadaću, da 
brani grad od požara. Da se stane na put razbojničtvu, te 
da svagdje bude reda i sigurnosti, razdieljena bude ciela Italija 
u 11 kotara, a svakomu bi postavljen na čelo po jedan kvestor. 
Gradovi se poticali, da se urede po primjeru Rima. 

Razbojnika je bila sva sila, a sastojali su koje iz propalog 
seljačtva, koje iz pobjeglih robova. Da ih izkorieni, upotrebi 
August ostre mjere: zabrani, dotično veoma ograniči nošenje 
oružja; robove uhvaćene koje opet preda svojim gospodarom, 
koje na krst pribi, no sve se ove mjere pokazaše nedostatnimi. 
Nevolja i bieda izvor su tomu zlu. U Rimu samom bilo je 
silu nevolje, a jedan se samo znao izvor blagostanju: rat. 
Medjutim August zatvori Janov hram, a budući da podpore 1 
žito ni s daleka ne dostojahu, stoga je trebalo dati narodu 
posla i zasluge. U mnogih obrtih, koji još ne bijahu posve 
dospjeli u ruke robova, zatim kod mnogobrojnih gradjevina, 
koje gotovo sasma promieniše gradu lice, nadjoše poslu mnogi 
proletarci, a i nastojanje Augustovo, da pridigne poljodjelstvo, 
ne osta takodjer jalovo. Silan promet i živahna trgovina izmed 
glavnog grada i ostaloga svieta svrati na put poštenja mnoge, 


koji su. dotad živjeli od prievare i prosjačenja. Da zaštiti italske. 


gospodare od vanjske poplave, udari na proizvode pokrajinske 
velike carine. Pače se htjelo Zaalpincem zabraniti da se bave 
vinogradarstvom i maslinarstvom, što medjutim ne uspje. Da 
bude više radnih dana, izbrisa August 30 praznika, a što je 
osobito zanimljivo, dozvoljavaše bezkamatne zajmove onim, koji 
su dvostrukom vriednosti svoga posjeda mogli za njih jamčiti. 
Dakako da dovažanje stranoga žita i dieljenje živeža nije ovomu 
nastojanju moglo biti na uhar, kao što ni nagrade, što ih je 
dielio trgoveem, koji su dovažali strano žito u Rim, samo da 
uzmognu prodavati jeftin kruh. 

Rimsko se družtvo bijaše već prilično smirilo, a August 
uznastoja sada, da ga i oplemeni. U to ime dade sastaviti 
sbornik ćudorednih izreka iz starih pisaca; odredi, da se u se- 
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natu čitaju govori iz doba stroge ćudorednosti, a svi novi govori 


morali su odisati novom, prokaljenom ćudorednošću. August se 
sam hvali, da je svojimi naredbami prodičio stare uzore te da 
je poticao narod, neka se povodi za krepostmi pradjedova. 

Kao što je nastojao, da uzpostavi ćudoredje, tako je August 
i vjeru htio da pročisti i učvrsti. Stara je vjera rimska bila 


. silno natrušena , primjesami svakojikimi. Silan broj svakojakih 


blagdana i žrtava — valjda i ljudskih —, nebroj svakojakih 
varalica, većinom iztočnjaka, koji su proricali budućnost, grubo 
praznovjerje i sliepa vjera u udes i nehajstvo naprama starim 
bogovom : sve to bijaše posvema raztrovalo družtvo. Naj- 
prosvjetljeniji duhovi, kao Caesar, Cicero, Varron smatrahu 
vjeru samo potrebnom: izmed nje i ćudorednosti ne nalažahu 


sveze. Za njima se povodio i August, te je nakanio da vjeri 


dade novoga života s jedinoga razloga, što ju je držao potrebnom. 
Već god. 18. pr. K. pročisti on njezine izvore. Više od 2000 
smotaka, pisanih grčkim i latinskim jezikom, bude spaljeno. Si- 
byllinske knjige, jedini vjerski sbornik rimski, dade strogo pre- 
gledati te pohraniti u dva zlatna ormarića. Svećeničke redove 
pročisti, uzpostavi stare obrede te zabrani uhadjati budućnost, 
navlastito zabrani pod smrtnom kaznom čarobnikom i graban- 
cijašem proricati. Bogoštovje egipatsko i židovsko ograniči u 
toliko, što ga je iztisnuo iz obsega gradskih zidova (pomerija). 

August se naziva graditeljem i obnoviteljem hramova. On 
podiže niz novih hramova sve božanstvom mira i dobrotvornosti, 
a to su: Cerera, Concordia, Fortuna Redux, Fortuna, koju spa- 
šava, Jupiter, osloboditelj bezvladja, a Pax, dosad veoma za- 
pušteno božanstvo, dobi pače dva hrama. Mart nije više bog 
krvoprolića i rata, on je sada Ultor, čuvar prisežne svetosti, 
koji se osvećuje krivorotnikom. Apollonu, svomu, kako mišljaše, 
zaštitniku u bitci kod Aetija, podiže veličanstven hram na Pa- 
latinu, a ne zaboravi ni Jupitera &romovnika (Jupiter Tonans), 
koji mu je jednom ubio roba pod nosilom. Od starih bogova, 
čuvara države i obitelji, najveće štovanje uživahu Vesta i Lari. 
Osobito su ovi posljednji mili nižim staležem, za koje previsoko 
stoje Jupiter, Apollo i Diana. Pred Lari obavlja otac obitelji, 
okružen od svoje čeljadi, svaki dan jutrnju molitvu, njima se 
moli prije jela, te im i žrtvuje, bacajuć na ognjište soli i kruha. 
Oni su i bogovi robova. Njihov je blagdan za njih dan slobode. 

Da pridigne domoljublje, posveti August svu svoju njegu 
kultu (poštovanju) narodnje slave. Preporučajuć uspomeni i što- 
vanju znamenite i zaslužne muževe republike, ne poznaje iznimke. 
Pače on podiže i kip Pompejev napram svome kazalištu izpod 
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njihova rije slušala? Previše su ljudi tada ljubili knjigu, a da 
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mramorne arkade. Nezna se, da li je August srušio kip Brutov, 
niti da li je uzpostavio kip Cieeronov, no jedno je bez sumnje, 
da je uspomenu onoga, a veleum ovoga uviek visoko eienio. 
Istoga Catona uze jednom u zaštitu proti podlim udvoricam. 
,Zmajte, reče, da je onaj, koji ustaje proti prevratu državnom, 
ošten čovjek i dobar gradjanin“. Dakako, da je u ovih riečih 
više politike, nego li veledušja. 
. Dok je August na ovaj način javno odavao počast bogovom 
i herojem (junakom) vječnoga grada te budio zamrlo otačbe- 
ničtvo, napnu govornici i pjesnici svoje najzamamnije žice, kako 
bi izrodjene Rimljane, nieteć u njih ponos i samosviest, potakli, 
da sliede krepost i sjajan primjer pradjedova. Tit Livije, pripo- 
viedajuć im veličanstvenim jezikom slavnu prošlost, i Vergilije, 
pokazujuć im sve nebeske i zemaljske sile, sakupljene oko njihove 
kolievke. pričinjaju nam se kao starodavni svećenici, koji stoje 
na razvalinah drevnih hramova te pozivaju narod, neka se vrati 
k staromu bogoštovju i nekadašnjoj kreposti. Ima li koga, koji 
bi uztvrdio, da je njihovo nastojanje ostalo jalovo, da se pouka 


ne bi bili podlegli silnomu dohvatu onih, koji su toli vješto 
znali vladati riečju. Odkad je nestalo borba na foru, a senat 
izgubio staru svoju slobodu, sva se duševna djelatnost dade u 
službu Muzam (vilam). Glas velikih govornika bijaše zamro, pak 
se s požudom slušaju pjesnici. , Doraslo i nedoraslo, sve se hvata 
pera“, isti Asinije Pollion, da i August piše tragedije, kojih 
dakako, mudar kao što bijaše, nije na javu iznosio. Sve češća 
bijahu javna čitanja recitatora i pjesnika, jer knjižari ne mogoše 
nasmagati dosta knjiga. Prvu veliku javnu knjižnicu zasnova 
spomenuti Asinije Pollion u monumentalnoj sgradi, kojoj nadjenu 
onosno ime ,Atrium Libertatis“ (ognjište slobode), te ju 
izkiti poprsji duševnih velikana, kako bi ih svatko mogao vi- 
djeti ondje, gdje se činjaše, da neumrli duh njihov još uviek 
sbori“. Drugu otvori August u hramu Apollonovu, što no ga 
bijaše sagradio tik do palače svoje. 
Dok je ovako knjiga vršila svoju, nastavio je August svoju 
u drugom pravcu. Cudorednost se dakako ne da narinuti ni 
pjesmom, ni policajnim propisom. Ako obzir napram svom 
dostojanstvu i nije krepost, ipak joj može biti početkom. S toga 
zabrani August senatorom sablažnjivo rvanje u areni, a nji- 
hovim sinovom zabrani ženiti kćeri slobodnjaka ili glumaca, a 
svim gradjanom sklapati brak sa ženskinjami dvojbene ćudo- 
rednosti. Vitezove prisili, da čuvaju čast grimiznoga obšava, te 
im ne dozvoli više, da glume u kazalištu. Tko je htio da mu 
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udje u volju, morao je marljivo k vojničkim vježbam na Mar- 
tovo polje. Krvopije lihvare žigosao je bez milosrdja. Ne jednom 
kudio je on sav ukupni puk, a da zajazi nečista vrela, iz kojih 
se pomladjivao, ograniči oslobadjanje te ne dopusti gradjanskoga 
prava oslobodjenomu robu, koji je jednom bio na muke od- 
sudjen. Ne jedanput ne dozvoli on gradjanskoga prava ni šti- 
ćenikom Tiberijevim, pače ni Livijinim. , 

. Kako je August svagdje i u svakom pravcu htio da doskoči 
rimskoj izopačenosti i da družtvo preporodi, ne zaboravi on u 
svojih reformah ni žen&. U prvom redu htjede, da gospodje 
carske kuće budu uzorom čednosti i marljivosti. Duže vremena 
nije nosio drugoga odiela, nego li ono, što mu izpredoše žena. 
sestra i kći. Žavodnika kaznio je tim, da mu je oduzeo dio 
imetka, ili ga dao bičevati, ili ga protjerao iz Rima, a prema 
okolnostim i iz Italije. U slučaju preljuba, uvriedjeni suprug 
ako li je krivce zatekao, imadjaše pravo kazniti ih mačem. Žena, 
kojoj bi se preljub bio dokazao, izgubila. je pravo ikada se više 
udati za muža slobodna roda. Vjernoj je pak ženi osiguran 
bio njezin imetak, a muž nije bez njezine dozvole smio dirati u 
njezin miraz. Ženam bješe zabranjeno polaziti igre borilaca (atleta), 
a pri gladijatorskih igrah morale se zadovoljiti posljednjimi re- 
dovi u amfiteatru. Najviše učini za njih tim, što je osobitu 


poštu izkazivao ženitbi te dozvoljavao povlasti zakonitim i bla- 


goslovljenim brakovom. Ovamo spada i onaj najznamenitiji i 
najveći spomenik rimskoga zakonodavstva poslije zakona od 12 
ploča, naime glasovita lex Papia-Poppaea. Za strašnih bura 
i prevrata zadnjih.100 godina propadoše ne samo republikanske 
uredbe, već skrajna razuzdanost uništi i sve spone obiteljskoga 
Života. Brak se ili u obće nije sklapao, ili se toli često ra 
rješavao, da se s pravom govorilo, da rimske gospodje ne broje 
Više godina po konzulih, već po svojih muževih. Rimsko se 
gradjanstvo u pomanjkanju naraštaja popunjavalo iz slojeva ro- 
bova. Da tomu doskoči, posegne August za sredstvom svoga : 
poočima, te ga namisli i proširiti. Godine 18. pr. K. predloži 
zakon, poznat pod imenom: lex Julia de maritandis 
ordinibus (Julijev zakon o ženitbi staleža). No oni isti Rim- 
ljani, koji niesu znali braniti svoje slobode, znadoše sada žilavo 
braniti svoje opačine. Istom nakon 20 godina bude taj zakon 
primljen. Pet godina kasnije predloži, uprkos svim oprekam 
Još odlučniji zakon, naime spomenutu lex Papia-Poppaea, 
koji nije uredjivao samo odnošaje ženitbene, već je sadržavao 
Važnih ustanova o razstavi, o mirazu, o darovih medju supruzi 
0 baštinah, zapisih itd. ; 
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Zakon taj smatra ženitbu dugom, što ga gradjanin duguje 
državi, te dieli sve Rimljane u dvie rpe: koji imaju djece 
(patres), i koji je ne imaju (caelibes vel orbi). One na- 
gradi raznimi povlastmi, ovim stegne mnoga prava. No naj- 
osjetljivije bijahu kažnjeni neženje. Oni ne mogu od strana 
čovjeka ništa baštiniti. Gradjanin bez djece ne ima prava nego 
na polovicu opredieljene mu baštine. beni svojoj može oporučiti 
samo desetinu, a isto toliko ima pravo da od nje, baštini. Od 
onoga, što je unišlo od takovih kazna, nagradjivali su se oni, 
koji su državi odgajali gradjana. Svagdje i kod svake prilike, i 
u državnoj službi i pri zabavah, imali su prednost oni, koji 
su imali djece. Tko ima više djece, njegovo je preče pravo. 
Tko je živio u Rimu te imao troje djece, bio je za . Svoju 
osobu oslobodjen svakoga javnoga tereta, a dobivao je pri 
dieljenju živeža dvostruku mjeru (jus trium liberorum). ji 

Pjesma, vjeran odziv uzvišene 1 mudre ove politike, slav u 
je oduševljeno njezine uspjehe: ,Hvala Ti, Caesare: sigurno se 
šeće vol livadom svojom; Cerera i sretna Abundancija daju, da 
nam polja naša obilno rode; bez straha se na umirenom moru 
ljuljaju brodovi, a poštenje se ne boji sumnjičenja .Je li o 
rovati pjesniku? Je li August sbilja uspio te je svojimi zagoni 
učinio narod svoj i pobožnim i krepostnim ? Dakako da zakon 
ne može da pronikne dubine ljudskoga srea, no ipak ravnajuć 
vanjsko mu djelovanje, oživljava u njemu Sviest dobra i po- 
štenja. August je doista svojom četrdesetčetirgodišnjom vladom, 
ravnajuć rimsko družtvo uviek mudrom i dosljednom voljom, 
uzpostavio mnogo reda, suzdržljivosti i vanjskoga dostojanstva, 
a ovdje ondje i malko kreposti. Zakoni, koji su toli blagotvorno 
djelovali na glavni grad, još su blagotvornije djelovali na po- 
krajine, gdje su se i tačnije i sdušnije vršili. 


POGLAVJE III. 


Uprava Augustova u pokrajinah. 


“ Dioba pokrajina u senatske i carske (27. pr. K) — Namjestnici do- 


bivaju plaće te im vlast dugo traje. — Njihova stroga odvisnost od 
cara. — August uredjuje svaku pokrajinu: Galiju (27 gođ.) — Lug- 
dunum (Lyon) glavni građ — Spaniju i Mauretaniju (26—24.) — 
Siciliju i Grčku (22—21) — Iztok (20—19.) — Egipat. — Uredbe 
obćenite. Katastar — Ceste i pošte. — Trgovina. — Obće blagostanje. 


M ir i poredak, što no ga je August uzpostavio u Rimu; 
znao je on uvesti i u državu. U to ime trebalo je urediti po- 
krajine tako, da. bude moguće u tinji čas ugušiti svaku bunu i 
odlučno odbiti svaki napadaj s vana. Ovoj su zadaći imale udo- 
voljiti s jedne strane uredbe vojničke, a s druge upravne. 

Već za republike bio je odnošaj pokrajina zakonom uredjen. 
no što je silovita i pohlepna aristokracija iz njih uradila, uprkos 
zakonu, poznato nam je. Pokrajinci bijahu žrtva najstrašnijih 
zloporaba. Razumljivo je dakle oduševljenje, kojim su dočekali 
vladu Augustovu. Zakonom propisanoga odnošaja nije August 
ni za vlas promienio. Još za Trajana i za Antonina uredjenje 
pokrajina bijaše isto, koje bi uvedeno odmah iza njihova osvo- 


. jenja. No ne bijaše više onog periodičnog plaćkanja namjestnika, 


a k tomu se pokrajinam zajamči nutarnja i vanjska sigurnost. 
uslied koje procvate trgovina i obrt, izvor sveobće dobrobiti. 
Za republike pravo je stanje bilo u opreci sa pravnim ; August 
ih dovede u ravnovjesje, i u tom je velika njegova zasluga. 

U posljednje doba republike dielio se vanjski rimski posjed 
u 14 pokrajina, kojimi su upravljali prokonzuli, ako li ih je 
trebalo posjesti legijami, a propretori, ako li u njih nije bilo 
nikakve pogibli. August podieli, kao što vidjesmo, državu u 
dva diela: jedan preuze sam, drugi prepusti senatu. *) Po- 


*) Pokrajine senatove bijahu: Afrika s Numidijom, Azija, Grčka 
S Epirom, Dalmacija, Macedonija, Sicilija, Kreta s Oyrenajkom, Bi- 
thynija s Pontom, Sardinija i Baetica; a carske: ostali dio Španije, 
naime Tarraconska, i Lusitanija, ciela Gallija t. j. Aquitanska, Nar- 
bonska, Lugdunska i Belgička, zatim Coelesyrija, Cilicija Čipar s Egi ptom. 
Kasnije uzme August senatu Dalmaciju, a dade mu u zamjenu Cipar 
1 Narbonsku Galliju. Sve novo osvojene zemlje bijahu carske. 
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krajine bijahu naime dvojake: one, ikoje su se nanizale uza 
Sredozemno more, i one odaljenije na obalah Oceana, Rajne i 
Dunava. Prve! bijahu već odavna osvojene 1 umirene ie gotovo 
posve romanizovane. U njih ovatijaše obrt i trgovina, a da se 
drže u poslušnosti, nije trebalo niti jedne kohorte. Druge, kasnije 
osvojene, napučene narodom barbarskim i ratobornim, bijahu 
vrh toga izložene i napadajem s vana, kao što obale Eufrata i 
dolina Nila. Prvimi je upravljao senat. U drugih trebalo je 
mnogo vojske, a namjestnike valjalo je snabdjeti neograničenom 
vojničkom vlašću. Vojska pak, kao što i njezini vodje, stajahu 
pod zapoviedju carskom (imperatora). Odtale je dakako sasvim 
naravno, da su se imale caru izručiti sve pokrajine, u kojih. se, 
ili s obzirom na stanovničtvo samo ili s obzirom na vanjskoga 
neprijatelja, morale držati veće posade. U tih je zemljah bilo 
i napora i pogibli, no samo tim se putem dolazi do slave i 
do premoći, a ni jedne ni druge se August ne htjede odreći. 
Ako li je potreba zahtievala, prvobitna se dioba i opet mienjala. 
Tako je već August oduzeo senatu Dalmaciju, gdje je bila 
buknula buna, a dao mu u zamjenu Cipar i Narbonsku Galliju. 
Prokonzularnom svojom vlašću izdavao je August naredbe, kojih 
su go morali držati svi namjestnici, i carski i senatski, bez raz- 
like, a na svojih mnogobrojnih putovih pregledavao je on sve 
pokrajine, kroz koje je prolazio. E 
Senatske su pokrajine bile najljepše u državi. Namjestnike 
je imenovao senat, po starom običaju, samo na godinu dana. 
Uz naslov prokonzula dobivahu oni senatorsko odielo, 12 liktora 
i toliku plaću, da su mogli kraljevski živjeti. Carski pak na- 
mjestnici niesu ni s daleka mogli razvijati tolikoga sjaja. Nošahu 
samo naslov propretora, te ih je pratilo samo pet liktora i to 
samo u njihovoj pokrajini. AL zato su oni tude imali mnogo 
veću moć. Na čelu rimskim legijam bili su propretori za državu 
boj i sklapali ugovore sa stranimi vladari, dok su prokonzuli u 
sjaju obilazili mirne svoje pokrajine ili slušali recitacije retora 
i pjesnika. Nad vojskom. nije prokonzul imao nikakove vlasti, 
dok je propretor, snabdjeven vojničkom vlasti, imao napram 
vojsci vlast nad smrću i životom. N apokon je prokonzul ostajao 
u svojoj pokrajini samo jeduu godinu, a propretor u svojoj tri, 
pet, deset, pače i više, t.j. dotle, dok se svidjalo caru, koji ge 
njegovim izkustvom koristio. Namjestnikom bijaše  podredjena 
sva sila svakojakih činovnika svih vrsti, kao prefekta, tribuna, 
prokuratora, koji su u carskih pokrajinah. nadomjestili stare 
kvestore, pisara, glasnika, liktora, svakojakih robova Rd. 
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Ovo uredjenje pokrajina pod vrhovničtvom carevim, koju 
su današnji narodi baštinili, podade toli uzoran red upravi, ka- 
kova Grei niesu nikada ni poznavali, a rimska ga republika samo 
donekle mogla provesti. Za republike obavljali su činovnici 
službu svoju bezplatno, no zato su nemilosrdno globili podanike, 
njihovim su znojem plaćali svoje dugove, od njihovih si žuljeva 
sgrtali imetak. Uprkos zakonu jedva se kad o tom povadjala 
ozbiljna rieč, — ta ticalo se pokorenih naroda. Kad se takova 
pijavica vratila u Rim, opet je dostojanstveno zauzimala svoje 
mjesto u senatu. Sada pak, gdje državom upravlja jedan vladar, 
okrenuše stvari drugim pravcem. August doznači namjestnikom 
redovite plaće, koje su dostajale za podmirenje svih njihovih 
potreba, te je budno bdio nad njihovim ponašanjem. Tako budu 
namjestnici puki činovnici vlade sumnjičave i stroge, te su bili 
u vjekovitoj bojazni. Niesu oni više, kao nekadanji namjestnici, 
koji su sproveli u pokrajini, kojoj su jedva glavnija mjesta po 
imenu poznavali, samo koji mjesec, već su sada morali ostati 
u pokrajini po potrebi, te su imali dostatno prilike, da prouče 
potrebe naroda, da si stvore krug znanaca i prijatelja, kako im 
se boravak tude ne bi pričinjao kao kakovo progonstvo. I obitelj 
su svoju i Penate (kućne bogove) svoje vodili carski namjestnici 
sa sobom, te im se već s te strane bilo lako sprijateljiti s mišlju, 
da niesu u zemlji neprijateljskoj, već medju svojimi sudržavljani. 
Ne smije se dakako pomišljati, da su ti namjestnici preko noći 
postali i čestiti i vješti, no nekadanje zloporabe bijahu ipak ne- 
moguće: jedno, što bi prenaglo obogaćenje moglo probuditi 
lakomost vladarevu, a drugo, što se očevidan zločin običavao 
dosta brzo i oštro kazniti. Umjerenost dakle i razboritost na- 
mitao je namjestnikom i njihov osobni interes i despotična ova 
ljubomornost, koja je nadvisivala glave sviju, a obarala najviše. 

Uza svu ovakovu jaku političku centralizaciju bijaše u 
upravi pojedinih pokrajina dosta slobode; uprkos suverenoj volji 
u Rimu bijaše pokrajinam dozvoljena samoodluka u njegovanju 
mjestnih interesa. Još kroz 300 godina sačuvaše pokrajinski 
gradovi svoje bogoštovlje, svoje običaje, svoje posebne zakone, 
svoje činovničtvo, svoje javne skupštine, svoje posebne dohodke 
i svoju svojinu. Ako li čovjek motri, kako se svaki na svoj način 
upravlja, mogao bi ih držati za malene državice, kojim je jedino 
oduzeto pravo, da smiju narušiti sveobći mir te se medjusobno 
krvariti, kao što su to radili u vrieme stare svoje nezavisnosti. 

Od prvih 18 godina poslije bitke kod Actija sproveo ih 
je August najmanje 11 u pokrajinah. Ponajprije pohodi Galliju 
i Spaniju pod konac god. 27. pr. K. Ide u Galliju, govorilo 
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se tada, da nastavi osvajanja Caesarova, a pjesnici pjevahu 
već pobjede njegove, izvojevane tamo nakraj svita. No August 
mišljaše drugčije. 1 najsjajnija pobjeda nad Briti ne bi bila 
imala praktične vriednosti. On se zadovolji poklonstvom britskih 
poglavica i njihovimi darovi, a svu svoju pazku svrati na Gal- 
liju. Ova se za posljednjega gradjanskoga. rata bijaše zadnji put 
digla. Svišivši rat S Antonijem, pošalje ovamo August tri vojna 
sbora. Ustanak bude ugušen, no živa bijaše uspomena na slo- 
bodu, socijalnu svoju organizaciju znali su Kelti obraniti ju- 
načkom svojom borbom s Rimom, a njihovi su Druiđi držali 
još uviek narod budan. Da u svom duhu preobrazi pokovenu 
zemlju, naumi August troje: da uguši ma i pomisao na ustanak. 
da provede novu upravnu razdiobu, koja će postaviti narod 
u sasma druge odnošaje političke te mu olakšati, da zaboravi 
stare svoje uredbe, i napokon, što je najglavnije, da pominoža 
u pokrajinah. živalj italski te da dieleći povlasti probudi u na- 
roda želju, da se čim prije sljubi sa življem rimskim. Politika 
ova divno bijaše uspjela senatu u Italiji; zašto da ona ne uspije 
Augustu u Galliji i drugdje ? 

Narbonska Gallija zadrža svoje stare granice, no u njezine 
se gradove naseli mnogo novih naselaca. Granice Aquitanije 
prenesu se od Garonne na Loiru. Gallija keltička stegnuta 
bude za polovicu svoga prostora, te je pod imenom Lugdđu- 
nensis obuhvaćala samo zemlju izmedju Loire, Saone i Seine. 
Ostatak, t. j. zemlje Belgi, Sequanaca i Helvećana, gačinjavaše 
belgičku Galliju, koja bude kasnije razdieljena u tri pokrajine, 
jednu belgičku i dvie germanske. Ovom su organizacijom mnogi 


gradovi izgubili ime i znamenitost svoju na korist drugih, dotad * 


neznatnih, koje je naklonost careva podigla do znamenitosti i 
bogatstva. Od narbonskih su gradova dobili rimskih naselaca 
Aurašium (Orange), Carpentoracte (Carpentras), Cahbellio (Ca- 
vaillon), Nemausus (Nimes), Valontia (Valence). Naslov i prava 
latinskih naseobina dobiše: Aquae Sextiae (Aix), Apt, Vienna 
Alobrogorum (Vienne) i Viviers. Massilia (Marseille) bude kaž- 


njena radi svoje oporbe proti Oaesaru te izgubi svoje trgovačke. 


naselbine Agde i Antipolis (Antibes), od kojih bude prva pro- 
“ glašena gradom rimskim, druga naseobinom latinskom. “No naj- 
osjetljivije bude Massilia kažnjena time, što je u njezinoj blizini 
zasnovana nova naseobina Forum Juli (Frćjus), koja bude na- 
skoro jedna izmedju najvećih oružana državnih. 
Gallia Comata, razdieljena u tri pokrajine, bude ta- 
kodjer preustrojena. August izpremieša pojedina plemena, pro- 
mieni ime ili mjesto glavnim im gradovom, kako bi stanovnici 


* 
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laglje, zaboravili stare svoje običaje, staru svoju slobodu. Mnogih 
plemena nestaje, a susjedi dobivaju posjed njihov. Prije ge bro- 
Jilo 300—400 raznih narodića u Galiji, sada ih preostade 64 
ne naroda ni slobodnih plemena, već okružja. Kao što druge, 
tako su i ove pokrajine bile podieljene u sudbene kotare (čon- 
ventus judicii). Gergovia, glavni grad Arverna, koja vidje 
bježati Caesara, izgubi svoje povlasti, koje dobi Augusto-N emetum 
(Clermont). Bratuspantium prestane takodjer biti glavnim gradom 
a nasljednikom mu bude Caesaro-magus (Beauvais). Mnogi drugi 
glavni gradovi uzeše naslov Augusta, a stanovnici im budu 
.. klijenti. Turones postadoše Caesarođunum (Tours), Le- 
aka Boa GA so Augustoritum (Limoges), a Bibracte Augusto- 
. I povlasti bijahu nejednako podieljene. Haeduanci, Lingo- 
njani i Remljani zadržaše naslov svoj: saveznici rimski, koji 
naslov bude dozvoljen i Carnutom. Na taj su način tri Bri 
i. na jugu, na sjeveru i na iztoku Gallije bila vezana 
vl astitom korišću, da brane novi poredak državni. Deset drugih 
gallskih ,državica“ dobi povlast, da živu pod svojimi zakoni 
da imadu svoje sudstvo i svoje činovnike. Ausci najmoćnije 
pleme u Aquitaniji, dobiše pravo Latinsko (jus Latii) Iz 
ovoga moglo se razviti gradjansko pravo rimsko, koje je me- 
djutim August podjeljivao riedko i to samo pojedincem. ' 
Tako stvori August i za pojedince i za čitava plemena 
sasma različite odnošaje. On pokaza podlomu koristoljublju na 
koji se način može steći naklonost careva. Tišteći jedne a mi- 
lujući druge, onemogućio je, da plane zajednička mržnja proti 
tudjinu nametniku. Daće se povećaju i pravednije razdiele, a da 
mu bude laglje uzdržati red i mir, razdieli August cielu Galliju- 
na 60 municipalnih (gradskih) okružja, t. j. toliko je sada bilo 
priznatih gallskih plemena. Ovo je razdjeljenje osobito olakšavalo 
provadjanje policajnih i upravnih uredaba. Svako je okružje 
(ćivitas) bilo odgovorno za svaki nered, koji bi se u nage 
obsegu dogodio. Da im dade uzorak i da im pokaže put, kojim 
;. voljan da ih povede, učini čisto rimski Lugdunum (Lyon), 
Slavnim gradom, Ložoći na utoku Saćne u Rhčne, gotovo na 
postu, gdje su se dodirale tri gallske pokrajine, bez prošlosti, 
> uspomena, na razkršću cesta i putova, bijaše Lugdunum 
Ka oem da bude glavnim gradom i sielom vrhovne uprave 
Ben a Je i razsadnikom rimskoga življa i rimskoga duha. 
: ippa lade odavle izgraditi četiri ceste: jedna vodjaše do 
Ceana, druga do kanala La Manche, treća k Rajni a četvrta 
uz Rhčnu k Pirenejem. Nakon pokorenja ratobornoga alpinskoga 


Poviest carstva rimskoga. I. 3 
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plemena Salassa izgradjena bude cesta i preko Alpa, tako da 
se pješke iz Lyona u Italiju moglo za tri dana. 

Jedno je bilo težko pitanje, što će se i kako s vjerom 
galskom. Rimljani su bili napram tudjim vjeram veoma snosljivi. 
Rimski je Olymp brojio na hiljade bogova: da li je sada koji 
više ili manje, to ih nije smetalo. Kad su Rimljani pokorili koji 
narod, uvrstiše njegove bogove u svoj katolog (popis), kadkada ih 
smjestiše i u hramove svojih bogova i time bijaše stvar svršena. 
Kako se širila država, tako se širio i Olymp. Svugdje su oni 
na taj način uspjeli, jedino niesu kod Židova, koji vjerovahu u 
jednoga boga, ni kod Druida, koji bijahu prava kasta svećenička. 
koja bi se, odrekav se svoga bogoštovja, morala bila odreći i 
vlasti i vjere svoje. Nije dakle preoštalo ino. nego ih izkorieniti. 
što se kasnije i dogodilo i jednim i drugim. August bijaše pro- 
tivnik nasilja, edje je bilo nade, da se i bez njega može uspjeti. 
On učini rimskimi sve gallske bogove i podigne im žrtvenike, 
koji nošahu dvostruko ime : Belen-Apollo, Mars-Camul, Dijana- 
Arduinna itd., no odbi druidske nauke i zabrani ljudske žrtve, 
Vrh toga obeća gradjansko pravo svakomu, tkogod se odrekne 
druidskih obreda. Da je August u Galliji i u ovom, kao što u 
svih inih praveih. sjajno uspio, pokazala je skora budućnost. 
Nijedna se pokrajina nije tako brzo porimljanila, kao što je 
Gallija; nakon nekoliko ljudskih vjekova dobi Grallijasasma 
drugo lice. Plemstvo je prvo pogazilo mlieko materino. Obćenje 
s rimskimi posađami i služba u vojsci rimskoj doprinesoše tomu 
najviše. U gradovih se gallskih otvaraju škole s plaćenimi uči- 
telji. prije nego u Rimu. Sto više: Galija šalje u Rim učitelje 
latinskoga govorničtva. *) 

Na obranu Gallije razmješteno bijaše uz Rajnu osam  le- 
gija. ana Rajni brodovlje rimsko. U kratko vrieme od nekoliko 
godina podignuto bude više od 50 tvrdjava. Vanjskoj se pomoći 
ne mogu Galli nadati, jer i susjedna plemena germanska moraju 
uzmicati pred silom rimskom u svoje prašume, pače Rimljani 
gile čitava plemena, da se nastane na lievoj obali Rajne. Bojna 


luka Forum Julii štiti trgovinu Massilije i Narbona od gusara. 


Devet godina kasnije posjeti August Galliju po drugi put. 
Svršivši posao svoj u Galliji, podje August u Španiju, (26. 
pr. K.), gdje ga je čekala jednaka zadaća. Asturci i Kantabri 
još se uviek ponosiše svojom slobodom. S njima zametne ljut 
boj, koji je istom Agrippa g. 19. pr. K. sretno dovršio. Novu 


#) Prvi od države plaćeni učitelj u Rimu bijaše Quintilijan. 
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razdioba zemlje imala je i ovdje ugušiti stare običaje. August 
razdieli poluostrvo u tri pokrajine, na mjesto prijašnjih dviju 
Ovostrana Španija (Hispania citerior) prozove ge Pa 
conskom, po građu Tarraco (Tarragone) te bude povećana a 
iz onostrane (Hispania ulterior) učine se dvie pokrajine : 
Lusitania 1 Baetica. Sto bijaše u Galliji pokrajina "nar: 
bonska, to bijaše u Spaniji već odavna pokrajina Buetica Tu 
dakle nije trebalo ino, no uskoravati njezino "posvemašnje T0- 
manizovanje. Nove rimske naseobine, kao Hispalis (Sevilla) i 
Astigi (Ecija) učiniše svoju, a koju godinu kasnije mogaše 
Strabon pisati: ,Urodjenici si baetički prisvojiše običaje jezik i 
način življenja: Rimljana. Mnogi bijahu dobili već latinsko anue 
August proširi znatno povlasti te ruke. Danas ga već poseduje 
većina. Vrh toga imade tude mnogo naseobina, te ne = ot 
mnogo: vremena, kad će se oni posve porimljanit . sa go 
sada zovu: ,togati“. Dojam rimski zahvati i iste nekad toli 
gurove Celtibere. Tako podleže rimskoj sili i rimskomu duhu i 
Spanija. Nad njom bdiju Rimljani s triju strana: s juga iz 
Baetike, s iztoka iz ravnina valencijskih, sa sjevera iz doline 
Ebarske. Odkad je pokorena Biskaja, bijahu i izvori Kbrovi u 
vlasti rimskoj. Uz Ebro se podignu tri nove naseobine: (els: 
(Xelsa), Caesar-Augusta (Saragossa) i Dertosa (Tortosa) Niz 
vojničkih postaja pritisne cielu zapadnu Španiju. Nad  Asturci 
bdijaše Legio Septima (Leon) i Asturica (Astorga) nad : Gal- 
od Braccara (Braga), nad Lusitanci Olisippo (Lizabon), Ehbora 
Bora), Pax-Augusta (Badajoz) i Augusta-Emeritu (Merida), 
glavni im grad. Kad se vidjelo, da posljednje ove četire na- 
seobine ne mogu da drže Lusitanaca na uzdi, bude jedan dio 
ovoga naroda preseljen Taju na jug, bliže civilizaciji rimskoj 
goni, koji ostadoše Taju na sjeveru, budu prisiljeni, da si 
grade gradove. ,Sada, veli Strabon, živi tamo 50 plemena, koja 
su nekad stajala uviek pod oružjem, u najljepšem miru . 
miešana s italskimi naseoci“. ,Nestalo je pače i mazbojničkva“ 
veli Vellej Paterculo, te upisuje to u zaslugu daruje. čka 
ki e vrieme svoga. boravika u Spaniji uredi August iznova i 
o , aje u sjeverozapadnoj Africi. Rimskih je naseobina bilo doista 
E: 2 no sn činjaše još prerano, a da bi zemlju uredio 
Por 3 rima ih pokrajina. Stoga dade barbarskim Maurom (25. 
ME) norajesinika njihove krvi, Jubu, sina prijašnjega nu- 
i a ši ja, ora i odgojena pod utiskom rimske 
(ia E. ua : medjutim ne bijahu niti najmanje 
an M3 a tjedoše, da im se vlada ravno iz Rima. 
> 9. poslije K. pobune se, te su ih legije morale pokoriti: 
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kralju njihovom Jubi. Pojav ovaj bio bi nam nerazumljiv, kad 
ne bi znali, da su u to doba mnogi narodi molili, da se primu 
u državnu svezu rimsku. U Africi podiže August novo kraljestvo, 
a u isto doba dokida staro u Aziji. Amynta, kralj galatski, bijaše 
umro. On ostavi doista djece, no Augustu se činjaše, da je Ga- 
latija, ležeći posred posjeda rimskih, posve suvišna. Stoga ju, 
izuzev Ciliciju i Pamphyliju, pretvori u rimsku pokrajinu. ' 
Pošto bijahu pokoreni Asturei i Salassi, počivaše nea prieme 

oružje rimsko. Janov se hram po drugi put zatvori 28. o 
dine pr. K. Isti Indi i Skythi, ka kojim su sada svake godine 
zalazili trgovci rimski, dolažahu da se poklone mm anae 
ove države, koja traži slavu jedino u velikih djelih mira. had 
uređivši Galliju, Španiju i Afriku, vrati se “August u Rim, gdje 
si dade podieliti doživotnu vlast tribunsku. K tomu, Peco 
njegovih netom izvojenih. pobjeda, dozvoljeno mu bi, pa smije 
u napried svakoga prvoga dana u godini nositi vienac gren 
falnu togu, a zakljnčak senatski odredi, da se imađe navrh A pa 
podići slavoluk. Poslije dvogodišnjega (24—22. pr. K.) nae < 
u Rimu podje car na put, da pregleda i preuredi najprije SI- 
siliju, a onda iztočne provincije. ša ; 

> Na Siciliji pridao i opet Syracusu, postavivši u Je 
seobinu, i uzpostavi još neke gradove. Zatim podje u PE 
protjera sa Kythere silnika Julija Eurykla, i predade to os . 
Spartancem, koje odlikova i tim, što je udioničtvovao pri a 
hovih sisitijah (zajedničkom blagovanju). Athena naproti kem 
Aeginu i Eretriju i pravo prodavati za novac svoje grac rai 
pravo. U Korinth pošalje novih naselaca. U Grčkoj aah 
preustroji skupštinu amphiktyonsku. Petnaest E e nk i Z 
žavica imadjaše pravo da na tu skupštinu od 80 g kob je 
svoje zastupnike, no sam grad Nicopolis, koji aji Ka 
jugozapadnom rtu Epira u spomen svoje pobjede | ne ri 
imadjaše 6 glasova. U Grčkoj se zadrža naro ene zom ki 
zimu prezimuje na Samu, pak podje u Ephes, šao ie 
Dijaninom hramu pravo utočišta. Odavle podje u za 3 
potvrdi stara privilegija, ode kroz malu Aziju od po a i 
pokrajine bez obzira. da li stoje pod nadzorom Eee ti 
njegovim, te sve uredi suverenom vlašću : ovdje odpuš a ta o 
namiće nove poreze, jednomu gradu daje, drugomu oduzim je 
slobodu.  Kraljeve-saveznike već prema njihovim zaslugam ka 
nagradjuje ili kazni. Suvišnu kraljevinu galatsku bijaše gboe 
kinuo (25. g. pr. K.), no skoro će on dati krao ki ju 
pontskomu, koga je trebala politika rimska radi uaje (9 ak 
menije, i drugu kraljevinu, cimmerski Bospor, a gada mu već 
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daje znakove senatorskoga dostojanstva i naslov ,prijatelj i 
saveznik naroda rimskoga“. Kappadocija bijaše takodjer znatna 
poradi posjeda rimskoga na Eufratu. Zato dade on kralju nje- 
zinomu Arehelaju više cilicijskih gradova i jedan dio male 
Armenije. Kralja komagenskoga sbaci radi ružnoga umorstva, 
a na priestol postavi sina umorenoga; potvrdi mladoga kralja 
emeškoga, a uzpostavi vladu u iztočnoj Ciliciji. Judaejskoga 
kralja Heroda (Iruda) potvrdi u vladi, pače mu August, što je 
riedko činio, udieli pravo, da izmed svojih sinova po volji može 
opredieliti nasljednika. Pravo dakle veli Suetonije: , August 
smatraše kraljeve-saveznike kao članove države. Cesto je davao 
skrbnike nedoraslim njihovim sinovom, od kojih je mnoge dao 
odgojiti sa svojom djecom u vlastitoj obitelji“. 

Maleni ovi kraljići, pokorni do podlosti caru rimskomu,“ 
pravi okrunjeni robovi, kod kuće su silnici i krvoloci. August 
im to dopušta, da li promišljeno, ne možemo uztvrditi, no 
jedno je istina, da su ti narodići progledali naskoro razliku 
izmed uprave rimske i njihove. Koje čudo, ako su mnogi molili, 
da ih prime kao rimske podanike. Gaetule već spomenusmo. 
Poslije smrti svoga kralja Antiocha mole Komagenci, da bi se 
sjedinili s državom rimskom, a poslije smrti Herodove zamoliše 
lidovi, da bi se sdružili sa syrskom provincijom. Osam tisuća 
u Rimu naseljenih Židova podupre tu molbu, koju onamo donese 
poslanstvo od 50 muževa. 

Ovaj put nije August pohodio Egipta, jer ga bijaše odmah 
nakon osvojenja tako valjano uredio, da mu se pohod sada činio 
suvišnim. Ova je pokrajina prva imala priliku, da vidi strogost 
carevu prema nevaljalim činovnikom. Bijaše tude namjestnikom 
pjesnik Cornelije Gallo, prijatelj Vergilijev i carev. Videći se na 
čelu bogatoj zemlji i sedam milijuna ljudi, izgubi glavu te si 
umišljaše, da je kaki Farao ili Ptolomaej, dizaše si kipove, ime 
Svoje dade urezavati u piramide, a što je najgore, globljenje 
njegovo izazva ustanak u cjeloj zemlji. On ga doista nemilosrdno 
uguši, no Augustu bijaše dosta njegova namjestnikovanja, sbaci 
ga te mu zabrani, da mu dodje na oči. Videći senat, daje pao u 
nemilost, požuri se, da ga još i dišne te ga pošalje u progonstvo. 
Gallo se na to sam ubije (28. ili 26. pr. K.). Njegov nasljednik 
Petronije shvaćao je bolje svoju zadaću, kako valja upravljati 
pokrajinom, koja kroz četiri mjeseca u godini obskrbljuje glavni 
Srad svieta, a u carsku blagajnu doprinosi toliko, koliko šest 
drugih pokrajina. Da predusrete ustankom u napredak, odredi 
August, da u napried može biti namjestnikom u Egiptu samo 
Jednostavan vitez, a nijedan senator da ne smije ni nogom u 


38 


“zemlju bez naročite njegove dozvole. U zemlji. bijahu tri legije, 
devet kohorta i tri čete konjaničke. Za uprave Petronijeve pro- 
cvate Egipat i opet. Prije njegova namjestničtva bilo je i glada 
u zemlji, a odkada je on dao izčistiti stare, a izkopati i novih 
kanala, rodila je zemlja i opet stostruko. Uz stroge uredbe re- 
darstvene procvate promet i trgovina, Sto i dvadeset je brodova 
polazilo ljeti iz Crvenoga mora u Indiju, a zimi se opet vraćalo, 
koristeći se uviek periodičkim vjetrom musonom. 

Evo, kako je shvaćao svoju zadaću novi gospodar svieta i 
kako je uživao plod svojih pobjeda. Ako je on bio gospodar 
svega, njegovo vrieme, njegova briga, pače i njegov je imetak 
bio namjenjen svim. Na dugih svojih putovih olakša stanje 
mnogim zaduženim građovom, a opet sagradi one, koji su 
“kakvom nesrećom bili propali. Gradovi Tralles, | Laodikeia 1 
Paphos, koje bijaše potres porušio, podigoše se iz svojih ru- 
ševina ljepši, nego li bijahu prije. Stotinam drugih gradova, veli 
Cassije Dion, priskoči on na razan način u pomoć. Jedne je 
pače godine platio ukupan porez, što ga je u senatsku blagajnu 
imala uplatiti provincija Azija, kojoj bijaše potres nanio silne štete. 

Do časti i do služaba nije pokrajincem bio put zakrčen. 
Dakako da mu je uviek pred očima lebdila misao, da se svi po- 
koreni narodi razplinu u življu rimskom. Tomu. je imalo pomoći 
i gradjansko pravo rimsko, s kojim je medjutim August veomu 
škrtario. Temelji, na kojih je počivala carska uprava, bijahu posve 
u skladu s držanjem carevim, koje bijaše uzorom. 1 poukom 
za namjestnike. U vjerskom pogledu ne ima nasilja. Božanstva, 
koja su voljna da se prislone uz bogoslužje rimsko, pripuštaju 
se bez zapreke. Svaka veća zemlja ogromne države vidi svoje 
narodno božanstvo zaštićeno, počašćeno rimskimi zakoni. Istim 
je Židovom, koji su bili toli odlični protivnici kumirstva, bilo 
dozvoljeno posred Rima, da javno čitaju svoj pentateuh i svoje 
proroke, koji su sav svoj jed izljeli na kuwunire. Oduzelo int se 
doista pravo izvršivati smrtne odsude, no ostavljeno ini je pravo, 
da mogu svake godine zahtievati, da se jedan odsudjenik pomiluje. 

S obzirom na vojnu službu zahtjevi su Augustovi bili veoma 
skromni. U razmjerju napram stanovničtvu države trebao je on 
malo vojske, jer u nutarnjosti nije nije držao posada. 1 ako zvani 
porez u krvi tištio je samo novo osvojene pokrajine. Onih 25 
legija na granici pribavi pokrajinam nepoznatu dotad blagodat, 
posvemašnju sigurnost s vana. V rh toga gradila je vojska 
ceste, kopala kanale, dizala mostove, izsuša zala. močvare, pače 
gradila i anfiteatre. 


U zadnje se doba republike nastojalo, da se od pokrajina 
iztisne što je više moguće poreza. Sad se u upravi poreznoj 
polazilo s dvojakoga gledišta: čuvati korist i podanika i države. 


. Republika je redovito pobirala porez u naravi, a sad se u 


mnogih pokrajinah plaća u novcu, što je za pokrajine bilo od 
velike koristi. Vrh toga bijahu daće pravednije razporezane, 
čemu je pomogao sveobći katastar. Caesar bijaše taj posao za- 
počeo, August ga: dovrši. Cetiri su zemljomjera imala da iz- 
mjere ogromnu državu. Iztočne pokrajine izmjeri Zenodox za 
13 i po godina, sjeverne Theodot za 19 godina i 8 mjeseci, 
južne Polyklet za 24 godine i jedan mjesec, a zapadne Didym 
za 16 godina i 38 mjeseca. Na temelju njihova mjerenja sastavi 
Balbo popis svih pokrajina i njihovih glavnih mjesta po oda- 
ljenosti od Rima i ujedno stvori regulativ za zemljarinu. Agrippa, 
koji je dugo vremena stajao na čelu tomu ogromnomu poduzeću, 
dade na temelju toga materijala sastaviti ogroman zemljovid, 
koji bude smješten u portiku, koji su navlaš zato sagradili nje- 
gova sestra Polla i car. Kad je namjestnik polazio u svoju po- 
krajinu dobivao je iz državnoga arkiva opis svoje pokrajine, u 
kojem su bile označene odaljenosti u rimskih miljah, sav sustav 
gora, rieka i putova. 

Ogroman ovaj posao imao je još jednu svrhu. Pošto je 
država proučena i izmjerena, lako je sada bilo graditi ceste, 
koje je Rimljanin smatrao uzdami svoje vlade. Senat bijaše iz- 
gradio cestu kroz Italiju, drugu kroz Epir i Macedoniju, a treću 
uza Sredozemno more u Spaniji. August popravi stare, izgradi 
cestu kroz eisalpinsku, a izpremreža cestami transalpinsku Gal- 
liju i Španiju. Njegovi su nasljednici posao taj nastavili te su se 
od glavne državne ceste odvajale drugotne, koje su spajale sva 
važnija mjesta medju sobom i sa središtem državnim, s Rimom. 

Prvobitna svrha cestam bijahu obziri vojnički, no carstvo 
imadjaše vrh toga na oku i probitke trgovačke i prometne. 
Kako je u državi zavladao mir i sigurnost, kako je uprava 
bila i poštena i pravedna, a država premrežana cestami, rieke 
premoštene mostovi, more očišćeno od gusara, uz izdašno go- 
spodarstvo i živahan obrt, procvate trgovina, oživi promet. Kad 
je jednom mimo Puteola prolazila ladja, dolazeći iz Aleksandrije, 
te opazila ladju Augustovu i njega-u njoj, stanu mornari i 
putnici u bielo odjeveni i oviećem nakićeni paliti mu kao ka- 
kovomu bogu tamjan i klicati: Tebi zahvaljujemo, što smo 
živi, što smo slobodni; tebi zahvaljujemo našu sigurnost i naše 
bogatstvo“. 
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Još jednu uredbu, koju nadje u povojih, prilično dotjera 
August. Na svih državnih cestah, koje su polazile od fora 
rimskoga, gdje se kočio zlatni miljokaz, postavi on svu silu 
mladih ljudi u malenoj odaljenosti, koji su imali služiti kao 
teklići te nositi sa sviju strana viesti u Rim. Kasnije budu 
teklići nadomješteni kolima. Ova pošta rimska služila je u prvom 
redu svrham državnim, no služili su se njom i privatnici, a 
osobito trgovci. Vrh toga bijahu ove ceste kanali, kroz koje si 
je rimska uljudba probijala put i u najodaljenije krajeve. Novi 
život počima u silnom tom carstvu, koje August toli duhovito 
zamisli, toli dosljedno izvede. da se činilo, viekom će trajati. 


POGLAVJE IY. 


4 Uredjenje granica. 


Pitanje o granicah državnih. — Granice iztočne ili uređjenje odnošaja 
armenskih i ugovor s Parthi, koji vraćaju bojne znakove OCrassove 
(20. pr. K.). — Južne granice ili vojna Gallova u Arabiju (24 1_28.), 
Peitronijeva u Aethiopiju (22.), Balbova u Fezan (19). — Poslanstva 
raznih tudjih narođa (19). — Ratovi na Rajni i na Dunavu (17. 
do 16.) — Pokorenje Raetije (15). — Agrippa u Istoku (17.—13.)' 
— Druso i Tiberije na Rajni i na Dunavu (12 i 11) — Smrt 
Agrippina (12) — August po treći put u Galliji (10.). — Utvrđjenja 
na Rajni. — Smrt Drusova (9) — August četvrti put u Galliji (8); 
Tiberije u Germaniji. — Mir traje 12 godina. — Marbod. — Ustanak 
Pannonaca. — Germani. — Armin. — Poraz Varov (9. post. K.). 


(Oko godine 19. pr. K., u vrieme zadnjega Augustova puta 
u Iztok, do svoga se konca dotjera uredjenje carske vlade i pro- 
vede organizacija pokrajina. Već bijaše tomu šest godina, što 
je August zatvorio bio Janov hram. Posvemašnji vlada mir 
i u nutarnjosti i na površini ljudskoga družtva. Smirili se du- 
hovi, smirile se pokrajine. OCaepion i Murena, koji se usudiše 
kovati urote proti toj sveobćoj dobrobiti, ne nadjoše ni pomagača 
ni branitelja. Miran rad, koji bijaše toli dugo vremena iztisnut 
iz rimskoga svieta, zahvaća i opet sve slojeve družtvene, koji 
jednodušnom zahvalnošću pozdraviše, kao kakova boga-spasitelja, 
tvorca svih tih dobara. 

No August bijaše dosad dovršio samo polovicu svoje za- 
daće. Trebalo je jošter da mudrom svojom politikom i jakošću 
Svoga oružja stvori državi čvrste granice, koje će moći odbiti 
Svaki napadaj s vana, koji bi ga mogao smetati u ogromnom 
njegovom upravnom poslu. U tu svrhu valjalo je u Evropi učvrstiti 

ajnu, povući u svezu državnu sve zemlje alpinske te potisnuti 
prednje straže legija do Dunava. U Aziji trebalo je, da se 
Armenija skuči pod upliv rimski i da se zastraše Parthi; u 
Africi držati na uzdi plemena nomadska te otvoriti trgovini 
Stare putove, kojimi su se služili Karthažani i Ptolomaejei. Ako 
Je vjerovati službenoj jednoj izpravi, sva su ova poduzeća bila 
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okrunjena nepreglednim nizom pobjeda. , Dvadeset i jedan sam 
put, veli August, bio proglašen imperatorom, Radi pobjeda mojih 
legata naredi senat 55 zahvalnica na Žrtvenicih bogova, a 890 
dana doprinosilo se žrtve. U mojih se triumfih vodilo pred 
imojimi koli devet kraljeva ili sinova kraljevskih“. August nije 
bio ratoboran niti mu je vojevanje bilo po volji. U ratnoj po- 
viesti njegove vlade ne smije se nazrievati volja za bojem i za 
osvajanjem, već nastojanje, da provede u velike zasnovane nijere 
sjegurnosti. Ne ima vladara, koji bi bio iskrenije od neg: na- 
stojao, da ratom osigura trajan mir. ' Kri 
Prvi svoj put preko Alpa (27—24. pr. K.) upotrebi prije 
svega na to, da provede nutarnje uredjenje u pokrajinah. 
Germani bijahu u to doba još gotovo posve mirni. U Iztoku, 
gdje je grčki i pogrčeni živalj bio već odavna pokoren i na 
gospodstvo rimsko priučen, malo imadjaše posla te upotrebi 
svoj boravak tamo (28—19. pr. K.), da konačno uredi odnošaj 
carstva napram Armenjanom i Parthom. S ove strane dopiraše 
država do Eufrata samo sjevernom granicom Syrije. Izuzme li 
so ovaj komadić zemlje, ciela je iztočna granica, od Crnoga do 
Orvenoga mora, zaštićena bila vazalnimi državićami. August 
dodje, da se uvjeri o njihovoj odanosti i vjernosti, da sbaci 
vladare nevaljale, a druge opet da naslovi i darovi predobije 
za se. Odredbe ove izvedene ugledom u nazočnosti Augustovoj 
i u blizini vojske rimske, a navlastito onaj strah i poštivanje, 
na koje ih je silila iznova preustrojena, pred kratko vrieme toli 
razrovana država rimska, tako se dojmiše Armenjana i Partha, 
da su i bez boja položili oružje. , A 
Do 20. godine pr. K. vladaše u Armeniji Artaxija, koji 
bijaše, već radi nedostojna Antonijeva postupanja s otcem mu, 


neprijatelj Rimljanom. Spomenute godine bude ovaj spletkami 


svoga roda, u što su se valjda i Rimljani pačali, s priestola 
sbačen, a pred Augustom osvane armensko poslanstvo te ga 
zamoli, neka bi im dao za vladara Tigrana, brata sbačenoga kralja, 
koji bijaše u Rimu odgojen. To je značilo toliko, koliko umjestiti 
na priestolje rimskoga namjestnika. August ue počasi časa, već 
im pošalje Tigrana u pratnji Tiberija i jedno vojske rimske. No 
vojska bijaše suvišna. Zadaća se 'Tiberijeva sastojala tek u tom, 
da jednomu skine, a drugomu metne na glavu krunu. 

Čuvši o tom Parthi, prestraše se ne malo. Kralj im Frahat 
odbije doista sretno M. Antonija, no nakon toga proživi on 
mnoge zgode i nezgode. Dva ga puta iz zemlje iztisne protukralj, 
kojemu je, u slučaju neuspjeha, uviek stujao otvoren uzmak u 
Syriju. Sa skithskom ga pomoću oba puta kralj protjera, no 
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znajući se okružena odasvud protivnici, uzdrhta svaki put, kad 
je čuo štropot oružja na Eufratu. Godine 23. pripravljaše se i 
opet 'Tiridat — tako se taj protukralj zvao — da iz države 

rimske provali u Parthiju. Frabat zatraži u Rimu, da mu se 
izruči. Mjesto Tiridata pošalje mu August sina, koji je od duže 
vremena bio u ruku rimskih, a za uzvrat morade obećati, da 
će vratiti g. 58. pr. K. staromu Crassu kod Karrhae otete bojne 
znakove. Istom se sada sjeti svoga obećanja, kad je čuo, što 
se sbilo u Armeniji. August doživi zadovoljštinu, da su se Parthi 
sami požurili te mu vratili i zarobljenike i bojne znakove. Rim- 
ljani smatrahu uspjeh ovaj kao sjajnu pobjedu na bojnom polju. 
Žuto se August i pokaza zahvalnim Frahatu te mu pošalje bo- 
gate darove. Medju inim pošalje mu lukavac na dar i liepu 
Talijanku 'Termusu, koja je za kratko vrieme istisnula svo svoje 
suparnice, dala se proglasiti kraljicom te tako oblađala kraljem- 
barbarinom, da joj je obećao, da će svu svoju djecu od drugih 
žena predati na odgajanje Augustu. Odtad_ je rimska politika 
imala dosta sredstva u ruci, da po potrebi razpali u Parthiji 
dinastički rat. Augustovi su nasljednici pošli njegovimi stopami. 
Cesto su oni slali sjajne darove azijskim kraljićem. a uz to 
uviek i liepih robinjica. 

Granicu dakle na Eufratu štitilo je i prijateljstvo susjeda 
i četiri syrske legije. Dakako da su Rimljani očekivali jošte 
više. Navlastito su puzavci pjesnici vidjeli Augusta nakraj iz- 
točnoga svieta, na obalah Oceana. U njihovoj je mašti samo: 
jedan vrhovni gospodar na zemlji, a drugi na Olympu. No 
August bijaše mudriji od svih svojih pjesnika. On se zadovolji 
time, da je stupio u prijateljski odnošaj s mnogimi vladari iz- 
točnimi, koji su mu svoja poslanstva i darove slali, a on im 
uzvraćao. Osobito je veličanstveno bilo poslanstvo moćnoga kralja 
baktrijskoga, koji je, kako veli Strabon, zapoviedao nad 600 
knezova na obalah Inda. Za eiele duge vlade njegove nije hio 
mir na Iztoku ozbiljno narušen. Godine 1. posl. K. pošalje 
doista August mladoga unuka svoga Gaja Caesara s vojskom na 
Iztok, no svrha tomu ratnomu poduzeću bijaše, da pokaže Iztoku 
mladoga si nasljednika te da mu dade prilike, kako će na laku 
ruku doći do bojne slave. Jedino u Armeniji nije se mir mogao! 
podpuno ustaliti, dok joj nije August dao vladara iz stare kru- 
ljevske porodice. 

Kao političkoga savjetnika stavi August mladomu G. Cae- 
saru o bok nekog Lollija. Koristeć se svojim položajem, sakupi 
ovaj u kratko vrieme silan imetak. Parthski kralj, komu je 
valjda takodjer lollije nametnuo bio odkupnimu, javi spletke 
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njegove Caesaru. Ovaj ga iztjera iz svoje kuće, a Lollije se 
na to otrova. 

U Judaeji umre Herod godine 4. pr. K. Sin mu Arehelaj. 
premda ga je otac si opredielio nasljednikom, primi naslov 
kralja istom s dozvolom Augustovom, koji mu ostavi Judaeju, 
Samariju i Idumaeju, dočim je ostatak razdielio braći mu Fi- 
lipu i Herodu Antipi. Archelaj bijaše pravi krvolok. Kad se 
proti njemu digao narod na oružje, pozove ga August u Rim, 
da se opravda (6. posl. K.). Archelaj bude poslan u progonstvo 
u Galliju, gdje i umre. Videći pak Židovi, kakov mir i blago- 
stanje vlada u Syriji. zamole cara da ih neposredno sjedini 
s carstvom. August im usliša molbu, a na mjesto prijašnjih 

- kraljeva dobi Palaestina carskoga namjestnika (procuratora), 

komu dade pravo mača (jus gladii), a koga podvrže syrskomu 
namjestniku. Židovi zadržaše slobodu vjersku, svoje gradske po- 
vlasti, svoje sudstvo, jedino niesu smjeli nikoga kazniti smrću 
bez privole prokuratorove. Odredba je ova, s obzirom na stran- 
čarsko bjesnilo židovsko, bila i politička i čovječna. 

Da zaštiti trgovinu na Crvenom moru, poslao bijaše August 
vojnu na Jemen. Iz Egipta krene onamo (24. pr. K.) Aelije 
Gallo s 10.000 momaka. Vojna se ova mora smatrati neuspjelom, 
premda je Gallo nekoliko arabskih gradova bio osvojio. Medjutim 
Kandaka, kraljica aethiopska, misleći, da je Egipat bez obrane, 
provali na sjever i osvoji Syenu, Philae i Hlephantinu (22. 
pr. K.). Naskoro ju pak Petronije iztisne iz Egipta, prodre 
1355 kilometara u Aethiopiju i osvoji glavni grad Napatu. 
Druga navala Kandakina izpade tako nesretno, da je kraljica 
obećala danak. Poslanstvo je njezino primio car na Samu. August 
se zadovolji tim, daje kraljica oćutila premoć rimsku te joj ve- 
likodušno odpusti danak. Ako vojevanje Gallovo i nije donielo 
željenoga uspjeha, rimsko je oružje ipak zatjeralo Arapom strah 
u kosti, te je plovljenje po Crvenom moru odtad bilo obezbiedjeno. 

Capitolinski fasti (ljetopis) zabilježiše za godinu 21. pr. K. 
afrikanski triumf Sempronija Atratina, a g. 19. drugi takav triumf 
Jornelija Balba. Prokonzul ovaj podje tragovi starih karthažkih 
trgovaca te predre skroz do Fezana, koji sdruži s rimskom 
Afrikom. U južnih je pokrajinah politika Augustova bila skroz 
i skroz trgovačka. Njegova je zasluga, da je trgovina procvala, 
a posljedica toga bude kasnija dobrobit južnih pokrajina i veća 
i trajnija, nego li igdje drugdje u obsegu velike države rimske. 

Nakon trogodišnjega odsuća (21—19. pr. K.) vrati se 
August u Rim. Uprkos bulažnjenju Egnatija Rufa o slobodi, 
sve se gjati oko cara te mu ponudi doživotan konzulat i nad- 
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zorničtvo ćudoredja (praefeetura morum). Ne bijaše u tom 
ni podlosti ni slabosti, jer sve bijaše upravo občarano politikom 
njegovom. Nitko se nije tužio na vladu njegovu, koja ne traži 
ino no mir, a ipak broji pobjede. Rado su se opetovali liepi 
stihovi Maecenatova prijatelja, kojima riše, kako bježi kraljica 
aethiopska, kako je gotovo sputana Armenija, Dačani pokoreni, 
a kako se Augustu, okruženu od silnih poslanstva sa sviju 
strana, baca pred noge vladar parthski te prima krunu iz ruku 
Augustovih, kao da ju je Frahat sbilja od njega primio. U 
ovaj mah bijaše August na vrhuncu slave svoje. Na granicah. 
bijaše zajamčen mir, u nutarnjosti uzpostavljen red, a mudre 
su reforme omogućivale obće blagostanje. 

Prvi udarac proti sreći državnoj dodje s one strane, odkale 
će kasnije dolaziti sve pogibli za carstvo, naime s Rajne. 
Sugambri, Usipeti i Tenkteri prebaciše ovu rieku, razbiše rimsko 
konjaničtvo i oteše Lolliju orla pete legije. Udarac ovaj poprati, 
kao dogovorno, uzduž cieloga Dunava silna bojna vika. Uinilo 
se, kao da se digao sav barbarski sviet (17. i 16. pr. K.). Istra 
bude napadnuta i Macedonija, a Rhoemotalk, vazal državni u 
Thraciji, moli pomoći proti Besom i Sauromatom. August je 
radio s velikom odlučnošću, premda je bio ne malo iznenadjen. 
On otvori hram Janov, te podieli upravu države, kao što je 
već jednom bio učinio, sa svojim zetom Agrippom, podieli mu 
tribunsku vlast na 5 godina te ga pošalje u Syriju, da motri, 
kako li će odjekivati u Iztoku bojna vika i zveket oružja s Du- 
nava i s Rajne. August podje osobno nekoliko mjeseci kasnije 
(16. pr. K.) u Galliju. Čuvši Sugambri, da se približaje, dadu 
taoce i povuku se u svoje prašume, a carevi legati u Pannoniji, 
Noriku i Thraciji poprimu ofenzivu te protjeraju barbare natrag 
preko Dunava. Vratolomni legat Domitije Ahenobarbo prodre 
pače skroz do Labe i podigne tude (15. pr. K.) žrtvenik Augustu. 

Izmedju Gallije i Pannonije sjeverna granica državna bijahu 
Alpe. Ratoborna alpinska plemena zadavala su mnogo brige 
Rimljanom. August uvidi, da ne će biti državi mira ni sigurnosti, 
dok ne budu i ovi predjeli pokoreni. U to ime naloži svojim 
pastorkom, braći Drusu i Tiberiju, da pokore Raećane i alpinske 
gorane. Drugo prodre dolinom Adiže, a Tiberije dolinom gornje 
Rajne, sastanu se posred Raetije, skrše na skoro svaki odpor, 
te stadoše uredjivati zemlju i narod. Raećana bude veliki dio 
iz zemlje odveden. Isto se dogodi noričkim 'Tauriskom. Da se 
osvojeno osigura, započeše odmah pobjednici da grade ceste 
i da dižu tvrdjave. Nedaleko od gornjega Dunava podignuta 
bude velika naseobina Augusta Vindelicorum (Augsburg). 
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koja bude velikom cestom spojena s Italijom. Dalje prema Iz- 
toku bude na Dunavu, a na granici izmedju Norika i Pannonije, 
podignuta jaka tvrdjava Carnuntum (Hainburg). Ova dva 
utvrdjena mjesta bijahu dva najjača uporišta gospodstva rimskoga 
u onih stranah. Za to je vrieme August boravio u Galliji, gdje 
je uredio više naseobina i dovršio organizaciju. Vraćajuć se u 
Rim, ostavi pastorka si Drusa, da čuva Rajnu od barbara. 
Medjutim je Agrippa na drugom kraju države, u Iztoku, 
išao od pokrajine do pokrajine te je kroz četiri godine svoga 
tamo boravka neograničenom vlasti odredjivao, što je smatrao 
potrebnim za sigurnost države. Ni mača nije trgnuo, a ipak je 
zadobio novu jednu kraljevinu. U Bosporu se neki Seribonije 
bio nametnuo kraljem, no narod ga oko g. 17. pr. K. ubije. 
Da stane na put dalnjim neredom, naloži Agrippa Polemonu, 
da sdruži tu kraljevinu sa svojom. Bosporani se otimahu, no čim 
osvane Agrippa s brodovljem u Sinopi, predadu se svojoj sudbini. 
Agrippi bude dozvoljen triumf, no on ga se odreče. Za ovim 
se primjerom povode i drugi vojskovodje te se zadovoljavaju 
zgoljnimi triumfalnimi znakovi, a triumf je odtad izključivo 
pravo imperatorovo, pod čijimi auspiciji legati vojuju i pobjedjuju. 
Mir je na sve strane uzpostavljen. Gotovo u isto doba vrate 
se u Rim i August i Agrippa. U čednosti nije August zaostao 
za Agrippom. On udje u grad po noći. Sliedećega jutra pozdravi 
pred svojom kućom sakupljeni narod, pa se uzpe na Capitol, gdje 
položi lovorom ovjenčane fa s ce s (snopove pruća) do nogu Jupi- 
terovih. Zatim podje u senat, da ga izviesti o svemu, što je nakon 
svoga odlazka iz Rima uradio. August primi sada (13. pr. K.) na- 
pokon čast velikoga svećenika (pontifex maximus), a Agrippi se 
tribunska vlast produži na dalnjih pet godina. No radini život ve- 


likoga ovoga ministra približavaše se svomu kraju. Poslan proti. 


ustaloj Pannoniji, umiri ju samim svojim prisućem, no vrativši 
se u Italiju, težka ga spopane bolest. August bijaše baš u kaza- 
lištu, kad mu donesoše tužnu tu viest. Ne časeći časa, podje 
August u Campaniju k bolestnikovu krevetu. No samo je još po- 
sljednji njegov uzdah čuti mogao. Agrippa umre u 51. godini 
života (12. pr. K.). Žalost Augustova bijaše duboka, iskrena. Ta 
ne izgubi on samo zeta i legata, već prijatelja i vješta pomoćnika. 
Da li bi August uspio bio i bez ovoga riedkoga Rimljanina, 
svakako je dvojbeno. On se smjelo može postaviti o bok i naj- 
većim muževom republike. Potomstvo, .komu se više svidjao 
Maecenat, bijaše uvik nepravedno napram ovomu neumornomu 
posleniku, koji se moću i vlašću svojom služio jedino u obću 
korist, a svojevoljno prepuštao slavu svojih pobjeda Augustu. 
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Svugdje, u miru i-ratu, bijaše Agrippa desna ruka Augustova. 
August. je to i sam priznao. On mu je glavom držao nad- 
grobno slovo, a pepeo njegov dade položiti u grobnicu, koju 
bijaše za se dao podići. 

Smrću Agrippinom nasta u carskoj obitelji praznina, koja 
se nije dala izpuniti, a ujedno počima drugo razdoblje dugotrajne 
vlade Augustove. Oko Augusta biva sve pustije i praznije. Mae- 
cenat je bolovao, a Horatije ga je izbjegavao. U kući se carevoj 
kuju spletke i urote. Pogibeljni ratovi i velika nesreća, koja je 
snašla državu, silno ga se kosnu. Osim toga morade vidjeti, kako 
mu gotovo sav rod liega u grob i kako mu se sramota uvlači 
u kuću. Kao starac od 70 godina proživi on sve svoje prijatelje, 
svoju djecu, velike muževe svoje dobe, a uz osamljenoga cara 
osta sam Tiberije. 

Dvojake su brige trle cara u ovo drugo doba njegove vlade : 
pitanje o nasljedstvu, o kojem će biti govora kasnije, 1 uredjenje 
granica na Dunavu i na Rajni. Što je dosad bilo uradjeno na 


“sjeveru u pogledu zaštićenja granica, bilo je nedostatno. Toga 


se posla trebalo ozbiljno primiti. Druso, koga bijaše August u 
Galliji ostavio, znao si je steći ljubav Galla na toliko, da su iz 
zahvalnosti za mir i poredak, kojim ih je obdario, dali oče- 
vidan znak svoje lojalnosti te podigli na utoku Sačne u Rhčnu 
ogroman kip carev pa ga okružili sa 60 drugih manjib kipova, 
koji predstavljaju 60 gradova galiskih. Osigurav si ovako Galle, 
okrene se Druso ka Germanom. Da ih uzmogne napasti s ušća 
njihovih rieka, izkopa prokop od Rajne do Yssele te zadje sa 
svojim brodovljem u Zuyderško jezero (Flevo lacus). Prizi se 
pokore, a Druso provali do Emse, pobiedi Bruktere te dospije 
skroz do ušća Vezere. Strah zavlada u Germaniji. OChauki se 
pridruže Rimljanom, a Sugambri, Cheruski i Suevi zaborave 
stare svoje zadjevice i sdruže se proti osvajačem. Katti medjutim 
odbiju njihov poziv. Kad su im radi toga Sugambri stali pu- 
stošiti zemlju, sagradi Druso most preko Rajne kod utoka Lippe 
i prodre skroz do Vezere. No malo da Druso nije stradao. Bar- 
bari se već dogovarali, kako će si plien dieliti, kad li mu uspije 
ipak ih raztjerati. Tude sagradi Druso tvrdjavu Aliso i ostavi 
jaku posadu (11. pr. K.). Kasnije bude od Alisa do Rajne iz- 
gradjena cesta. 

Osvojenjem Raetije i Vindelicije primakoše se Rimljani 
Dunavu, koji je ipak još uviek bio u rukd barbara. Za voje- 
vanja Drusova u Germaniji ustadoše listom svi narodi od No- 
vika do Crnoga mora. Thracija i Macedonija bijahu toliko koliko 
izgubljene, dok ih nije i opet osvojio vrstan vojvoda l. Piso i 


48 


predao ih kralju Rhoemotalku, koji je kasnije svojski pomagao 
ugušiti ustanak dalmatinsko-pannonski. 

Tude je vojevao Tiberije. Godine 12. pr. K. pohara on 
eielu Pannoniju, razoruža narod, a najhrabriju momčad prodade 
u roblje. No sliedeće se godine digne i opet narod, a za nje- 
govim se primjerom povedu svi susjedni barbari, pače i Dal- 
matinci. No i opet podje za rukom Tiberiju te uguši ustanak. 
Sada se bilo nadati, da je u Podunavlju konačno osiguran mir. 

Godine 10. pr. K. podje August po treći put u Galliju, da 
sim glavom razvidi granicu na Rajni. Da se uzmogne mirno 
posjedovati liva obala, trebalo je, tako mišljaše August, posje- 
dovati i desnu te zastrašiti tamošnje barbare. Kako bi nadzor 
tude bio i laglji i bolji, odluči dolinu Rajne od Belgije te 
stvori tude dvie provincije: gornju i dolnju Germaniju. Na 
Rajni sagradi 50 tvrdjava, međ kojima bijahu najznatnije Mainz, 
Bonn i Xanten (Vetera Castra), razvidi svako važnije strategičko 
mjesto te se pobrinu, da se za svaki slučaj utvrde. Pojedine 
znatne tačke sveza cestami, kojimi će u potrebi i sigurno i brzo 
rimske legije na mjesto pogibli. Posred toga posla dobije glas, 
da su se Dalmatinci pobunili i da su Dačani prešli preko 
smrznutoga Dunava te da pliene Pannoniju. U isto doba sdruže se 
u Germaniji Katti sa Sugambri i skoče na oružje. Tako bude 
i opet posla Augustovim pastorkom. Tiberije skrši u kratko 
odpor Dalmatinaca te toli vješto razmjesti u dolnjem Podunavlju 
rimske posade, da 15 godina nije tude bio mir narušen. Sada 
zadju u ove strane i trgovci rimski, koji uz vojsku unose u 
zemlju jezik i običaje rimske. Syrmium (Mitrovica), Siseia (Sisak) 
i Salona (Solin) bijahu glavna ognjišta rimskoga života u ovih 
naših. stranah. 

S druge strane odluči Druso, da će osvojiti Germaniju do 
Labe. Poduprt pomoćnimi četami barbarskimi svlada Katte. 
protjera sa dolnje Majne Markomane prama iztoku i prodje kroz 
zemlje Oheruska skroz do Labe. Ovdje ga zamole poslanici 
Kimbara za njegovo prijateljstvo. Druso ih posla u Rim, gdje 
su se Rimljani čudom čudili tim potomkom nekadašnjih Kim- 
bara, s kojimi se 100 godina prije G. Marije borio. Pod zimu 
g. 9. pr. K. vrati se Druso na Rajnu. Na putu pade s konja i 
rani se smrtno. Tiberije, koji je tada bio u Paviji, prebaci Alpe 
i požuri se k bratu svomu, koji mu u naručju umre. Bijaše to 
drugi veliki udarac za Augusta. Mnoge mu nade, koje je s njim 
skapčao, propadoše. August je vidjao u njemu zaštitnika Julijine 
djece, a sada se i za njihovu sudbinu boji. U slavu njegove 
uspomene podigne mu u Rimu slavoluk, koji se i danas još vidi. 
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. Godine 8. pr. K. podje August po četvrti put u Galliju. U 
njegovoj su pratnji Gajo Caesar, Agrippin stariji sin, i Tiberije, 
koji je 11. pr. K. bio prisiljen da uzme za ženu Juliju, Agrippinu 
udovicu. Cuvši plemena germanska, da i opet dolazi August 
pošalju svoje poslanike, da ugovore mir. August im odbije po- 
nude, dok ne dodju i Sugambri. Napokon se nadje kod Augusta 
velik broj germanskih poglavica, koje on dade odvesti u razne 
gradove Gallije, edje se jedni sami ubiše, drugi od žalosti 
umrieše. Sad udari Tiberije na čelu Drusovih legija na Su- 
gambre, pobiedi ih te ih 40.000 preseli na lievi brieg Rajne. 
Uspjesi Tiberijevi kao da su skršili ratobornost Germana, August 
zatvori i opet Janov hram te ga 12 godina nije trebao da otvori, 


U ovo doba sveobćega mira rodi se Onaj, koji je nastojao 
da sviet poznaje jedinoga Boga na nebu, a jedinu nepobitnu 
istinu na zemlji: ljubav.*) ; 

Ovaj obći mir ne bijaše narušen niti vojnim pohodom unuka 
Augustova Gaja Caesara u Iztok (2. pr. do 4. posl. K.). On 
je imao da i opet jednom pokaže u onih stranah oružje rimsko. 
Ponajprije pohodi Egipat, podje zatim Palaestinom i Syrijom 
u Armeniju, gdje umjesti na priestolje novoga vazala rimskoga. 
U Parthiji bijaše kraljem, još za živa Frahata, sin mu od 
Talijanke, Frahatak, čovjek krvolok, koji napokon ubije i vla- 
stitoga si otea. Par godina kasnije pobuni se proti njemu narod 
te ubije i njega i mater mu, a na priestolje postavi Oroda II. 
Kad su Parthi i ovoga kralja radi njegove okrutnosti ubili, za- 
mole kroz poslanstvo u Rimu, da bi im se poslao za kralja 
jedan od kraljevića, koji su ondje živjeli. August im posla u 
Ktesiphon Frahatakova najstarijeea polubrata Vorona I. Takove 
se države doista nije trebalo bojati. - 


Kroz Germaniju su godimice prolazile rimske. legije, da 


“ pokažu svoje orlove novim podanikom, pače jedan se od vojvoda 


usudi i preko Labe. Godine 4. i 5. poslije K. osvane Tiberije 
na čelu vojske te je po dva puta zašao daleko u zemlju. Tada 
Je 1 zimu zimovao u sreu Germanije, čime se je sve više širila 
moć rimska medju susjednimi plemeni. Saobraćaj izmedju od- 
ličnih Germana i rimskih častnika krči i ovdje put rimskoj 


8) Godina rodjenja Isusa Krsta imala bi biti 747. od sagradjena 
Rima, kako računaju Fisher, Ideler i Raynold, a 749. po računu Olin- 
tonovu i Zumptovu. Sv. Luka i sv. Matej vele, da se Isus rodio dvie 
pone prije smrti Heroda, koji je 750. umro. Tako bi se dakle 

Šćanska era (ljeta) od narodjenja Krstova morala počimati za #£—5 
8odina prije, nego li se obično uzima. 


Poviest carstva rimskoga. I. 4 
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uljudbi. Germanija je na razkršću; ona već kreće stopami Gal- 
lije. Hoće li se na tom putu za vremena sustaviti ? 

Dok su takovim plodom rodili napori rimski na sjeveru, 
izmed Rajne i Labe, podiže se nenadano na jugu, neposredno 
do rimskih predstraža, moćna država germanska. Mladi Mar- 
komanac Marbod bijaše pošao u Rim, kamo su zalazili mnogi 
njegovi germanski vršnjaci, prouči tude mudru državnu orga- 
nizaciju te odgonene zagonetku, kako u rimskoj državi sve služi 
vlasti državnoj. Vrativši se kući, odluči da i sam izvede ono, 
što je na svoje oči vidio. Ovrstom rukom posegne za vlašću i 
odvede narod svoj iz doline Majne, gdje se više nije mogao 
oteti rimskomu gospodstvu, prema iztoku, te osnuje u današnjoj 
Češkoj novu državu, koja je svojim sretnim položajem bila kao 
kakova ogromna tvrdjava. Kao kralj markomanski uredi si jaku 
tjelesnu stražu te osnuje glavni grad Marobodum (valjda Bu- 
djejovice). Rimski mu pribjeglice izvježbaju vojsku od 10.000 
pješaka i 4.000 konjanika, koju je čeličio neprestanimi borbami 
sa susjedi. Gotovo sva suevska plemena priznadu njegovo go- 
spodstvo. Na sjeveru Leškoj pokore mu se Semnonci i Longo- 
bardi. August se zabrinu s te sile. Dvie su velike vojske, jedna 
s juga, druga sa zapada, imale navaliti na Marboda te ga za 
vremena skršiti. U Carnuntu sakupi Tiberije vojsku južnu od 
6 legija, a namjestnik je gornje Germanije krenuo već s isto 
tolikom vojskom sa zapada. Već je Tiberije bio prebacio Dunav 
te se približio Marbodovu taboru, kad li mu za ledji plane 
strašan ustanak. Pannonci i Dalmatinci upotrebe zgodu i skoče 
na oružje. Marbodova pogrješka spasi Rimljane iz ove strašne 
pogibli. On se naime upusti s Tiberijem u ugovaranje, pak je 
tako ovaj mogao svu silu okrenuti proti ustašem (6 posl. K.). 

Ustaši računahu sasvim dobro, samo što se niesu bili s Mar- 
bodom dogovorili. Malo ne sva je rimska vojska otišla bila iz 
zemlje u pomoć Tiberiju. Da su pričekali samo koji tjedan, 
izmed Dunava i Alpa ne bi bio ostao ni jedan rimski vojnik, 
a put bi im u Italiju bio širom otvoren. No oni ne htjedoše 
dopustiti, da iz zemlje podju pomoćne čete, koje bi u ruku 
Tiberijevih bile jamstvo za mir u zemlji, pak tako bukne ustanak 
prije reda. Prvi je udarac bio namienjen gradovom, glavnom 
uporištu rimskoga gospodstva. Pannonci navale na Syrmium, 
Dalmatinci na Salonu. 800.000 ljudi, tako se govorilo u Rimu, 
bijaše se diglo, a od ovih 200.000 bijaše oružanih i dobro pred- 
vodjenih. Od te sile stvore tri vojske: jedna je ostala u zemlji, 
druga provali u Macedoniju, a treća krene proti Nauportu 
(Vrhnika kod Ljubljane), koji je grad branio prolaz preko julskih 
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Alpa u Italiju. August uzdrhta u oči takove pogibli. ,Za deset 
dana može neprijatelj stajati pred Rimom“, reče on u senatu. I 
nije pretjeravao. U Italiji ne ima vojske, a vlada nestašica, go- 
tovo glad; Sardinija se pobunila, Gaetuli protjeraše svoga kralja 
Jubu, isaurički gorani pliene susjedne provincije, a na sve strane 
javljaju se čete razbojničke. Stari se August lati ozbiljno posla. 
Pozove stare, izkusne vojnike (veterane) pod oružje, iz preko- 
morskih pokrajina posla 5 legija na bojište, senatori i vitezovi 
obvezaše se, da će za cielo vrieme rata davati priloge (kon- 
tribucije), bogatiji se Rimljani obvezaše listom, da će dati 
jednoga ili više robova u vojsku i k tomu obskrbu za 6 mjeseci. 
Ti gu robovi, čim su stupili u vojsku, postali slobodni. 

Prve je godine Tiberije nastojao u prvom ređu, da zaštiti 
Italiju. On se učvrsti što je bolje mogao u Sisku te je tamo 
čekao pomoći s iztoka, no uzalud. Namjestnici Thracije i Moesije 
budu suzbijeni, a Dačani i ustaši poplaviše cielu zemlju od Du- 
nava do u sree Maeedonije. U proljeće g. 7. posl. K. dovede 
Tiberiju nećak mu mladjahni Germanik novih legija. Sad je 
u sve imao ogromnu vojsku od 15 legija. No niti ote godine 


nije bilo pravoga uspjeha, jedino što je Germanik donekle uspio 


bio proti Dalmatincem. August se zabrinu. Uprkos svojih 10 
godina _podje do Ariminija (Rimmini), da bude bliže bojištu. Na 
svoju nesreću niesu ustaše, koji su znali prkositi vojsci rimskoj 
od 150.000 momaka, računali s drugim još opasnijim ne- 
prijateljem: gladom. Zbog slabe hrane nasta u redovih njihovih 
strašan pomor; oni podlegoše, a da niesu ni pobiedjeni bili: 
oružje im samo izpade iz ruku. Bato, jedan od vodja Dalma- 
tinaca, upitan od Tiberija, zašto li je digao ustanak, odvrati 
smjelo: ,Zašto šaljete, da vam ovce čuvaju vukovi, mjesto 
pasa i pastira?“ — Potonji si car upamti te rieči. Pannonija 
bude sada strašno opustošena. Kad je narod očajao već bio o 
Svojoj slobodi, uznastoja, da se čim prije porimljani. Tiberije 
se u slavlju vrati u Rim. ' 

Opet bijaše mir uzpostavljen. Pobjede Tiberijeve i Ger- 
manikove podigoše i opet samosviest Rimljana ; bojna je slava 
rimska i opet zasjala nekadanjim sjajem. Kad' al kao iz vedra 
neba grom ošine Augusta i Rimljane kratka, no kobna viest: 
»Varo mrtav, rajnska vojska uništena“. Rimljani su se u Ger- 


 Maniji bili prenaglili. Da su se držali stare svoje taktike, za- 


vadjati ih medju sobom, jedne strogošću druge milošću držati 
u poslušnosti, bila bi politika rimska, koja je medju njima već 
toliki ugled pribavila imenu svojemu, bez sumnje uspjela. Možda 
1 se t. z. božanstvo Augustovo na obalah Vezere bilo _ mnogo 
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ozbiljnije shvatilo, nego li na obalah Tibera. ,Jednoga dana, 
pripovieda Vellej Patereulo, bijasmo utaboreni na Labi, naproti 
barbarom, koji stajahu na drugoj obali. Na jednom stupi jedan 
od njihovih poglavica, starac divna stasa, u čamac, približi se 
lievoj obali i zaželi vidjeti Caesara (Tiberija). To mu bude do- 
zvoljeno. Izadje na obalu i pošto je duže vremena mučke motrio 
Tiberija, reče: »»Naši su vojnici ludi. Dok su daleko od vas, 
štuju vas kao bogove; ako li im se približite, stavljaju vam se 
na odpor, uprkos strahu, što ga od vas imaju. Sto se mene 
tiče, Oaesare, hvala ti na milosti, koju si mi izkazao, pustivši 
me preda se. Božanstvo, koje sam dosad poznavao samo po 
imenu, vidjeh danas na vlastite svoje oči. Današnji će mi dan 
biti najsretniji u životu!““ Pruživši još ruku rimskomu vodji, 
stupi u svoj čamae te još dugo ne maknuvši oka s Caesara, 
vrati se k svojim sunarodnikom“. 

Položaj Marbodov s jedne, a ustanak Pannonaca s druge 
strane dovedoše Augusta na opasnu misao, da uskori te da 
južnu Germaniju pretvori u rimsku pokrajinu. Valjda ljeti god. 
7. posl. K. dobije tu zadaću Varo, dotad namjestnik u Syriji. 
Varo bijaše čovjek strog, naučan na azijatsku robsku poslušnost. 
No Germani ne bijahu Azijati. Osobito ih je vriedjalo, što im 
je nametnuo rimske zakone i rimsko sudstvo. Germani ne 
poznavahu tjelesnih kazni, za proljevenu krv nije se glavom 
plaćalo. Samo je svećenik smio u ime bogova slobodnoga. Ger- 
mana biti, a smrću su se kaznili samo. kukavice i izdajice. Sve 
to nije smetalo Vara. On uvede rimski postupak, njegovi 
liktori (državni sluge) odbijaju glave, a slobodni Germani do- 
bivaju batina sve po rimskih paragrafih. To bijaše glavni razlog 
neizbrisivoj mržnji izmed Germana i Rimljana. ,Pišti sada, lju- 


tice!“ govorahu pobjednici poslije bitke u teutoburžkoj šumi, 


čupajući jezike i zatrpavajuć usta rimskim pravnikom. 
Plemstvo stane na čelo pokreta. Mladi knez Cheruska, Armin, 
bijaše duša cielomu pokretu. On si bješe stekao naklonost Rim- 
ljana, vitežki prsten i zapovjedničtvo nad jednom pomoćnom 
četom germanskom. Armin bijaše nepomirljiv neprijatelj mo- 
gućega kneza Cheruškoga Segesta, komu je oteo kćer Thus- 
neldu, u koju se bijaše smrtno zaljubio. Armina su pekle rane 
njegova naroda, On se potajno sastajao s najmoćnijimi pogla- 
vicami Katta, Cheruska, Marsa i Bruktera te se s njima dogovori, 
kako će svi na oružje ustati. Badava je Segest upozoravao Vara 
na pogibao. ,Sve nas poglavice daj pohvatati, govoraše Segest 
Varu, bez nas ne će narod ničesa poduzeti. Kasnije ćeš doznati 
cielu istinu“. Uzalud, Varo se ne maknu, dok mu ne bude 
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javljeno, da se daleko u nutarnjosti zemlje pobunilo jedno pleme. 
Sada se prene Varo. Tri legije, većinom mlade čete, krenu pod 
njegovim vodstvom kroz močvare i prašume proti ustašem. 
Germanski poglavice u njegovoj vojsci odiele se od njega, pod 
izlikom, da će mu privesti pomoćne čete svojih plemena, a u 
istinu, da stupe na čelo dobro uredjena ustanka. Na jednom se 
nadje Varo u ogromnoj šumi okružen odasvud neprijatelji. Varo 
se doista sretno probije, no kad je sliedećega jutra krenuo 
s vojskom natrag prema Alisu te dopro do močvarnog pod- 
nožja teutoburžke šume, morade se i opet s neprijateljem ogle- 
dati. Njegov gubitak bijaše velik, al ipak se i taj put probije. 
Drugi dan za tim udari silna kiša, no Varo nastavi svoj put. 

_ Prevalivši goru, zadju Rimljani u močvarnu dolinu, gdje ih do- 
čeka Armin sa svojom dobro uredjenom vojskom. Tude se bio 
posljednji, odlučan boj. Samo se jedan dio rimskoga konjaničtva 
probije te dodje sretno u Aliso, sve ostalo propade. Varo se 
sam probode, da živ ne padne Germanom u ruke. Mnogo za- 
robljenih častnika rimskih bude na sveta stabla povješano. 
Rimski pravnici izdahnuše pod strašnimi mukami. Samo ma- 
lenomu dielu zarobljenika bude poštedjen život. Na sramotu 
rimskomu imenu živjeli su kao sluge medju Germani. Bilo je 
to u rujnu godine 9. poslije Krsta. 

Pet dana poslije radostne viesti, da je Pannonija i Dalmacija 
pokorena, dodje u Rim viest o porazu Varovu. Svoju pobjedu 
dobro upotrebi Armin te ote Rimljanom sve tvrdjave na desnoj 
obali Rajne, pače i Aliso. Glavu Varovu posla pobjednik kralju 
markomanskomu. Da se sada Marbod sjedinio s Arminom, 
pak ovaj provalio u Galliju, a onaj prebacio Dunav, kolike li 
pogibli za svjetsko gospodstvo rimsko! August, kojemu je ta 
pogibao pred očima lebdila, klicaše očajno: ,Vare, Vare, vrati 
mi moje legije!“ Vojske nije bilo, a nitko ne će u nju, te 
August poprimi najstrože mjere,. samo da sastavi novu vojsku, 
Na sreću Rimljana kralj je Marbod zavidio slavu Arminu, te 
poslao glavu Varovu caru. Siguran dakle s ove strane mogaše 
Tiberije tim laglje pojačati na Rajni rimske pozicije, uzpostaviti 
strogi zapt, odstraniti iz tabora svu suvišnu priljagu te i opet 
pokazati rimske orlove na desnoj obali Rajne. Poslije njegova 
povratka osta Germanik na čelu osam legija na Rajni. Germani 
se zadovolje svojom pobjedom te niesu dalje napastovali Rimljana. 
Država bijaše spasena, no slava duge vladavine bijaše potamnjela.. 
Trebalo je punih 50 godina, dok gu rimski vodje uzmogli i 
posljednjega od triju zarobljenih orlova položiti u hram Marta 
» OUsvetnika“, 


POGLAVJE V. 


Zadnje godine Augustove i nasljedstvo u carstvu. Djelo 
Augustovo i značaj carske vladavine. 


Carska obitelj, 8. godina prije K. — August ne ustanovljuje formalno 
nasljedstva, već ga svojimi adopcijami (posinstvi) pripravlja — G. + 
L. Caesar. — Tiberije ide sam u progonstvo na otok Rod (6. pr. K.). 
— Julija bude prognana (2. pr. K.) — Smrt L. + G. Caesara (3. # 
4. pos. K.). — August posinjuje u isto doba posmrtnoga Agrippu i 
Tiberija (4. pos. K.) — Urota Cinnina. — Agrippa prognan (7 pos. 
K.) — Smrt Augustova (14. pos. K.) — Njegov pogreb i apoteoza. — 
Mnienja o Augustu. — On provede potrebnu revoluciju, no ne stvori 
ništa temeljito nova. — Što je August propustio, a što bi bio imao 
da učini? — Mjesto adopcija, imao je zakonom uređiti nasljedstvo, 
—- proširiti gradjansko pravo, — gradjanskimi i vojničkimi uredbami 
uskoriti prilaz pokrajinaca u krug interesa države + civilizacije 
rimske. — Ne. ima niti carskoga niti državnoga patriotima — Kako 


Su djelovale institucije Augustove? — Uzaludan napor Augustov, da 
uzpostavi stare običaje i staru vjeru — Idea absolutne vlasti careve 
poistovjeti državu s njegovom osobom. — Posljeđak. — Rodoslovje 


obitelji Augustove. 


( Osamljenost i žalost pritisne Augusta zadnjih godina njegove 
vlade. Poumrie mu rod, poumrieše mu prijatelji, dionici slave 


njegove; ponos i stupovi vlade njegove svi poliegaše ređom u ' 


orob. Umre nećak mu i zet Marcello (23), sestra mu Oetavija 


(11). Vergilije (19), Agrippa (12), Druso (9), Maecenat i Ho-' 


ratije (8. pr. K.). Osme godine prije Krsta življahu mu još 
samo djeca iz braka kćeri mu Julije s Agrippom, djeca pa- 
storka mu Drusa i pastorak mu Tiberije. 

Unučad je svoju August veoma ljubio. Odgajao ih veoma 
pomnjivo, a već ih za rana obsipao častmi i dostojanstvi te se 
slutilo, da će mu oni biti nasljednici. Kako je August do zadnjega 
časa hinio, o nasljedstvu carskoga dostojanstva i s njim skop- 
čanih prava nije javno bilo nikada razpravljano. Osobito u 
drugoj polovici svoje vlade, gdje je imao dosta prilike, da se 
uvjeri o poslušnosti Rimljana, mogaše ga August bez zapreke 
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urediti. On toga ne učini, već sve prepusti slučaju. Poradi toga 
sva odgovornost za nevolje, koje su s toga kroz 300 godina 
tištale državu, pada na Augusta. 

Medjutim što se August bojao da uredi zakonom, htjede 
da zasnuje činom. Neimajuć sina, posini si nećaka Marcella*), 
a poslije rane smrti ovoga udade kćer si udovicu Juliju za 
Agrippu. Taj su čin Rimljani dobro shvatali. Kad je 19. pr. 
K. podielio s Agrippom i vlast tribunsku, a kasnije posinio mu 
sinove Gaja i Lucija Caesara, razpršio im je i posljednju sumnju, 
No smrt Agrippina poremeti taj račun. Sad se odluči August 
te dade častno mjesto u svojoj kući Tiberiju, svomu starijemu 
pastorku, koga sklone, da se razstane sa ženom svojom Vip- 
sanijom i da oženi Agrippinu udovicu. Mišljaše, da je time 
zadovoljio častohleplju Tiberijevu. S unuci svojimi medjutim na- 
stavi sustav, koji mu je toli gladko išao od ruke. On ih već 
sa 15. godinom uvodi u časti republikanske. Već ih bijaše za 
konzule opredielio, a nastupiti su imali tu čast, čim navrše 20. 
godinu. Medjutim su nosili naslov ,princeipes juventutis 
(prvaci mladeži)“. Nigdje znaka protivštine, samo u bližnjoj 
blizini carevoj. Obiestna djeca, razmažena i razpuštena, otvoreno 
izjavljivahu svoje negodovanje, kad je August, da obuzda njihovo 
častohleplje, podielio Tiberiju tribunsku vlast na pet godina. 
Jedno to, a drugo opet, što je Julija sramotila vladanjem svojim 
staro i častno njegovo ime, a on ju s obzirom na cara i na 
svoju budućnost nije mogao da odtjera, sklone Tiberija te odluči 
ostaviti dvor, Rim, pače Italiju, pa živjeti kao osebnik gdje u 
Iztoku. Badava ga nastoji umiriti car, badava mati mu Livija. 
Napokon mu očuh dozvoli, da ide u Aziju. Tiberije ode iz Rima 
i nastani se na Rodu. Augustu kao da dalje nije za Tiberija 
bilo stalo, te ga ostavi tamo punih sedam godina. 

Medjutim su se već bili sakupili erni oblaci nesreće i sra- 
mote nad kućom Augustovom. Kći mu Julija bivaše sve raz- 
puštenijom. Kad je napokon car, komu se dugo vremena tajilo, 
sve doznao, bijaše prisiljen da upotrebi najoštrije mjere. Njezini 
sukrivci, sve ljudi otmenijih staleža, budu oštro kažnjeni, a ona 
sama prognana na ostrvo Pandatariju. August pače zabrani, da 
joj se poslije smrti pepeo položi u obiteljsku grobnicu carevu 
(2. pr. K.). Njezina djeca pak niesu imala s toga trpiti. Gaj bude 
naskoro s prokonzularnom vlasti poslan u Iztok. Prve godine 
našega brojenja nastupi on u Antiochiji, okružen vazali iztočnimi, 
svoj konzulat. Malo kasnije zadje, kao što vidjesmo, u Armeniju. 


*) Vidi rodoslovni pregled obitelji Augustove na kraju poglavja. 
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Tude se nadje čovjek, koji se ponudi Gaju, da će za dobru 
plaću na Rod i ubiti Tiberija. Gaj ga odbije. Sada uvidje Ti- 
berije, kako se bijaše prenaglio. U Rimu ga zaboravilo, a u 
Aziji mu pače i pogibao prieti. Ne preosta mu ino, nego se 
vratiti u Rim, gdje će nad njim makar mati njegova bditi. 
Izjave odanosti i napram caru i napram Gaju omoguće mu 
povratak. Skori mu dogadjaji pomogoše do moći i do vlasti. 

Za vojne u Armeniji bijaše Gaj od zapovjednika grada 
Artagire, koji mu se približi pod, izlikom, da mu imade mnogo 
važna izkazati, bodežem ranjen. Cinilo se, da rana nije smrtna, 
no bodež reć bi da bijaše otrovan. Ele Gaj je od to doba 
kunjao te napokon i umro u Ciliciji g. 4. posl. K. Osamnaest 
mjeseci prije umre u Massiliji brat mu Lucije, koga bijaše 
poslao August k španjolskim legijam. Dvostruka ova smrt, koju 
je sigurno uskorio razpušten život princeva, dade povoda sva- 
kojakim sumnjam, naperenim proti onim, kojim je ona došla 
baš u zgodan čas. 

Još življaše Julijin treći sin, Agrippa posmrtni, komu je 
medjutim, bilo istom 16 godina. Augusta su već težko tištale 
godine. Sto je bivao stariji, to je veći dojam na njega imala 
žena mu Livija. I s obzirom na interese državne i s obzirom na 
ženu si Liviju zataji August mržnju svoju napram Tiberiju. On 
posini i Agrippu i Tiberija u isto doba. Premda je Tiberije imao 
sina, prisili ga August, da je morao posiniti nećaka si Ger- 
manika (4. poslije K.). Ovoga je car ljubio svom onom lju- 
. bavlju, koju je naklanjao otcu mu Drusu. 

Time bijaše dakle zasad riešeno pitanje o nasljedstvu, koje 
je već na tolikih glavah počivalo. Tako je stvar tu cieli sviet 
shvatao, jer premda se službeno uviek govorilo o pravih senata 
i naroda rimskoga, i premda si je August svakih deset godina 
davao produživati ,imperium“, nitko nije sumnjao, da je carstvo 
nasljedno. No sada malo da sve ne obori urota. (Oinna, unuk 
Pompejev, zasnova osnovu, kako će cara pri žrtveniku probosti, 
August dozna za urotu te već htjede da “oštrom kaznom za- 
prieči gvaki budući takav pokus, no na savjet Livijin posluži 
se radje proračunanom veledušnošću. Pozove Cinnu u dvor, kaza 
mu u oči, da znade i njegovu osnovu i njegove sukrivce, no 
da mu ipak oprašta. Time ga obveza na zahvalnost, pače slie- 
deće mu godine podieli i konzulat. 

Od dvaju svojatalaca priestolja, jednoga naskoro nestane. 
Agrippa baštini sva zla svojstva svoje matere Julije, pak ga i 
stigne sudbina njezina. August uništi najprije adopciju, a 
zatim ga progna u Sorrent, a kasnije na ostrvo Planasiju (17. 
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posl. K.). No time još ne bijaše kraj sramoti i bolim Augustovim. 
Sliedeće godine bijaše prisiljen da protjera iz Rima na neko 
ostrvo Jadranskoga mora mladju Juliju i opet radi skrajne raz- 
kalašenosti, kao i mater joj. Tamo je živjela još 20 godina. Ni 
njezin se pepeo nije smio položiti u carski mauzolej. U svojoj 
strogosti išao je August pače tako daleko, da je zabranio odgoj 
njezina djeteta. Tako se sada strogi taj sudac vlastite svoje krvi 
vidje osamljenim. Uz njega su samo Livija i Tiberije. 

Usluge, koje bijaše Tiberije učinio državi u opasno ono 
doba, kad je Marbod bio zasnovao jaku državu, Pannonci se i 
Dalmatinci pobunili, a Armin uništio rimsku vojsku od 80.000 
ljudi, izmiriše Augusta s njegovim pastorkom. Kad je g. 18. 
posl. K. oćutio, da mu se skoro seliti s ovoga svieta, učini ga 
svojim drugom u vladi, te mu prepusti, da on mjesto njega 
obavlja obične molitve za dobro države. August nije bio nikada 
čvrsta zdravlja, no ipak doživi veliku starost. Ljeti g. 14. posl, 
K. podje Tiberije po poslu u Illyriju. August ga sprovede do 
Beneventa. Na povratku ga u Noli ozbiljna bolest sruši u krevet. 
Znajući, da mu se približava posljednji čas, pozva k sebi Ti- 
berija, s kojim je dugo na samu razgovarao. ,Na dan svoje 
smrti popitkivaše — pripovieda Suetonije — nije li glas o 
njegovoj bolesti izazvao nemira. Napokon si dade donieti zrealo 
te dade urediti svoju kosu. Kad li unidoše njegovi prijatelji, 
reče imi: ,,Zar ne, da sam. na pozornici života dosta vješto 
odigrao ulogu svoju““. Zatim doda grčki običnu onu rečenicu, 
koja se govorila pri svršetku kazališinih predstava: ,,Ako ste 
zadovoljni, onda mi plešćite““. — Malo za tim izdahnu u Li- 
vijinu naručju“ (19. kolovoza g. 14. posl. K.). 

Iz ovih su rieči mnogi zaključivali, da je August zadnji 
dan svoga života skinuo krinku, koju je nosio 44 godine. No 
ako gluma tako dugo traje, onda umjetnost postaje prirodom. 
a glumac sam postaje junakom, koga nastoji da prikaže. 
August nije bio obiestan skeptik, već ozbiljan državnik, koji se 
za mir državni brine još u zadnji čas svoga života. Zadnja mu 
je još misao bila: javni poredak. 

August umre u 76. godini života. Tielo njegovo bude po- 
neseno u Rim. Radi prevelike sparine išlo se samo po noći. U 
Pridvorju carske palače na Palatinu ležaše na odru od zlata i 
slonove kosti, a pokriven zlatom izvezenim grimizom. Mjesto 
pravoga tiela bijaše izložen kip od voska veoma umjetno iz- 
Tadjen. Nad njim držaše robče lepezu od paunova perja, s lieva 
Se smjestili senatori u žalobnom odielu, s desna rimske go- 
Spodje u dugih bielih haljinah, no bez ikakva nakita. Pred 
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odrom bijaše smješten zlatan kip Victorije (Pobjede), na neki 
način znamen, da ova božica bdije nad Julijevom obitelju. 

Medjutim je Tiberije sazvao senat. Tude bude pročitana 
Augustova oporuka. Svojimi baštinici proglašuje on Liviju i 
Tiberija. Poslije njihove smrti trećina zapada Drusa, sina Ti- 
berijeva, a ostatak Germanika i njegova tri sina. Zatim dolaze 
ogromni zapisi: državnoj blagajni (preko 5,200.000 for.), puku, 
pretorijancem, vojnikom gradskih kohorta i legionarom. Napokon 
pročita Druso četiri Augustova spisa: odredbe glede pokopa, 
opomene Tiberiju, kako da vlada, popis vojne sile i dohodaka 
državnih, koji se spis žalibože izgubio, napokon opis života 
Augustova. 

Tielo su Augustovo visoki dostojanstvenici ponieli preko 
fora na Martovo polje, gdje bijaše pripravljena lomača. Za tielom 
carevim vozila se tri kipa careva kao triumfatora, zatim voštani 
kipovi njegovih predaka, iza ovih kipovi svih znamenitih Rim- 
ljana od Romula skroz do Pompeja, koji kao da su svi iz groba 
ustali, da mu izkažu posljednju poštu, napokon alegorijski pri- 
kazani svi pokoreni narodi u svojih nošnjah. Ovoj se povorci 
pridruže senatori, vitezovi, gospodje rimske. Mladići i djevojke 
iz najotmenijih kuća pjevahu pjesme žalobnicće. Za ovima stu- 
pahu pretorijanci i gradska straža, a zaključivaše povorku ne- 
pregledna množina naroda. Na foru izreče jedno slovo Tiberije, 
drugo Druso. Lomača bijaše izkićena slikami, kipovi i ćilimi, a 
imadjaše spodobu četverokutna hrama na četiri sprata. Tielo 
bude položeno u drugom spratu. Čitava povorka obadje lomaču, 
a zatim ju zapale bakljami k tomu opredieljeni centurioni. U isti 
mah kad lomača planu, prhnu iz lomače nebu pod oblake orao, 
koji kao da nosi dušu carevu u Olymp. Pet je dana gorjela lomača. 
Tada bude Augustov pepeo sakupljen u žaru od alabastra, poliven 
miomirisom te položen u mauzolej, koji si bijaše sam sagradio. 

Za života dozvolio je August samo pokrajineem, da ga med 
bogove uvrste, u Rimu zadovoljavao se naslovom Augustus“ 
i time što bijaše uvršten medju Lare (kućne bogove). Na dan kad 
su ga sažizali, kleo se svim, što mu je sveto, neki bivši pretor, 
da je vidio sjenu njegovu, kako se uzniela u nebo. Livija mu 
zato plati milijun sesteraca (preko 180.000 for.), a senat prozva 
Augusta ,divus“. Novi se taj bog štovao u atriju (pridvorju) 
svake rimske kuće. Livija mu bude svećenicom (Augusta 
sacerdos) te je svaki dan palila tamjan pred kipom onoga, 
čije je slabosti ljudske bolje od ikoga poznavala. 

Mnienja se o Augustu veoma razilaze. Jedni ga precjenjuju, 
drugi ga omalovažavaju. I jedni su i drugi na krivom putu. 


A 
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Posljednjih sto godina republike dozori u rimskoj drž: i 
izbježiv, potrebit prevrat. Državnici, koji takove mai em. 
ili ih izvode silom ili okretnošću. Prvi su u očiju svieta veći, 
drugi u stalnih okolnostih koristniji. K ovim se potonjim imade 
brojiti i August. Dugotrajnu svoju vladu upotrebi na to, da 
Rimljane priuči lagano na monarhiju. Javno su mnienje stvarali 
mu Maecenat, Sallust i drugi prijatelji, a navlastito pjesničtvo 
koje posve stupi u njegovu službu. U prvom su redu u tom 
obziru zaslužni Horatije i Vergilije. Svojimi pak zakoni, svojimi 
propisi, svojom budnošću uvede on u upravu pravo i zakon, u 
financije red, u pokrajine mir i poredak, a svu vlast skupi u 
svoje ruke. Ovo posljednje medjutim vješto sakriva te hoće da 
bude tobože samo prvi gradjanin republike, 

Prevrat je opravdan, ako stare odnošaje zamjenjuj boljim 
Carstvo je za stari sviet značilo S niedaš dakle ja ke ia 
izveden Augustom, bio opravdan. No potomstvo, koje mu to 
bez okolišanja priznaje, zahtieva od njega još nešto više. Mjesto 
2 bd air ou i Pope staru zgradu, imao je čvrstom 
t podići na jakih temeljih zgre ; i joj osi 
gurati dug i dua život. aba rkcanji Bekadi u: 

Napram caru, koji bijaše diktatorskom svojom vlašću ne- 
ograničen gospodar u državi, stajaše 80 milijuna podanika. Svi 
gu oni u jednom jednaki: svi su robovi carevi. Svećenstvo i 
plemstvo dva su najčvršća stupa monarhije. Što je u tom po- 
gledu uradio August, bijaše samo poniženje i jednoga i drugoga 
staleža. Sva je vlast, al i sva odgovornost u ruku carevih. Koje 
čudo, ako je mnoge vlast do bezumlja opojila? Koje čudo, da 
su dvie trećine careva, koji su vladali do Konstantina Velikoga 
nasilnom smrti svršili? Samo smrću carevom moglo se nadati 
promjeni kakova zakona. Stara je republika, kojoj se August 


 uviek namitao braniteljem, imala dosta institucija, koje bi se 


bile dale razviti u korist monarhije. Državnu je vlast trebalo 
učvrstiti ustavnim putem, a rimsko gradiansko pravo malo po 
malo proširiti. August podje protivnim pravcem: još u svojoj 
oporuci preporuča, neka se podjeljivanjem gradjanskoga prava 
postupa što štedljivije. A ipak je sva rimska prošlost i slava 
sastojala u tom, da su se lagano primili plebejci u državu pa- 
tricijsku, a Italici u državu rimsku. Mjesto ovim načinom & 
mladjivao se narod rimski oslobodjenici. Mnogi su od ovih bili 
pe diku znanosti i umjetnosti, kao Livije Andronik, Oaecilije 
grrencije, Horatije, Syro, Phaedro, Tiron, Epiktet i mnogi drugi. 

akako da su oslobodjenici bili često i razorni elemenat no 
kako su bili većinom zdrava i nepokvarena krv, unosili su u 
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mlohavo družtvo rimsko ipak svjež život. I ovo preporodno vrelo 
htjede August da zatrpa, te je stavljao oslobadjanju svakojake 
zapreke. I u tom je radio u izključivom duhu većine starih 
patricija. On htjede da uzpostavi sve pravce staroga družtva 
rimskoga, izuzev njegovu velebnu politiku i slobodne mu usta- 
nove. U tom se ukazuje sva ograničenost njegova duha, što 
nije znao crpsti uputu za svoju politiku iz prošlosti svoga na- 
roda, niti je znao bistro pogledati u budućnost. U čitavu nizu 
njegovih čina, koje ponosno sam izbraja, ne ima nijedne političke 
misli. Žalostan je to dokaz, da on ni sam nije shvatao zadaće, 
koju mu nametnuše dogadjaji. Dalnja_ nesreća rimske države 
bijaše premoć vojničtva, na koje se oslanjao carski absolutizam. 
No kao što ne bijaše u gradjanskoj službi prave hierarhije, ne 
bijaše je ni u vojničkoj, a ipak je i jedna i druga monarhičkomu 
načela neobhodno potrebita. 

Niti je viera, niti je umjetnost i književnost mogla da pro- 
budi patriotizma. Privilegirana klasa rimskih gradjana, raztresenih 
po ogromnoj državi, ne mogaše stvoriti u pokrajinah niti car- 
skoga niti državnoga patriotizma. Uz duh politički gine i duh 
vojnički. Na glas o porazu u teutoburžkoj šumi nitko se ne miče, 
nego car sam, koji se mora laćati i skrajnih sredstava, da sakupi 
vojsku na obranu granica državnih. Gdje ne ima slobodnih gra- 
djana, tamo ne ima ni prave vojske, a gradjanstva nestaje, gdje 
na mjesto domovine i zakona stupa jedan jedincati čovjek. 

Usredotočiv svu vlast u svom kabinetu i ne puštajuć nikoga 
k sebi, osim svoga vieća (consilium prin cipis), onemogući 
si August, da nadje i da se koristi sa talenti, koje bi bio veoma 
dobro mogao upotrebiti u državnoj službi. Spletkam pak bijahu 
širom otvorena vrata, a mjesto ljudi vještih i valjanih _izilaze 
na površinu podli udvorice i puzavci. Stvorivši si aristokraciju 
novčanu, mišljaše August, da je našao izvor, iz kojega će po- 
punjavati valjano državne službe, no često je najviše vještine i 
čestitosti baš tamo, gdje je najmanje novea. U prve se redove 
sada turaju ljudi, koji su, kao što veli Juvenal, u blatu sgrnuli 
zlato svoje. Blago i bogatstvo prije svega, a krepost je samo 
stvar nuzgredna. Koliko je neodvisnosti moglo biti u te aristo- 
kracije kasnije uz zakon o veličanstvu, gdje je nad svakom 
glavom lebdila zapljena imetka ? 

Senat, kako ga je August preustrojio, postane za nevaljalih 
careva sudište bez pravednosti, sliepo orudje tiranije, pripravno 
izručiti samovolji vladarevoj život i imetak gradjanina. A da 
mu je August dao životne snage, mogao je senat biti i upo- 
rište carevo i sustezati njegovu samovolju na obću korist. 
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Rimska se ,plebs (puk)“ dade označiti sa tri rieči: plebejci, 
siromasi, proletarci. Plebejci si izvojevaše gradjansku, političku 
i vjersku ravnopravnost. To je slavno doba rimske republike. 
Siromasi se dadoše u borbu s bogatimi. To bijaše doba gra- 
djanskih ratova, koji pokopaše republiku. Proletarci niti imadu 
ponosa niti patriotizma. ,Panem et circenses“ njihov je krik, 
a Za sve ostalo nije ih briga. August je pripravan da im izpuni 
svaku želju: dieli im hranu i priredjuje im zabave, dakako na 
teret pokrajina, t 

Prava je Augustova uredba stajaća vojska. Ako i jesu tu 
uredbu izazvali odnošaji, ona bijaše ipak u posljedcih svojih 
kobna. Vrieme službe, 20, 30 pače i 40 godina, bijaše predugo. 
Odpravnina se kasnije skoro dokinula, a mjesto toga nagra- 
djivali su se vojnici zemljami. Tako nasta posebna klasa dr- 
žavljana, a vojska sama išla je samo za dobitkom, pak išao taj 
na račun čiji mu drago. U pokrajinaca nestade duha junačkoga 
i volje za vojničtvom, a buntovne legije raztrovaše državu do kraja. 
Jednom rieči: sve uredbe, koje je August držao temeljem novomu 
redu. budu s vremenom izvor neredu: legije u pokrajinah, preto- 
rijanei u Rimu, senat u kuriji (viećnici), koja postade ognjištem 
nemira. Osamljenje gradskih obćina i razoružanje pokrajina, što 
je August proveo u svrhu sigurnosti državne, premetnu se u 
slabost, koja je izazivala najveće pogibli za državu. 

Niti nastojanje Augustovo, da popravi ćudoredje, ne bijaše 
bolje sreće. Tko hoće da reformuje ćudoredje, mora ponajprije 
da bude sam ćudoredan, veli Mentesguieu. Takav medjutim 
niti bijaše August, niti bijahu prijatelji i savjetnici njegovi. Za- 
koni njegovi ,de adulteriis“ (o preljubu) i ,de mari- 
tandis ordinibus“ (o ženitbi staleža) bijahu doista ozbiljni, 
no ipak bezuspješni pokusi, da poprave raztrovano rimsko 
družtvo. K. tomu dodju sve zle posljedice sočbine. Bezvjerje i 
indiferentizam bijaše previše obladao rimskim svietom, a da bi 
August bio mogao uspjeti na dugo vremena svojimi reformami 
vjerskimi. Pobožnosti nije August ni sam poznavao. Još kao 
triumvir izključi on iz igara u cirku Neptuna, koji bijaše po- 
kazao, da je prijatelj Sextu Pompeju, a jednom prilikom pri- 
kazivao je on sa svojimi prijatelji dvanaest velikih bogova, ne 
izostaviv niti sablažnjivih prizora iz njihove mitologije. Uzpostav- 
ljajuć staro praznovjerje, do kojega s&m nije ništa držao, ima- 
djaše pred očima samo državnu, odnosno svoju vlastitu korist. 

Ž . Rimska poviest gubi s dobom, koje razpravljamo, svoj iz- 
ključivo rimski značaj, a dobiva značaj gveobći. O tom je 
August imao veoma nejasan pojam. On se obazire natrag, 
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POGLAVJE VI. 


Književnost, znanost i umjetnost u vrieme Augustovo. 


Zlatni viek rimske književnosti. — Augustovim se imenom s pravom zove 
samo njezin drugi dio. — Obćenita karakteristika. — Pjesničtvo ; 
drama; pantomim. — Epika: Vergilije, Horatije. — Lirika: Ti- 
bullo, Propertije, Ovidije. — Proza. Govorničtvo: A. Pollion, Messala. 
— Povjestničarstvo: August, Agrippa, Livije. — Znanosti strukovne. 
Pravoslovje: Labeon, Capiton. — Drevnoslovje  jezikoslovje : Flaceo, 
Hygin. — Filozofija: August, Tivije; dva Sestija Nigra, otac + sin. 
— Umjetnost. Graditeljstvo: Vitruvije. Velike gradjevine u rimskom 
stilu. Razlika izmedju umjetnosti grčke # rimske. — Kiparstvo i sli- 
karstvo. — Sbirka umjetnina. — Pogled na ukupni duševni život 
Augustova doba. 


PP ozona je sreća zapala Augusta. Njegovim se imenom ozna- 
čuje zlatni viek rimske književnosti. 1 s pravom ga ide ta slava, 
jer je on sam, kao prvi Rimljanin i gospodar svieta, nalazio 
naslade u neumrlih djelih duševnih velikana svoga doba, susretao 
ih s blagovoljom, pomagao ih i sokolio na rad. S druge su 
strane oni dičili i uveličavali vladavinu njegovu, odvraćali Rim- 
ljane od jalove politike, a odkrivali im sve naslade života mirna 
te ih poticali na rad: duševni. | , ? 
August je za pravo u sredini zlatnoga vieka rimske knji- 
ževnosti, koji se djeli u dva razdoblja, u Ciceronov i u Augustov 
viek, Svaki od njih nosi na sebi svoj poseban biljeg, utisnut 
mu odnošaji družtvenimi i političkimi. U prvom se razvila do 
savršenstva proza (Ciceron), u drugom pjesničtvo (Vergilije). 
Prvo je doba već obradjeno u poviesti republike*), a drugo 
nastojat ćemo da orišemo kratkimi crtami na ovom mjestu. 
Prevrat, što no ga u politici i u družtvenom stanju izveo 
August, odsieva se i u književnosti njegovoga doba. Nestalo bijaše 
one skoro razuzdane slobode, koja se javljala u govorih u se- 
natu, na foru i u sudnici. Govorničtvo i povjestničarstvo, te 


#) Dr. Tomić: Poviest rimska do careva, II. dio, pogl. XXV. 
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upravo republikanske struke književnosti, bijahu postigle već 
vršak savršenstva. Sad ne imaju više govornici prilike, da pred 
obćinstvo iznose svoje znanje i svoju vještinu. U skupštinah se 
govori samo ono i onako, kako hoće car, a u sudnici se raz- 
pravljaju samo parnice gradjanske, političke je rješavao vladar po 
svojoj volji. Govornici su svu važnost polagali na oblik, a 
sadržaj im je bio nuzgredna stvar. Povjestničari niesu takodjer 
bolje sreće. Niti im je bilo slobodno birati predmet, niti ga 
po volji obradjivati. Uviek im je moralo biti na umu, hoće li, 
ne će li biti po volji caru. Da su u tih okolnostih morale na- 
zadovati obje ove struke, sasvim je jasno. 

No zato su usuprot evale u ovo doba one struke knji- 
ževnosti, koje ne stoje u svezi sa životom političkim, naime 
znanosti strukovne. Javne knjižnice znatno su podupirale uče- 
njake u njihovu rađu. Asinije Pollion zasnova jednu (39.), a 
Oetavijan dvie (88. i 28. pr. K.). Jednoj je stavie za knjiž- 
ničara gramatika i učenjaka OC. Melissa, a drugoj prirodoslovca 
i liečnika Hygina. Još se više razvilo pjesničtvo. Ono se u ovo 
doba podiglo upravo do- savršenstva. Dvor carev i dvorovi 
rimskih uglednika i mogućnika postaju književnimi vgnjišti. Svima 
je na čelu Maecenat (. Cilnius Maecenas). U njegovu su koli 
prvaci med pjesnici rimskimi, Vergilije i Horatije, i čitav niz 
drugih pjesnika. Drugi visoko naobraženi prijatelj književnika 
bijaše Messala (C. Val. Messala Corvinus), oko kojega se ku- 
Pili Tibullo, Ovidije i dr. Treći znameniti muž, koji je nastojao 
oko procvata književnosti, bijaše spomenuti već Asinije Pollion. 
Oko njega se kupili ljudi, koji su uza svu privrženost caru i 
vladi njegovoj, znali si ipak očuvati neku samostalnost. Medju 
ovimi najodličniji je Horatije. Pollion uvede prvi u Rimu javna 
čitanja (recitationes), koja su naskoro bila pristupna svakomu. 
Ta su čitanja najviše k tomu dopriniela, da se nekom pomamom 
Sve dalo na kovanje stihova, no ipak samo najodličniji pisci i 
pjesnici mogu se pohvaliti zaštitom carevom, Maecenatovom i 
Messalinom. Kako su ovi i materijalno pomagali književnike, 
to su se oni izključivo mogli baviti knjigom, pak samo tako 
je razumljivo, kako su proizvode svoje dotjerali upravo do sa- 
Yršenstva te se mogu dostojno postaviti o bok pjesnikom grčkim. 
No pjesničtvo ovo rimsko ne povodi se samo za Grci; ono je 
i samotvorno te njeguje i struke Grkom nepoznate, a u nekih, 
u koliko se povodi za Grci, daleko ih nadkrili. 

Pjesničtvo ovo, prilagadjajuć se ukusu dvora i mogućnika, 
Pod čijom je zaštitom oevalo, odtudji se narodu te postade u 
Pravom smislu dvorskim. Razvitak sam i promjena državnih i 


Poviest carstva rimskoga. I. 5 
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žtvenih odnošaja, kao što i veća naobrazba donieše to sa sobom. 
reke Porn poezija, kao što i satira imadu odličnih od 
djivatelja, dok s druge strane drama osta na svom nizkom či, 
penu. Uz predstave u cirku nije se: ona lje mogla razvi! : 
Zanimljivo je i = «a ismjh . t aj pjesnici i ovog 
i tječu iz manjih gradova italskih. ' k 
dop siromašnije A daba ovo pjesničtvom gaj ne. 
se drama napisalo veoma malo, Plauto (T. Maoecius uu a 
umro 184. pr. K.) i Terentije (P. Terentius Afer, . Ke 
pr. K.) ostadoše u ovo doba bez takmaca. um m e 
ovoga doba bijaše spomenuti već Melisso, oslobodjeni *# .. 
natov, a knjižničar Augustov, koji uvede u književnost i a 
vrst drame fabulae togatae (tako se zvala svaka kg ojoJ 
bijaše predmet narodno rimski), naime: tr abeata, tako a 
zvane od trabea, što bijaše grimizom obšivena odora rim a 
vitezova. No ne nadje podražavatelja. Drugi dramatici x" 
doba bijahu Asinije Pollion, Varije Rufo, koji je napisao 
gediju Thyestes, i Ovidije, koji napisa semi 4 Maku 
Mnogo su više voljeli Rimljani pantomim, koji se be k 
za Augusta, a koji Bathyl i Pylad dotjeraše do o ree v E 
Pantomimi sastojahu od plesa, soloplesa, pjevanja . .. nI 
tanjem tiela, gestikulacijom i izražajem lica imali su p aos 
nadomjestiti govor. Ni u estetskom, ni u poe pogle : 
nije pantomim = djelovao na obćinstvo, kao ni nas 
mi balet, koji mu odgovara. I sida . 
Do a je sti» dika ovoga doba. Uz poviestni poe ki 
mitoložki epos, a oba spoji Vergilije u pakao; X. ie 
ličniji zastupnici pjesničtva didaktičkoga su Vergilije i aha ije ( : 
Vergilije, satire Horatije, poetičkih listova Horatije i Uvidij 


svojih heroidah), dok mu listovi ex Ponto spadaju medju ele-, 


gije. Nije naša, da izbrajamo redom sve spike. JA Poaone 
samo po imenu, kod većine poznata su nam djela nji golog 
svojim naslovom. Mi ćemo se zabaviti samo . i 
onimi, koji su odlučno djelovali na pravac ni kae ghes 
mena ili koji nam djeli svojimi kao u zrcalu prikazuju oba svoje. 

Prvi svakako i najodličniji rimski epik je Vergili je a 
Vergilius Maro). Rodio se on TO. pr. K. blizu Mantove u selu 


Andesu (danas Pietola ili Bande). Roditelji mu bijahu prilično | 


imućni, te su još živjeli, kad je Vergilije bio već slavan pjesnik, 
tihi podigni Pes nauke učio je u Oremoni, ea 
u Milanu i u Rimu, kamo je dospio valjda 55. 8. Dad ! boj 
ćudi njegovoj nisu godile nauke pravne 1 roi e, no 2 
više filozofija. Epikurejac Siron poučavao ga je u toj znanosti, 
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no više mu omili Platon i stoicizam. Već vrlo rano, valjda 
već u Rimu, počeo se baviti pjesničtvom. Iz mladosti se nje- 
gove navode nekoje pjesme (Culex, Ciris, Moretum i Catalecta), 
za koje ipak sumnjaju, da li su njegove, 

Posljedice gradjanskoga rata izmed Caesara i Pompeja, 
zatim burno doba, poslije smrti Caesarove, oćuti i Vergilije, No 
nevolje, koje su ga s tih bura snašle, dovedu ga u doticaj 
s Asinijem Pollionom. Upoznav ovaj, bivši namjestnikom u 
cisalpinskoj Galliji, u Vergiliju čovjeka duhovita i učena, bude 
mu prijateljem i zaštitnikom. No kad je ovaj ostavio Galliju, 
morade Vergilije u Rim, ne bi li spasao svoj imetak, koji su 
imali dobiti veterani. Octavijan ga liepo primi i vrati mu imanje 
(Edl. 1.). No Vergilije se nije užio svoje sreće. Naskoro morade 
bježati od_kuće i kućišta svoga. Veterani mu i opet oteli imanje. 
Opet se Vergilije obrati na Octavijana te dobi posredovanjem 
Maeeenatovim kao odštetu imanje blizu Nole u Campaniji. Te 
su neprilike urodile za Vergilija dobrimi posljedicami. Upoznao 
se on pobliže s Oetavijanom i Maecenatom te stupio u kolo 
duhovitih muževa, koje je ovaj oko sebe kupio. Od onda je 
živio Vergilije mnogo i u Rimu. God. 39. uvede on i prijatelj 
mu Varije (L. Varius) mladoga Horatija u kuću Maecenatovu. 
Izmedju g. 41. i 37. izpjeva svoje bukolske pjesme. Bucoliea 
(pjesme pastirske) ili Eelogae, 10 ih na broju, krojene su: 
po uzoru Grka Theokrita. Ipak se one mnogo od Theokritovih 
razlikuju. Vergilijeve ekloge imadu stanovitu tendenciju. Osobe 
mu niesu pravi pastiri, već odlični i naobraženi Rimljani. Nje- 
govi su pastiri alegorizovane osobe. Time je osnovao novu vrst 
bukolske poezije, najme alegoričnu. Ponukan Maecenatom dade 
se Vergilije na posve još neobradjeno polje u rimskoj knjizi te 
izpjeva (81—30. pr. K.) 4 knjige Georgica. Prva radi o po- 
ljodjelstvu, druga o stablarstvu, treća o stočarstvu, a četvrta 0 
pčelarstvu. U tom svom poslu poslužio se obilnom literaturom 
i grčkom i rimskom i svojim vlastitim gospodarskim izkustvom. 
Iz gradiva, za pjesničtvo slabo prikladna, stvori Vergilije pravi 
pjesnički umotvor. Dotjerano sa svake strane, Georgica su 
najbolje djelo Vergilijevo, a umjetnički najsavršenije u literaturi 
rimskoj. Cilj mu je, da probudi u Rimljana ljubav za život poljo- 
djelski, život naporan no pošten, kako bi olakšao Augustu veliku 
zadaću, koju si bijaše preduzeo, da umiri Rim i vasioni sviet. 

God. 29. pr. K. započe Vergilije raditi na svojem najvećem 
djelu Aeneidi (Aeneis), kojim se najviše proslavio.  Epos 
Ovaj, razdieljen u 12 knjiga, dovršen je doista, što se predmeta 
tiče, no nije posvema dotjeran jezično i metrično. Radio je na 

* 


68 


njem do smuti. Htijući da ga posve dotjera, odputuje 19. godine 
u Grčku. U Atheni se sastane s Augustom, koji ga zbog 
slaba mu zdravlja sklone na povratak, na kojem umre u Brun- 
disiju 21. rujna iste godine. Pokopan bude po njegovoj želji 
negdje izmed Napulja i Puteola. Još danas pokazuju tamošnji 
stanovnici njegov tobožnji grob. Na smrtnoj postelji naloži svojim 
prijateljem, da Aeneiđu spale, no na zapovied Augustovu iz- 
dadoše ju, nepromienivši na njoj ništa, prijatelji mu L. .Varije 
i Plotije Tueca. U ovom se junačkom epu pripoviedaju poznate 
zgode Trojanea Aeneje nakon razorenja Troje, te se on pri- 
kazuje posrednim osnovateljem Rima, a po sinu mu Juliju 
praotcem plemena  Julijeva. Smjer je .cielomu djelu proslava 
rimskoga naroda i plemena Julijeva. Djelom ovim nastoji Ver- 
gilije probuditi u naroda rimskoga štovanje bogova 1 velikih 
junaka domovine. Tako je i tim djelom radio u prilog politici 
Augustovoj. Aeneida je podražavanje grčkih epa Ilijade i Odys- 


seje, pak ako i u mnogom za njima zaostaje, ipak će se ona 


čitati, dok bude svieta i vieka. 


Valjda ne ima pjesnika, koji je toliko djelovao na svoje 


suvremenike i na potomstvo, koliko je Vergilije. Njegove se 
knjige upotrebljavale kao neka vrst knjiga vračarica. U srednjem 
vieku bijaše i ime i osoba Vergilijeva središtem mnogih roman- 
tičnih i fantastičnih priča, a njega samoga smatrahu čudo- 
tvorcem i čarobnjakom. U doba preporoda humanističkih nauka 
najviše pobuda dade baš njegova Aeneida. | 

Vergilije kao čovjek bijaše upravo uzoran, ćudi blage, stroge 
ćudorednosti, ljubezan sin, vjeran i odan prijatelj. U politici 
bijaše izrazit pristaša Augustov. Premda je s. oduševljenjem 
gledao slavnu prošlost republike, on je bio osvjedočen, da se 
je preživjela, te da treba muža jaka neograničene vlasti, koji 
će obraniti državu od propasti. U Augustu je on vidio ne samo 
zaštitnika znanostim i umjetnostim, već i državnika i vojsko- 
vodju, koji je razrovanu državu oživio, koristnimi reformami 
pomladio, a potamnjelu slavu rimsku u Aziji obnovio. Zato ga u 
pjesmah svojih često i hvali, ali opet riedko prekoračuje pravu 
mjeru. Njegove su pjesme pravi odsjev velike duše njegove. 

Drugi od najvrstnijih pjesnika ove dobe je Horatije (Q. 
Horatius Flaceus). Rodio se g. 65. pr. K. u Venusiji na Aufidu. 
Otac mu dosta imućan oslobodjenik, čovjek razborit i čestit, dade 
sina svoga brižljivo odgojiti. Oko god. 46. zaputi se Horatije 
u Athenu, da uči filozofiju i retoriku. Tude je obćio s mnogimi 
uglednimi mladimi Rimljani. Nemiri, nastali poslije smrti Uae- 
sarove, prekinuše mu boravak u Atheni. M. Junije Bruto deseći 
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se tude g. 48., uzme Horatija u svoju vojsku i učini ga voj- 
ničkim tribunom. Bruto bude kod Philipp pobiedjen, vojska 
se njegova razprši. Horatije baci štit i pobježe takodjer, no 
primi amnestiju, proglašenu Antonijem i Oetavijanom te se 41. 
godine vrati u Rim. Dogadjaji ovi odlučno djelovahu na Ho- 
ratija. Izgubivši imetak, stupi u službu kao kvestorski pisar i 
dade se na pjesničtvo. Svojimi pjesmami svrati na se pozornost 
Vergilija i L. Varija, koji ga 39. godine predstaviše Maecenatu, 
a ovaj ga naskoro primi u broj svojih pouzdanika. Odkad se 
još bio upoznao s Octavijanom, živio je Horatije u svakom 
milju i obilju. G. 38. pokloni mu Maecenat maleno, no krasno 
imanje Sabinum blizu Tibura. Dosad je pisao samo satire.i 
iamb e (epode), a sad, boraveć što na svom imanju, što u Rimu, 
stao se baviti i lirikom. God. 24. (ili 23.) izdade prve tri knjige 
od&. Oboljevši ode na savjet liečnika Ant. Muse u praenestinske 
muzlice. Odtada je vrlo riedko zalazio u Rim. God. 20. izdade 
prvu knjigu svojih listova, a kad je August naredio, da se 
&. 17. imaju svetkovati ludi saeculares (svetkovina, koja se 
slavila svakih sto godina tri dana i tri noći u spomen osvo- 
jenja Italije), zapade Horatija častna zadaća, da za tu priliku 
izpjeva carmen saeculare (svečana pjesma, koju je na 
koncu svetkovine u hramu Apollonovu pjevalo 27 mladića i 27 
djevojaka). Još izdade i četvrtu knjigu odi, a zadnje njegovo 
djelo bijahu tri lista druge knjige, od kojih je onaj ad 
Pisones (ili de arte poetica — o pjesničkoj umjeći —) 
valjda najzadnji. Prijatelja svoga Maecenata, s kojim je u uzžkom 
prijateljstvu živio punih 30 godina, preživi samo za nekoliko 
nedjelja. On umre u 57. godini života 8. pr. K. Pokopan bi 
do Maecenata na Esquilinu. 

Satiru je Horatije dotjerao do savršenstva. Predšastnika 
svoga Lucilija (umro 108. pr. K.) nadkrilio je on, ako ne 
umom i duhovitošću, a ono humorom, finom ironijom i do- 
sjetljivošću s jedne, a ugladjenošću jezika i stiha s druge strane, 
tako da je tu vrst pjesničtva dotjerao upravo do savršenstva. 
Sadržaj je njegovim satiram vrlo raznolik. Većinom se ipak 
obara na slabosti, mahne, pogrješke i ludosti ljudske bud u 
obće, bud tadanjega vremena, te ih izvrgava ruglu i smiehu. 
Satira se njegova kreće u životu družtvenom i književnom nje- 
gova doba. No kako je naći odnošaja, koje Horatije šiba, svagdje 
i u svako doba, uviek su satire njegove nalazile zahvalnih či- 
tatelja, kojim se mili humor, šala i dosjetka. 

E pode njegove, ili iambi, kako ih sam zove, srodne su 
satiram. Razlikuju se od njih kraćim obsegom i tim, što su 
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epode naperene proti pojedinim osobam, dok satire kvitizuju i 
šibaju obćenite odnošaje. On ih prvi uvodi u rimsku knjigu, te 
premda mu je uzorom Grk Archiloch, ipak si je Horatije znao 
sačuvati samostalnost i u izboru gradiva i u provedbi. 

I listovi (Epistulae) njegovi srodni su satiram. Ima ih 
dvie knjige te su sadržaja poučnoga, no dok satira imade da 
pouči neposredno, poučavaju listovi posredno i positivno. U njih 
razpravlja Horatije umnim i duhovitim načinom pitanja, koja 
se tiču raznih odnošaja života. pitanja književna i estetska, a 
svi odaju čovjeka oštra vida, čovjeka učena i izkusna.  Najob- 
širniji i najzanimljiviji jest list ad Pisones, u kojem raz- 
pravlja veoma duhovito i učeno o pravilih za sve vrsti pjesničtva 


te iztiče osobito, da pjesniku nije dosta samo da ima mašte, ' 


već treba da bude znanstveno naobražen, naročito valja da po- 
znaje filozofiju i književnost grčku. 

U svoje četiri knjige oda povodi se Horatije doista za 
Grei Alkajom, Anakreontom, Sapphom i Pindarom, no ne po- 
dražava ih robski, već ih prilagodjuje rimskim nazorom i po- 
trebam te vadi primjere i iz života i iz poviesti rimske. Njegova 
je lirika prigodna. U njoj ne ima visoka poleta, ne ima žestine 
strasti i osjećaja, no imade usrdnosti i topline čuvstva. Najbolje 


su mu uspjele one pjesme, u kojih nekom lagodnošću riše mirno, 


bezbrižno i umjereno uživanje života, no sve su mu prepletene 
obiljem liepih i markantno izraženih misli. Ako se k tomu 
uzme raznolikost metra, elegancija dikcije i izpravnost jezika, 
onda nije čudo, da su ode njegove postale uzor-pjesmami. za 
kojimi se mnogi povodili, ali ih nitko nije dostigao. 

U svojih se pjesmah odrazuje Horatije sam. Kako je u 
njega pretežno razvijen um, on se najviše podaje refleksijam. 
Njegovi nazori o životu plod su njegova izkustva i njegova 
razmišljanja. Glavni mu je cilj mir i zadovoljstvo duše, koje će 
se postići umjerenim užitkom zemaljskih slasti, duševnim usa- 
vršivanjem i promatranjem svoje nutrnjosti. Za mladjih godina 
Epikurejac, pristade u zreloj dobi uz stoicizam. U životu bijaše 
druževan i prijazan, a napram drugim ljudem znao je sačuvati 
samostalnost mišljenja i prema višim, prema Maecenatu, pače 
i prema istomu Augustu. Pjesmami svojimi, koje imadu trajnu 
vriednost za sva vremena, osigurao je neumrlost imenu svojemu. 

Dok je Horatije svojimi odami podigao do najviše visine 
melsku liriku, podigoše u isto doba malo ne do savršenstva Ti- 
bullo, Propertije i Ovidije liriku elegičku. Temelj elegiji rimskoj 
položi Catullo (C. Val. Catullus umro 54 pr. K.). Grčke su 
svoje uzore u tom pravcu Rimljani nadkrilili. Najveći elegik 
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rimski svakako je Tibullo (Albius Tibullus), prijatelj Horatijev i 
Messalin. Od njega ima četiri knjige elegija, no treća nije njegova, 
a ni četvrta nije sva njegova. Propertije (Sextus Propertius) 
iz Asisija u Umbriji, dodje za rana u Rim, gdje se sprijateljio 
s Ovidijem te se bavio izključivo pjesničtvom, Uveden bude i 
on u kuću Maecenatovu, no poradi velike razlike u godinah ne 
razvi se izmed njih pouzdano ono prijateljstvo, koje je Maece- 
nata vezalo s Vergilijem i Horatijem. Treći od znamenih elegika, 
koji je bez sumnje nalazio najviše i najzahvalnijih čitatelja u 
tadanjem Rimu, bijaše Ovidije (P. Ovidius Naso). Rodi se u 
Sulmonu od bogatih roditelja. Otac ga posla u Rim na nauke, 
te ga htjede odgojiti za govornika i odvjetnika, osobito kad mu je 
stariji sin bio umro. No naš Ovidije.ne imadjaše smisla za ozbiljne 
nauke. Njemu je prema njegovoj skroz i skroz pjesničkoj naravi, 
prijalo samo pjesničtvo. Neko je vrieme bio doista sudcem, no 
on je radje vrieme provodio med književnici i pjesnici, nego li 
u sudnici. Macer, Propertije i dr. bijahu prijatelji njegovi. Tri 
se puta ženio. Prva mu dva braka bijahu veoma nesretna, no 
zato treći: veoma sretan. Godine 9. posl. K., nekoliko godina 
poslije smrti roditelja mu, progna ga iznenada August iz Rima 
u Tome (Kustendže) na Crnom moru. Imetka doista nije izgubio, 
jer bijaše prognan samo. relegatione (progon na neopre- 
dieljeno vrieme bez gubitka imetka), a ne exilio (progon 
s gubitkom gradjanskih prava), no sve mu molbe za po- 
milovanje ne pomogoše. Niti August niti nasljednik mu Ti- 
berije ne htjedoše o tom ni čuti. Ovidije umre u Tomih 17. 
g. posl. K. Kao razlog svomu progonstvu spominje carmen 
i error. Carmen je njegova razkalašena Ars amandi 
amatoria), kojom je radio upravo usapor nastojanju Au- 
gustovu da popravi ćudorednu izopačenost u Rimu, a u čem se 
sastojao error (zabluda), zašutio nam Ovidije, zašutili nam su- 
vremenici, pak ni danas ne znamo. 

Tri se doba razlikuju u pjesničkom radu Ovidijevu. U 
prvo spadaju mu pjesme iz mladje dobe: Amores, u kojih se 
pjeva ljubav k raznim krasoticam, često frivolne; Epistulae 
(ili Heroides), listovi što ih žene iz herojske dobe pišu svojim 
ljubovnikom i obratno, vrst pjesničtva, koju je sam on izumio, 
Ars amatoria, djelo vrlo frivolno; Remedia amoris i 
Medicamina faciei (ili formae), no od ovoga sačuvalo 
nam se samo 100 stihova. Sva su ova djela sastavljena u ele- 
gijskih distisih. Iz ovoga doba potječe valjda i njegova tragedija 
Medea, koje medjutim više ne ima. 
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U drugo doba (od 1—9. god. posl. K.) spadaju njegova 
epsko - didaktična djela, kojim je gradivo uzeto iz mitologije 
grčke i iz priča italskih. Ovamo spada: Petnaest knjiga Meta- 
morphoseon (pretvorba), koje počimaju postankom svieta, a 
završuje apoteozom Julija Caesara, koji se pretvara u zviezdu 
repaticu; šest knjiga Fastorum, koledar rimski, koji uz stvari 
astronomijske tumači postanak rimskih svetkovina i običaja. 
Djelo bijaše prema 12 mjeseci zasnovao na 12 knjiga, no pro- 
gonstvom bude zapriečen da ga dovrši. U treću periodu njegova 
rada spada: Pet knjiga Tristium, koje sastoje od 50 elegija, ko- 
jimi opisuje svoju golemu nesreću, koja ga je stigla progonstvom. 
Napokon 4 knjige listova (Epistulae ex Ponto). Elegije su 
to istoga sadržaja, kao i njegova Tristia, samo što su uprav- 
ljene na stanovite osobe. Gorke se jadikovke izmjenjuju vrućimi 
prošnjami. Ovidije je pjesnik otmenoga, ali i lakoumnoga i fri- 
volnoga druživa rimskoga. Njegov pravi pjesnički talenat za- 
bavlja, no ne uznosi. Duhovito i dosjetljivo razpravlja svoje 
predmete, ali ne riedko traži dopadnost u nekoj pikantnosti, 
kojom, kao ni jedan drugi pjesnik, umije zaodjenuti i najsablaž- 
njivije predmete. Velikom je lakoćom gradio stihove, no kako 
ne ima u njega ni marljivosti ni ozbiljnih nauka, nešto u istinu 
savršena nije mogao stvoriti. Medju liričke pjesnike spada i Corn. 


Gallo, onaj isti, koga smo vidjeli kao namjestnika u Egiptu. 


Vergilije ga zove eximius poeta (izvrstan pjesnik). 

Govorničtvu, košto već rekosmo, nije ovo doba prijalo. 
Mjesto prakse nastupa teorija, stare govornike (oratores) za- 
mjenjuju retori (rhetores), govore (orationes) retorske 
vježbe (ldeclamationes). Više se gleda na formu, nego li na 
sadržaj. Augustov viek broji samo dva zastupnika staroga repu- 
blikanskoga govorničtva: Asinija Polliona i Messalu. Vrh ovih 
odlikuju se nekom rječitošću Agrippa, Maecenat i sam August. 

Pollion se mnogo bavio knjigom, a kao što vidjesmo, bio je 
on veliki prijatelj znanosti i umjetnosti. On je bio i pjesnik i 
prozaista. Pisao je tragedije, a opisao je gradjanske ratove po- 
čevši od g. 60. do god. 42, a dalje se valjda bojao. Asinije bi- 
jaše i politički i sudbeni govornik, no od govora se njegovih 
sačuvali samo ulomci. 

Messala stupi u Atheni, gdje bijaše na naukah s Horatijem, 
pod zastave Brutove. Poslije Philippa pridruži se Antoniju, no 
Skoro mu omrznu te se priključi Oetavijanu, kojemu ostane do 
smrti vjeran. August ga je često upotrebljavao kao diplomata. I 
Messala bijaše zaštitnik i podupiratelj književnika i umjetnika. 
Stari ga pisci hvale kao vrstna govornika, pače ga poredjuju 
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s Cieeronom. U poznije vrieme, ne moguć se baviti govorničtvom 
po volji, dade se na antikvarna i gramatička iztraživanja. U 
književnosti bijaše prijatelj grčkoga smjera. 

Uz ovu se dvojicu spominju kao dobri govornici: Agrippa, 
Furnije, L. Sempr. Atratin, L. Aruntije i dr., a od mladjih dva 
Messalina sina, Messalin i Cotta, osobito pak T. Labien i Cassije 
Sever, koji bijaše g. 12. poradi oštrine svojih govora iz Rima 
prognan. Medju prozaisti (pisci u prostom slogu) ove dobe prvo 
mjesto zauzimlju historiografi (povjestničari), premda nastale 
promjene nisu blagotvorno djelovale na povjestničarstvo. Od sta- 
rijih povjestničara neki se bavljahu monografijama u smislu apo 
logetskom, drugi opet pisahu autobiografije (vlastite životopise). 
Tako su Popilije VolumnijeiCalpurnije Bibulo pisali 
o M. Brutu, Dellije o M. Antoniju, Tiron o Ciceronu, Mu- 
natije Rufo o Catonu ml. No sada se valjalo kaniti takova pi- 
sanja, te misli svoje i osvjedočenje prilagoditi interesom carstva. 
Medju autobiografi najznatniji su: August sam, koji je napisao 
13 knjiga de vita sua, zatim index rerum suarum (ili 
index rerum a se gestarum) t. j. pregled svega onoga, što 
je za svoje vlade uradio. Prepisi toga njegova djela bjehu izloženi 
u svih hramovih Augustovih po pokrajinah. Prepis, koji bijaše 
u Augustovom hramu u Ankyri (Angora) u Maloj Aziji nadjoše 
i u originalu i u grčkom prievođu malone cio poslanici cara 
Ferdinanda Busbecq i Hrvat Antun Vrančić god. 1558 (Monu- 
mentum Anoyranum). 

Najveći vojskovodja i državnik svoga vremena, a najođaniji 
prijatelj Augustov, te najjači stup njegove vladavine, Agrippa, 
sastavio je takodjer svoj životopis. Pod njegovim je, košto vidje- 
smo, ravnanjem izmjerena država rimska. Poslu ovomu doda 
Agrippa svoje Commentarije (bilježke ili zapisci), na te- 
melju kojih je izradjen veliki zemljovid ciele države rimske. 

No sve prozaiste i sve povjestničare ove dobe daleko nad- 
krili Livije (T. Livius) iz Patavija (Padova). Bijaše on sigurno 
iz ugledne i bogate obitelji te prema tomu i svestrano naobražen. 
Pokušav se sretno u retorici i filozofiji odluči se napokon da 
napiše poviest naroda rimskoga. Zato se stalno nastani u Rimu, 
no niti je obnašao službe niti časti kakove. S Augustom se na- 
skoro upozna te je s njim i prijateljevao, pače imade dokaza, 
da je on pouzdanije obćio s carskom obitelju. Djelo se njegovo 
O poviesti rimskoj zove: ab urbe condita libri (poviest 
od sagradjenja Rima). Počima utemeljenjem Rima, a za- 
Vršuje, makar što mi znamo, smrću Augustova pastorka Drusa 
(9. pr. K). 
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Svrhu svomu djelu razlaže Livije sam ovako: Rimljani su 
duboko pali, a sve su krieposti u njih izčeznule. S toga valja 
gledati u prošlost, a poviest pruža dosta primjera, što valja 
činiti, što li propustiti. — Da ovako uzvišenu 1 etičnu svrhu 
poluči svojom poviešću, imadjaše Livije potrebita svojstva : živahnu 
fantaziju, ćudoredni patos, toplo čuvstvo, ljubav istine te iskreno 
nagnuće k svemu, što je dobro, krasno i plemenito, a vrh toga 
dovoljno i naravne i retorskom obukom. izvježbane rječitosti. Onje 
ugodan pripovieđalac, no-nije kritik; on je čovjek čuvstven i idea- 
lista. Veliku važnost polaže u vjerozakonske obrede i prodigije, 
a kadkada je i fatalista. Strogo izrazitih političkih načela ne 
ima. Velik je štovatelj republike i patricija, zato ga je August 
i držao. Pompejeveem, kako tvrđi Tacit. Više uzima obzira na 
vanjsku poviest, na ratove, nego li na nutarnju, na razvitak ustava 
i državnih institucija. Od velikoga njegova djela od 142 knjige, 
sačuvalo ih se samo 35. Njega valja ubrojiti svakako medju 
prve historike, te pristaje onako izmed Herodota s jedne, a 


'Phukydida i Tacita s druge strane. Livije čini prelaz iz zlatnoga | 


u sliedeće srebrno doba rimske literature. 

“Drugi povjestničari ovoga doba jesu: Pompej Trogo, koji 
napisa (Historiae Philippicae 44 knjige) poviest Mace- 
donije i država iz nje proizašlih poslije smrti Aleksandra Veli- 
koga. Od velikoga mu se djela sačuvali samo ulomci. Fen e- 
stella, marljiv i savjestan pisae, napisa Annales (22 knjige). 
Djelo se izgubilo. L. Arruntije napisao je po uzoru Sallu- 
stovu poviest rata punskoga. 

Kao izvor za poviest služahu tamo od Caesarovih vremena 
acta senatus (zapisnici senatskih razprava) i aeta populi 
(Romani). Prva se čuvahu u državnom arkivu (tabulariu m), 
a donekle i u posebnih odjelih javnih knjižnica, kamo se moglo 
samo s naročitom dozvolom gradskoga prefekta. Neke predmete 
priobćivahu takodjer i acta diurnaili aota populi, a 
to bijahu neka vrst službenih novina, u kojih su se objavljale 
naredbe careve i raznih oblasti, zaključci i razprave senatove, 
pak ine svakojake viesti privatne naravi. 

I pravna je znanost, koja je čisto rimskoga podrietla, za 
Augusta napredovala, a pravnici stekli mnogo veći ugled. Najzna- 
menitiji pravnik ove dobe bijaše Labeon (M. Antistius Labeo), 
učenik Trebatija Teste, muž odličan i temeljitim obsežnim zna- 
njem i samostalnošću odlična značaja. Od Augusta, koga je 
doista štovao, ali nije ljubio, nije htio primiti ni konzulata. Od 
obsežna njegova rada (quadringenta volumina) saču- 
vali su se samo odlomol. 
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Njegov načelni protivnik bijaše izvrstan pravnik Capiton 
(O. Ateius Capito), učenik Ofilijev, a revan pristaša Augustov. 
Ova su dvojica bili glave dviju pravničkih škola: Prokulijanaca 
i Sabinijanaca. Zanimivo je, da je ljubimac Augustov zastupao 
mnienje, da se valja strogo držati slova starih zakona, dok je 
usuprot protivnik njegov, dušom i srcem republikanac, nastojao 
da prodre u duh starih zakona te je mnogo više dolazio u su- 
gret onim temeljem, na kojih je August zasnovao bio novi po- 
redak. Ovomu doba pripadaju još pravnici Blaeso učenik 
Trebatijev, Fabije Mela i Vitellije. 

U arheologiji i jezikoslovju odlikovao se osobito oslobodjenik 
Flac60 (M. Verrius Flaccus), čovjek veoma učen i čestit. August 
va odabra učiteljem svojim unukom. Osim fasta, od kojih 
su se sačuvali samo ulomci, napisao je vrlo učeno djelo de 
verborum significatu (o znamenovanju rieči), od kojega 
nam se sačuvao izvadak od Pavla Djakona. Drugi znameniti 
učenjak ovoga pravca bijaše i opet slobodjenik Hy gin (C. Julius 
Hyginus), predstojnik palatinske knjižnice. Napisao je mnogo 
djela geografskoga (de situ urbium italicarum — o po- 
ložaju gradova italskih), historičko - antikvarnoga (de viris 
claris —=-o glasovitih muževih) i gospodarskoga (de agri- 
cultura — o poljodjelstvu) sadržaja, a vrh toga više tumača 
raznim pjesmam. Sve je to propalo, no sačuvao nam se od 
njega kako tako fabularum liber (27% fabula) i de astro- 
nomia libri IV. Neki sumnjaju, jesu li ta dva posljednja 
Spisa baš od ovoga Hygina. Ovamo spadaju još Sinnije Ca- 
Piton, Clodije Tuseo i više drugih. 

. Pravoga strukovnoga pisca o filozofiji ne ima ni u ovom 
vieku, premda svi znamenitiji pisci, osobito Vergilije, Horatije, 


Livije, Labeon, Vitruvije i dr. pokazuju svojimi spisi, da su 
filozofski naobraženi. Oni, koji su se specijalno bavili filozofijom, 


Više manje sami su diletanti. Smjer im je ili epikurejski ili 


> stoički. Medju timi pisci vredniji su spomena: August (hor- 
otationes ad philosophiam), Livije (u svojih dialozih), 
Fabije Maxim i Stertinije. No sve nadkriliše dva 


Bextija Nigra (Q. Sextius Niger) otac i sin. Osobito otac 
bijaše čovjek energičan. ćudoredno strog, a samostalan filozof. 
Beneka ga u svojih listovih češće veoma hvali. Ovi su imali 


i revnih nasljednika. 


Najmanju pomnju posvetila je civilizacija rimska u doba 
Augustovo umjetnostim. Rimljani carstva, kao što i oni republike, 


 Njegovahu ih više rad toga, što to bijaše moda, nego li iz 
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pravoga smisla i naslade. Predstavnici umjetnosti, izuzevši ad 
diteljstvo, koje je originalno rimsko te i odgovara njihovu ka- 
rakteru, gotovo su izključivo Grei. U doba Augustovo skim 
Vitruvije (Vitruvius Pollio) 10 knjiga de arohitectur a, te 
ih posveti caru Augustu. U prvih sedam knjiga govori pisac 
o gradnji sgrada u vjerozakonske i privatne svrhe, u osmoj 0 
vođi i vodovodih, u devetoj o mjerenju vremena, poimence 0 
urah sunčanicah, a u desetoj-o gradjenju strojeva, Djelo, jedino, 
koje nam ca pre sačuvalo, pokazuje čovjeka izobražena 1 
vrstna strukovnjaka. m 

Republika še ako se izuzmu obkopi Ser. Tallija, cloaca 
maxima, vodovodi, nekoje ceste, .hram Jupitera capitolinskoga, 
porticus, curia Pompejeva, via Appia, grobnica ma 
Metelle, malo imala ogromnih gradjevina. Istom Mei 
po stalnoj osnovi dizati velika zdanja i njimi urešavati . 
On podiže hram Veneri, pramajci Julijeva koljena, zasnova a- 
ziliku, koju istom August dogotovi, sagradi ogromni circus, 
650 metara dug, 300 metara širok, a okružen stupovljem te ga 
uresi ga dva obeliska (nadjena 24 stope pod zemljom g. 1987). 
Za gallskoga rata potroši Caesar preko Aemilija Paula silan 
novac za gradnju ogromne bazilike, a OCuriona pomagaše pri 
gradnji ogromne arene. Ž 
> August nastavi Caesarom započeti posao u velikom stilu. 
Ja sam — veli on sam u ankyrskom spomeniku — sagradio 
16 novih hramova, kuriju, julijsku baziliku, po meni prozvani 
forum, Mareellovo kazalište, naumachiju (mjesto, gdje e 
puku prikazivale pomorske bitke) s onu stranu Tibera i dva 
triemnika“. Nadalje veli: ,Ja sam s velikim troškom obnovio 
Capitol i kazalište Pompejevo. Dovršio sam julijski forum i 
baziliku izmedju hramova Castora i Saturna, što no ih je -bio 
započeo moj otac. Kad je bazilika ova bila požarom uništena, 
dadoh ju još veličanstvenije opet sagraditi, a vrh toga dao sam 
popraviti 82 hrama“. Carevim su primjerom pošli mnogi mo- 
gućnici rimski. Maecenat podiže pomoću carevom na . 
pokopalištu robova i nekadanjem . stratištu najkrasnija. šeta! šta, 
prekrasnu palaču i veleliepu baziliku. Liepe hramove e i 
Philipp Heraklu, ,vodji muza“, Cornificije Diani, ska) i ja 
turnu. Balbo podiže kazalište (sada ruševine Monte enci), 
Tauro amfiteatar, Pollion atrium Libe rtati A  Marcellovo 
kazalište, sagradjeno na poseban rimski, Grkom još a. 
način, sa tri sprata sa stupovnikom u najvišem, mora se me 
medju najdivnije zgrade starije carske dobe. Agrippin Pant sem 
koji je zub vremena poštedio, zadivljuje nas ogromnom 1 veli- 
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čanstvenom svojom kupulom*), koja počiva na zidovih 220, 
metra visokih. Posred svoda imade otvor, koji ima u promjeru 
217 stopa, kroz koji ulazi svjetlost. Sgrada je ova imala biti 
simbol svieta, komu je središte u Rimu. Okrugli se oblik gra- 
djevina ponavlja u Rimu u grobnici Caecilije Metelle i u mauzoleju 
Augustovu. Ovaj bijaše ogroman toranj, obložen bielim mra- 
morom, koji je svršavao u piramidu. Visok bijaše 100 metara, 
a upravo toliko bijaše mu široka i podnica. Gornji dio sastojao 
se od tri sprata, koji se u spodobi terasa dizahu jedan nad 
drugim. Terase su bile cipresi zasadjene. Na vrhu bijaše malen 
hram sa žarom, u koju se imao sahraniti pepeo Augustov, a 
navrh hrama stajao je kip Augustov. (Gradeć taj mauzolej 
bez sumnje imadjaše August pred očima piramide egipatske. 
August se sam hvalio, da je našao Rim od opeka, a da ga 
ostavlja od mramora. On je doista neizmjerno mnogo mramora 
u Rimu potrošio. No zanimljivo je pitanje: stvoriše li graditelji 
njegovi posebnu umjetnost rimsku i koje mjesto zauzima ta 
umjetnost u obćoj poviesti graditeljstva? Divna jednostavnost i 
neumoljiva logika karakteristika je umjetnosti grčke. Grčki je 
hram i u cielosti i u pojedinostih jedinstven: i struktura i or- 
namentika proizlaze iz jednog te istog zamišljaja. Rimljani niesu 
umjetnici tako finih osjećaja. I oni shvataju ljepotu i znadu ju 
uporavljati u hramovih i slavolucih, no ona mora da se pokori 
praktičnoj svrsi. Mnoga njihova velika zdanja kao da su gradila 
dva graditelja: prvi je sagradio truplo, a drugi ga umjetno 
izkitio. Kad su Rimljani postali gospodari svieta, i gl&vni njihov 
grad imao je postati velikim i veličanstvenim. No gradjevine 
njegove niesu imale toliko djelovati svojim zamišljajem, koliko 
svojom ogromnošću. 

Koli pomnjivo odabira Grk mjesto, gdje će graditi hra-. 
Move bogovom svojim, a nikada ne zaboravlja da ih obsadi 
svetimi gajevi. A Rimljanin je poredao svoje svetinje na dva 
prije močvarna mjesta, na forum i na Martovo polje, premda mu 
je sam grad položajem svojem nudio sedam brežuljaka, kamo 
da ih položi. No kad se radilo o vlastitoj udobnosti, onda je 
Rimljanin carskoga doba bolje izbirao. Rado si on gradi stanove 
na dražestnih brežuljcih kod Tibura i Tuseula, na bokovih 
kakove divne doline, a još radje na zgodnu kakom mjestu, 
odkle se mogao nasladjivati krasotami zaljeva napuljskoga. U 
glavnom svom gradu pak trebao je Rimljanin sgodne uredbe 


*) Kupula sv. Pavla u Londonu ima u promjeru 34, sv. Sofije u 
Carigradu 85, sv. Petra u Rimu i stolne erkve u Firenci 42, Agrippin 
Pantheon 43 metra. 
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za svoje zabave i za svoje poslove. S toga si on gradi u Rimu: 
bazilike ga više brodova, za svoje sudce, branitelje i pruće se 
stranke, kao što i za trgovce; triemnike u kojih će suvereni 
narod moći šetati i za žege i za kiše; knjižnice i muzeje, gdje 
će se naobraženi stalež nasladjivati duševnimi plodovi svojih 


velikana; palače i vile, u kojih će car, konzuli i milijunari 


stanovati posred svojih oslobodjenika; ogromne cirkuse za svoje 
svečane igre; kazališta, prevelika za komade Terentijeve, i amfi- 
teatro, preuzke za ogromnu množinu ljudi, koji se u njih tiskaju ; 
monumentalna vrata gradska, silne mirine gradske, kloake, vodo- 
vode i s njima skopčane tunele, za svoju sigurnost i za svoju 
udobnost. On gradi nadalje čvrste ceste i mostove za svoju 
vojsku i za svoje trgovce, slavoluke svojim vodjam pobjednikom, 
spomenike u spomen vojna u odaljenih zemljah, vojarne za 
posadu i redarstvo u glavnom gradu; deribitoria, u kojih 
će se dieliti žito i darovi sirotinji, napokon kupališta, snabdjevena 
svom udobnošću, koju mogaše zaželjeti bezposlen i razkošan 
rimski gavan. : dje 

Vjera i ljubav domovine oduševljavala je grčkoga umjetnika. 
Rimljanin iz carskoga doba traži od umjetnosti samo da mu za- 
sladi život, a ne da mu ga d oplemeni. ,Neka drugi — veli 
pjesnik — daje života mramoru i dušu kovi; neka im rječitost 
stvara pravo, a znanost njihova neka slobodno za zviezdami 
poseže. Tvoja se umjetnost, narode rimski, sastoji u tom, da 
vladaš svietom i da bdiješ nad njegovim mirom“, a August 
dodaje tomu, da je i to umjetnost Rimljanina, da dobro ravna 
pokorene narode, da im daje pravedne zakone i da im osi- 
gurava sve udobnosti života. 

Svojimi gradjevinami, svojimi kipovi bogova i junaka, stvo- 
riše Grci za sve vjekove zakone ljepote. Rimljane je pak zapala 
druga čast; oni stvoriše arhitekturu gradjansku, graditeljstvo 
praktične koristi. Vrh toga su gradjevine njihove odraz željezne 
volje njihove, koja ne preza ni pred čim, već svladava sve. Rim- 
ljanin rabi rado lukove, svodove i stupove. I Grk ima stupove, no 
rjedje lukove i svodove, jer upotrebljuje kamen, koji se ne da tako 
lako i sgodno upotrebljavati u tu svrhu, kao opeka, kojom se 
služi Rimljanin. Na osnovu tih gradjevina rimskih razvijalo se 
graditeljstvo sredovječno, koje je od Rimljana uzelo i svu onu 
silu dekorativnih elemenata. 

Odgovarajući na postavljeno pitanje, priznati nam valja, 
da Rimljani niesu umjetnici tvorna duha, no stvorivši iz raznih 
pozajmljenih elemenata posebnu umjetnost rimsku, kojom po- 
kriše tada poznati sviet, a iz koje proizadje kasnije jedan dio 
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kršćanske i musulmanske umjetnosti; stvorivši umjetnost, kojoj 
doista mnogo manjka, da bude savršeno liepa, ali koja izražava 
veličinu i moć, ti su graditelji zaslužili, da im se dade mjesto o 
bok piscem i pravnikom rimskim. Zakoni, književnost i spomenici 
rimski dostojna su baština velikoga carstva. Hramovi, palače, 
vile, šetališta rimska bila su upravo posuta kipovi, no ipak to 
kiparstvo ne odaje ženijalnosti. Većina liepih kipova, koji nam 
se sačuvače, niesu, čini se, no kopije starih modela, izvedene 
za prvih careva. U slikarstvu ne samo da nije u ovo doba 
učinjen korak napried, već obratno: slikarstvo nazadova. Jedini 
se spominje krajoslikar Ludije, koji je enkaustično slikanje za- 
mienio slikanjem na liepu. : 

Kako su u ovo doba zasnovane velike knjižnice, tako se 
osnivale i sbirke umjetnina te predmeta dragocjenih i riedkih. 
Na prvom mjestu zaslužuje priznanje u tom pogledu i opet 
spominjani Asinije Pollion. : 

Bacimo li još jednom pogled na ukupan duševni život ovoga 
doba, to ne možemo zatajiti, da je ipak naraštaj onaj bio i bez 
filozofije i bez znanosti, premda su se i jedna i druga u Grčkoj 
bile razvile do velikoga savršenstva. I bez umjetnosti bio bi 
ostao, da mu niesu poslužili Grci svojim mramorom, svojimi sli- 
kami, svojimi kipovi i ostatkom svoga duha. Književnost, koliko 
sjajna, pokazuje malo tvorna duha. Igre rimske karakteriše 
razpušteni pantomim i bezćutne zabave u amfiteatru. Pače ista 
vjera i pobožnost nije izraz poštovanja i zahvalnosti, već neka 
sila, kojom se hoće da prinuka bogove, da im budu dobri i 
skloni. Svugdje i u svem proviruje uz dostojanstvo praktičnost. 
U obćoj povesti civilizacije silazi dakle Rimljanin s prvog na 
drugo mjesto medju narodi, no silazi noseć u svojih ruku poput 
Mojsije zakonske ploče. Neprolazna je slava Rimljana u tom, što 
su udarili temelje gradjanskomu pravu, kao što su Zidovi dali 
gvietu zakon vjerski, a Grci pravila mišljenja i umjetnosti. 

Ako viek. Augustov i nije premao niti originalnošću niti 
krepčinom talenata vieku Periklovu, pače zaostaje, što se tiče 
umjetnosti i smjelosti misli, i za renaissancom: ako ga u nekih 
pravcih kao podpuniji, nadkriljuje i viek Ludovika XIV., to je 
on ipak jedna od najsjajnijih epoha u poviesti čovječanstva 
— vriedna, da ju proučava i povjestnik i državnik. 


POGLAVJE VII. 
Tiberije (14—37. posl. K.) 
VladđafTiberijeva do smrti Drusove (14—28. pr. H.). 


Zasluge, koje st je Tiberije stekao za vlađe Augustove. — Njegova ka- 
rakteristika. — Pogibli, koje ga okružuju. — Buna legija u Pannoniji 
i na Rajni. — Vojna Germanikova preko Rajne. — Pobjeda kod 
Idistavisa (16). — Cvrsta i vješta vladavina Tiberijeva. — Germanik 
u Iztoku, Druso na Dunavu (18—19). — Umištenje države marko- 
manske i moći cheruške (19). — Uredjenje odnošaja u Aziji, Thraciji 
# Africi. — Smrt Germanikova (19) € parnica #isonova — Ustanak 
Tacfarinin, Florov i Sacrovirov. — Ocjena prvih devet godina vlade 
Tiberijeve. — Sejan. — Smrt Drusova (23). 


Mita što no ju je podigao August iz ruševina republi- 


kanskih, bijaše, kao što vidjesmo, sa svake strane manjkava. 
Obnoviti ju s temelja bilo je poslije smrti njegove prekasno. 
Uredbe su ,božanskoga Augusta“ nasljednikom njegovim zakon, 
kojega se oni strogo drže, no koji oni, svaki već prema svojoj 
naravi, popunjavaju. Vladavina svakoga cara odražava značaj 
njegov, jer sada je car sve, a volja njegova, pa bila kaka mu 
drago, ne nalazi odpora. 


Rišuć nam Tacit Tiberijevu vladavinu, upro je oči svoje“ 


na otok Capri, najmilije nekoč boravište Augustovo, sa kojega 
starac tiran-krvolok potresa svietom. No Tiberije nije bio uviek 
taki. Ako i jest pravedan oštar sud o tom caru, dužnost je 
ipak poviesti, da izpituje sve razloge i da ih bezpristrano na 
vidjelo iznosi. Ne smije se više Rim držati cielim carstvom te 
.80 milijuna duša podredjivati interesom klase ljudi kukavnih, 
k tomu do skrajnosti izkvarenih. 

Tiberije potječe iz ponosnoga roda Claudijeva, koji je bilježio 
28 konzulata, 5 diktatura, 1 cenzura i isto toliko triumfa. Udajom 
matere svoje Livije za Octavijana te tim, što ga je August bio 
posinio, stupi u obitelj Caesara. Brata si je Drusa iskreno 
ljubio. Na čelu sprovoda pješke je mrtvo tielo njegovo dopratio 


“u. 


, 
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iz Mainza u Rim. Još ga se dvadeset godina kasnije sjećao. 
Uz svoje stavi i ime svoga brata na čelo hrama, što ga iz 
svog bojnog pliena bješe podigao. Od prve se svoje žene Vipsanije 
razstao na naročiti zahtjev Augustov, no nije je prestao ljubiti, 
tako da se valjalo pobrinuti, da mu ne dodje na oči. Istom 
mu je bilo devet godina, kad je govorio javno slovo u pohvalu 
svoga otea. Mladić jošte zauzeo se kod Augusta za kralja Ar- 
chelaja, za grad Tralles.i za Thessalce, a u senatu za potresom 
postradale gradove Thyatiru i Laodikeju i otok Ohios. Prvo je 
dakle njegovo javno djelovanje bilo posvećeno pokrajincem, 
a skoro ga zapadne častna zadaća, da od parthskoga kralja 
preuzme bojne znakove Orassove. Svaki je nalog poočima svoga 
obavio i odlučno i vješto. Za vrieme rata s Marbodom spase 
on državu od velike pogibli. Poslije Agrippine smrti nijedan se 
vojskovodja nije mogao pohvaliti tolikimi sjajnimi uspjesi, kao što 
Tiberije. On se borio u Spaniji i u Alpah, upravljao je Gallijom, 
Armenjanom je dao kralja, ugušio je bunu u Pannoniji, nad- 
vladao Germane i 40 ih hiljada preselio u Belgiju, a nakon 
poraza Varova učvrstio državu. ,Devet sam puta po nalogu 
Augustovu prebacio Rajnu“, piše on sam. Izuzme li se 7 go- 
dina, što ih je na Rodu proboravio, kroz 30 je godina s naj- 
boljim uspjehom udioničtvovao pri najvažnijih poslovih. August 
ga je s početka mrzio, no videći kasnije, da je Tiberije najjači 
stup vlade njegove, izmiri se s njime te mu kićenimi riečmi 
priznaje i velike sposobnosti i za državu stečene zasluge. 

Kao muž velikih sposobnosti, a bogat izkustvoru, sjedne Ti- 
berije na priestolje u 56. godini dobi svoje. Dodajmo k tomu, da 
u ćudorednom pogledu nije bio bolji od svojih velikaša, da je 
bio ćudi mrke, srca tvrda i osvetljiva. a kao svi posjećatelji 
amfiteatra sklon prolievanju krvi. Već narav njegova pokazuje, 
da će vlada njegova udariti drugim pravcem, nego li je išla 
vlada poočima mu. Kao što nije bio August, tako nije ni Tiberije 
državnik prvoga reda, no dokazao je, da je veoma vrstan upra- 
vitelj. Prvih je devet godina vlada njegova blaga, jer mu ne 
trebaše ino, nego li političke okretnosti; no zadnjih godina, 
gdje su ga uznemirivale grožnje i pogibli svakojake, bijaše on 
grozan i krvoločan. 

Za vladavinu monarhičku nastupa kriza onaj čas, kad joj 
umre utemeljitelj. Taj je čas odlučan i za značaj i za trajnost 
njezinu. Tiberije nije, kao ni August, mislio dalje, nego li je 
najbliža budućnost. Augustovu hinjenu uzpregu učini Tiberije 
temeljnim načelom carske vladavine. Tu mu je doista već 
oporuka Augustova nalagala. S početka se pokazivao, kao da 


Poviest carstva rimskoga. I. 6 
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je voljan svu vlast predati u ruke senata i konzula. No iz 
palače umirućega cara poslan bi častnik jedan, da ubije Agrippu 
posmrtnoga, a kad se vratio i javio, da je nalog ovršio, odvrati 
mu novi car: ,Ja ti toga niesam naložio. Rad toga ćeš čina 
odgovarati senatu“. No o tom nije bilo dalje govora. ' 

Dok se Tiberije pred senatom pretvarao, dotle si je kao 
tribun dao priseći vjernost od činovnika i od naroda u Rimu, 
a kao imperator od legija u pokrajinah. Pretorijancem, kojimi 
se okružio, dade geslo. Prva sjednica senata bijaše slika i pri- 
lika mnogih senatskih sjednica za Augusta. Pretvaranje s jedne, 
a podlost i kukavština s druge strane. Na pojedine nepromišljene 
uzklike nije Tiberije odvraćao. no upamtio ih je te dobro uočio 
sumnjivce. Svi su kasnije bili žrtva njegove osvete i krvoločnosti. 

Poslije smrti Augustove bijaše više vatrenih republikanaca, 
nego li poslije bitke kod Aetija, a razlog tomu bijaše ono vje- 
kovito obsjenjivanje. Vrh toga su ljudi tražili oduševljenja u 
prošlosti, koja ih je občaravala te ih nukala, da kušaju, ne bi li 
mogli uzpostaviti stare odnošaje, koji su za uviek bili pokopani. 
Oetavijan, uzpostavitelj reda i čuvar mira, ušutkao bijaše svaku 
ambiciju, sve mu bijaše poslušno. Nasljedstvo nije zakonom 
bilo uredjeno, pa ma sei priznavala potreba, da na čelu države 
stoji jedan muž, odkale Livijinu sinu preče pravo pred sinom 
Pollionovim, Pisonovim, Lepidovim ? A medju rimskimi velikaši 
bilo ih je sijaset, koji su se i sami smatrali doraslimi toj 
časti. August ih je sve u glavu poznavao, pak ih je Tiberiju 
u zadnjih svojih časovih poimence i izbrojio, kako Tacit veli. 
U genatskoj sjednici kaza Asinije Gallo Tiberiju u lice, neka 
podieli vlast, a drugi jedan senator dodade: ,ili neka vlast 
primi ili neka odstupi“. Videći se Tiberije sa sviju strana okru- 
žena pogibli, postupao je veoma oprezno. Svoje je protivnike 
medjutim dobro poznavao. No osim ovih načelnih protivnika 
imadjaše on i osobnih neprijatelja, a takovi bijahu stari prija- 
telji mladih Caesara ili Agrippe, koji su ga rad svojevoljnoga 
mu progonstva na Rodu izvrgavali preziru ili mu pače i po- 
giblju prietili; zatim oni, koji su ga rad nesretne mu ženitbe 
s Julijom izvrgavali ruglu, a med tima poimence onaj, koji se 
usudio oženiti prvom njegovom ženom, milolikom Vipsanijom, te 
se vrh toga bezsramno hvalisao otčinstvom djece njegove. Tako 
se Tiberije vidje okružen i od republikanaca i od pretendenata 
i od neprijatelja svakojakih. Težki su računi, koje će on obra- 
čunavati, no njemu se medjutim ne žuri. 

On nastavlja sustav Augustov te usredotočuje vlast. Izbor 
poglavarstva oduzme množini i prenese ga s Martova polja u 
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viećnicu. Tako isto oduzme on skupštinam gotovo svu zakono- 
davnu vlast, a prenese ju u senat ili pak u svoju palaču pod 
oblikom edikta (ukaza). Naravno, da je senat i s ovako pro- 
širenim djelokrugom bio samo sliepo orudje u ruku carevih. 
Puk, lišen na ovaj način svoga prava, nit se maknu nit pro- 
zbori. Više će nezadovoljstva pokazati plemstvo. 

. > Nevolje, koje proizviru iz vojničkoga despotizma, na kojem 
je August zasnovao svoju moć, pokazaše se odmah nakon smrti 
njegove. Vojska je doista pripravna, da vlastodržca sluša, no 
voljna je u isto doba da i pogodnosti traži. Cim se raznio glas, 
da je vlast preuzeo novi imperator, htjede vojska da se tim 
okoristi. Ona znadjaše dobro, da sigurnost i cara i države stoji 
do nje. Gradjanskih ratova ne ima, treba dakle upotrebiti 
promjene na priestolju u svoju korist. U Pannoniji se pobune tri 
legije te stanu zahtievati, da im se povisi plaća na jedan denar 
na dan, da im se dade odpust nakon 16 mjesto nakon 20 &0- 
dina službe, a izsluženim vojnikom (veteranom) da se na dan 
odpusta izplati stalna svota. Tiberije pošalje proti njim sina si 
Drusa i pretorijanskoga prefekta Sejana s vojskom, koja mu u 
Mtaliji nije bila potrebna. U sgodan mu čas dodje i pomrčina 
mjeseca (26. rujna), koja zaplaši sujevjerne buntovnike. Buna 
bude ugušena, a kolovodje smaknuti. 

Mnogo opasnija bijaše pobuna legija na Rajni. Bilo je 
tamo osam legija, podieljenih u dva odjela pod vrhovnim zapo- 
vjedničtvom Germanikovim. Legije utaborene na dolnjoj Rajni 
zahtievahu po prilici isto što i pannonske, a kad su ih častnici 
njihovi htjeli da umire, poubijaju ih. Germanik, koji je baš 
tada bio kao namjestnik gallski zabavljen u Lyonu, požuri se 
onamo. Buntovnici zahtievahu od njega, neka im izplati zapise 
Augustove te mu ponude carstvo. Germanik se prepane. Uz 
izjavu, da će se sam radje ubiti, nego li da bude uzrokom 
gradjanskomu ratu, trene mač te ga okrene proti svojim prsima. 
»Bini samo ljudski“, dovikivahu mu vojnici, no prijatelji pri- 
skoče te mu ga iztrenu. Na to mu jedan legionar pruži svoj 
mač: ,Evo ti ovaj; — reče — oštriji je od tvoga“. Nije bilo 
druge nego zadovoljiti vojsku. Germanik izjavi, da mu je pri- 
spjelo pismo od Tiberija, koji svim njihovim željam zadovoljava 
pače im podvostručuje zapis Augustov. S mjesta je valjalo 
dieliti novac i odpustiti veterane. Gallski tribut i Sav novae - 
vojskovodje i njegovih prijatelja jedva je dostajao. 

Cete na gornjoj Rajni, u kojih nije bilo toliko rimskih 
proletaraca, položiše bez opreke zakletvu vjernosti, no i njima 
morade Germanik dozvoliti i odpust i darove. U to stigne po- . 
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slanstvo senatsko pod vodstvom Munatija Planca u Kčln (Ara 
Ubiorum). Onamo bijaše baš krenuo legat Caecina sa dvie 
“buntovne legije. U strahu, da ne izgubi, što je netom do- 
bila, pobuni se vojska i opet, te je Planco imao zahvaliti 
život svoj jedino odvažnosti jednog barjaktara i Germanikovoj. 


Na to odredi Germanik, da mu se obitelj. žena Agrippina i: 


sin Gaj, koga su vojnici prozvali bili Caligula (čizmica), presele 
u Trier. Zasramljena vojska, da plemenita ova gospodja mora 
iz njihove sredine bježati te tražiti utočište posred barbarskih 
Kelta, stane zaklinjati Germanika, da joj ne bi nanio takove 
sramote te mu se zavjeri, da će sama krivce kazniti. Obećano, 
“ učinjeno. U tinji čas stoje krivci okruženi vojskom pred sudom, 
te budu na mjestu pogubljeni. Još je krvavije bila ugušena 
buna dviju legija kod Castra Vetera. 

Da se te sramote operu i zaborave, povede Germanik vojsku 
preko Rajne proti Marsom te opustoši 50 milja u obsegu svu 
zemlju i ognjem i mačem. Na povratku razbi Germanik jedan 
odio Germana. No Varo još uviek ne bijaše osvećen. Zato 
prebaci Germanik na proljeće g. 15. posl. K.i opet Rajnu. Že- 
stoka borba, koja bijaše planula izmedju Segesta, pristaše 
rimskoga, i Armina, vodje stranke narodne, obećavaše mu dobar 

*- uspjeh. Segest, koji je već bio zarobio svoga protivnika, bijaše 
sada sam obsjednut od Armina te zamoli legije za pomoć. 
Germanik oslobodi bez potežkoće Segesta te med ostalim za- 
robi i ženu Arminovu Thusneldu. Dična ova žena, koja-je pod 
grudima nosila osloboditelju Germanije sina Thumelika, ponosno 
je koracala te niti proli suzu niti se ponizi molbom kakom. 

Ova pustošenja, kao što i neumorna djelatnost duboko 


uvriedjenoga Armina, izazovu silan pokret medju plemeni ger-, 


manskimi. Da ga skrši, povede Germanik putem, koji mu bijaše 
otac pokazao, 10—80 tisuća vojske prema ušću Emse. Chauki 
mu ponude pomoćnih četa te Germanik prodre skroz do teu- 
toburžke šume. Ponajprije prodje predjelom, gdje bijaše Varo 
stradao. Na mjestu poraza bijaše još sva sila kosti, slomljenog 
oružja, povješanih lubanja. Nekoliko svjedoka strašnih onih 
dana znadoše pokazati mjesto, gdje se probo Varo, i žrtvenike, 
na kojih bijahu žrtvovani rimski centurioni. Germanik izkaza 
palim junakom posljednju poštu te im pokopa kosti. 

d Naskoro dodje do sukoba s Germani; no Armin se po- 
vlačio natrag te malo da nije zaveo vojsku rimsku u neku 
močvarinu. Poslije neodlučne borbe odluči Germanik da se vrati 
natrag. Sam krene prema Emsi, ukrca veći dio svoje vojske, 
a konjaničtvom podje uz obale sjevernoga mora, dok je poslanik 
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Caecina pošao sa svojim odjelom močvarnim putem  (pontes 
longi) prema dolnjoj Rajni. Na tom ga putu preteče Armin. 
Dok su legije popravljale cestu, navede Armin vodu sa vrhunaca 
na tabor rimski. Noć bijaše za Rimljane strašna. Već su u 
duhu vidjali sablasti iz Teutoburžke šume. U zoru započe borba. 
»Eto vam i opet Vara sa svojimi legijami“, dovikivaše Armin 
svojim vojnikom. Samo grabljivost napadača, koji se baciše na 
rimsku prtljagu, spasi Caecinu i njegove legije. Rimljani se 
dokopaše čvrsta tla te se utvrdiše, no tolik bijaše strah za- 
vladao u redovih njihovih, da su mislili, kad se u noći konj 
jedan bio odvezao i stao poplesavati po taboru, da je ne- 
prijatelj provalio. Vojska bijaše izgubila glavu te hrljaše goloruka 
napram dekumanskim vratima (porta decumana). Caecina upo- 
trebi skrajnje sredstvo i baci se kako bijaše dug i širok na 
vrata. To sustavi legije. U jutro razporeda poslanik mudro svoju 
vojsku. Najhrabriju momčad smjesti iza nutarnjih nasipa. Che- 
rusci navale, prebace jarugu, prebace obkope, a tad istom za- 
trube u jedan mah sve trublje rimske, sva se vrata otvore, a 
vojska grne sa sviju strana protiv neprijatelja. Boj bijaše kratak > 
i odlučan. Rimljani izvojevaše sjajnu pobjedu. Put k Rajni 
bijaše time i opet otvoren. 

Na Rajni se raznio bio glas, da su Rimljani silno poraženi. 
U Veteri su već htjeli porušiti most, kojim se imao vratiti 
Caecina. No Agrippina se tomu opre. Kad se Caecina sretno 
vratio, dočeka njega i vojsku mu hrabra žena Germanikova, 
pohvali ih rad junačtva njihova i utješi bolestnu i ranjenu 
momčad, dieleć i hrane i liekova i odiela. Agrippina se doista 
dično poniela, no to bijaše za gospodju u ono doba neobično, 
a Sejan ne propusti, a da je ne osumnjiči. I povratak Ger- 
manikov bijaše skopčan sa svakojakimi potežkoćami, navlastito 
elementarnimi. I on izgubi na putu svu prtljagu, a ekvinokci- 
jalne mu oluje unište i većinu brodova. 

Još Rimljani niti ne izadjoše iz Germanije, a već Germani 
razbacaše sahranjene kosti Varovih junaka, porušiše žrtvenik, 
podignut Drusu na čast te obsjednu tvrdjavu, što no ju bjehu 
sagradili Rimljani na Lippi. U obće Germani pokazuju mnogo 
samosviesti. Germaniku ne preosta ino, nego se spremiti na 
novu vojnu. On popuni svoje legije četami iz Španije, Gallije 
i Malije, opremi tisuću brodova, te posjednuvši valjano dolinu 
Lippe, ukrca svojih osam legija te dopre do Vezere. Na oči 
Cheruskom prebaci tu rieku. Pouzdavajuć se ovi previše u svoju 
silu i hrabrost, dočekaše Rimljane na ravnici idistaviškoj. Pre- 
težnije oružje, bolja taktika i strožiji zapt održaše posvemašnju 
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pobjedu. Armin sam bude ranjen te jedva umakne na svom 
konju, omrčiv si lice vlastitom. krvlju, da ne bude prepoznan. 
Još jednom sakupi i posljednje sile i povede ih na Rimljane, 
no i opet bude strašno poražen. Rimljani učiniše strašan pokolj 
med neprijatelji. 

Varo bijaše osvećen, a Tiberije nije drugo ni htio. Sada 
krene vojska natrag u Galliju. Jedan se dio ukrca na brodove, 
a drugi podje kopnom. Brodovlje je i opet mnogo stradalo od 
oluja. Mnogi brodovi bijahu bačeni skroz do Britanije, a mnogi 
su pobjednici idistaviški pali u ruke barbarom. U sjevernoj 
Germaniji uzkipi i opet. No Germanik provali opetovano u 
zemlju Katt& i Marsa, kojim ote i jednoga orla Varova. Germani 
ge na to, skršeni kao što bijahu, smire, a Germanik se sa svojimi 
legijami povuče u zimske stanove (16. posl. K.). . 

Tude dočeka Germanika pismo Tiberijevo, kojim ga poziva 
u Rim, da proslavi slavlje i da nastupi svoj drugi konzulat. 
Badava moli Germanik, da ga puste još jednu godinu na nje- 
govu mjestu, kako bi posve pokorio Germane. ,Bit će bolje, 
veli Tiberije; da se Germani prepuste sada svojoj neslozi i 
svojim domaćim razmiricam, a opet trebat će i Drusu dati 
prilike, da si zasluži naslov imperatora“. Germanik je dobro 
računao, kad je htio da Labu učini granicom državnom, no 


u očiju Tiberijevih bile su legije preveć odane i poslušne Ger- - 


“ maniku. On posluša. 

U Rimu vladaše Tiberije g razborom, a bez nasilja. Pri- 
povieda se doista, da je pustio da Julija u biedi i nestašici 
pogine i da je dao pogubiti ljubovnika joj Sempronija Graceha, 
no u očiju Rimljana to ne bijaše zločin. Prigodom nekog 
sprovoda stane čovjek neki u sav glas dovikivati mrtvacu, neka 
reče Augustu, da još uviek niesu zapisi njegovi puku izplaćeni. 
Tiberije, veli se, dozvoli si šalu, pozva čovjeka k sebi, izplati 
pripadajući mu dio te ga zatim pošalje na stratište, veleć mu: 
»Hajde, žuri se, pak izviesti Augusta tačno o svemu“. Ako je 
to i istina, to se i taj čin nije smatrao, nego kao sgodna šala. 
U ostalom odbio je Tiberije pretjerane časti i hramove, kojimi 
ga se nudilo, zabrani zaklinjati se imenom njegovim, ne dozvoli 
da ga nazivaju oteem domovine ili gospodarom, a djela nje- 
gova božanskimi. Odbije i podlo laskanje senatovo, jer mu je 
dobro poznavao vriednost. Mjesec, u kom se rodio, htjede senat 
da njegovim imenom prozove. ,A što ćete raditi, reče Tiberije, 
kad budete jednom imali i trinaestoga cara?“ 

Živio je jednostavno, kao kaki bogati osebnik. Ako u 
obćenju i nije bio ljubezan, bio je udvoran. Pred konzuli je 
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ustajao, te im prepuštao većinu posala. Senat je često sazivao 
te ga pitao za savjet, pače dozvoljavao je, da mu umiruća slo- 
boda i protuslovi i nauke dieli (vestigia morientis libertatis). 
,Hoću da glasujem“, izjavi jednom Tiberije, kad se radilo o 
bivšem bitinskom namjestniku Marcellu, obtuženu sbog glob- 
ljenja. ,Al kada?“ zapita ga neki senator. ,Ako li glasuješ 
prvi, onda odlučuješ, kako da glasujemo mi; ako li posljednji, 
onda se bojim, da se ne ćemo slagati“. Tiberije odustane od 
glasovanja, a Marcello bude proglašen nevinim. Kad ga je mati 
njegova huekala, neka odlučno stane na put klevetam, naperenim 
proti sebi i njoj, odvrati: ,U slobodnoj državi mora da bude 
sloboda misli i govora“. A kad je senat ipak htio da uhadja 
i kazni te klevete, reče Tiberije: , Manite se ljudi ćorava posla. 
Ako li jednom počnemo takimi tricami, gdje ćemo svršiti? 
Imademo mi i suviše ozbiljna posla“. U sudnicu je rado za- 
lazio, a ipak nije htio da djeluje na odsude, ma se one ticale 
baš i matere njegove, koju je ipak do smrti visoko štovao. 

I darežljiv bijaše Tiberije dugo vremena, gdje je k tomu 
imao valjanih pobuda. Kad je stari neki pretor zbog siromaštva 
htio da iz senata izstupi, pokloni mu on milijun sesteraca 
(preko 180.000 for.). Takovih nam je primjera više zabilježeno. 
Mnoge je čestite muževe, koji su živjeli u nestašici, izdašno 
podpomagao; no tko je razkošju i razsipnošću protepo svoj 
imetak, taj nije u njega nalazio milosrdja. Edili dobiše nalog, 
da strogo vrše redarstvenu svoju zadaću, a sam je skromnošću 
i jednostavnošću bio primjerom drugim. 

Državnim je financijam posvetio ozbiljnu pazku. On je 
doista nastavio gradnje Augustove, no nije ugadjao požudam 
puka, priredjujuć mu skupe igre, niti je, poput svoga pred- 
šastnika, tražio popularnosti u tom, da pri takovih igrah pri- 
sustvuje. On ograniči izdatke u tu svrhu, snizi plaće glumcem 
te zabrani senatorom i vitezovom obćenje s njima. Nekoje pan- 
tomime protjera iz grada, te im uprkos svim molbam puka 
ne dozvoli povratka. Gladijatorske igre dozvoljavaše riedko te je 
korio sina si Drusa, kako li može u njih nalaziti naslađe. 
I proti praznovjerju ustajaše Tiberije. Mage i vrače protjera iz 
grada. Ista sudbina stigne egipatsko i židovsko svećenstvo i 
pristaše im. Medjutim te mjere niesu bile jake, da stanu na 
put širećemu se nehajstvu za staru vjeru. 

Italija nije već odavna mogla prehranjivati svoga pučanstva. 
Glavni je grad navlastito bio često izložen pogibli glada. Kad 
je . 19. p. K. žito bilo silno poskupilo, omogući Tiberije narodu 
jeftin kruh, odštetiv trgovce novčano. On uznastoja pridići po- 
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ljodjelstvo, a da očisti zemlju od razbojnika, postavi na glavne 
ceste na cielom poluostrvu mnogobrojne vojničke postaje. U 
vojsci uvede strogi zapt i red. One pogodnosti, koje joj je morao 
dati pri nastupu svoje vlade, redom joj oduzme, a ipak ne doživi 
nove pobune. 

j Sto se pokrajina tiče, nastavi politiku Augustovu. Dakako 
da se nije usudio putovati pokrajinami, jer nije imao ni Mae- 
cenata ni Agrippe, koji bi bili bdili nad sigurnošću i mirom 
glavnoga grada, no zato je slao u pokrajine vrstne muževe, 
koji su čvrstom rukom znali uzdržati poredak, a koristnimi 
gradnjami unapredjivati im dobrobit. Poreza nije povisivao, a 
u velikoj je nevolji uviek u pomoć pritjecao. Kada je 12 gra- 


dova u Aziji silno postradalo od potresa, Tiberije im na pet - 


godina odpusti porez, a Sardes, koji je najviše stradao, dobi 
od cara podporu od 10 milijuna sesteraca (preko 1,800,000 for.). 
Kad su neki namjestnici preveć revno radili u interesu državne 
blagajne, reče im: ,Dobar pastir striže ovce svoje, no ne guli 
ih“. Kad je g. 18. p. K. radi zle žetve žito u Egiptu bilo 


silno poskupilo, dozvoli Tiberije, da Germanik otvori državne . 


žitnice te tako padnu ciene. Pokrajine su caru s druge strane 
zahvalnošću odvraćale. Nekoje podižu carevu božanstvu hra- 
move, Spanija i Gallija obskrbljuju dragovoljno vojsku Germa- 
nikovu, a Achaja i Macedonija mole, da predju iz senatske 
uprave u upravu carskih namjestnika — legata. 

Tako eto započe Tiberije vladati mudro i blago. No ovu 
obzirnost i blagost carevu shvate velikaši njegovi kao slabost 
te se uzobieste. Senat mišljaše već ozbiljno, kako će, koristeć 
ge proširenom svojom vlašću, stegnuti vlast carevu. Tajne ove 
namjere senatove izadjoše još jasnije na vidjelo urotami Libona 
i Clementa. Libon bijaše mladi patricij u svojti s carskom obi- 
telju, komu bijahu astrolozi prorekli sjajnu budućnost. Njegova 
urota proti Tiberiju izadje na vidjelo, a on se sam usmrti. Dva 
astrologa budu predana krvniku, a svi čarobnici iz Italije pro- 
tjerani. Clement pak bijaše rob Agrippe posmrtnoga, te se za 


ovoga izdavao. Pristaša nadje u svih slojevih, no dade se za- 


varati od dvojice carskih tajnih uhoda. Noću bude uhvaćen i 
pred Tiberija doveden. ,Kako si ti postao Agrippom?“ upita 
ga car. ,A kako si ti postao Caesarom?“ odvrati mu prkosno 
rob. On bude u carskoj palači smaknut, a dalje se nije iztra- 
živalo na zahtjev samoga Tiberija. 

U samoj svojoj kući imadjaše Tiberije dosta neugodnosti. 
Mati mu Livija. bivši naučna za živa si muža miošati se u 
vladu, htjede da se i sada volja njezina sluša. Sin mu Druso 
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niti je dosad bio izveo što valjana, niti je sposobnostmi i dr- 
žanjem svojim oica si zadovoljavao. O vjernosti Germanikovoj 
nije bilo razloga sumnjati, no žena mu Agrippina nije mogla 
zaboraviti, kako joj je mati Julija stradala, Vladohlepna, ohola 
svojim podrietlom i ponosna mnogobrojnom djecom i mužem 
svojim, pobjednikom idistaviškim, niti se mogla slagati s Augu- 
stovom udovicom, niti je smatrala ženu Drusovu sebi ravnom. 
Ovo žensko takmenje razdvoji dvor i urodi mržnjom, koju dvo- 
ranici nastoje da čim jače zaoštre. 

Tiberije odazva sa Rajne Germanika, jedno, da ga odalji 
od njegovih legija, a drugo, da uzmogne slobodno provadjati 
na onoj tamo granici mudru politiku Augustovu, kojoj je i. 
sam kumovao. On mu dozvoli slavlje, te Germanik udje u Rim 
na svojih triumfalnih kolih, okružen od petero svoje djece, a 


«u provodu mnogih odličnih zarobljenika, medju kojimi bijaše i 


Thusnelda, žena Arminova. Njemu u slavu dade Tiberije podići 
slavoluk i kovati novac s napisom: ,Signis receptis, devietis 
Germanis“ (Što je preoteo bojne znakove i pobiedio Germane). 
U njegovo ime podieli u Rimu po 800 sesteraca (40 for.) 
svakoj glavi te si za sliedeću godinu s njim podieli konzulat. 
Germanik ga je medjutim nastupio samo formalno i to u 
Grčkoj, gdje se baš desio na putu svom u Iztok, kamo se 
bijaše odputio koncem g. 17. p. K. 

Poslije Gaja Caesara nije u Iztoku bilo člana carske obitelji, 
a ipak je bilo potrebno, da se tamo češće koji pokaže. U ovo se 
vrieme Parthi bili uzburkali. Oni protjeraše nametnutoga si 
kralja Vonona, a podigoše na priestolje Arsakida Artabana, koji 
donese u Ktesiphon sasma drugi duh. Vonon pobjegne u Ar- 
meniju i dade se proglasiti kraljem. Medju ovom dvojicom bilo 
bi.došlo do rata, da nije syrski namjestnik namamio Vonona u 
Syriju i stavio ga pod oštru pazku: Medjutim umre u Rimu 
stari kralj kappadočki, a odlučeno bude, da“se zemlja njegova 
uredi kao pokrajina rimska. U Komageni i Ciliciji, gdje već 
nekoliko godina nije bilo kraljeva, bijaše nereda i nemira. Sy- 
rija i Judaeja zatražiše, da im se snizi porez. ,Samo Ger- 
mManik — reče Tiberije — može da uredi Iztok. Mene već 
sile ostavljaju, a Druso ne ima dosta ozbiljnosti“. Zaključkom 
senata podieljena bude posinku Tiberijevu vlast, koju su nekad 
imali Agrippa i Gaj Caesar, t. j. uprava svih iztočnih pokra- 
Jina i vrhovničtvo nad svimi namjestnici. Ako li je to imalo 
biti progonstvo Germanikovo, to je ono bilo svakako častno i 
u skladu s probitci državnimi. Istodobno pošalje Tiberije sina 
Si Drusa u Pannoniju, da pazi na Sueve. I 
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Zadaća je Drusova bila mnogo laglja i jednostavnija. Njemu 
je bilo samo da podjaruje i uzpiruje domaće borbe i svadje 
medju Germani. Proti sili rimskoj s Rajne i s Dunava dva: se 
bila stvorila moćna saveza: na sjeveru Cherusci, kojim bijahu 
vodjami Armin i stric mu Ingomar, na jugu Markomani pod 
svojim kraljem Marbodom, koji je stajao na čelu 80.000 vojske. 
Rad njegova držanja ili izdaje, kako veljahu mnogi, nakon poraza 
Varova, odeiepe se od njega Semnonci i Longobardi te se pri- 
druže Arminu. Medjutim se poslije odlazka Germanikova odieli 
od Armina Ingomar, koji ne htjede da se pokorava svomu ne- 
ćaku, te se sdruži s Marbodom. S toga dodje izmedju Marboda 
i Armina do boja. Boj osta neodlučan, no Marbod izgubi svaki 
ugled, pojedina plemena počnu redom od njega odpadati, dok 
mu napokon Katualda, vodja Gotona, pomoću rimskoga novca 
i izdaje markomanskih velikaša, ne osvoji i isti glavni grad. 
Marbod zamoli u Rimu za utočište. Tiberije se pred senatom 
pohvali uspjesi svoje politike i označi Marbodu Ravennu kao 
boravište. Malo kasnije bude i Katualda protjeran od Hermou- 
dura te i on zatraži u Rimu utočišta. On bude poslan u Forum 
Julii (Frćjus). Podanici i jednoga i drugoga ovoga kneza budu 
pod rimskom zaštitom nastanjeni s onu stran Dunava (u Mo- 
ravskoj) i dobiju za kralja Quada Vannija. Država ova, ka kojoj 
se pripoji i nekoliko suevskih plemena, osta dugo vremena u 
dobrih odnošajih s Rimom. n$ 

Sila markomanska bijaše skršena, a istodobno se sruši i 
moć Oheruska, koja ne preživi Armina. Ovaj se poradi svojih 
uspjeha bijaše uzoholio, pak kad se — kao što vele še htio 
da proglasi kraljem, ubiše ga odličnici njegovi. Tako se razpade 
sila germanska. Nesloga i zavist ih razirova do  skrajnosti. 
Rimljani postigoše više svojimi spletkami, nego li su se nadali 

stići svojim oružjem. : 
3 Isto mk sjujio uspije politika rimska u Iztoku. Germanik 
ide od građa do grada, izmiruje pojedine gradove medju sobom, 
dokidava zloporabe činovnika, a svuda proglašuje mir i praved- 


nost, načela nove vlade. U Armeniji podiže na priestolje sina : 


odanoga državnoga vazala kralja Polemona pontskoga te .Ba 
osobno okruni u Artaxati. Izbor bijaše veoma dobar. Novi si 
kralj bijaše već davno prisvojio običaje i navade Armenjana te 
ga sav narod s oduševljenjem pozdravi. Kappadocija i Koma- 
gena urede se kao rimske pokrajine, a da narod radje pri- 
vikne novim odnošajem, snizi mu se porez. U Syriji nadje 
Germanik poslanstvo kralja parthskoga. Artaban traži, da se 
odstrani njegov protivnik i da se produži stari savez. Vonon 


91 


bude internovan u Ciliciji, a kad je jednom htio da umakne, 
nastrada. U Thraciji bijaše jedan od dvojice kraljeva ubio svoga 
druga. Ubojica bude zatočen u Alexandriji, edje ga naskoro 
nestaje. 

Mnogo je ozbiljnije započela godina 17. p. K. u Africi. Sva 
sjeverna obala bijaše odavna već u ruku rimskih. No Atlasu na 
jugu, tamo skroz do Sahare, skitahu se mnogobrojna nomadska 
plemena, kojim su rasle zazubice za bogatstvom  primoraća. 
Neki Numidjanin, Tacfarina, uskoči iz legije, sakupi naskoro 
ciela vojsku Musulama i Maura te stane harati i plieniti rimske 
zemlje. Proti njemu podje prokonzul Camillo i razbije ga. U 
znak priznanja, što je spasao žitnicu carstva, dozvoli mu Tibe- 
rije znakove triumfa. Isto tako dozvoli slavlje sinu si Drusu i 
posinku si Germaniku, koji su se mogli pohvaliti još sjajnijimi 
uspjesi, a da niesu ni trgli mača. 

Baš u ovo doba mira i slave pada najpodliji i najeadniji 
čin, kojim se obtužuje Tiberije: otrovanje Germanikovo. U očiju 
svieta bijaše Germanik svojimi mnogobrojnimi liepimi prednostmi 
i sposobnostmi tajni suparnik Tiberijev, premda on sam nije 
tomu dao ni najmanjega povoda. S druge strane čovjek ozbiljan, 
kakov bijaše Tiberije, koji svaku promisli i koji si u svemu 
znade sačuvati posvemašnju slobodu u svojih odlukah, ne počinja 
bezkoristnih zločina. Vrh toga Tiberije bijaše osvjedočen, da 
Germanik ne može da počini izdaju, pače da mu je on naj- 
bolje i najčvršće uporište. A tko će mjesto Germanika prkositi 
mnogobrojnim njegovim neprijateljem ? Valjda njegov nesposobni 
sin Drugo? Dosta tomu; kad ovako mlada i sposobna princa 
nenadano nestaje sa pozorišta, suvremenici uviek traže u tom 
zločin. U ovaj par pade krivnja rad ove nenadane smrti na 
Pisona, naduta i naprasita patricija, koji je u isto doba, kad je 
Germanik polazio u Iztok, dobio syrsko namjestničtvo. Tacit 
veli, da je to Tiberije učinio proračunano. Plancina, žena Piso- 
nova, bijaše prijateljica Livijina, te je dobro znala, koliko je ova 
mrzila Agrippinu. Naskoro dodje do svadje izmed Germanika 
i Pisona. Germanik podje, doista samo kao osebnik, da propu- 
tuje Egipat i da razvidi njegove spomenike. Put taj niti bijaše 
mio Tiberiju, niti bijaše u skladu s propisi Augustovimi. Me- 
djutim mu ipak car baš u ovo vrieme dozvoli triumf. Vrativši 
se u Syriju, nadje Germanik, da je Pison sve njegove uredbe 
dokinuo. Naravno, da se rad toga posvadiše, a Pison prije nego 
li da popusti, spremi se da otiđe iz svoje pokrajine. U to začuje, 
da je Germanik u Antiochiji težko obolio. Kad je pak naskoro 
ozdravio, zabrani Pison svečanost, koju je narod htio da priredi | 
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u slavu njegova ozdravljenja, a zatim ode u Seleuciju, gdje mu 
stigne glas, da je Germanik i opet veoma pogibeljno obolio. 
U okolišu Agrippininom govorilo se o otrovanju, a u sobi 
Germanikovoj našlo se i na podu i na zidovih svakojakih čaro- 
lija. Uhode Pisonovi, koji su ga imali izviestiti o tečaju bolesti, 
pokazuju, govorilo se, odakle potječe kukavan .taj atentat. Toga 
medjutim nije vjerovao Germanik, koji napokon zaklopi za uviek 
oči svoje, a istom u svojoj 84. godini (19. p. K.) U Antiochiji bude 
tielo njegovo spaljeno, a pepeo mu žena Agrippina odnese u Rim. 
U Brundusiju se izkrea. Kad je u dugom crnom odielu, vodeći 
dvoje svoje djece, a noseći žaru s pepelom svoga muža, izašla 
na kopno, sva silna tamo sakupljena svjetina udari u plač. Svi 
su gradovi Calabrije, Apulije i Campanije, kroz koje je sprovod 
prolazio, pokazivali duboku žalost nad smrću Germanikovom. 
Tiberije dade uspomeni njegovoj dekretovati od senata najveće 
počasti. No naskoro se obća žalost za Germanikom izvrgne u 
oporbu proti caru. Tomu učini Tiberije kraj odlučnom svojom 
rieči. ,,Knezovi'umiru, reče car, a država je neumrla. Svatko 
dakle neka se vrati običnomu svomu načinu življenja, pa i za- 
bavam“. 

Sve je u Rimu nestrpno čekalo na povratak Pisonov, koji 
se upravo nečovječno veselio smrti Germanikovoj. Kad je ono 
bio otišao iz Syrije, izabraše si poslanici i senatori, prijatelji Ger- 
manikovi, nasljednika mu izmedju sebe. Vrativši se Pison, nagazi 
na odlučnu oporbu, nu on nije prezao niti pred gradjanskim 
ratom. To bijaše propast njegova, jer mu toga Tiberije nije 
mogao oprostiti. Pison bude prisiljen, da se ukrca i da se vrati 
u Italiju. Tamo ga već čekahu tužitelji, koji zahtievahu, da mu 
sam Tiberije sudi. Kad bi se car bio bojao kakovih odkrića, 
sigurno bi predlog taj bio.usvojio, no on ga odbi i predade 


parnicu senatu te zahtievaše, da mu sudi strogo, nu nepristrano 


i pravedno. On je sam predsjedao, a obtuženik ga vidje, kako 
veli suvremeni povjestničar, bez sućuti, bez srčbe, bezćutna i 


nepristupna. To je najvjernija slika, koju nam Tacit ostavi o 


Tiberiju. 

Pison se sam usmrti u kući svojoj. Tiberije nagradi tri 
prijatelja Germanikova, koji obtužiše Pisona, a za najstarijega 
sina Germanikova, Nerona, izhodi dozvolu, da može pet godina 
prije zakonite dobi nastupiti kvesturu te ga god. 20. oženi 
svojom unukom, kćerju Drusovom. A kad je g. 23. p. K. i drugi 
sin Germanikov obukao muževnu togu (toga virilis), izhodi 
i njemu istu povlast. No kad su nekoji senatori predlagali, 
neka bi se Nemesi podiguo žrtvenik, a Martu Osvetniku kip, 
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uzprotivi se ear: Ostavimo spomenike, reče on, u slavu po- 
bjeda nad neprijatelji, a oplakujmo domaće svoje nesreće nu- 
tarnjom bolju i bez buke“, 

Nakon toga žalostnoga slučaja podade se Tiberije i opet 
brigam vladalačkim. Mnoge su se tužbe dizale na veliku stro- 
gost zakona Papia-Poppaea. Tiberije imenuje odbor od 15 lica, 
koji je imao ublažiti ustanove prestroge. Oudoredje se dakako 
nije zakonom dalo popraviti, ali zato je car ipak veoma oštro 
kaznio one. koji su bili vladanjem svojim na sablazan. On pro- 
tjera iz Rima mnoge razpuštene rimske gospodje, koje su se, da 
obadju zakon, dale unieti u listinu javnih bludnica, kao što i 
mnoge otmene razuzdane mladiće, koji su se sudbeno dali pro- 
glasiti nepoštenimi, samo da mogu slobodno ugadjati svojim 
pohotam. Na činovničtvo je pazio Tiberije strogo. Kad je neki 
senator bio predložio, da se vlast njegova pri imenovanju na- 
mjestnika proširi, on to laskanje jednostavno odbi. Namjestnici 
Azije i Kyrene, obtuženi sbog globljenja, budu odsudjeni. Pravo 
utočišta, koje su imali mnogi hramovi osobito u Iztoku i koje 
se do skrajnosti zlorabilo, bude stegnuto. Uhodarstva nije ničim 
upravo podticao. Dvojica njih iz staleža vitezova budu radi 
lažne obtužbe kažnjena. Takav jedan osumnjiči Lentula. Tiberije 
ustane i reče, da se ne bi smatrao vriednim da živi, kad bi 
Lentul kao neprijatelj proti njemu ustao. 

Pravosudje je Tiberijevo u ovo doba bilo strogo i nepri- 
strano. Pred zakonom nije poznavao razlike staleža, pače i bogovi 
oćutiše strogost njegovu. Kad je jednom u.hramu Izide, a po- 
moću njezinih svećenika, obezčašćena bila neka gospodja, dade 
Tiberije hram porušiti, kip božičin baciti u Tiber, a svećenike 
na krst pribiti. I s praznovjerjem, koje nije više služilo svrham 
državnim, već se često njime služila oporba, poduze borbu, nu 
ne uspije. Državnim je imetkom upravljao isto tako valjano, kao 
što i svojim. On je znao umanjiti izdatke, a povisiti dohodke. | 
Vojsku je izplaćivao tačno, a kod sgodne prilike znao je biti i 
darežljiv napram narodu. Kada je g. 27. požar eieli Mons Cae- 


lus poharao, sve je pogorelce odštetio. 


. U pokrajinah skrbio je da bude uprava valjana. Činovnike 
je birao veoma obzirno, ostavljao ih dugo na svojem mjestu, 
a tužbe radi globljenja rješavao je i brzo i bezobzirno. Nemiri, 
kojih je u državi ipak bilo, ugušeni bijahu brzo i odlučno. 
Thracija bude umirena bez ikoje žrtve, no u Galliji bijahu se 
odnošaji razvili do formalne bune. Trevirae Floro uznastoja da 
pobuni Belgijance, a Haeduanac Sacrovir plemena u lugdunskoj 
Galliji, a kao razlog navadjahu velike poreze, strogost namjest- 
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nik& i vjerovnika. Andekavi i Turoni se prenagliše te je dosta- 
jala jedna jedina kohorta, da ih umiri. Floro bude u Ardennih 
obkoljen te se sam ubije. Većih je zadavao briga Saerovir, koji 
pobuni Haeduancee i Sequance, osvoji Augustodunum (Autun) 
te sakupi do 40.000 ljudi, od kojih je medjutim jedva jedna 
petina bila oružana. Dvie legije sa Rajne krenu proti njima te 
ih strašno poraze. Sacrovir se sa svojimi prijatelji povuče u 
neku kućicu, zapale ju te se zamjenice poubijaju. 

Taefarina se bijaše i opet pojavio u Africi. Uzobiestiv se, 
što mu je pošlo za rukom zarobiti cielu jednu rimsku kohortu, 
navali na grad Thalu. Prokonzul dade smaknuti svakoga de- 
setoga iz kohorte, koja bijaše pred ustaškim vodjom uzmakla, 
podje mu u susret s 500 izsluženih vojnika (veterana), te ga 
razbije. Taefarina promieni sada taktiku, razdieli svoju vojsku 
u manje čete te je stao sa sviju strana napastovati Rimljane. 
No kad se na toliko osmjelio, da je poslao poslanstvo k Tiberiju 
i tražio od njega, da mu prepusti predjel jedan kao neodvisnomu 
vladaru, pošalje car proti njemu vrstnoga vodju Blaesa, ujaka 
Sejanova. Ovaj ga naskoro saljera u tjesnac, razbije mu više 
četa, pače mu i brata ulovi. Tacfarina umakne, a Afrika bijaše 
i opet umirena. Blaeso dobije od Tiberija triumfalne znakove 
i dozvolu, da ga vojnici izkliču imperatorom. On bijaše posljednji 
vodja, koji je nosio taj naslov. Ptolomaej, kralj mauretanski, 
dobije poradi usluga, učinjenih Rimljanom u ovom ratu, žezlo 
od slonove kosti, bogato izvezenu mantiju, i naslov kralja i 
prijatelja naroda rimskoga (god. 23). 

Devet je već godina Tiberije upravljao rimskom državom, 
a vlada se njegova pokazala valjanom i za državu sretnom. 
Sam Tacit ovako ju ocjenjuje: ,Sto se vladavine tiče, to su se 
svi javni poslovi i najvažniji interesi pojedinih gradjana rje- 
šavali u senatu. U razpravljanju držalo se staroga reda. Laskanje 
pojedinih govornika odbijao je Tiberije sam. Pri popunjavanju 
odličnih mjesta uzimao je obzir na podrietlo, na zasluge voj- 
ničke i na vrstnoću, tako da bi bilo težko sretnije izabirati 
činovnike. Konzulat i pretura zadržaše vanjski svoj sjaj, niže 


magistrature stara svoja prava. Sto se zakona tiče, izuzme li 


se onaj o uvredi veličanstva, dobro su se uporavljali. Obskrba 
vojske, pobiranje poreza i drugih javnih daća, davala se u 
zakup samo udružbam vitezova rimskih. Za svoje posebne po- 
slove birao je car najobzirnije muževe, mnoge samo na temelju 
njihova dobra glasa, a da ih prije osobno niti poznavao nije. 
Izabrav ih jednom, nije ih rado mienjao; većina ostari u svojoj 
službi. Ako li je narod često trpio sa skupoće živeža, to ne 


mu 
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bijaše krivnja careva, koji nije štedio ni troška ni truda, da 
ublaži posljedice zle žetve... On se brinuo, da porezi ne 
tište preveć pokrajina te da ne bi lakomost namjestnika po- 
visila starih daća. Tjelesne kazne i konfiskacije zabrani Tiberije. 
Posjed njegov u Italiji“ nije bio velik; robovi njegovi niesu 
smjeli da budu obiestni, broj njegovih slobodnjaka bijaše malen. 
Razpre njegove s osebnici rješavao je sud po zakonu. Istina 
je, njegov način obćenja nije bio ljubezan; pače on bijaše mrk, 
a često zadavaše straha. No do smrti sina si Drusa znao se 
obuzdavati. Istom poslije toga vremena sve dobi drugo lice“. 
Kao što svi vlastodržci, okruženi moćnom aristokracijom, 
tako je i Tiberije volio vladati pomoću ljudi nizkoga podrietla. 
Jedini i pravi mu ljubimac bijaše Sejan (Aelius Sejanus), pod- 
rietlom jednostavni vitez. Otac mu, došavši iz Vulsinija (Bol- 
sena), bijaše zadnjih godina vlade Augustove pretorijanski 
prefekt. Godine 14. posl. K. pridieli mu Tiberije sina, a kad 
je stariji Sejan poslan bio kao namjestnik u Egipat, bude mladji 
imenovan pretorijanskim prefektom. Svojom bezuslovnom oda- 
nošću, svojom neumornom radinošću i trieznimi svojimi savjeti 
steče si on u punoj mjeri milost carevu. Tiberije mišljaše, da 
ne smije sumnjati o vjernosti ovoga čovjeka, koji mu je jednom 
(. 26.) i život spasao, suzdržav orijaškom svojom jakošću svod, 
koji se nad glavom njegovom rušio. On ga doista odlikova 
svojim podpunim povjerenjem. Kod svakoga znatnijega posla 
Pitao ga za savjet, a obasuo ga svakojakimi častmi i dostojanstvi. 
Videći, kako i najugledniji i najponosniji muževi pred njim 
puzaju, mišljaše Sejan, da mu je samo car i rod njegov na 
putu do priestolja. On bijaše vrhovni zapovjednik pretorijanaca. 
Njihovih devet kohorta bijaše podieljeno na glavni grad, pred- 
gradja mu, pače i na okolišna mjesta. Pod izlikom, da je to 
škodljivo zaptu vojničkomu, Sejan ih sve smjesti u poseban 
učvršćeni tabor izmedju viminalskih i eollinskih vrata (porta 
collina). No tih izabranih 10.000 momaka nije imalo samo 
držati u strahu, kao što veljaše Sejan, senat i glavni grad, već 
takodjer služiti njegovim častohlepnim osnovam. On je sam po 
svojoj volji s njima razpolagao, te je na svaki način nastojao 
da im omili. 
Prva žrtva Sejanova bijaše sam carev sin. Druso se bijaše 
S njim jednom porječkao te ga ćušnuo. Ne mogući mu inače 
odmazditi, nagovori mu ženu, kojoj je hinio iskrenu ljubav, da 
ga otruje. To bijaše silan udarac za Tiberija. Nestalo mu 
posinka, nestalo mu sina. Unučad mu je još premalena. Sva 
nada države stoji na sinovih Germanikovih te ih Tiberije svim 
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žarom preporuči senatu. Divan to bijaše prizor, gdje se senatori . 


tiskaju k starcu caru, koji vodi za ruku uzdanje svoje, 16-go- 


dišnjeg Nerona i 15-godišnjeg Drusa. No naskoro se prizor , 
imao temeljito promieniti. Mladi će princevi poginuti od iste - 
one ruke, koja ih sada miluje, a starac, “koji dosad bijaše samo , 


strog i pravedan, bit će odsad užasan. 


Tiberije se opet dade posve na državne poslove te obu- 


hvata brigom svojom interese i pojedinaca i ciele države. Oso- 
bito je oštro pazio na upravu pokrajina i na vladanje namjestnika, 
od kojih su nekoji oćutili svu oštrinu njegove strogosti. U za- 


padnih je pokrajinah romanizacija napredovala brzim korakom. | 


Tomu doprinese sam Tiberije mnogo tim, što nije poput Augusta 
škrtario gradjanskim pravom rimskim. U razdoblju od 34 godine 
(14—48. posl. K.) broj se gradjana rimskih gotovo podvostručio. 

Kad ga je pokrajina Španija zamolila za dozvolu, da mu 


smije poput Azije podići hram, ne dozvoli joj on toga te reče 


u senatu, da on predobro zna, da nije nego čovjek. ,Bit ću 
sretan, reče, ako mi uspije riešiti valjano zadaću cara rimskoga, 
a velika će mi slava biti, ako mi potomstvo bude priznavalo, 
da sam bio vriedan svojih pradjedova, da sam obzirno ravnao 
vašimi probitci, da sam odlučno pogledao u oči pogibli, a 
ravnodušno susretao mržnju. Jedno samo molim saveznike, gra- 
djane i bogove. Ove, da mi do zadnjega moga dana dadu mirnu 


savjest i jasnu spoznaju zakona božjih i ljudskih; one, da mi. 


poslije smrti moje ne uzkrate priznanja te daimoj rad i moje 
ime sačuvaju u blagoj uspomeni“, 

Ova se želja careva nije izpunila. Na kome je krivnja? 
Bez sumnje na Tiberiju samomu, koji si nije znao sačuvati 
mirnoću sviesti, koju je od bogova molio. No krivi su tomu i 
senatori i Sejan i Agrippina i u obće svi, koji su svojom ku- 
kavštinom, svojim izdajstvom, svojom strastvenošću prisilili cara, 
da u Rimu vlada strahovanjem. Sam od sebe riedko se kad 
vlastodržac premetne tiranom. Za tiraniju valja učiniti odgo- 
vornimi i one, koji ju izazivlju i koji ju omogućuju. 


POGLAVJE VIII. 


Vlada 'Fiberijeva poslije smrti Drusove (23--37). 


Zakon o veličanstvu. — Osama Tiberijeva. — On uništuje redom re- 
publikance i pretendente. — Ostavlja Rim (R6). — Sokovi (dela- 
toves). — Proskripcija obitelji Germanikove (29—33). — Propast 
Sejanova (33). — Okrutnost Tiberijeva. — Posljednje godine njegove 
vlade. — Njegova smrt (37). 


lj Rimu bijaše od starine zakonskih ustanova, po kojih su 
se kaznili gradjani, koji su ili izdajom ili nesposobnošću sreću i 
čast države dovodili u pogibao, ili koji su se rotili proti ustavu 
ili činovnikom republike. Dosta rano kaznili su Rimljani ne 
samo čine, već i neobuzdanu rieč bilo u pismu, bilo u govoru. 


Prvi t. z. zakon o veličanstvu protura g. 100 pr. K. demagog 


Apulej, a koju godinu kasnije predloži drugi takav zakon pučki 
tribun Varije. Sulla i Caesar mnogu su ustanovu u tom pravcu 
dotjerali. Veleizdaja kaznila se progonom, a ovomu bijaše po- 
sljedica gubitak imetka i gradjanskoga prava. Taj je zakon 
sada štitio cara, kao predstavnika naroda rimskoga. Vrh toga 
bijaše on kao baštinik pučkoga tribunata: nepovrediv. ,Tko 
pučkoga tribuna — tako je glasio zakon — uvriedi bilo činom 
bilo riečju, taj je žrtvovan bogovom: glava njegova Jupiteru, 
a imetak Cereri“. N 

Caesar se zakonom ovim nije u obće služio, August veoma 
umjereno, no sad će on dobiti strašnu znamenitost i po svom 
obsegu i po dobrovoljnih sokovih (lelatores). Predmet uvredi 
veličanstva (crimen laesae majestatis) mogaše biti ne samo iz- 
govorena ili pisana rieč, već sam mig oka ili kretaj lica. A 
sok ne samo da dobivaše dio od zaplienjenog imetka odsudje- 
nikova, već ga obsipavahu častmi, a ime je njegovo poput ka- 
koga junaka išlo od usta do usta. Što veća bivaše podlost 
i kukavinja, to se više množahu i razlozi uvrede veličanstva. 
Ipsisavanje pokrajina bijaše prestalo, sada je uhodarstvo naj- 
laglje sredstvo, kako se može obogatjeti i doći do časti. Gdje 


Poviest carstva rimskoga. J. : 7 
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god je pravosudje uzko spojeno s politikom, tu je gotova po- 
gibao, da se pravda prometne nepravdom, a vlastodržac će 


lako doseći i svoje obične protivnike, kojih inače ne bi mogao. - 


. Tiberije će započeti da se služi zakonom o veličanstvu, a nje- 
govi će nasljednici dotjerati uporabu njegovu do strahota. 


.Preranom smrti (Grermanikovom i Drusovom bijaše starac , 


car osamljen i izvrgnut urotam. Dvostruka ova smrt probudi 
nade protivnikom carstva, a uzoštri sumnjičenje carevo. Od 
ovoga je dana vidjao on samo pogibli, koje mu priete, a straš- 
nim oružjem, koje mu je u ruke utisnuo stari zakon o veli- 
čanstvu, stvoren prvobitno za narod, koji mu se medjutim sasvim 
izručio, bilo mu je lako maknuti s puta one, kojih se bojao. 

Jošte se častohlepnici niesu doista usudjivali da rade na 
svoj račun, al su se zato kupili oko Germanikove udovice 
Agrippine te su sačinjavali veliku stranku, kojoj bijaše cilj, 
da pomoću njezine djece sruši Tiberija, pak onda da i njih 
makne s puta. Sejan osvjedoči cara, da je ta stranka pripravna 
uzpiriti gradjanski rat, a Tiberije mu dozvoli, da ju iznenadi. 
Silije, jedan od vodja stranke, pobjednik Sacrovira, hvalio se 
preveć otvoreno, da je on spasao Teberiju carstvo. On bijaše 
i to s razlogom, i radi uvrede. veličanstva, sam se ubije (283). 
Zena mu, koja je dielila nazore njegove, bude prognana. Pri- 
jateljica i bratučeda Agrippinina, Claudija Pulchra, bude obtu- 
žena sbog preljuba — i odsudjena. 

Sada dodje red na republikance. Prvi bijaše Cremutije 
Cordo, koji bijaše Sejana uvriedio. On bude obtužen pred se- 


natom poradi svoje poviesti gradjanskih ratova. Branio se i 


hrabro i dostojanstveno, pak zaključi: ,Potomstvo ne uzkraćuje 
nikomu slave, koja mu pripada; ako me i odsudite, to će se 
ipak uviek naći gradjana, koji će se trajno sjećati i Bruta i 
Cassija i mene“. Izsekav ponosne ove rieči, ode kući i umre 
dobrovoljno od gladi (25). To bijaše prvi zločin Tiberijev, a 
ujedno i prvi primjer stoičkoga preziranja smrti, koje će se u 
ovo doba obće izkvarenosti češće opetovati. 

U ovo po prilici doba (26. godine) ostavi Tiberije Rim 
S čvrstom odlukom, da se unj više ne vrati. U pratnji njegovoj 
bijaše Sejan, odličan vitez Attik, izvrstan pravnik Coccej Nerva 
i nekoliko grčkih učenjaka, s kojimi se car rado zabavljao. 
On se nastani na divnom otočiću Capri u zaljevu napuljskom, 
gdje se smatraše posve sigurnim. Bilo mu je tada 69 godina. 
Unuku mu Tiberiju bilo je istom osam godina, dok su dva 
sina Germanikova bili već muževi. S imenom je njihovim narod 
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skapčao smjele nade. Agrippina je sama počinila mnogu ne- 
smotrenost, a Sejan je znao uvjerili cara, da stranka njezina 
i njezinih sinova sije proti njemu mržnju i kuje neprestano 
urote. Poslije smrti Drusove jedini su još sinovi Germanikovi 
bili na putu častohlepnim osnovam zapovjednika tjelesne straže, 
koga bijaše car učinio posrednikom izmed sebe i države. I 
proti njim uzbudi Sejan nepovjerenje carevo. Imajući nalog, da 
ih strogo nadzire, huckao ih je potajice na svakojake nesmo- 
trenosti. Neron, stariji i ponosniji, odbijao je milostnika, ,koji zlo 
upotrebljuje slabost starčevu“, al su zato sama žena njegova i brat 
mu Druso, koga je nadami zavaravao, dojavljivali Sejanu svaku 
tricu. a: smatraše potrebnim, dai im ošine stranku ovu. 


diboko <.“ oke ibia i senatori rimski. Oetiri bivša sada 
dadu se upotrebiti kao podlo orudje u njegovu propast. Jedan 
od njih pozove ga k sebi kući, te mu izmami veoma nesmo- 
trenih izjava. Druga se trojica smjestila bila nad tavanište te 
čuvši svaku njegovu rieč, jave sve Tiberiju, koji zatraži od 
senata glavu Sabinovu. Takovih je slučajeva bilo više. Skrajna 


 podlost i kukavština i pohlepa za tudjim imetkom zahvatila bijaše 


upravo užasno najviše krugove rimske. Unosna bijaše služba 
soka (delator). Po zakonu dobivao je sok četvrtinu imetka od- 
sudjenikova, a često ge car odricao svega. Na taj su sada način 
aristokrati, koji se niesu mogli obogaćivati globeći pokrajine, išli 
za dobitkom, primajući službu delatora. Svatko će nastojati, da 
nadje svoju žrtvu, a to ne će ni biti toli težko, gdje već jedna 
rieč, jedna kretnja dostaje, da se tko obtuži s uvrede veličan- 


stva. ,Užas — veli Tacit — lebdjaše nad gradom. Rodjaci se 


jedan drugoga bojahu; koli s poznatimi toli s nepoznatimi iz- 
bjegavaše se svaki saobraćaj; sve bijaše sumnjivo, isti zidovi, 
pače i isti niemi svodovi“. 

Bijaše to nova vrst gradjanskoga rata, no mjesto mača 
Služila je rieč, bojno polje bijahu senat i gemonske stepenice, 


(a žrtve toga rata bijahu samo bogataši i velikaši glavnoga 


grada. Tiberije je riedko priredjivao narodu igre, al mu je 
zato češće davao prilike, da se nasladjuje ovakovimi užasnimi 
Prizori. Ako li sok nije bio kadar da dokaže svoju tvrdnju, to 
je onda njega stigla odredjena kazan. : ' 

Poslije smrti Sabinove pisa Tiberije senatu: ,Moj je život 
u vjekovitoj pogibli, ja se bojim i drugih još urota“. Time 
je jasno ciljao na Agrippinu i sina joj Nerona. Nakon smrti 
Livijine, koja je umrla u 85. godini'i koja ih.je —kao što se 
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mislilo — još uviek štitila, dade se Sejan odlučno na posao, 
da ih makne s puta. Proti njemu se gradom raznosile bezimene 
satire i pogrde, a on je znao stvar tako predstaviti, kao da 
će buna sad na buknuti. Nesreća je vlade, kao što je rimski 
principat, da je vlastodržac u vjekovitom strahu od častohleplja 
vlastitoga si roda. Tiberije nije doista tih odnošaja stvorio, no 
on ih je neograničenim svojim nepovjerenjem, svojim prezirom 
ljudi i onom pripravnošću, kojom je proljevao krv ljudsku, zna- 
menito pogoršao. Sinova Germanikovih moralo je nestati sa po- 
zorišta, Agrippina bude zatvorena, a skoro zatim silom odvedena 
na otok Pandatariju. Letiri godine kasnije zadade si sama smrt 
gladom. Sve nesreće i sve kreposti ponosne ove žene proiz- 
viru iz odlučna njezina značaja. Sin joj Nero bude protjeran 
na otok Pontiju te poginu g. 31., ne zna se, da li od svoje ili 
od tudje ruke. Brat mu Druso bude zatvoren u podzemnu 
sobu u carskoj palači u Palatinu, a kasnije umre od gladi. 
Samo najmladjega Gaja očuva od sumnje mladost njegova. On 
bude za svaki mogući slučaj poštedjen. 

Tako eto bijaše obitelj Germanikova malo ne uništena, a 
Sejan mišljaše, da je. već svomu cilju posve blizu. On se 
bijaše već usudio zaprositi udovicu Drusovu. To je značilo 
toliko, koliko tražiti od cara nasljedstvo. Tiberije mu odbije 
.molbu, no veoma prijaznimi riečmi. Godine 31. uzme si lju- 
bimca za druga u konzulatu. Senat, misleći, da pogadja na- 
mjere careve, prevrši te prvi probudi sumnju starčevu 1 proti 
Sejanu, namienivši mu iste počasti, koje i Tiberiju. Već bi- 
jaše štovan kao polubog, pred njegovim se kipom već žrtvo- 
valo, već ga u Rimu nazivahu pravim carem; — ,onaj drugi 
— govorilo se — nije no kralj na otoku Capri“. Kad al snaha 
careva, čestita Antonija, udje u trag uroti Sejanovoj prije još, 
nego li sam Tiberije. ,Sejan se proti tebi urotio, — piše ona 
djeveru svojemu — te stoji u dogovoru sa senatori; vojsko- 


vodje, podmićeni vojnici, pače i oslobodjenici carske palače dio-' 


nici su njegovih osnova“, te mu odkri sve potankosti. Tiberije 
ne htjede da ga s mjesta uništi, već si stvori veoma domišljatu 
osnovu, koju na vlas izvede. Ponajprije posla Sejana u Rim 
te ga nastoja osamiti. Mladoga Gaja, sina Germanikova obasipa 
častmi, a senatu pisa o njem veoma pohvalno. Time predobi 
Tiberije narod, a sad naskoro oćuti Sejan, kako oko njega biva 
sve pustije i praznije. Domisli se on svojoj nevolji i htjede da 
preteče Tiberija, no ovaj ga nadmudri. Potajno imenuje preto- 
torijanskim prefektom Macrona (Naevius Sertorius Maero) i 
pošalje ga s naputci u Rim. Ovaj stigne onamo u noći 18. li- 
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stopada god. 81. te predade naloge careve konzulu Regulu 
(Memmius Regulus) i zapovjedniku gradske straže Laronu (Grae- 
cinus Laro). U jutro osvane pred viećnicom, gdje nadje Sejana, 
Čudi se ovaj, da ne ima od cara nikakova pisma za njega, no 
Macron ga utješi, da imade pred senatom pročitati carsko 
pismo, kojim mu podjeljuje tribunsku vlast. Sejan povjerova 
te ponosno unidje u senat. Macron medjutim pročita pretorijan- 
cem pred viećnicom dekret carev, kojim ga imenuje prefektom, 
a njim doznačuje dar, pak ih onda pošalje u njihove vojarne, 
a viećnicu dade obsjesti gradskom stražom. Zatim predade kon- 
zulom drugo pismo carevo, a sam ode u tabor pretorijanaca, 
da zaprieči možebitnu bunu. 
Sejan sluša, no naskoro ga počeše srsi prolaziti: tribuni 
ga i pretori obkole, a konzul ga odvede posred zlorade svje- 
tine u tamnicu. Još iste večeri bude Sejan smaknut, a mrtvo 
tielo njegovo predano svjetini, koja ga je tri dana povlačila 
ulicami gradskimi, tako da je napokon krvniku jedva što pre- 
ostalo, da baci u Tiber. Prostota se sada požudno baci na 
sve poznatije pristaše Sejanove, a pretorijanci, uvriedjeni, što 
se sumnjalo o njihovoj vjernosti te ih gradskom stražom bilo 


. nadomjestilo, pališe i plieniše glavni grad. 


Iza žrtava biesne svjetine dodjoše žrtve osvete careve. 
Prvi pade Blaeso, ujak Sejanov, zatim prijatelji njegovi, a 
navlastito pak djeca njegova, koja sva poginuše uz strašne 
muke. Do smrti Sejanove više je bilo razloga tužiti se na mi- 
lostnika, nego li na njegova gospodara, no odtad okrutnost 
Tiberijeva ne poznaje granica, osobito odkada je doznao, da 
je Sejan krivac“ smrti sina mu Drusa. Više još nego li sam 
Tiberije bješnjaše podli senat. Napokon htjede ear, da tomu 
mrevarenju bude kraj, te naloži, da se svi, koji su još utam- 
ničeni, imađu smaknuti. Poslije kratkoga vremena senat i opet 
nastavi krvne ote parnice, no Tiberije odluči sada, da na drugi 
način stane tomu na put. On dade naime najzloglasnije sokove 
smaknuti i ne dopusti odpuštenim vojnikom, da smiju stupiti 
kao tužitelji. Samo vitezovi i senatori zadržaše povlast, da mogu 
biti delatori. Imade medjutim slučajeva, gdje je sam Tiberije 
uvažavao priziv, a ne malo imade primjera, gdje su i za njegove 
vlade čestiti ljudi živjeli i. mirno i spokojno, vršeći i časti i 
dostojanstva. Naravno, da su se morali kaniti spletaka. Drugimi 
riečmi: tko je htio, da žive mirno, morao se odreći uloge 
urotnika ili denuncijanta, koju su rimski velikaši toli rado igrali. 

Još se jednom na kratko vrieme pokaza Tiberije u .glav- 
nom građu, no uviek u pratnji Macronovoj i mnogih častnika. 
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Još jednom vidje na svoje oči podlost senatovu, pak se onda 
vrati u svoju samoću na otok Capri, gdje se, kao što Tacit veli, 
podao ,najsramotnijoj razuzdanosti“. Sva je sreća, da o tom mo- 
žemo sumnjati. Pomislimo li na njegov predjašnji život, na brige 
i radinost njegovu, a navlastito na godine njegove, vidjet ćemo, 
da ona razuzdanost nije no mašta, koju je Tacitu namitalo 
ono moralno skroz propalo doba. Kada je Tiberije ostavio 
Rim, bilo mu je 69 godina, a poslije smrti Sejanove navršio 
ih bio 78. Medjutim više nam je do Tiberija kao vladara, 
s toga ostavimo u Suetoniju sve one sramotne potankosti, osta- 
vimo i Rim, gdje Tiberije pušta da Druso umire od gladi, a 
obratimo svoju pozornost carstvu. 

Pusti li se s vida pominjana okrutnost, vlada je Tiberi- 
jeva i za njegovih posljednjih godina bila čvrsta i triezna. 
Svom strogošću znao je uzdržati zapt u vojsci, pače i kod 
pretorijanaca. Kad se jednom radi skupoće živeža uzburkalo 
bilo stanovničtvo rimsko, znao ga je Tiberije svom strogošću 
ušutkati, no ujedno obskrbi grad obilnim žitom. Porez ,cente- 
simu“ uvede i opet, a čarobnike, koji se bijahu ponovno uvukli 
u grad, protjera bez. obzira. On ustane proti lihvarstvu, a da 
zaštiti. dužnike od propasti, stvori neku vrst zemljo-vjeresij- 
skoga zavoda, doznačivši u tu svrhu iz državne blagajne 100 
mil. sesteraca (do 18:5 mil. for.). Od toga se novca davao na 
zemlju bezkamatni zajam na tri godine, no tako, da je zemlja 
morala uviek predstavljati dvostruku vriednost zajma. Kad je 
nekoliko mjeseci pred smrću carevom izgorio cieli Aventin, iz- 
plati on pogorelcem vriednost njihovih kuća te vrh toga potroši 
100 mil. sesteraca. 

U pokrajinah je postupao u jednakih okolnostih s aristo- 
kracijom isto tako oštro i bezobzirno, kao i u Rimu. Vrstne 
je uamjestnike puštao dugo na svojih mjestih. Sam Tacit pri- 
znaje, da je medju njimi bilo ljudi veoma čestitih i veoma 
vještih. Svi se pokušaji, koji su od vremena do vremena podsje- 
ćavali pokrajince na staru nezavisnost, izjaloviše. Tacfarina 
ne uzmože napokon ino, no sastaviti rulju lopova i razbojnika 
te nastrada, a kako je svršio Floro i Sacrovir, vidjesmo. Azija 
nam podade dosta dokaza, da bijaše upravo zadovoljna vladom 
Tiberijevom. h P 

“ Na granici poremete za čas mir Frizi (28 god.), a razlog 
bijaše porez. Tiberije im ga odpusti, jer ne htjede da rat vođi 
s onu stranu Rajne, bojeći se, da ne izazove obći pokret u Ger- 
maniji. Na Eufratu je bilo boja s Artabanom, kraljem parth- 
skim, koji bijaše u Armeniji posadio na priestolje sina si Ar- 
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saka, pače zatražio, da mu se izruče sve zemlje, kojima su 
nekad gospodovali Perzijanci. Tiberije pošalje proti njemu vrst- 
noga i okretnoga svoga vodju Vitellija, te ga snabdje vrhovnom 
vlašću nad svimi iztočnimi pokrajinami. Ovaj sklone iberskoga 
kneza Mithridata, da posegne za krunom armenskom, a u 
Ktesiphonu podhusti na bunu nezadovoljne velikaše parthske, 
koji postaviše na priestolje u Rimu odgojenoga Arsakida Tiri- 
data. Pobiedjeni Artaban pobjegne k Skythom, a Vitellije pre- 
baci Eufrat i okruni Tiridata. Kad je medjutim Tiridat bio 
radi nesposobnosti protjeran, upusti se Artaban s Vitellijem u 
ugovaranje, dade sina si Davija Rimljanom kao taoca i pošalje 
caru silne darove. Tako se Tiberije mogao pohvaliti, da je izveo 
još više nego li August, jer je on oružjem prodro skroz u, 
srce parthske zemlje. 

Bijaše već Tiberiju 78 godina. Od neko doba počele ga 
bile naglo ostavljati sile, no duševno bijaše još uviek posve 
svjež. Kad se od njega opraštao Charikle, uzme starca za 
ruku te pod izlikom, da mu ju poljubi, opipa mu bilo i osvje- 
doči se, da su mu dani izbrojeni. Tiberije to opazi, no ipak 
priredi u počast prijatelju liečniku sjajnu gostbu te osta pri 
stolu duže nego li obično. Charikle medjutim kaza Maeronu, 
da će car jedva preživjeti par dana. 1 doista sleti ga 16. 
ožujka 37. g. silna nesvjestica. Probudiv se, pozva k sebi roba, 
no ne dobiv odgovora, napne sve sile te se digne. Medjutim ga 
spopadne nova nesvjestica, a on se mrtav sruši do svog kreveta. 

Tiberije bijaše čovjek jaka duha i čvrste volje, no mrke 
ćudi i tvrda srca. Buke i sjaja nije volio, a laskanje je mrzio 
na toliko, da je svoj senat držao preveć podlim. Mržnji je pr- 
kosio, a sve, bilo dobro bilo zlo, prosudjivao je sa stanovišta 
koristi. Bijaše sumnjičav, jer je svugdje susretao podlost i iz- 
dajstvo. Napokon bijaše i okrutan, jer_mu je sa sviju strana 
prietila pogibao. Kad mu bijaše otrovan sin, kad su u vla- 
stitoj njegovoj palači urote kovali proti njemu njegovi ljubimci, 
njegovi ministri, osveta njegova nije poznavala granice. Zašav 
jednom tim putem, povratak je gotovo nemoguć. Zadnjih go- 
dina svoje vladavine pokaza se odurnim krvolokom. Polovica 
krivnje odpada na njegov značaj, a druga polovica na okolnosti, 


. u kojih je živio. Druživo, u kome nije bilo ni stalnih politič- 


kih načela, ni pravoga javnoga mnienja, ni čvrstih ćudorednih 
temelja, moralo se kolebati u vjekovitoj revoluciji, koja se pre- 
metala sad anarhijom, sad opet despotizmom. 

Oetiri godine prije smrti Tiberijeve dovedoše vrhovni sve- 
ćenici u Judaeji namjestniku rimskomu čovjeka, koga tužiše, da 
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se naziva kraljem židovskim i sinom božjim. Pilat ga ne pro- 
nadje krivim te bi ga rado bio izbavio; no kako je njemu, 
kao što i gospodaru mu u Rimu, bilo više do reda, nego li do 
pravednosti, uzmakne kukavno pred židovskimi urotnici te žr: 
tvova pravednika biesu njihovu, umirivši savjest svoju riečmi: 
»Krv njegova neka padne na glave vaše!“ 

Oružje rimsko satre vodje ustanka: Armina, Tacfarinu i 
Sacrovira; no junak čovječanstva pobiedio je smrću svojom. 
Razapete ruke Krstove imale su obuhvatiti sav sviet, zahvatiti 
i baštinike Caesara na priestolju i pomoći ih srušiti. 


FEN 
a pr 


POGLAVJE IX. 
Caligula (37—41). 
Sprovod Tiberijev bez apoteoze. — Caligula započe dobro vladati. — 


Oboli i poludi. — Ubojstva. — Hoće, da ga se štuje kao boga. — 
Njegova luđa razsipnost. — Globljenja. — Boravak njegov u Galliji. 


— Držanje njegovo spram senata. — Chaerea ga ubije (41). — Po- 
kušaj da se uspostavi vepublika. — Vojska i puk proglašuju carem 
Claudija. ' 


Mu ulicu, koji se za pravo zvaše Gaj Caesar,*) bijaše u 25. 
godini, rodio se naime 21. kolovoza g. 12. Starcu je Tiberiju 
dakako miliji bio unuk mu Tiberije (Tiberius Gemellus). No 
s obzirom na interes državni, na njegovu mladost — bilo mu 
je istom 17 godina — i na pogibao, u koju bi ga bio turnuo, 
učinivši ga nasljednikom, dade prednost Caliguli. Unuku si na- 
Mieni samo dio svoga imetka i carskih prava. Medjutim senat 
obori Tiberijevu oporuku i predade sva prava Caliguli. 

No vratimo se časak k pokojnomu caru. Njegov se po- 
greb obavio bez osobitoga sjaja, a bez ikakova znaka žalosti. 
Od počasti, kojimi se proslavila uspomena Augustova, ne bude 
Tiberiju dekretovana niti jedna. Niti se držalo potrebnim za- 
kleti se na njegove odredbe, niti je tko pomišljao na njegovu 
apoteozu. “Vo bijaše gotovo toliko, koliko proglasiti ga tiranom. 
Ime njegovo ne bi nikad uvršteno u broj careva, koji su se 
Svake godine spominjali u prisežnici nastupajućih konzula. 

Rim, izmučen do skrajnosti mrkim despotizmom zadnjih 
godina, pozdravi s najvećim oduševljenjem nastup na priestolje 
zadnjega sina Germanikova. Novi je car s početka opravdavao 
Sve nade, koje su se unj polagale. Uspomeni majke svoje i 
braće svoje, čiji je pepeo sinovljom i bratskom ljubavlju sam 
Sakupio, izkaza najsjajniju poštu. Da oslobodi Rimljane straha 
Od novih krvoprolića, izjavi, da je sažegao spise Tiberijeve. Po- 


*) Gajus Caesar Augustus Germanicus s nadimkom Caligula. 
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sebnim ukazom zabrani obtužbe radi uvrede veličanstva, otvori 
tamnice širom, a prognanike pozva natrag. Dokine zaključak 
senatski, koji je zabranjivao širenje i čitanje spisa Tita Labiena, 
Cremutija Corda i Cassija Severa te reče: ,Neka se knjige 
njihove čitaju; meni je milije no ikomu, da potomstvo sve do- 
znade“. Babi je svojoj Antoniji izkazivao istu poštu, kojom se 
nekad odlikovala Livija, sestram svojim dade povlasti vestalin- 
ske, a stricu si Claudiju konzulat. Mladoga Tiberija posini i 
dade mu naslov: ,prvak mladeži“. Puku i vojsci izplati 
tolike darove, da je upravo podvostručio zapise  Tiberijeve. 
Stara poglavarstva uzpostavi u cielom obsegu njihove vlasti te 
ne dozvoli na njihove odsude priziva na cara. Napokon izreče 
car u senatu, kad je 1. srpnja 87. g. nastupao sa stricem si 
Claudijem konzulat, govor pun toli plemenitih namisli i obe- 
ćanja, da je senat zaključio, da se govor njegov imade sve- 
čano pročitati svake godine, kad konzuli preuzimaju službu 
svoju. Osim toga snizi on i poreze. : 

Silno oduševljenje narodnje nad uzpostavljenom slobodom, 
nadje oduška u sjajnih svečanostih i mnogih žrtvah zahvalnicah. 
Senat sa svoje strane zaključi, da se dan nastupa Caligulina 
na priestolje imade svake godine slaviti kao dan novog uteme- 
ljenja Rima. Uz takovu sreću, uz takovo oduševljenje, lako je 
pojmiti stravu, koja zavlada Rimom, kad je car osmoga mjeseca 
svoje vlade opasno obolio. Silna se svjetina kupila pred carskom 
palačom i popitkivala za stanje bolestnikovo, mnogi se zavje- 
tovaše, da će život svoj žrtvovati bogovom, ako li poštede život 
carev. Bolest Caligulina bijaše posljedica do skrajnosti razkošna 
i razpuštena života. Glasoviti židovski pisac Philon, koji ga je 
sam vidio u Rimu, veli: ,Gaj, koji je pod oštrim nadzorom 
Tiberijevim živio umjereno, podađe se razkoši i razsipnosti. 
Tu se govorilo samo o silnom potrošku mesa i o neumjerenom 
užitku suha vina, a gošćenje nije ni onda prestalo, kad je 
želudac svimi timi stvarmi bio pretrpan. Tada se uzimala 
kupelj, a želudcu se olakšavalo mrzkom navadom, umjetnim 
bljuvanjem, kako će biti moguće iznova žderati i lokati. Vrh 
toga dodje još razuzdana putenost s dječaci i ženami, koja 
uništuje i tielo i dušu“. Tielo mladoga cara odolje doista, no 
duh mu podleže bolesti. U njega se razvija ludilo, koje se 
uzoštri do bjesnila. 

Za svoje bolesti imenova si baštinicom sestru Drusillu. 
Malo kasnije udade ju, a kad mu je umrla, proglasi ju božicom 
pod imenom Panthea (28). Mladoga Tiberija, koji mu je za- 
davao briga, maknu s puta. Kad mu je baba njegova, ple- 
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menita Antonija, spočitavala nedjela, dade ju otrovati ili ju 
prisili, da se sama otruje. Maerona, prijatelja svoga i ženu 
mu, koja mu je žrtvovala poštenje svoje, dade smaknuti. Ista: 
sudbina stigne i tasta mu Silana. Sestru si Liviju obezčasti, 
pak protjera na neko osamljeno ostrvo. Prognanike dade poubi- 
jati, rimske gradjane dade, uprkos svim starim povlastim, bi- 
čevati, a osobitu je nasladu nalazio u tom, da je silio 'one, 
koji su se prigodom njegove bolesti zavjetovali, da zavjet svoj 
ovrše. Poslije Drusilline smrti otme dvie gospodje svojim mu- 
ževom, pak i njih skoro protjera, Treća, neka Caesonija, bila je 
doista u vjekovitoj pogibli, no znala je ipak njime vladati. 
U. senatu je rado govorio, a u carskoj palači natjeeao sa ko- 
čijaši iz Grka, s gladiatori i pantomimi, 

: Oaligula je dakle ludjak i tiran, koji se lakoumno: titra 
srećom, dobrobiti i životom Rimljana; zločinae najprostije vrsti, 
koji s naslade ubija. Vlada je njegova orgija vlasti. Već nje- 
gova vanjština, prava razvalina u najljepšoj dobi, dokazom bi- 
jaše bolesti njegove. Bijaše blieda lica, upalih očiju i sljepočica, 
široka čela 1 gole glave, kao kaki starac. U čitavom nje- 
govom radu ne ima niti sjene one mudre uprave Tiberijeve. 
Kako je prije kao rob strepio od straha, tako je sada najveću 
nasladu nalazio u tom, da svugdje, i u dvoru i u Rimu i u 
državi, zadaje strah i trepet. ,Neka me slobodno mrze, samo 
da me se boje“, bijaše rečenica njegova, koju je neprestano 
opetovao. Vlast ga posve opojila, on ne misli na pogibli, već 
ih ludo sam izaziva. On se proglasi sam bogom na zemlji 
sjedne med Castora i Poluxa to se javno dade štovati kao 
bog. Zalazio je na Capitol te se zabavljao s bratom svojim 
Jupiterom. Cesto ga je izazivao i grozio mu se: ,Ded, sad me 
ubi), ili ja ću tebe uništiti!“ Prigodom oluje borio se s Jupiterom 
te je striele njegove odbijao kamenjem, koje je strojem nekim 
bacao pod oblake, a grmljavinu je oponašao mumljanjem. Medju 
inim odredi, da se kip njegov imade postaviti u Jehovin hram 
u Jerusolimu, česa medjutim nije izveo Petronije, namjestnik 
Syrski. Usred Rima dade si podignuti hram, imenova si sve- 
ćenstvo i dade si doprinositi žrtve. I svoga konja (zvao se 
Incitatus) imenova svećenikom, pače ga htjede i konzulom 
imenovati. 

. oRazsipnost njegova prelazi svaku granicu. Jedna jedina 
Njegova gostba stajala je 10 mil. sesteraca (preko 17/, mil. for.). 
Njegove lude gradnje proždrle su silan novac. Svoje plivajuće 
Zaseoke (brodove) kitio je grimizom, zlatom i dragim kamenjem 
& urešavao ih stabaljem, lozom, vrtovi i triemnici. Iz Baja u 
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Puteoli sagradi 3600 koraka dugi most te ga poploča kao što 
bijaše popločana Via Appia. Posve oružan prejaši on taj most, 
a za njim sliedjaše vojska s razapetimi zastavami: održao bi- 
jaše naime pobjedu i to nad Neptunom. Drugi .dan priredi 
utrkivanje, kojemu je sam stao na čelo u nošnji kočijaša iz 
cirka. U noći pak priredi sjajnu zabavu pri razsvjeti bakalja, 
a kao posljednju šalu dade sve goste pobacati u more, 

Novac u takove svrhe uzimao je, gdje ga je našao. Po- 
trošiv u dvie godine ogroman novae, što no ga bijaše uštedio 
Tiberije, poče otimati bogatašem i posvajati imetak mnogo- 
brojnih svojih žrtava. U svakoj je oporuci morala biti i za nj 
opredieljena baština. Ako li dotičnik nije htio da brzo umre, 
pomagao mu je car, poslav mu otrova. e 

Stare daće povisi, a uvede nove. Isti trhonoše i javne 
bludnice budu obterećeni porezom. No najveće nezadovoljstvo 
izazove namet na živež. Puk počne javno mrmljati, a car na 
to uzbjesni još jače. Iz zavisti počne bjesniti i proti prošlosti. 
Kipove, što no ih je dao podići August na Martovu polju, dade 
porušiti. Pjesme Homerove i poviest Tita Livija odsudi na lo- 
maču, a pravoslovje pričini mu se, uz njega živa, pogotovo 
suvišnim. 

Napokon se toj nakazi ljudskoj prohtjede i bojne slave. 
Godine 39. ostavi nenadano Rim i podje k vojsći na Rajnu. 
Prvi njegov pohod preko Rajne bio je preveć smiešan, drugi 
preveć napadan. Pri sjajnoj gostbi dade si dojaviti, da su se 
Germani pokazali u blizini. S mjesta ustane i podje proti ne- 
prijatelju. Pod večer se vrati kao pobjednik s četom zarobljenika. 
No na njegovu nesreću bilo je ljudi, koji su u onih zarobljenicih 
prepoznali njegovu germansku tjelesnu stražu. | ' 

Godine 40. spremi se na vojnu proti Britaniji. Ukrea svoje 
legije i zaplovi prema Britaniji. Naskoro okrene svoju ladju, 
izkrea se i opet, posjedne na priestolje i dade trubljami znak za 
navalu. Kad se vojska obazirala za neprijateljem, pokaza joj 
OCaligula široko more, pak joj naloži, da na obali kupi školjke. 
To bijaše plien, otet oceanu. U spomen te pobjede dade po- 
dići (blizu Boulogne-a) ogroman svjetionik, koji se istom 1644. 


godine srušio. Sedam je puta bio već proglašen imperatorom. 


Sada proslavi i triumf. Mjesto germanskih zarobljenika preobuče 
na germansku Galle, koji su si morali pustiti rasti kosu i erveniti ju. 

Dvie godine po prilici boravio je Gaj u Galliji. Vrieme je 
tratio dielom vojničkimi svojimi poduzeći, dielom razkošnimi 
gostbami i krvoprolići. Svakih je deset dana sastavljao popis bo- 
gataša, koje je davao posmicati te je posvajao njihov imetak. 
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Kad je jednom u igri izgubio, ostavi na čas družtvo, upiše na 
brzu ruku nekoliko novih imena u listinu odsudjeniku; vrati se 
natrag i reče: ,Dok vi tude igrate za koju kukavnu drahmu, 
dobio sam ja jednim samo potezom 150 mil denara (78 
mil. for.)“. Za vrieme svoga boravka u Lyonu dodje na drugu 
misao. Sam osobno prodade dražbom sve pokućtvo i sve dra- 
gocienosti carske palače. ,Evo, ovo je bila svojina moga otea“, 
vikaše Gaj, ,a ovu je egipatsku vazu posjedovao nekad moj 
pradjed Antonije, ovu je mantiju nosio božanstveni August u bitei 
kod Aotija“. Eto ina taj je način Caligula znao doći do novca. 

Prekoračili bi okvir naše zadaće, kad bi htjeli da iz- 
brojimo sva nedjela i sve sramote Caliguline, koje nam pripo- 
viedaju Suetonije i Dion, no za dokaz, koli je on bio surovo 
obiestan, i koli je nizko bio spao senat, pripovjedit ćemo samo 
još jedan prizor. 

Gaj je rado grdio svoga predšastnika. Za njegovim se 
primjerom povodili i drugi. Kad li najednom osvane on u se- 
natu, da drži govor u pohvalu Tiberiju, a u pogrdu njegovih 
grditelja. ,Meni, imperatoru vašemu — reče — slobodno ga 
je grditi; no vi ste zločinci, grdite li predjašnjega svoga cara“. 
Zatim izvadi spise Tiberijeve, za koje bijaše rekao prvih dana 
svoje vlade, da ih je spalio, i predade ih oslobodjeniku, da ih 
pročita. Iz njih dokaza, da su senatori odgovorni za sva krvo- 
prolića posljednje vlade: jedni kao tužitelji, drugi kao krivi 
svjedoci, a svi kao dionici odsuda. Poslije toga istinitoga doista, 
no okrutnoga razlaganja, dodade ovu groznu istinu: ,Ako li je 
Tiberije počinio koju nepravdu, nieste ga smjeli za života još 
obsipavati častmi, niti ga smijete, tako mi Jupitera, poslije 
njegove smrti grditi radi čina, koje ste sami svojimi zaključci 
posvetili. Vi ste se ponieli spram njega ludo i kažnjivo. Vi ste 
uništili Sejana, dižući oholost njegovu podlošću svojom. Sve 
me to osvjedočuje, da se ni ja ne imam od vas nadati dobru“. 
Govor zaključi u duhu tadanjih retorskih škola te mrtvomu 
Tiberiju meće u usta sliedeće zaključne rieči: ,Pravo imaš, 
sinko; istina je sve, što si rekao. Ovi ljudi niesu vriedni pri- 
jateljstva niti sućuti. Svi te oni mrze, a čim uzmognu, i ubit 
će te. Ne brini ge ni za njihovu udobnost ni za njihove go- 
vore. Tvoja zabava i tvoja sigurnost neka ti je mjerilo svakom 
pravosudju. Gledaj, da si i jedno i drugo osiguraš, pak ćeš 
vidjeti, da će te ovi ljudi štovati. Ako li uzradiš drugčije, steći 
ćeš na oko neku izpraznu slavu, a napokon ćeš sigurno stra- 
dati, kao žrtva njihovih urota. Vlastodržea se boje i štuju ga 
samo dotle, dok je jak; čim ga počnu držati slabim, priete 
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mu i okružuju ga bodeži“. Da se ovaj remek-govor za po- 
tomstvo ne izgubi, dade ga Gaj smjesta urezati u mjedenu ploču, 
Strava zavlada med senatori, no ne nadje se ni jedan, koji 

bi bio kadar da izvede muževno djelo. Sliedećega se dana sa- 
kupi senat i opet, «a senatori se niesu mogli da nahvale veliko- 
dušja i blagosti Gajeve. Napokon mu bude dekretovano slavlje, 
što je znao obuzdati pravedan svoj gnjev. Vrh toga bude za- 
ključeno, da se svake godine na dan znamenitoga njegova go- 
vora ima žrtvovati ,Blagosti“ (Clementia) Gajevoj, a zlatan 
njegov kip pratit će na Capitol najodličnija djeca rimska, pje- 
-vajući mu u čast hvalospjeve. : : ' 
Tako je eto Caligula vriedan bio svojih podanika, a ovi 
opet njega. No podlosti i kukavštine s jedne, a okrutnosti 
s druge strane, bila je već prepuna mjera. Posljedice lude ove 
vlade vidjale se na sve strane, i u financijah i u upravi. U po- 
krajinah, kao što i u saveznika nije više vladao strogi red i zapt, 
već tiranska svojevolja i pravi metež. Da nije bilo ljudi, koji su 


u službi Tiberijevoj osiedili, moralo bi bilo doći do bune na svih < 


stranah. U vojsci nije više vladao zapt, već ili novac ili strah. 

Četiri je godine vladao Caligula, a ni živa se duša, niti u 
Rimu, niti u vojsci, niti u pokrajinah, ne dignu ozbiljno proti 
ovim saturnalijam despotizma. Cieli je sviet gledao zapanjen i 
prestravljen u strašilo ovo u ljudskoj spodobi. Vrativši se iz 
Gallije u Rim zabrani si svaki doček i stane se groziti i senatu 
i narodu. ,Oh, kako bi bio sretan, kad bi cieli narod imao 
samo jednu glavu — govoraše nakaza ova — te bi ju jednim 
mahom mogao odrubiti“. 

Sada se istom stanu kovati urote proti opasnomu ovomu 
ludjaku, ,koga je — kako veli Seneca — proizvela narav na 
sramotu i na propast ljudskoga koljena“. Dvie budu odkrivene, 
no treća postigne svoj cilj. Pretorijanski tribun Chaerea, koga 
je Caligula opetovano nazvao babom i kukavicom, izmoli si 
prvi udarao. Kada je car 24. siečnja 41. godine ostavio oko 
podne kazalište te pošao bez tjelesne straže tajnim hodnikom 
u palaču, dočekaju ga urotnici, a na čelu im Chaerea, koji je 
imao službu u dvoru. Prvi ga udari mačem po glavi on sam. 
Oaligula upre da bježi, no padne te izdahne, dobivši 30 uda- 
raca. Čuvši germanska tjelesna straža, da je Caligula napadnut 
— još niesu znali, da je ubijen — navale u carsku palaču te 
okrenuše pod mač sve, što im je došlo pod ruke. Provale zatim 
u kazalište. Sviet se bojao pokolja, već je bilo odrubljenih glava, 
kad li viest, da je Caligula mrtav, smiri bies Germana te 
ostave kazalište. 
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, U tinji se čas sakupi senat, da razpravlja o položaju. Gaj, 
nije ostavio niti sina, niti posinka, niti dionika svoje tribunske 
vlasti. Ništa dakle, tako se mislilo, ne stajaše na putu, da se 
uzpostavi republika. Tako mišljaše i Chaerea. Drugovi. njegovi 
zahtievahu, da se dokine principat; govorilo se o tom, da se 
zatomi spomen na Caesare, da se poruše njihovi hramovi. Senat 
se uljuljavao sladkimi nadami, kako će se i opet dokopati stare 
vlasti te sbilja pokuša da zavlada položajem. Jednim ukazom 
slavi Chaereu i drugove mu kao uzpostavitelje slobode, drugim 
odsudjuje uspomenu Gajevu i nalaže gradjanstvu, da se smiri, 
a vojsci, da se povuče u svoje vojarne. Za sliedeću noć dobi 
vojska od konzula lozinku ,libertas“ (sloboda). 

No kako si urotnici ne stvoriše druge osnove, do li one, 
kako će ubiti cara, sada se sve rađilo i naglo i bez cilja. U 
senatu samo prazno naklapanje, a nikakove prave odluke. Tim 
je više samosviesti bilo u pretorijanaca, koji su se oslanjali na 
svoju tvrdju, na svoje oružje, na svoj zapt, koji niesu htjeli 
dopustiti, da se sve rješava bez njih na foru i u kuriji. Dok 
je senat razpravljao, dotle su oni odlučili. 

Claudije, stric Caligulin, omalovaženi brat Germanikov, bi- 
jaše tik pred ubijstvom s njime. Ouvši viku i jauk, silno se 
prestraši te se zavuče u neki tamni kut, gdje ga nadje jedan | 
pretorijanac te ga pokaže svojim drugovom. Claudije ih zamoli, 
neka mu poklone život. ,Budi nam imperatorom“, odvrate mu 
oni. Ne mogući od straha hoditi, dignu ga pretorijanci na rame 
i odnesu u svoj utvrdjeni tabor. Sada pošalje senat ka Claudiju 
poslanstvo te mu svjetova, neka se kani uzurpacije, no naskoro “ 
uvidje, da ne će moći odoljeti sili pretorijanaca, baci se Claudiju 
pred noge te ga zamoli, neka makar od senata zatraži carstvo. 
Claudije je s početka oklievao, no naskoro ga osokole židovski | 
kralj Agrippa i vojnici, te on pozdravi pretorijance govorom, primi 
od njih zakletvu vjernosti, razdieli im novea i obeća legionarom 
dar (donativum). kakov su dobivali od vodje pobjednika na dan 
triumfa. Uz tu cienu kupio je Claudije earstvo. Nesretnu ovu 
novotariju učini kasnije vojska zakonom, pa će doći vrieme, 
gdje će ona prodavati priestolje dražbom. 

Konzuli i senat jošte uviek ne izgubiše nade. Najvažnije 
tačke u građu budu posjednute svimi razpoloživimi silami. 
Ranim jutrom sastane se do sto senatora u hramu Jupiterovom. 
Ponude Claudijeve odbiše odlučno. Na to im novi car posla po- 
ruku po Agrippi, neka odaberu mjesto izvan grada, ako li im 
se hoće boja. Odlučna ova rieč djelova. Vojska, na koju je 
dosad senat računao, zahtieva cara, i puk hoće cara. Republike 
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dakle nije moguće uzkrisiti. Badava nastoji Chaerea, da odvrati 
vojsku od njezina zahtjeva. Dok se u senatu redom javljaju kan- 
didati za priestolje: Minutijan, Caligulin svak, Valerije Asijatik 
i Seribonian, i dok konzuli izpituju, tko od njih imade više 
prava, dotle i vojska i puk krene u tabor pretorijanski, ne bi 
li i oni dobili darak od novoga cara. 
Sto preostade sada krnjavomu onomu senatu, nego li se 
izmiriti s Olaudijem. Nekolicinu posjekoše biesni pretorijanci. 
Chaerea bude smaknut, čim se Claudije nastanio u dvoru. 
»Znadeš li valjano udarati?“ zapita Chaerea vojnika, koji mu je 
imao odsjeći glavu. ,Mač tvoj nije možda dosta oštar; onaj, 
kojim sam ja Caligulu usmrtio, bolji je“. 3 ' 
U ovaj par bolje no igda pokazalo se častohlepje nekih 
velikaša, kukavština senatova, ravnodušnost slobodnih gradjana 
rimskih, a nemoć gradjanske vlasti. Nije možda ovoj otela po- 
bjedu vojska od 25 legija, već samo šaka pretorijanaca. Istom 
je 27 godina, što je August umro, a već preote mah vojničtvo, 
koje označismo neizbježivim posljedkom cezarizma. 


POGLAVJE X. 
Claudije (41—54) 


PDređjašnji život i značaj Claudijev. — Njegovi slobodnjaci. — Preinake 
u gradjanskom pravu. — Javne gradnje: Ostijska luka i odvodnja 
Jucinskoga jezera. — Uprava pokrajina. — Ratovi: Osvojenje Bri- 
tanije. — U vrieme mira legije izvođe koristne gradnje na Rajni, 
w Podunavlju, u maloj Aziji. — Stanje u Armeniji. — Odnošaji 
parthski. — Ekspedicije u nutarnju Afriku. — Messalina. — Agrip- 
pina. — Smrt Claudijeva. — Apokolokyntosis. 


Bi Olaudiju*), kad ga pretorijanci podigoše na priestol, 
50 godina. U svojoj mladosti bijaše gotovo uviek bolestan i 
prepušten ženam i oslobodjenikom. Ponajprije baba mu Livija, 
pak mati mu Antonija postupahu strogo s jadnim dječakom, 
koga se ne usudiše pokazati niti narodu niti vojsci. Na koncu 
bude sasma zaboravljen. Bilo mu je već 46 godina, a još ne 
bijaše ni senatorom. Ne znajući, što da s njime započnu, ime- 
novaše ga augurom, pak mu je tako bilo proricati budućnost, 
dok nije shvatao niti sadašnjosti. Claudije je tražio utjehe u 
nauci. On napisa više djela, navlastito poviest Karthažana i 
Etruščana, htjede pače da pomnoža alfabet latinski, izumjevši 
nekoja nova slova. Nije no posljedica ozbiljnih njegovih nauka, 
što se često znao otresti mnoge narodno-rimske predsude, a u 
državnih poslovih često znao pokazati oštar sud. Krepke je 
volje u njega dakako uzalud tražiti niti u njegovoj vlastitoj 
kući. Kako bijaše slab i bez izrazitoga značaja, vlada njegova 
nosi na sebi biljeg bojažljivosti, neodlučnosti i poslušnosti, po- 
sljedice odgoja njegova, tako da on, uza svu svoju dobru volju, 
počinja toliko zla, koliko je samo moguće, da počini vladar 
zao. Okrutnost je Tiberijeva hladna i promišljena, Caligulina 
divlja i neobuzdana, a Claudijeva bojažljiva, dh luda. On je 
Prvi medju carevi rimskimi, koji je vladu prepuštao ženam i 


*) Tiberius Claudius Caesar Augustus Germanicus. On nije niti 
adopcijom (posinovljenjem) spadao obitelji Julijevoj. 


Poviest carstva rimskoga. I. : 8 
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robovom. U prvom redu oblada njime žena mu Messalina, čije 
je ime ostalo simbolom (znamenom) skrajne ženske razuzda- 
nosti, a onda sluge mu, koji bijahu osiedili u kući njegovoj. 

Gospodar je obično oslobadjao samo najdarovitije svoje 
robove, koje je redovito prije dao valjano naobraziti. Takovi su 
oslobodjenici ostajali u kući kao pisari, gramatici, učitelji, umjet- 
nici, liečnici, dapače i kao ljudi povjerenja, kojim se prepuštala 
uprava imetka. Na taj je način bilo medju oslobodjenici veoma 
vrstnih muževa, a kako se despotska vladavina najradje služi 
ljudmi nizkoga podrietla, uzvinuše se mnogi do najvećeg dojma 
i moći. Za Augusta ne dolaze u javnost, jedini pravi ministar 
Tiberijev bijaše samo vitez, a dok se Claudije knjigom bavi, 
vladaju njegovi oslobodjenici. Medju ovimi iztaknuše se osobito 
četvorica: Kallist, koji je tvrdio, da je za Caligule Claudija spasao 
od otrova, imadjaše izvješćivat o molbenicah i o podnescih, 
Polybije pomagaše caru u njegovu književnom radu, Narcis 
mu je vodio cielo državno dopisivanje, a Pallant bijaše vrhovni 
pjeneznik svih carskih blagajna. Ljudi su ovi bili doista po- 
hlepni za imetkom, nu odani i vjerni svomu gospodaru. , Narcis 
— veli Tacit — bio bi dao život za svoga gospodara“, Iz se- 
nata nije Claudije mogao da si uzme savjetnike. Poslije smrti 
Caliguline htio je senat da uzpostavi republiku, njegovi su 
vodje posezali za vrhovnom vlašću, a kasnije urote kovali proti 
vjemu. Oslobodjenici pričinjahu mu se mnogo pouzdaniji, on im 
se sasma predade ,te bijaše — kako veli Suetonije — više 
njihov sluga, nego li njihov car“, ,koji je — dodaje Tacit — 
i svoju ljubav i Svoju mržnju udešavao prema njihovim za- 
poviedimi“. Odsad, pa sve tamo do Hadrijana, bijaše uprava 
državna za pravo u ruku oslobodjenika, jer oni niesu ravnali 
samo carskom pisarnom, već su vršili i mnoge druge časti. U 
ostalom bili su oni i marljivi i vješti upravni činovnici, a mnogi 
su se i proslavili. ' 

Claudije započe sasma razborito. Davši si od senata po- 
dieliti sva prava svojih predšastnika, proglasi sveobću amnestiju. 
On je znao, da je Galbi, namjestniku u Galliji, bilo ponudjeno 
carstvo, pa ipak ga uzme u broj svojih najboljih prijatelja. 1 
Sabina, jednoga od suurotnika Chaerejinih, htio je da spase, no 
on prezre njegovu milost. Naredbe Caliguline. obori, a naredi, 
da se imađu tačno vršiti zakoni Augustovi. Novi porezi Cali- 
gulini budu dokinuti, prognanici natrag pozvani, nepravdom 
oteta dobra povraćena. Uporaba zakona o veličanstvu bude za- 
: hranjena, robovi, koji su se iztakli kao sokovi, budu ili pre- 
dani svojim gospodarsin,: da-ih' kazne, iki odsudjeni, da se bore 
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u areni. Od naravi dobroćudan, prione bez potežkoće uz navike 
gradjanske, kojim je August imao zahvaliti svoju popularnost. 


Dakako da je sam čudnim svojim i nejednoličnim ponašanjem 


pokvario mnogi dobar utisak. Tako je znao pohadjati bolestne 
svoje prijatelje uz veliku i bučnu pratnju. Pred državnimi je po- 
glavarstvi ustajao, konzule i senat saletavao je Pitanji, kao da sve 
odvisi od njihove dobre volje, a s druge strane morao je senat 
viećati pod pazkom pretorijanskoga prefekta i njegovih tribuna 
koji su oružani prisustvovali sjednicam. On je rado sam pravdu 
krojio ; nije se doista držao strogo slova zakona, no odluke su 
njegove često bile zgodne. Neka se žena kratila, da si prizna 
sina; dokazi bijahu sumnjivi. OClaudije joj naloži, da se imađe 
udati za onoga mladoga čovjeka, što ju prisili, da se priznade 
materom njegovom. No na njegovu nesreću držanje njegovo 
bez dostojanstva, njegova klimava glava, nekako grčevito trzanje 
ruku, njegovo pentanje, ovdje ondje koja smiešna odluka i 
proste dosjetke, uništiše mu svaki ugled. Odvjetnici zlorabiše 
do skrajnosti njegovu uztrpljivost. ,Grčki mu neki branitelj — 
pripovieda Suetonije — kaza jednom u lice: ,,Ti si stara bu- 
dala““, a vitez mu neki, Spočitnuv mu njegovu ograničenost i 
okrutnost, baci u lice pisaljku i ploču te ga rani“. 

. U korist trgovini sa žitom izdade OClaudije niz propisa 
koji su još sto godina kasnije bili u kreposti. On je odštećivao 
trgovce, koji su stradali s oluja, no s druge strane dozvoljavao 
je, da mu žena i oslobodjenici traže dobitak u povišivanju žitnih 
ciena, tako da je bio prisiljen opredieliti najvišu cienu: ,ma- 
ximum“. Dok se on grozio smrću svakomu, koji bi si protu- 
zakonito prisvajao gradjansko pravo, dok ga je on svim oteo 
koji niesu latinski znali: prodavali su ga za novac sad skuplje 
sad jeftinije Messalina i Pallant svakomu, tko je samo htio 
August bijaše dokinuo cenzuru. Claudije ju i opet uvede te ju 
je sam obavljao velikom revnošću, no u tom ga nije toliko 
vodila prava korist državna, koliko želja, da upozna stari život 
i stare običaje. Odvjetničke obrane nije primao, a gradjane 
koji su bez njegove dozvole ostavljali Italiju, obilježivao je een 
zovskom notom. S druge strane izdao je on u jedan dan dva- 
deset ukaza (edikta), od kojih je jedan nalaeao, da se imade 
28 obzirom na dobru berbu, koja se očekuje, burad dobro 
opakliniti“. u drugom stajaše, da je »proti ujedu ljutice naj- 
bolje sredstvo sok od tisovine“, a trećim oglašuje i tumači po- 
mrčinu sunca, koja je imala pasti baš na njegov rodjen-dan. 

Narod je rimski staroga ovoga plašljivoga i brbljavoga go- 
Spodina, — “prijatelja žena i slastnih žalogaja, ljubitelja kaza- 
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lištnih predstava i marljivoga sudiju; vladara okrutna, no ne 
opaka, čangrižljiva, no ne srdita, koji je uza svu svoju ljubav 
do krvnih igara arenskih, uza svu pripravnost da izriče smrtne 
odgude, bio za pravo ipak naravi otčinske i dobroćudne, — 
zbilja ljubio te jednom, kad se bio pronio glas, da je ubijen, 
malo što nije dignuo strašnu bunu, da ga osveti. Uza svu svoju 
smušenost i svoju slabost, izuzmu li se slučajevi podlosti i zlo- 
činstva, koja odpadaju na račun njegova okoliša, vladar se ovaj 
ne ima brojiti medju najkukavnije careve. bla 

Oslobodjenici, koji su u pogibli svoga gospodara vidjali po- 
gibao vlastitu, gušili su doista urote smrtnimi odsudami, no 
s druge strane nastojahu ozbiljno, da opravdaju svoju moć 
vrstnimi djeli. Bilo je tude, česa sigurno nije nitko očekivao, 
mnogo razboritih uredaba i koristnih gradnja kod kuće, slo- 
bodoumne uprave u pokrajinah, a spram inozemstvu politike 
čvrste i odlučne, koja se i uspjehom mogla pohvaliti. 

U pogledu gradjanskoga zakonodavstva nije tamo od _Au- 


gustovih vremena učinjen toli važan napredak. Bio je u Rimu 


nečovječan običaj, da su gospodari nemoćne .svoje_ robove ili 
ubijali ili prepuštali svojoj sudbini. Još su najsretniji bili oni, 
koje su prepuštali milosti božjoj na Aeseulapovu ostrvu u 
'Niberu. Sad odredi Claudije, da rob biva slobodan, čim ga go- 
spodar njegov zapusti; ako li ga pak ubije, imade se smatrati 
ubojicom i kazniti. Dokaz nam je odredba ova Olaudijeva, da 
se u poganskom svietu lagano pripravljao preokret, kojemu je 
u ovo doba najodličniji predstavnik Seneca. U istom duhu za- 
štićeni budu i članovi obitelji, koje su stari zakoni izručali na 
milost i nemilost otca obitelji (pater familias). I lihvarstvo, 
koje je sve veći mah preotimalo, ne pusti s viđa vlada Olau- 
dijeva. Lihvari, koji su pozajmljivali novac sinovom, niesu ga 
nikad mogli utužiti, niti poslije smrti otčeve (Senatus con- 
sultum Macedđdonianum). Posebnim zaključkom senata 
stegnu se osjetljivo pristojbe odvjetnika, a da se makar do- 
nekle stane na put bezposlici, stegnut bude broj blagdana. 
Ako od ovih posljednjih ukaza i nije možda bilo velike prak- 
tične koristi, oni svakako odaju dobru i hvale vriednu volju 
Olaudijevu. j 

< Za čudo su ministri Claudijevi, u duhu Augustovih za- 
kona, strogo bdili nad razlikom staleža. Gradjansko pravo rimsko 
nije mogao dobiti nitko, tko nije bio posve vješt jeziku 1la- 


tinskomu, sin oslobodjenika nije mogao postati vitezom, a u senat 


se pripuštao istom praunuk gradjanina rimskoga. Do .pogla- 
varstva mogao je samo onaj, koji je imao odgovarajući imetak. 
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Poseban je pravionik uredjivao promaknuća u vojsci, a uprava 
financijalna, u kojoj je bilo mnogo nereda, podvrgnuta bude 
strogoj kontroli. Velike gradnje Claudijeve ne smiju se prosu- 
djivati po broju, već po svojoj koristi. On dogradi ogroman, 60 
kilometara dugi vodovod, koji jei najviše predjele gradske ob- 
skrbljivao dobrom vodom. U Ostiji uredi luku, sagradivši dva 
ogromna mula daleko u more, a na ulazu u luku podigne veliki 
svjetionik. Istom je. sada bio osiguran dovoz žita u Rim. 

Fucinsko jezero (Lacus Fucinus) činilo je veliku štetu. 
Imadjaše u površini 16.000 hektara, a najdublja mjesta ležala 
su 20 metara niže od površine morske. Odtoka ne imadjaše, 
a kad su udarile kiše i kad se na gorah stao topiti snieg, po- 
plavljalo je cielu okolicu. U Tiber ga nije bilo moguće od- 
vesti, stoga odluči Claudije, da ga odvede u Liris. Na tom je 
ogromnom poslu radilo 30.000 ljudi neprestano kroz 11 go- 
dina. Kad se taj orijaški posao približao svome kraju, priredi 
Claudije narodu naumachiju (pomorsku bitku) sa 19.000 od- 
sudjenika, a na 24 broda s tri reda vesala. ,Salve, Caesar, 
Imperator! morituri te salutant! (Zdravo, Caegare, Imperatore ! 
pozdravljaju te umirući!)“ — pozdrav gladijatora u areni — 
dovikivahu borci, prolazeć mimo Claudija. Dakako da se za 
svaki slučaj pobrinulo, da ne bi vojska ova, na smrt odsudjena, 
okrenula opakliju. 

Nad upravom je pokrajina Claudije oštro bdio, a slobodo- 
umnošću nadkrilio je i Augusta i Tiberija. Na namjestnike je 
strogo pazio, a često je u senatu znao reći, da usluge, učinjene 
glužbi, smatra kao da su učinjene njemu osobno. ,Nemojte mi 
zahvaljivati — govoraše on poglavarstvom, kad ih je umještao 
— jer vam time niesam učinio ni koju uslugu. Sto više! Vi 
mi pomažete nositi teret vladalački, te ćete me zadužiti, ako 
budete savjestno vršili svoju službu“. 

August hjede da posred pokorenih naroda stvori rimsku 
manjinu, koja je imala biti glavno uporište njegove vladavine, 
No to je značilo vladati svietom u korist samoga Rima. Bijaše 
to uzaludan napor, jer se razvitak čevječanstva ne da sustaviti. 
Carevi niesu mogli nastaviti aristokratsku vladavinu, kojoj su 
Caesari sami zadali smrtni udarac kod Pharsala, kod 'Thapsa 
i kod Philipp. Oni su, i ne znajući sami kako, bdijući nad 
svjetskim mirom, silno pospiešili razvitak staroga svieta. Još u 
svojoj oporuci savjetuje August, neka se štedi s gradjanskim 
pravom, a ipak se broj rimskih gradjana u kratkom razdoblju 
od 34 godine malo ne podvostručio. Tiberije doprinese k tomu 
mnogo, Claudije najviše. On pokaza, da imađe makar pojam o 
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tom, kako se razvila sila rimska. Jednoga dana stupi u senat 
te stane, upravo oštrim shvatanjem povjestnoga državnoga raz- 
vitka, nadutomu plemstvu rimskomu, koje nije ni sanjalo, ko- 
liko li Italika i drugih stranaca nosi već senatorsko odielo, raz< 
lagati, kako se razvilo gospodstvo rimsko te dokaza, da isti 
oni zakoni, kojimi se služila republika šireći rimštinu i uciepljujuć 
ju drugim narodom, imadu biti i carstvu mjerodavni. 'To iz- 
reče on onom prilikom, kad je Gallia Comata (Transalpinska 
Gallija), k svomu nepodpunomu gradjanskomu pravu tražila 
još i jus honorum (god. 48.), t. j. pravo vršiti državne 
službe i pravo siela i glasa u senatu. Predlog ovaj nagazi na 
silan odpor, no OClaudije ga je toli odlučno branio, da je to 
pravo ipak dopitano decurionom u haeduanskih gradovih, a ne 
prodje dugo te to pravo bude dozvoljeno i drugim odličnim 
gradjanom u Galliji i Španiji. 


O drugih nam pokrajinah nestaje podataka, no ako i . 


prevršuju zlovoljni satirici, sigurno je, da je car bio isto tako 
slobodouman i spram njih. Židovi se n. pr. niesu otimali za se- 


natorskom togom, no kako su bili po cielom iztoku raztreseni, ' 


zamoliše cara, neka bi im dozvolio, da smiju živjeti na svoj 
način i u svojoj vjeri. ,Pravedno je — odpisuje im car — da 
svatko žive po vjeri svoje zemlje“. No kad su oni sa sviju 
strana slali novac u hram te njime učvršćivali Jerusolim, za- 
brani im to car, znajući, što snuju. 

< Jednu je jedinu pokrajinsku vjeru Claudije progonio i to 
više reć bi s razloga političkih, nego li vjerskih. Druidi pre- 
Zzrieše mir, što no im ga bješe ponudio August te nastaviše po- 
tajno borbu proti Rimu. Bijaše to baš usupor politici Clau- 
dijevoj u Galliji; stoga odluči da ih uništi i da vjeru njihovu 
izkorieni. No u isto doba ulazi u Rim Mithras, a i kršćanstvo 
zahvaća korien na Tiberu. 

Ako li je Claudije htio da uništi druidstvo u Galliji, morao 
mu jeiu Britaniji podrezati žile. Sila se Druida zaklonila bila 
onamo, te su neprestano huekali Galle na odpor. Čuvši vrh 
toga za svadju i neslogu plemena na ostrvu, odluči Claudije 
(48.), da osvoji Britaniju. Pod vodstvom Aula Plautija prebace 
legije kanal te osvoje bez potežkoće zemlju skroz do Severna, 
gdje su poslije dvodnevna ljuta boja održale sjajnu pobjedu. 
Plautije krene sada prama Temzi, gdje je silne čete bio sakupio 
najmoćniji britski poglavica Karaktak, Olaudije dodje osobno na 
bojište, stupi na čelo legija, prebaci rieku i potuče odlučno 
britskoga poglavicu, pače osvoji mu i glavni grad Camulodunum 
(Colchester). Briti zamole mir. Claudije se slavodobitan uz naslov 
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Britanicus vrati natrag, a Plautiju prepusti, da uredi novu 
pokrajinu. Za njegova se nasljednika Ostorija Seapule i opet 
diže Karaktak (50). Druidi pobuniše sa sviju strana brdjane, 
na sjeveru Icene i Brigante, a sa zapada Ordovike. Redom: ih 
Ostorije svlada. U odlučnoj bitci bude Karaktak silno poražen 
te jedva sam umakne ka kraljici brigantskoj, koja ga predade 
Rimljanom. Kad je u Rimu vidio sve divote svieta, reče: 
»Ne mogu pojmiti, zašto nam vi, gospodari toli sjajnih palača, 
zavidjate skromne naše potleušice!“ Karaktak živio je s obi- 
telju svojom veoma pristojno u Rimu. Mir u Britaniji nije bio 
osjetljivo narušen za života Claudijeva. zi 

Odmah na početku vlade Claudijeve vojevali su Rimljani 
sretno proti germanskim Kattom, Marsom i Cheruskom, kojim 
su i posljednjega orla Varova oteli te tim nakon 50 godina spasli 
čast rimskoga oružja. No Claudije mišljaše, da mu je s ove 
strane sliediti politiku Augustovu i Tiberijevu: skrbiti za si- 
gurnost granice na Rajni, a med Germani nietiti plamen ne- 
sloge i domaćega rata. Ta je politika na toliko uspievala, da 
su isti Cherusei došli 47. godine moliti Claudija, neka bi im 
dao kralja. On im dade Arminova u Rimu odgojena sina Ita- 
lika. Kad su ovoga Cherusci protjerali, ustanu proti njim 
valjda rimskim novcem podmićeni Longobardi i uzpostave Ita- 
lika. Kad je skoro zatim počelo u cieloj Germaniji vreti, po- 
šalje Claudije na Rajnu Corbulona. najvrstnijega vodju svoga 
doba, koji je bio voljan da podje stopami starijega  Drusa. 
Frizi mu se pokore, navali već i na Chauke te opremi bro- 
dovlje, kojim će jednom za uviek da im omrazi omiljelo gu- 
sarstvo, kad li mu OClaudije naloži, da stane. Corbulon posluša, 
vrati se preko Rajne (47), a samo uzdahnu: ,Oh, sretnih li 
nekada vojskovodja rimskih!“ Da zabavi svoju vojsku, dade 
Corbulon izkopati kanal izmed Rajne i Maasse u dužini od 88 
kilometara. Zahvalan mu Claudije dozvoli triumfalne znakove. 
Ista čast zapade i nasljednika mu Curtija Rufa, koji je g. 48. 
počeo kopati u okolini današnjega Wiesbadena srebrnu rudaču. 
Vriedno je da se iztakne, kako je vlada Claudijeva na sve strane 
davala legijam koristna i častna posla. U Germaniji izgradile 
su one više cesta i prokopale kanal izmed Mosele i Saone te 
se tako spojilo Sredozemno sa Sjevernim morem. Vrh toga po- 
šalje Claudije u grad Ubijaca rimsku koloniju (50.) te učini iz 
njeg jaku tvrdjavu rimsku pod imenom Colonia Agrippina 
(Koln), a nazva ju tako u čast druge svoje žene. U Podunavlju 
gradile su legije mostove, vodovode i ceste, a u maloj Aziji 
bile su zabavljene izgradjivanjem i učvršćivanjem Itik4. 
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Na Dunavu molio je za pomoć Vannije, koga bijaše prije 
30 godina Druso stavio na čelo moravskim Suevom. Claudije 
ga prepusti svojoj sudbini, no za sigurnost državnu sakupi na 
granici legije. Vannije pobjegne i bude nastanjen u Pannoniji, 
a ne prodje dugo, pa i dva poglavice, njegovi pobjednici, za- 
moliše cara za zaštitu. aiu 

Kad je Rhoemotalka, komu bijaše Caligula predao cielu 
Thraciju, ubila vlastita mu žena, pretvori Olaudije tu zemlju u 
rimsku pokrajinu. U Bosporu podiže se kralj Mithradat proti 
caru, koji mu je bio krunu podielio, no bude svladan te se 
predade sam (49). Iberskoga Mithradata pusti Claudije na slo- 
bodu pa mu naloži, da i opet osvoji za Rimljane Armeniju. 
Taj je posao bio to laglji, što je Parthija bila razrovana nu- 
tarnjimi nemiri. Poslije smrti Artabana III. (44.), borili su se 
za priestolje zamjenitom srećom Vardan i nećak mu Gotarze. 
Kad je Mithradat provalio u Armeniju, bijaše Vardan gospo- 
darem u Seleuciji te se spremi, da će u Armeniju. no tad mu 
se zagrozi syrski namjestnik Vibije Marso, da će preko Eufrata, 
podje li on prema Artaxati. Medjutim bude Vardan u lovu 
ubijen. Gotarze posvoji priestolje, no nezadovoljni s njim Parthi 
zamole Claudija, neka bi im dao za kralja u Rimu odgojenoga 
Arsakida Meherbata. Taj medjutim ne mogaše da se održi 
protiv Gotarza, koji ga ulovi i osramoti, odrezavši mu uši. 
Gotarze umre skoro i ostavi vladu sinu si Vononu, koji ta- 
kodjer već nakon nekoliko mjeseci umre (50. ili 51.) Njega 
nagliedi Vologaes (Arsakes XXIII.), koji je vrstno 30 godina 
vladao. Kad je Mithradata i cielu mu obitelj njegov vlastiti nećak 
Rbadamist zagušio bio, provali u Armeniju Vologaes i dade 
joj za kralja brata si Tiridata. Neka kužna bolest prisili parth- 
skoga kralja na povratak. Rhadamist se vrati iz Iberije te se 
stane Armencem krvno osvećivati, što su bili voljno dočekali 


Vologaesa. Na to skoči narod na oružje, obkoli ga u njegovu 


dvoru te on jedva pobjegne na brzu konju. Na biegu ga pratila | 


noseća mu žena Zenobija, no bojeći se, da ne zadrži muža si 
na biegu, zamoli ga, neka ju ubije. I taj nečovjek imadjaše 
srca, udari ženu si žestoko po glavi i sruši ju u Araxes. Ona 
medjutim dodje i opet k sebi, a pastiri, koji ju tude nadjoše, 
odvedoše ju ka kralju Tiridatu. koji je s njom kao s kraljicom 
postupao. Rimska moć u Armeniji bijaše toliko koliko uništena. 
Istom za Nerona uzpostavi ovdje vlast rimsku poznati nam 
već Corbulon. < 

U Lykiji bude nekoliko rimskih gradjana ubijeno. Clau- 
dije joj uništi slobodu i spoji ju s Pamphylijom. Poslije Agrip- 
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pine smrti (44.) spoji OClaudije i opet Judaeu sa Syrijom. U 
Africi predje Suetonije Paunllin preko Atlasa i dopre skroz do 
Tafileta. Nasljednik mu Hosodije Geta pobiedi odlučno Maure, 
osvoji cielu im zemlju i razdieli ju u dvie pokrajine (Mauretania 
Caesariensis i M. Tingitana). Kasnije su i ovdje mnogobrojne 
naseobine udomile jezik i običaje rimske. 

Kao što vidjesmo, mogla se dakle vlada ova podičiti i 
slavom vojničkom i uspjesi političkimi. Mauretanija i južna Bri- 
tanija bijahu osvojene, Germani potisnuti i otet im posljednji 
orao Varov, Bosporani pokoreni, Thracija i Judaea predana u 
upravu namjestnika, a u Parthiji dugo vremena podržavan 
razdor. U nutarnjoj upravi mogaše se ear pohvaliti nizom va- 
ljanih zakona i koristnih gradnja, što je sve unapredjivalo obću 
probit. Vojska bijaše držana u strogom zaptu, te je pod upravom 
prokušanih i izkusnih svojih vodja izvodila ogromne i koristne 
gradnje. Sa sviju strana dolaze na poklone k caru sjajna po- 
slanstva, na koja bi s ponosom bio mogao pogledati i preuzetniji 
vladar, nego li bijaše Claudije. No sad nam se vratiti u Rim, 
da uočimo plemstvo ono, koje nije znalo ino, nego li se rotiti 
ili podlo puzati; da zavirimo i u carsku palaču, gdje je uz 
Olaudija earevala i bezsramna njegova žena, koja bi se mogla 
bila proglasiti božicom razblude i razuzdanosti. 

Rimsko je plemstvo, što sa svojih opačina, što od ruke 
krvničke, naglo propadalo te je Claudije već g. 48., kad je i 
provincijalnim odličnikom otvorio vrata senatska, bio prisiljen, 
da upodpuni patricijat. Tako stupa lagano na mjesto staroga 
plemstva rimskoga plemstvo državno. Ža vlade Claudijeve po- 
ginu 85 senatora i više od 300 vitezova. Nekoji padoše žrtvom 
strasti i pohlepnosti Messalinine, mnogi se sami ubiše, a naj- 


oviše ih zaglavi rad urota i radi dokazanih zločina. Još je uviek 


bilo ljudi, koji se ne odrekoše starih uspomena, a mišljahu, 
da im Claudija ne će biti težko srušiti. Jednom dopre ubojica 
s bodežem u ruci skroz do kreveta careva, dva puta pokušaše 
vitezovi, da ga smaknu, prvi put na izlazu iz kazališta, drugi 
put pri žrtveniku. Unuk Pollionov i unuk Messalin kovaše urote 
te su znali naći pristaša i u istoj carskoj palači. Pomponije 
pokuša, da razpali gradjanski rat, a namjestnik dalmatinski 
Furije Camillo Seribonijan pokuša, da sklone svoje legije, neka 
bi ga slieđile u Rim, gdje će uzpostaviti republiku, dok su u 
isto doba Vinicijan i drugi senatori i vitezovi pripravljali: ustanak. 
Seribonijana proglasi okoliš njegov carem, no legije ga iznevjere, 
& on nastrada. Njegova udovica odade sve sukrivce te svi, koji 
si niesu znali steći milost Messalininu i carevih ministara, pla- 
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tiše glavom. Mnoge su žene dielile sudbinu svojih muževa. 
Arrija, žena konzulara Caecine. Paeta, sprovede si muža u Rim 
i čuvši, da je na smrt odsudjen, nije tražila milosti u carice, 
koja ju je jako voljela, već trene bodež, zadade si smrtnu ranu, 
pak ga pruži svomu mužu: ,Drž' — reče mu — ni najmanje 
one boli!“ Vinicijan i mnogi drugi ubiše se sami. Za čudo mnogi 
od ovih izrodjenih Rimljana nastojahu, da makar posljednjim 
svojim časom dokažu, da su pravi potomci svojih pradjedova. 
Tako je n. pr. Valerije Asijatik prije svoje smrti, koju si je 
smio sam odabrati, priredio svojim prijateljem gostbu, s njimi 
se zabavljao i sam lomaču svoju pregledao. Dakako da im je 
Messalina dala i previše prilike, da nauče prezirati smrt. 

Od prve se svoje žene Paetine razstane Olaudije s ne- 
znatnih razloga, drugu, Plautiju Urgalanillu, protjera zbog raz- 
puštenosti, a treća mu žena bijaše Valerija Messalina, praunuka 
Augustove sestre Octavije. Mati njezina Domitija Lepida dala joj 
je veoma zao primjer. Vrh toga je valjda Messalina bolovala od 
bludosilja. Prva unese ona u carsku palaču život dvorova azi- 
jatskih. Poviest se na razkalašenost njezinu ne bi ni obazirala. 
da primjer njezin nije bio toli pogubnih posljedica i da nije 
njezina razbludnost bila skopčana s pohlepom i krvoločnošću. Kad 
joj je otčuh Silan odbio ljubavne ponude, obtuži ga u dogovoru 
s Narcisom, kao pogibeljna urotnika, te bude bez dalnjega pi- 
tanja smaknut. Rad istoga razloga dade otrovati senatora Vi- 
ničija. Spomenuti Asijatik morade se skončati, jer se Messalini 
prohtjelo njegova ogromna imetka i prekrasna nekad Lucullova 
vrta. Kad ju je jednom Germanikova kći, lepa Julija, po- 
nosom svojim uvriedila, obtužena bude s preljuba, prognana i 
naskoro iz potaje ubijena. Pouzdanik Julijin, Seneca, čovjek 
duhovit i veliki moralista, koji je medjutim riedko. kad znao 
udesiti život svoj prema svojim spisom, bude prognan na Kor- 
ziku, gdje je morao proživjeti osam godina. Drugu jednu Juliju, 
takodjer unuku carevu, zadesi ista sudbina. Liepa Poppaea 
Sabina, kojoj je carica zavidjala ljubav s pantomimom Mne- 
sterom, obtužena bude s preljuba te prisiljena, da se sama 
skonča. No samo iskrenost rimskih pisaca može orisati svu 
grdobu njezine razbludnosti i podla njezina života. Ovdje budi 
spomenuto, da je ona u samom dvoru i druge odlične Rim- 
ljanke poticala na preljub i da je sama po noći preobučena 
polazila u kolo javnih bludnica. 0. S ije 

O svem tom nije car ništa znao. Claudije je otčinski ljubio 
svoju djecu Oetaviju i Britanika, a Messalina je stajala u dogovoru 
& ministri-oslobodjenici. Kad se prefekt pretorijanaca Justo Ca- 
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tonije u svojoj zlovolji jednom izrazio, da treba ipak caru otvo- 
riti oči, plati glavom svoju smjelost. Cuteći se dakle Messalina 
sigurnom, podje napokon tako daleko te se sa Silijem, jednim 
od svojih ljubovnika, formalno vjenča. Sad se medjutim po- 
bojaše oslobodjenici za svoje glave. Messalina je plienila carsku 
palaču, a kitila dom Silijev, koji je već od nje zahtievao, da 
mu Claudija makne s puta. Narcis sakupi svu svoju odvažnost 
te kaza Olaudiju, koji je baš polazio u Ostiju u poslu živeža, 
cielu istinu i zatjera mu silan strah u kosti: ,Jesam li ja još 
još car?“ zapita on Narcisa, koji ga sada povede natrag u 
Rim (48). 

Bilo je usred jeseni. Messalina priredi u svojoj palači bučnu 
svečanost, koja je predstavljala berbu. Mlado je vino curkom 
curilo, gospodje rimske, zaodjenute poput Bacchantica, samo 
srnovinom, plesahu naokolo, Messalina s razpuštenom kosom 
i s bacchantičkim štapom (thyrsom) u ruci, stala sa Silijem, 
okrunjenim bršljanom i lozinim lišćem, u sredinu, a cielo im 
razkalašeno družtvo pripievalo razbludne korove. Netko iz družtva 
stane na stablo, da predstavlja božanstvo, a druživo ga za- 
pita: ,Sto vidiš odozgo?“ ,Vidim silnu oluju, koja se tamo 
od Ostije diže“, odvrati im on. 

Na glas, da Claudije sve znade, i da se iz Ostije vraća, 
rTazprši se družtvo na sve strane. Messalina podje caru u susret 
i pokuša sve moguće, da mu ublaži srčbu. I bila bi uspjela, 
da ga nije Narcis viekom podsjećao na sramote caričine. Osvje- 
dočiv se o svemu, podje Claudije u tabor pretorijanaca, razpali 
govorom svojim vojsku i pozva ju, neka krivce kazni. Silije 
doveden preda nj, niti se ne pokuša braniti, već samo zamoli, 
da mu pospieše. smrt. Više vitezova visokoga čina umre isto 
tako odlučno. Tada poginu i zapovjednik gradske straže, jedan 
senator, pantomim Mnester i neki vitez Montan, čovjek inače 
čestit, koga bijaše Messalina takodjer zavela. 

Za to vrieme bijaše Messalina u vrtu Asijatikovu. Još ne 
bijaše svaku nadu izgubila. Claudije se bijaše nešto umirio te 
naredi, da će carica istom drugi dan za svoja nedjela odgovarati. 
No Narcis, nazrievajuć u tom pogibao za se, naloži častniku, 
koji imadjaše službu u dvoru, da ide odmah i da ubije Mes- 
salinu, jer da je to volja careva. Evod, tako se taj častnik zvao, 
ode i nadje Messalinu kod njezine matere Lepide. Videći, da 
joj spasa ne ima, savjetova joj mati, neka si sama uzme život; 
no dok se ona skanjivala, ošinu ju Evod žestoko po glavi i 
usmrti ju jednim udarcem. Claudiju, koji je bio baš kod stola, 
bude jednostavno javljeno, da Messalina ne živi više. 
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Segode ove pripovjedismo tako obširno s razloga, što ove 
serajske tragedije sačinjavaju gotovo čitavu poviest .onodobnoga 
naroda rimskoga. Claudije se bio zavjerio, da se više ne će že- 
niti, no to nije prijalo oslobodjenikom. Svaki je od njih imao svoju 
kandidatkinju. Napokon uspije liepa i vladohlepna udova Domi- 
tija Ahenobarba, Agrippina, svlada pomoću Pallanta sve zapreke 
— Claudije joj je naime bio stri& — i bude ženom carevom. 
Sada je htjela da i vladu uzme u svoje ruke. Claudije je znao 
doista uzdržati mir u državi, al nije mogao stvoriti reda u vla- 
stitoj kući. Agrippina nadvlada oslobodjenike, ona oblada carem 
g jedinim ciljem, da izposluje posinjenje svomu tada 11-go- 
dišnjemu sinu, pak da onda staroga Ulaudija makne s puta. 
Oslobodjenici, bojeći se, da bi jednom Britanik i Ootavija mogli 
na njima osvetiti smrt svoje matere, pristanu uz nju. 

Odsada je Agrippina vladala 1 čvrsto i dostojanstveno, kako 
veli Tacit. Napram vanjskomu svietu znala je ona ponašati se 
upravo veličanstveno. U dvoru nije trpjela razkalašenosti, no 
zato joj se potajno, gdje je to išlo u prilog njezinim vlado- 


hlepnim probitkom, podavala sama. Njezina pohlepnost nije | 


poznavala granica, Ona sei pred svietom htjela da pokaže kao 
vladarica te je zahtievala sve počasti, koje su se izkazivale nje- 
zinu mužu. Ona je primala poklone senatove, dočekivala strana 
poslanstva; ona je — dotad nečuveno — u vojničkoj opremi 
s bojnimi znakovi pregledavala vojsku. Kao posebno odlikovanje 
dozvoli joj senat, da smije polaziti na Capitol u kolih ili u 
nosiljei, u kojoj su se samo svetinje onamo prenosile, i da smije, 
kao što nekad Livija, kovati novae sa svojom slikom uz sliku 
carevu, kojemu je ona više bila suvladarica nego li žena. Ona 
je prva Rimljanka, koja je po svih starih pravilih zasnovala 
njezinim imenom nazvanu koloniju (K6ln). 

Provadjajući svoju obiteljsku politiku bila je Agrippina i 
dosljedna i odlučna. Oetaviju zaruči sa svojim sinom Domitijem. 
Njezin se prvi zaručnik Silan sam ubije (49). Ona izposlova, 
da je obljubljeni tada Seneca pozvan natrag i imenovan pre- 


torom, te ga učini učiteljem svomu sinu. Godine 50. uspije. 


odanomu joj Pallantu, te je sklonuo cara, da je posinio Do- 
mitija#), koji se odtad zvao Neron, a bio je samo dvie tri li 
godine stariji od Britanika. Naskoro bude obsipan svimi častmi 
i odlikovanji, dok se je Britanik sve više zaboravljao. U Ne- 
ronovo ime podiele se darovi, vojsci donativum, a puku con- 


manicus. 


#) Odsad se zvašo Tiberius Nero Claudius Drusus Caesar Ger-: 
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giarium (darovi u žitu ili u novcu), a vrh toga davala mu je 
mati sredstava, da priredjuje sjajne igre. Godine 52. drža Neron 
u senatu grčki govor u korist Iliona, Roda i Apameje, a latinski 
u korist Bononije. Kad ga je jednom Britanik pozdravio imenom 
Domitije, nazre u tom Agrippina uvredu te potjera sa dvora 
sve oslobodjenike i robove Britanikove, a nekoje od učitelja mu 
dade pače i ubiti. Oba pretorijanska prefekta bijahu naklona 
Britaniku, zato budu svrgnuti, a na njihovo mjesto postavljen 
Burro Afranije, izvrstan muž i valjan vojnik, no primivši svoju 
čast iz ruku Agrippininih, bijaše vezan, da služi njezinim 
probitkom na štetu Britaniku, koji bijaše odsad sužanj u kući 
otca svoga. 3 

Osveta i pohlepa Agrippinina nije poznavala granica. Lol- 
liju Paulinu, koju su nekoji predlagali za ženu Claudijevu, dade 
Agrippina smaknuti Ne mogući joj prepoznati glave, koju bi- 
jaše smrt već nagrdila, otvori joj — kako pripovieda Dion — 
vlastoručno usta, da ju po zubih prepozna. Kad joj se pro- 
htjelo bogatstva prokonzula afričkoga Statilija Taura, obtuži ga 
s globljenja. Tauro se sam usmrti. 

Medjutim je rastao Britanik, a Agrippina se. poče pobojavati 
za svoga sina tim više, što se u starca Claudija počela bila 
buditi ljubav roditeljska i što mu je jednom pri vinu izmaklo 
bilo nekoliko grožnja. Narcis se sam počeo približavati mla- 
domu princu. Agrippini se valjalo žuriti te ona upotrebi zgodu, 
kad se Narcis pošao bio liečiti od uloga u kupelj sinuešku. 
Ona stupi u dogovor sa zloglasnom tada otrovnicom od zanata. 
Lucustom, te joj naloži, da otruje gljive, koje je Claudije veoma 
rado jeo. Kad je car obilan i obilno zaliven objed povratio, 
pozva Agrippina u pomoć nevjerna careva liečnika, koji mu 
otrovanim perom zadje duboko u grlo. Claudije umre ranim 
jutrom 18. listopada 54., prije nego li bijaše po računu astro- 
loga kuenuo sat, sretan za nastup priestola. S toga bude pred- 
bježno zatajena smrt careva, a u dvoru sve pripravno, da se 
Neronu osigura vlada. Oko podne otvore se vrata od palače, 
a Burro predstavi mladoga Nerona pretorijancem, koji ga od- 
vedoše u svoj tabor. Tude im Neron obeća dar, a oni ga pro- 
glase carem. Senat dade svoju potvrdu, a ne uzkrate je ni 
legije. Jedini odvažni prijatelj Britanikov, Narcis, dobi nalog, 
da se usmrti. Sin praunuke Augustove, a brat prvoga zaruč- 
nika Oetavijina, Silan, bude kao prokonzul u Aziji otrovan, da 
ne bi možda pravio neprilika Neronu. 

Agrippina je dala doista muža si otrovati, no to ju nije 
smetalo, da ga dade proglasiti bogom. Sto su medjutim Rim- 
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ljani mislili o tom novom božanstvu, dokazom nam je oštar 
pamflet Senekin, u kojem pripovieda, kako su bogovi s Olympa 
protjerali Claudija, bacili ga u podzemni sviet, gdje bude predan 
u službu Caliguli, koji mu prepusti jednoga od njegovih oslo- 
bodjenika kao pomagača, da u družtvu viekom rješavaju par- 
nice. Pamflet se ovaj zvao ,ludus de morte Olaudii“ (šala 
na smrt Claudijevu), ili obično ,Apokolokyntosis“, jer se po 
kasnijoj preradbi te satire Claudije kao za posljednju kazan 
pretvorio u bundevu. ' 

Ako je Claudije i zaslužio ovakovo nadgrobno slovo, to su 
ipak najmanje imali prava, da mu ga drže njegovi laskavci. 
Bijaše to prejedak odgovor na Horatijev slavospjev Augustu 
(Carmen saeculare) od god. 17. pr. K. Nakon 68 godine 
usudjuje se satirički filozof da skine s lica družtva rimskoga 
krinku, što no mu ju pokušaše da nametnu prvi car i njegov 
ovjenčani pjesnik. 


2 
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POGLAVJE XI. 
Neron (54—68.) 


Neron, Seneca, Burro. — Agrippina i Britanik. — Triezna vladavina 
žu prvih godina. — Prve vazuzdanosti, Sabina Poppaea, smrt Agrip- 
pinina. — Mir u pokrajinah. — Rat 8 Purthi i u Britaniji. — Smrt 
Burrova, odstup Senekin, smrt Octavijina. — Orgije Neronove. — 
Požur Rima, progonstvo kršćana. — Zlatna kuća Neronova, otim«- 
čine. — Urota Pisonova, mnogobrojne odsuđe. — Thrasea. — Neron 
si odtudji vojsku i pokrajine — Tiridat u Rimu, Neron u Grčkoj. 
-- Ustanak Vindexov, smrt Neronova 


Va smo evo kod petoga cara, a još uviek ne ima govora 
o kakom pravom nasljedstvu. Carevi se služe doista posinjenjem, 
makar i imali zakonitih baštinika, no niti u tom ih ne vode 
obziri politički ili državni. Pukim slučajem dolazi se do priestolja. 
Nanj sjedaju ljudi, koji se svidjaju dvoru i pretorijancem ; onomu 
se htjelo vladara, koji će se voljno dati ravnati, ovim pak 
cara, koga će moći ucjenjivati. Ovim je dakle elementom svaki 
car po volji, bio on sad starac pedant, kakav bijaše Claudije, ili 
nedorastao, krvoločan i razpušten glumac, kakovim se pokazao 


> Neron). 


Bilo je Neronu istom 17 godina. On potječe iz roda Do- 
mitijeva s pridjevkom Ahenobarbus, koji je slovio sa svoje gor- 
dosti i silovitosti. O oteu se Neronovu pripoviedalo, da si je 
ubio oslobodjenika, jer se nije htio da opije, da je na Appijevoj 
cesti hotimice konjem svojim pogazio diete, a na foru izbio 
oko nekomu vitezu, koji se usudio da mu protuslovi. 

Sin mu Neron daleko ga je nadkrilio. Mladić je taj bio 
od naravi hinac, kukavica i zlobnik, dakle kao stvoren, da na- 
stavi nedjela rimskih despota. Vrh toga bilo je u njega volje 
za pjesničtvo i za umjetnost, no ne mogući da se uzvine do pra- 


*) Službeno mu je ime, kako se čita na novcih i na nadpisih: 
Nero Claudius Caesar Augustus Germanicus. - , 
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voga umjetnika, zavidjaše ljudem darovitim. S druge se strane 
razvijaše u njega okrutnost i neobuzdana požuda za tudjim 
dobrom. Mi ćemo ge dakle sada zabaviti tiranom do smiešnosti 
taštim, pustim, i do skrajnosti razkalašenim, koji nije potomstvu 
ostavio niti jedne misli, niti jednoga čina, kojim bi poviest 
uzmogla pokriti ma samo jedan dio njegovih infamija. 

Imao je Neron vrstnih učitelja, no u odgoju više vriede 
valjani primjeri, nego li najkićenije nauke. Evo nam u prvom 
redu Seneke, komu je Burro prepustio odgoj mladoga cara. 
Tomu bi više pristajao naslov retora, nego li filozofa. On je i 
opet novi primjer praktičnoga duha rimskoga. Elegantni ovaj 
i veoma okretni govornik prošao je kroz sve filozofske škole, 
ne sustaviv se u nijednoj, premda u svojih spisih daje prednost 
školi Zenonovoj. Uzput pokupi on moralne one istine, koje su 
svojina cieloga čovječanstva, a koje je naći u različitom  raz- 
mjeru u svih sustavih, koji su se održali. Uz Cicerona bijaše 
i Seneca. učiteljem mladeži rimske. Njegovi su se spisi čitali 
u svih školah. No dok je slog Ciceronov i plemenit i elegantan, 
pretrpan je slog Senekin nakitom i doskočicami u duhu ono- 
«dobnih škola retorskih. U njega je više okrelnosti u izražaju 
misli, nego li nutarnjega osvjedočenja, više rječitosti, nego li 
jaka duha. U ovo doba, gdje se sa svim, pače i sa životom 
igralo i gdje je književnost bila zanatom, ostane Seneca do svoje 
smrti podpuni glumac Njemu je bilo igrati ulogu čovjeka 
krepostna, a predmet mu bijaše moralna filozofija. Zovu ga 
ravnalom savjesti: to je doista i sam htio da bude, samo što 
život njegov nije odgovarao naukam njegovim. ,U svojih spisih 
— veli 0 tijemu Dion — odsudjuje tiraniju, a sam je ipak 
jednoga tirana odgojio; grdi dvoranike. a sam nije dvora ostavio ; 
on psuje laskanje, a sam bijaše upravo vještak u laskanju“. On 
je hvalio ubožtvo, a sam bijaše jedan od najbogatijih ljudi 
svoga vremena; on je preporučao ćudorednu čistoću, a kako 
Dion veli, ni za vlas nije bio bolji od svojih suvremenika. A 
što da rečemo o njegovom priprostom životu, pogledajuć na 
prekrasne njegove vrtove i razkošne mu vile? ,Rado bih znao 
— reče jednom neki bivši prokonzul u javnoj sjednici senatskoj, 
u vrieme, kad je Seneca uživao još najveći ugled — kojim 
je filozofskim postupkom čovjek ovaj u kratko vrieme od četiri 
godine mogao skupiti imetka do 300 milijuna sesteraca“ (do 
40 mil. for.). On hvali providnost, hvali katonsko samoubojstvo, 
no ipak voli živjeti, makar i uz jednoga Nerona. Kad li mu 
stigne zapovied, da se mora skončati, ljeva libacije Jupiteru 
Osloboditelju, deklamuje najkrasnija načela, a valjda s ljubo- 
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mornosti sokoli ženu svoju, liepu Paulinu, neka si s njime 
uzme život. : 

Možda su rieči ove oštre; no naglasiti nam je, da duhoviti 
ljudi ove vrsti spadaju u sudnicu i med učitelje, a ne na mi- 
nistarsku stolicu, gdje oni samo zlo čine. Liepe su nauke nje- 
gove i odgovaraju zahtjevom žalostnoga onoga vremena: no 
odgojitelj Neronov bijaše puki egoista, koji je doista znao dobro 
upravljati svojim imetkom i pisati liepe razprave, ali niti je 
znao odgajati niti je razumio valjano državom upravljati. Kao 
odgojitelj, uza svu možda svoju dobru volju, nije Seneca 
mogao da u svojega gojenca uzbudi čuvstvo dužnosti, dužnosti 
vladalačke; a kao ministru manjkalo mu i praktičnoga duha i 
čvrste volje, bez kojih ne ima valjanoga državnika. 

A Buro? Cini se, da i njegov dobar glas počiva na isto 
tako slabih temeljih, kao što i Senekin. Još se sjećamo, ka- 
kovih je usluga učinio Agrippini, kad je ova utirala sinu si 
put do priestola, a njegov ga suvremenik obtužuje, da je on 
izposlovao Byrcem za težak novac one carske odredbe, koje su 
bile razlogom kasnijemu ustanku Židova. ' 

. | U ostalom i Seneca i Burro imadu jednu izpriku. Neron 
je kao mladić stupio na vladu svieta. Kako li će dugo moći on 
odolievati svojim strastim, posred onakova družtva, gdje im ni 
najrazboritiji niesu znali gospodovati! Stari nam pripoviedaju 
da je on to mogao cielih pet godina, no zaboravljaju, da u 
ovaj ,quinquennium Neronis“ pada ubojstvo Britanika i 
Agrippine. Moramo dakako priznati, da se otrovanje možebitnoga 
Svojataoca priestola nije smatralo zločinstvom, već jednostavnim 
činom političke mudrosti, a ubojstva u krugu obiteljskom sma- 
trala su se kao puki posao privatan, koji na nikoga dalje ne spada. 

Neron dobro započe kao i Caligula. Govorom, što no mu 
ga sastavio Seneca, obeća on senatu, da će si Augusta uzeti 
uzorom, da ne će dozvoliti, da se dvor njegov mieša u vladu, 
već da će sve državne poslove rješavati javno sa senatom 
S konzuli i s državnimi činovnici. Uznesen senat, dade govor 
njegov urezati na srebrnu ploču, a imao se svečano čitati svake 
godine prigodom umještanja konzula. : 

..Poslije svečanoga ovoga čina vrati se Neron u kolo mladih 
svojih prijatelja, Othona, razpuštenoga Petronija i drugih, koji 
su ugadjali njegovim strastim, a kasnije znali izpričavati sve 
njegove ludosti 1 sve njegove zločine. Neron se jošte pokazivao 
1 dobrim sinom i blagim vladarom. On obali porez pokrajinam, 
Yojuje proti razkoši, pomaže svojim novcem osiromašile senatore. 
On pokazuje i sućuti napram nesretnikom. U gladijatorskih 
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igrah, koje je sam priredjivao, nije dozvolio, da se niti jedan 
borac ubije, a kad mu je jednoga dana Burro predložio na 
podpis dvie smrtne odsude, uzklikne: ,Oh, da niesam nikada 
pisati naučio!“ Jošte bijaše on skroman, pa kad ga je jednom 
senat obsipavao pohvalami, uzvrati mu: ,Ta čekajte, dok ih 
zaslužim“. Dakako, da to izgleda kao dobro naučena lekcija, 
koju mu je zadao učitelj njegov Seneca. Još su oni Burro neko 
vrieme mogli da obuzdavaju divlje strasti svoga gojenca, no 
Agrippinina skrajna pohlepa za vlasti pospieši prolom. 
Vladohlepna ova žena podiže svoga sina na priestol, da 
pod njegovim imenom uzmogne vladati sama. Seneca i Burro, 
koje je ona podigla, zatim upravitelj financija i carskoga dvora, 
ne mogahu joj, kao što mišljaše, kvariti računa, a mladi joj 
Neron, kao što se činilo, rado prepuštao veliki dio vlasti. On 
se još uviek sjećao, da je ona s obzirom na njega maknula s puta 
Narcissa, Silana i druge još, koje je smatrala, da bi mu mogli 
biti opasni. Agrippina ga nije puštala s očiju. Ona mu je 
pisala odluke i ukaze, ona sastavljala odgovore za strane posla- 
nike, a svugdje se javno uz njega pokazivala. Ne mogući s njime 
i u senat, morale su se sjednice držati u dvoru, gdje je ona iza 
zastora mogla sve čuti. No kad je jednom primao u audijenciju 
armensko poslanstvo, a ona htjela da sjedne do sina si, izadje 
joj on u susret te zaprieči. da se žena toli javno plete u dr- 
žavne poslove, što bi Rimljani i onoga doba smatrali bili sra- 
motom. Napokon mišljahu ministri, da je skrajno vrieme, da 
ge stane na put ženskoj otoj vladavini. Na nesreću ne znadjahu 
Burro i Seneca, uprkos svojini strogim načelom, drugoga sredstva, 
kako će skršiti premoć Agrippininu, nego li ono, da ugadjaju 
strastim mladoga vladara. Oko Nerona sakupi se družtvo mladih 
razkalašenih prijatelja, med kojimi se osobito odlikovao Othon 
i Senecion, zatim krug mladih djevojaka, med kojima se na- 
skoro pojavi suparnica Agrippini u dvorankinji Ootavijinoj Akti. 
Neronu se brzo svidje u onom kolu. On se svim žarom podade 
zabavam i nasladam. Naskoro poče govoriti, da će se razstati 
sa ženom svojom Oetavijom, a uzeti za ženu Aktu, kćer grčkoga 
oslobodjenika. Aerippina se: poboja za svoju moć te pokuša, da 
“ gvoga sina odvrati od tog puta grožnjami i predbacivanji, no tim 
si ga još više otudji. Sad udari u druge žice: ona mu nudi blago 
svoje, nudi mu zabava i naslada, ali bijaše prekasno. ,Radje 
ću se odreći priestola — reće Neron — nego li dulje pod- 
nositi ove preuzetnosti“. Da je moć njezina skršena, dokazaše 
joj ministri i tim, što su sklonuli cara, te je odpustio finan- 
cijalnoga ministra Pallanta, a pozvao na njegovo mjesto Etrusca. 
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Agrippina uzbjesni s toga te udari u grožnje. Ona će, 
tako razglasi, sve odkriti, Britanika će predstaviti pretorijancem 
te će vratiti priestol onomu, komu po pravu i patri, a koji je 
ona pribavila nezahvalnomu svomu sinu. Neron je medjutim 
dobro znao, na koji je način Claudije poslan na Olymp te pre- 
teče svoju mater. Britanik bijaše stupio u 15. godinu. Jednom 
prilikom pokaza i sam, kako ga peče, što mu je posinjenik 
oteo priestolje. Neron pošalje pretorijanskoga tribuna k Lucusti, 
neka pripravi otrov za Britanika. Kad prvi otrov nije dosta 
brzo. djelovao, izbije Neron vlastoručno Lucustu i zagrozi joj 
se smrću. Sada morade na njegove oči prirediti drugi otrov, 
koji će s mjesta djelovati. 

Bijaše običaj na: dvoru rimskom, da su mladji članovi 
obitelji sjedili pri posebnom manje obilatom stolu. Tude bijaše 
mjesto i Britaniku, koji nije uzimao ni jela ni pila, dok ga ne 
bi prije okusio njegov rob podvornik. Otrovati i roba i gospo- 
dara u jedan mah, bilo bi preveć napadno, zato pruže Bri- 
taniku neko nedužno piće, koje je rob mogao bez pogibli okusiti, 
no ono bijaše toli vruće, te je zatražio vode da ga ohladi, a u 
toj vodi donesen mu bude otrov, koji ga smjesta usmrti. Sve 
se prepane, mnogi ostave dvoranu, no izkusni dvoranici se ne 
maknu, već pogledahu na Nerona, koji reče sasvim hladno- 
krvno: ,Bit će obična padavica, koja ga je spopala; doći će već 
k sebi“. On nastavi pijanku, a slugam dade nalog, da odnesu 
posljednjega Olaudijevca k spremljenoj već lomači (55). 

Agrippina je sve na svoje oči vidjela te je pojmila strašnu 
nauku, koju joj je dao sin i učenik njezin. S Britanikom pro- 
pade i posljednja njezina nada. Seneca i Burro budu dionici 
ovoga zločina, ako ničim, a ono tim, što su baštinili dobra i 
palače Britanikove. I Lucusta dobi svoj dio. No još uviek ne 
popušta Agrippina. Silnim svojim blagom nastoji, da si stvori 
stranku i u senatu i med častnici pretorijanskimi. Neron pak 
sa svoje strane oduze joj odio pretorijanaca i germanske straže, 
kojim je dosad razpolagala, odieli se sasma od nje te ju je 
riedko kad i vidjao. Malo da već sad ne dodje do katastrofe 
izmed sina i matere. Neka Julija Silana, udova onoga liepoga 
Silija, koga smo upoznali kao ljubovnika Messalinina, hijela 
da se udade za nekoga mladoga čovjeka, što Agrippina za- 
prieči. Da joj se osveti, izmisli Silana, da ge ona sdružila 
s Rubellijem Plautom, praunukom Augustovim, i da su oboje 
skovali urotu, kako će Nerona smaknuti. Poslije umorstva ca- 
reva imala se Agrippina udati za Plauta te se tako i opet do- 
čepati vlasti. Dva Silanina štićenika dojaviše sve to oslobodjeniku 

* 


132 


Neronove tetke Domitije, a ovaj pantomimu Parisu, komu je 
u svako doba bio slobodan pristup k caru. Bijaše noć, a Neron 
baš pri nekoj pijanki, kad mu Paris dojavi tu tobožnju urotu. 
U prvi mah bijaše Neron voljan da počini strahota, te ga jedva 
umire Seneca i Burro. “Ovaj izjavi, da će sam odrubiti glavu 
carici materi, ako li se izpostavi, da je kriva. Drugo jutro odu 
obojica s više carskih oslobodjenika u stan Agrippinin, da ju 
pozovu na odgovornost. Sviestna si svoje nedužnosti, stupi ona 
prod njih ponosno i odlučno, te zatraži sastanak sa svojim sinom, 
od koga zaište, da kazni klevetnike. Još ju jednom za posljednji 
put posluša Neron: Silana i dva njezina štićenika budu pro- 
enani, prvi s gubitkom (exilio), drugi bez gubitka gradjanskih 
prava (relegatione). Domitijin oslobodjenik izgubi glavu. 

Riešivši se Agrippine, vladahu ministri koju godinu posve 
dobro, te su znali pribaviti caru priznanje koli senata toli po- 
krajina. U ovom su poslu imali mnogo slobodnije ruke, a kako 
su se sgodno upodpunjavali, jedan vojnik, drugi upravnik, u 
drugih okolnostih, a uz više značaja, mogli bi oni bili mnogo 
više dobra uraditi. Proti krivotvoriteljem izprava izdadu se 
stroge naredbe; s činovnici, koji su zaboravljali svoje dužnosti, 
postupalo se bez obzira; dokinule se dnevnice, koje je narod 
morao plaćati sudcem, a nijedna se temeljita tužba proti zlo- 
rabam poreznih zakupnika nije zabašurila. Pokrajinci sve više 
ćuto, da niesu više robovi plemstva rimskoga, već da su čla- 
novi velike državne obitelji. Nosio je to sa sobom već sam duh 
vremena, a i Seneca sam mnogo je tomu doprinesao. 

Godine 58. htio je Neron na poticaj svojih savjetnika da 
dokine sve neizravne poreze. Posljedica bi toga bila, da bi se 
bio morao povisiti porez na nekretnine i na baštine, a kako 
su u:tom najviše bili interesovani Rimljani, uzprotivi se senat. 
No zato budu provedene mnoge koristne preinake i glede poreza 
i glede carine. Sve odredbe, koje se tiču poreza, imale su se 
objelodaniti, tako da je svatko mogao nadzirati zakupnike i či- 
nornike porezne. Porezni zaostatci imali su se nakon godinu 
dana brisati, a svaka tužba proti zakupnikom imala ge s mjesta 
primiti i rješiti kod državnih sudova. Trgovcem, koji su glavni 
grad obskrbljivali žitom, niesu se oporezavali brodovi, a po- 
krajine, iz kojih se dovažalo žito, dobiju takodjer povlasti. Kad 
su se pokrajinci bili pomamili za skupocjenimi igrami, a na- 
mjestnici se natjecali, koji će ih prirediti sjajnije, zabrani ih 


vlada posve, jer je znala, da taj silni trošak ne nosi drugi, 


nego li podanici sami. Sočbina za prekršaje zakona Papia- 
Poppaea bude snižena na četvrtinu. Senatori, koji su bez svoje 
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krivnje zapali u biedu, dobivahu godišnje podpore; siromasi, 
koji su državnoj blagajni dugovali, budu zaštićeni od preoštrih 
ovrha kvestora, a narodu se dielili darovi i priredjivale igre. 
Predsjednik redarstva u Rimu i namjestnici u pokrajinah do- 
biše nalog, da imadu primati tužbe robova proti gospodarom, 
koji. ih zlostavljaju. No u Rimu se još uviek održao nečovječan 
običaj, da za nasilnu smrt gospodarevu odgovaraju svojom 
glavom svi robovi i oslobodjenici, koji stanuju pod njegovim 
krovom. Kad je g. 61. neki rob ubio svoga gospodara Pe- 
danija Secunda, dade senat pogubiti sve robove njegove bez 
razlike spola i dobe njih 400 na broj. No tada je narod tako 
bio ogorčen, da su morali izaći pretorijanci, da omoguće ovrhu 
odurne i nečovječne ove odsude. 

Djelokrug nižih činovnika bude stegnut, a viših proširen. 
Ostatak vlasti pučkih tribuna i edila predje u ruke konzula i 
pretora, a uprava državne blagajne, koju su vodili kvestori, 
predana bude takodjer pretorom. Tako su Seneca i Burro ga 
senatom, s kojim su veoma obzirno postupali, ravnali državnimi 
poslovi i obzirno i odlučno. Sam mladi car ponašao se još uviek | 
pristojno, no ipak su se već tada o njemu raznosili čudni gla- 
govi. Mladi je car išao po noći preobučen kao rob, a u pratnji 
svojih lakoumnih prijatelja, po ulicah i krčmah gradskih, raz- 
bijao je dućane, plienio ih i zamitao kavgu i tučnjavu sa svakim, 
koga bi sastajao. Takvom jednom prilikom nemilo ga izlupa 
senator Julije Montan, nu bio je toli lud, da je mladoga cara 
prepoznao, te mu se drugi dan došao da izpriča. Neron se 
sjeti svoje tribunske nepovredivosti te ga prisili, da se morao 
sam usmrtiti. Odtad je išao na takove pustolovine samo u pratnji 
oružanika. Jednom je on sam u kazalištu izazvao gungulu, koja 
se izvrgla u tučnjavu, u kojoj je i sam udioničtvovao. Surova 
se ova objest smatrala šalom, no takove su si šale stali dozvo-. 
ljavati i drugi otmeni mladići, tako da je Rim u noćno doba 
— kako nam Tacit veli — izgledao kao kakav na juriš osvojen 
grad. Sve je to medjutim bila zbilja šala napram onomu, čemu 
se Neron pripravljao. 

Prijatelj Neronov Othon bijaše uzeo za ženu uzor-namigušu 
Sabinu Poppaeu, koja je tada bila na glasu kao najljepša žena 
u Rimu. Othon ju je iskreno ljubio, no bijaše toli nesmotren, da 
je ljepotu njezinu pred Neronom hvalio. Ovaj zaželi, da ju vidi. 
Občaran njezinimi dražestmi i zasliepljen proračunanom  nje- 
zinom suzdržljivošću, zaboravi naskoro i krepostnu ženu svoju 
Octaviju i nesmotrenoga si prijatelja Othona. Ovoga pošalje za 
namjestnika u Lusitaniju (58), gdje ga ostavi deset godina. 
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Dotad je Neron još kako tako sakrivao svoje opačine. Pod 
neodoljivom moću lukave i ohole ove žene zaboravi na svaki 
obzir. Htjelo se Sabini da bude caricom, no u tom joj stajahu 
na putu zakonita žena careva, a osobito mati mu Agrippina. 
Ova nije marila, što joj sin okrenuo bezpućem, no peklo ju je, 
što joj izmiče i posljednja nada, da bi se i opet mogla do- 
kopati vlasti. Sabina zaplete Nerona posve u svoje mreže, te 
uzgoji u sreu njegovu neodoljivu mržnju proti carici materi, a 
kad joj k tomu uspije osvjedočiti ga, da je Agrippina u svojih 
ciljevih kadra posegnuti i za skrajnimi sredstvi, odluči Neron 
da si mater preteče. Oslobodjenik Anicet, zapovjednik brodovlja 
u Misenu, izmisli paklenu osnovu, kako da se Agrippina ubije, 
a da ne bude sablazni. Pod izlikom, da će se s materom izmiriti 
pozva ju Neron veoma ljubeznim pismom u Baiae. Poslije ve- 
čere odprati ju do sjajne ladje, koja ju je imala odvesti do 
njezine vile kod Baulija. Prekrasna bijaše noć, more mirno. 
Aeerronia, pratilica Agrippinina, govoraše s oduševljenjem, kako 
se Neron promienio i kako je gospodarica njezina i opet na 
putu, da dodje do ugleda i do moći. Kad al' na jednoč sruši 
se pod sobe od strašne težine olova, nasta lomljava broda, 
a sve ge skotrlja u more. No samo se jedan dvoranik caričin 
utopi. Acerronia stane u smrtnom strahu vikati, da je ona 
mati careva te bude vesli utučena. Agrippina i sama ranjena 
sretno izpliva i dade se odnieti u vilu svoju na luerinskom je- 
zeru. Neron se sada poboja, da mu ne bi mati u svom biesu 
pobunila vojsku te pozove savjetnike svoje Senecu i Burra. 
»Hoće li pretorijanci htjeti da dovrše započeto djelo?“ zapita 
Seneca. Kada je Burro to zaniekao, reče on: ,Pa neka si ga 
Anicet sam dovrši“, X 

Medjutim dodje glasnik Agrippinin, koja se pretvarala, kao 
da niti ne sluti zločina, da javi Neronu, kako su ju bogovi 
spasli od velike pogibli. Dok je glasnik pripoviedao, dade Neron 
da mu se ne opaženo do nogu spusti bodež, te ga kao tobože 
naručenoga ubojicu uhvati. Sad je bilo lako zavarati Rimljane, da 
se Agrippina sama usmrtila, ne uspjevši joj ubiti svoga sina. Sad 
se uputi Anicet s četom najbrutalnijih mornara do Agrippine 
i provali u njezinu sobu. Kad ju je jedan mornar ošinuo 
štapom po glavi, razgali se ona i poviče: ,Ovamo zatjeraj mač 
svoj u utrobu, koja je nosila sina ubojicu!“ : 

,Sad istom ćutim, da sam vladar“, reče Neron. Njegovim 
je savjetnikom bilo sada, da umiruju savjest njegovu. Seneca 
izvješćuje senat, kako je božja providnost poštedjela dragocjeni 
život carev, a Burro privede k caru sve pretorijanske častnike, 
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te mu čestita, što je sretno umakao zasjedam svoje matere. I 


dvor i senat, i vojska i pokrajine, sve zahvaljuje bogovom, što 
su spasli cara. Jedini stoik Thrasea, ne mogući podnieti preko- 
mjerne podlosti senatove, izadje iz viećnice. Kad se Neron vraćao 
iz Oampanije, dočeka ga i malo i veliko, i mužko i žensko 
većim slavljem i oduševljenjem, nego li se ikad dočekao koji 
vodja pobjednik, i odprati ga na Capitol, gdje je žrtvovao bo- 
govom žrtvu zahvalnicu. 3 

Jedina je još skromna i čestita Octavija bila Sabini na 
putu, no kako joj i onako nije smetala, pusti ju zasad u miru. 
Htijući pak, da što jače oblada carem, nastojaše svimi silami, 
da ga odvrati od državnih posala i da ga sklone na svakojake 
nerede. U prvom redu svidjala se Neronu vještina u ravnanju 
kolima. Kad ga je Seneca upozorio na carsko dostojanstvo, 
sjetio ga car, koji je mnogo čitao, ali slabo .shvatao Homera, na 
grčke junake i nebeskoga kočijaša Apollona. U očiju je Rim- 
ljana prezrena bila umjeća cirkuških kočijaša, što ipak nije sme- 
talo Nerona, da pokaže svoju vještinu ponajprije pred samim 
dvorom, a kasnije i pred eielim narodom. Priznanja mu dakako 
nije uzmanjkalo, a Neron se cienio najvještijim kočijašem svih 
vremena. Sada mu se prohtjelo da se proslavi i kao pjevač i kao 
pjesnik. U dvoru uredi posebno kazalište, u kojem su morali 
igrati najbezsramnije uloge najveći odličnici i najuglednije go- 
spodje. Neron sam stupi na pozornicu kao pjevač uz liru. Sve 
mu plešće, pače isti Seneka i Burro (god. 59). 

God. 60. zamisli da uredi natjecanja govornika i pjesnika, 
osobito pako igre ,Neronije“ zvane, koje su se imale na dr- 
žavni trošak priredjivati svake pete godine. Imale su sastojati 
te igre iz glasbenog i gimnastičnog natjecanja i iz utrkivanja. > 
Kod prvoga natjecanja proglasiše sudije cara dobitnikom u go- 
vorničtvu i pjesničtvu. Senat zahvaljuje bogovom za tu novu 
slavu rimsku, pjesme careve budu u zlato urezane i posvećene 
Jupiteru kapitolinskomu, Za carevim se primjerom povodi i 
plemstvo njegovo. ,Mnoge su službe kod cirkusa preuzimali 
vitezovi i senatori“, veli Suetonije. 

Medjutim su državom upravljali Seneca i Burro. U Rimu, 


u Italiji i u pokrajinah, izuzevši Britaniju, vlada mir. Neron se 


još uviek držao obećanja, što no ga zadao bio prigodom na- 
stupa na priestol. Postojeći su se zakoni poštivali, a svaki se 
zločin, pa ga počinio i najotmeniji gradjanin, kaznio strogo. 
Zakon o veličanstvu nije se uporavljao. No naskoro mine to 
sretno vrieme. Cornelije Sulla bude prvi obtužen, da se tobože 
urotio proti caru te bude prognan u Massiliju. Odtad su dvorski 
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oslobodjenici neprestano izmišljali urote, a 62. godine dodje i 
opet u svoj svojoj strahoti u porabu zakon o veličanstvu. Pro- 
goni bivahu sve češći. Kad je Neron zamislio bio ludu misao, 
da napiše poviest rimsku u stihovih, a u 400 knjiga, reče 
Cornut: ,To je previše; nitko ih ne će čitati“, te bude rad 
toga protjeran. 

Radi silnoga dovoza žita, radi premnogih zapljena i rad 
mnogobrojne seobe stanovnika u pokrajine, poče gospodarstvo 
u Italiji silno propadati. Jedina je Campanija radi sretna svoga 
položaja i živahne svoje trgovine jošte evala. Njezini su gradovi 
kao Puteoli i Pompeji mogli priredjivati gladijatorske igre, ka 
kojim je hrlio sviet iz ciele zemlje. U nedužnoj dotad gori 
Vesuvu nasta g. 68. silna lomljava, a potres sruši skoro sasvim 
gradove Herculanum i Pompeji, no kako su ti gradovi bogati 
bili, brzo se i opet podigoše iz svojih ruševina. Svi se veći 
gradovi pomamiše za igrami, svi oponašaju Rim. Iz pokrajina 
malo imade glasova, pak po tom sudeć, vladao je u njih miri 
blagostanje. Kad je grad Laodikeia silno postradao od potresa, 
ne pita podpore u Rimu, već se sam od sebe i opet podigne. 
Al kad je par godina kasnije požar poharao Rim, doprinesoše 
pokrajinci silne svote, da se i opet sagradi; 

Proces stapljanja raznih naroda razvija se bez prestanka i 
pod Neronom. Italija kao da je iztrošena. Pokrajinci daju državi 
liepi broj i umnika i upravnika. Eno Španjolac Gallion upravlja 
Achajom, Aquitanac Vindex Lugdunskom Gallijom, Grk Floro 
Judaeom, a Zidov Alexandar Egiptom. Odkad niesu. više izvr- 
ženi izsisavanju rimskih namjestnika, njeguju pokrajinci svoje 
posebne probitke, grade ceste i mostove, izsušuju močvare i 
ruju- prokope. Dakako da su se u mnogočem gradovi njihovi 
povodili za Rimom, no ipak su igre, što ih je Neron +priredjivao 
u Rimu, tjerale namjestnikom rumenilo u lice. 

Prvi su se ratni dogadjaji za vlade Neronove odigrali u 
Iztoku. Tamo od g. 54. gospodovao je. u Armeniji kralj parthski 
Vologaes. Vlada pošalje u Iztok Corbulona, a proti Vologaesu 
postavi pretendenta, tako da se kralj parthski na skoro našao 
ponukanim, da dade taoce. Kada je Corbulonov suzapovjednik 
Umnmidije Quadrat umro, a on sam ostao na čelu legijam, na- 
stavi ozbiljno posao. Ponajprije uzpostavi zapt u vojsci, odpusti 


izsluženo vojnike, a pojača svoju vojsku jednom legijom s Rajne. > 


Osigurav se o vjernosti vazala, provali u zgodan čas, baš kad 
je uiztočnih parthskih pokrajinah buknula bila buna, u Arme- 
niju, sažeže Artaxatu, zauzme Tigranokertu i osvoji cielu zemlju. 
Sada pošalje vlada onamo Tigrana, unuka nekoga prijašnjega 
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kappadočkoga kralja, da preuzme vladu. No kad je Tigranes 
provalio u Parthiju, digne Vologaes silnu vojsku. Corbulon za- 
traži, da vlada pošalje još jednoga vojvodu u Iztok, koji će 
braniti Armeniju, a on sam odluči prebaciti Eufrat i napasti 
glavnu silu parthsku. No taj drugi vojskovodja zlo prodje. Ob- 
koljen sa sviju strana, upusti se s parthskim kraljem u ugo- 
varanje, prepusti mu Armeniju, a sam se povuče u Kappadokiju 
(62). Sada predade vlada svu vlast uz velike punomoći (Cor- 
bulonu, koji ih medjutim nije trebao, jer mu Vologaes ponudi 
mir. Tigran bude napušten, brat kralja parthskoga Tiridat do- 
bit će Armeniju, no mora na očigled legija skinuti krunu, poći 
u Rim te ju primiti iz ruku Neronovih. To se sbilja i dogo- 
dilo g. 66. Na taj je eto način Rim ostao pobjednikom. 

Na Dunavu i na Rajni vladao je podpun mir. Plautije 
Aelijan, namjestnik u Moesiji, sklone pače i nekoje slobodne 
poglavice, da su svoju počast izkazali znakovom gospodstva 
rimskoga. Na dolnjem Dunavu nastani 100.000 barbara s lieve 
obale te učini mnogo za kasniji proevat onih predjela, 

Pokret pojedinih plemena u Germaniji lako su ugušile 
legije, jer med Germani ne bijaše niti volje niti sloge, da 
s Rimljani ozbiljno započnu boj. ,Ovoga ljeta (58.) dodje — 
piše Tacit — izmedju Hermondura i Katta do ljuta boja, u 
kojem posljednji podlegoše. Obje su se stranke zavjetovale, da 
će pobiedjene protivnike žrtvovati Martu i Mercuru. Tako pro- 
padnu u ovaj par ljudi, konji i imetak Katta“. Na ovaj su način 
barbari bjesnili jedni proti drugim. Isti pisac pripovieda na 
drugom mjestu, kako su protjerani iz svoje postojbine Bructeri 
te njih 60.000 uništeno. 

U Britaniji gospodovali su dosad Rimljani samo u iztočnom 
i južnom kraju. Druidi se bili povukli na otok Monu (Anglesey) 
te su odtale propoviedali sveti rat proti Rimljanom. Proti njim 
poduze Suetonije Paulin, poslije Corbulona u to doba najvrstniji 
vojvoda rimski, ubojit rat. Rimski se vojnici zamislili časak, 
došavši na obalu Britanije i videć na žalu otoka silno množtvo, 
u kojem mnogo u crno odjevenih žena s razpuštenom kosom i 
s gorućimi bakljami u ruci te mnogo druida, koji pružaju ruke 
k nebu te siplju strašne kletve na Rimljane. Boj se brzo svrši, 
a rimski vojnici poharaše sada svete druidske gajeve i porušiše 
im žrtvenike. na kojih su iz utrobe ljudskih žrtava gonetali 
volju Hesovu i Taranovu. 

U to bukne za ledjima rimskoj vojsci strašan ustanak. 
Bilni porezi i lihvarske kamate — Dion veli, da je i Seneka 
spadao medju najzloglasnije lihvare — a vrh toga gordo i ne- 
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čovječno postupanje rimskih častnika za vrieme odsuća Sue- 
tonijeva, potakoše Icene na ustanak. Stara kraljica Boudieca 
stane na čelo. Camulođunum bude osvojen i razoren, jedna 
legija u otvorenom boju sasvim uništena, Verulam i Londinium 
(London) opustošeni, a romanski im stanovnici bez razlike spola 
i dobe poklani. Do 80.000 što gradjana rimskih što pokrajinaca 
postrada. Suetonije, čuvši za ustanak, naglo se vrati te se mo- 
rade s pukih 10.000 momaka upustiti u boj s 10 puta jačim 
neprijateljem. I ovdje je Brite vodila Boudicea. ,Danas nam je 
ili pobiediti ili umrieti — uzpaljivala je ona svoje vojnike — 
a ja ću vam sama primjerom prednjačiti“. Boj bijaše žestok. 
Napokon održaše pobjedu Rimljani. 80.000 barbara, med kojima 
mnogo žena, pokri bojno polje. Kraljica se sama otrova. Paulin 
skuči Britaniju i opet pod jaram rimski (61). Sliedeće godine 
bude Paulin radi svoje prevelike strogosti opozvan. ' 
Kako vidjesmo, rimsko je oružje još uviek sjajno, a rimsko 


.ime i izvan granice ogromne države poštivano. Bila je to za-- 


sluga Senekina i Burrova. Kad je ovaj g. 62. umro, a bilo je 
i glasova, da je otrovan, imenuje mu Neron nasljednikom S0- 
phronija Tigellina, čovjeka zla glasa. Seneki bude sada na dvoru 
tiesno te htjede da ga ostavi, ponudi pače caru ogromno svoje 
bogatstvo. Neron, kao uvriedjen s toga nepovjerenja, ne htjede 


da ga odpusti, no Seneca ipak nadje za shodno, da se pod iz . 


likom ozbiljnih nauka kani državnih poslova. Odsad, gdje 
dvorom vladaju Poppaea i Tigellin, tiranija Neronova ne nalazi 
granica. Prve žrtve bijahu Rubellije Plauto, po tankoj krvi u 
rodu s Julijevom obitelju, čovjek strogih načela, koji bijaše već 
60. g. odpravljen u Aziju, i spomenuti već Sulla. Tigellin ih 
osumnjiči, da su pokušali pobuniti legije, onaj na Eufratu, ovaj 
na Rajni. Car pošalje odmah svoje krvnike, da ih unište. Jedan 
bude ubijen pri stolu, drugi pri svojih gimnastičkih vježbah. 

Da što bolje učvrsti savez svoj sa Poppaeom, sklone Ti- 
gellin Nerona, da je odtjerao ženu si Oetaviju. Ona bude obtu- 
žena s preljuba, i premda je veći dio njezine služinčadi podnio 
radje sve muke, nego li da potvrdi laž, bude ipak Octavija 


prognana. No kad se s toga narod u Rimu bio pobunio, pozva: 


ju Neron natrag, a vojska raztjera narod bičem u ruci. Sada bude 
zasnovana proti Oetaviji druga paklena osnova. Poznati već 
Anicet bude pozvan u Rim, da on odstrani ženu carevu. Oetavija 
bude obtužena, da je nastojala pobuniti brodovlje u Misenu. 
Ona bude prognana na ostrv Pandatariju. Skoro dodju onamo 
i krvnici carevi, svežu bez milosrdja Oetaviju i otvore joj žile; 
no kako joj je krv preveć lagano tekla, zaguše ju u toploj ku- 


- 


' 
| 


as as 
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pelji, a glavu joj ponesu Poppaeji. Senat zaključi na to, da se 
u svih hramovih imadu bogovom žrtvovati javne žrtve za- 
hvalnice, što su spasli Nerona od zasjeda Oetavijinih. Doista 
u ovo je vrieme senat bio mnogo gori, nego li njegov narod. 

Poppaea okrene sada svoj bies proti dvorskim oslobodjenikom. 
Doryphor. koji je u svoje vrieme odvraćao Nerona od nje, a 
Pallant, čijega joj se htjelo imetka, budu otrovani. Pače i proti 
Seneki bude već sada podignuta tužba. Ugled Poppaejin po- 
raste silno, kad je caru kćer rodila, a kad je diete ovo umrlo, 
utješi senat cara, uvrstivši ga medju bogove. Neron se medjutim 
i sam tješio najbezsramnijom razpuštenošću. U Rimu priredjuje 
glasbene akademije te se kao što svaki umjetnik podvrgava 
kritici. Dakako da je i zakon o veličanstvu doprinosio svoju, a 
Vespasijan se jednom poboja za svoju glavu, kad je prigodom : 
jedne predstave, koje su kadkada cieli dan trajale, zadriemao bio. 

Neron je često i na javnih mjestih, na oči cieloga naroda, 
priredjivao najodurnije orgije, koje se ne dadu opisati niti riečmi 
Tacitovimi. Takovu je jednu orgiju najprostije vrsti priredio bio 
Tigellin na ribnjaku Agrippinom. U posebnih su se daščarah 
natjecale u skrajnoj razpuštenosti i bezsramnosti otmene rimske 
dame s javnimi bludnicami, koje su se na protivnoj obali sasma 
gole natjeravale. Bijaše tude plesa, bezsramnoga. pjevanja i raz- 
kalašenosti svake ruke, a kao kruna svih ogavnosti, formalna 
ženitba Neronova s nekim mrzkim dječakom bludnikom. 

Na to eto bijahu spali potomci Catona i Bruta. ,Umiešeno 
iz smrada i krvi“ igralo se pokoljenje ovo sa životom, sa _sra- 
motom i sa smrću, zadavaše i primaše smrt bez pečali. pače 
i bez pokajanja. Na sreću rodu ljudskomu, drugo se jačalo 
družtvo, zasnovano na sasma protivnih temeljih. Borba na 
smrt i život bijaše neizbježiva, jer jedno pored drugoga nije 
moglo obstajati. Prvu borbu započe najpokvareniji predstavnik 
poganske putenosti. 

U noći od 18. na 19. srpnja g. 64. plane u Rimu strašan 
požar, koji je trajao ponajprije 6 dana i 7 noći, a onda opet 
tri dana. Od 14 gradskih kotara 10 ih izgori posve. Retori i 
pjesnici podmiću krivnju Neronu te pripoviedaju, kako se na- 
sladjivao, gledajuć haranje strašnoga elementa, deklamujući sti- 
hove Ilijade o požaru Iliona, a namjera da mu je bila, da si. 
sagradi s temelja glavni grad po svom ćefu. Tacit medjutim, 
koji je tada valjda i sam bio u Rimu, ne će da i tim nedjelom 
obtereti Nerona. Spominje doista i on te glasove, no nagadja, 
da se vatra valjda porodila u skladištih ulja. Čuvši Neron za 
požar, vrati se brzo iz svoje vile u Antiju, te je nastojao po 
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mogućnosti, da ublaži nevolju. No kako prostota uviek traži 
osobu, na koju će svaliti bies svoj, i kako je urota Pisonova 
bila tada već u punom tečaju, baci javno mnienje krivnju na 
Nerona. Dvor opet s druge strane, da odvrati pogibelj od sebe, 
svali krivnju na kršćane te ih izruči srčbi puka. 

Kršćanska obćina, koju su Rimljani sa židovskom miešali, 
bijaše u ovo doba u Rimu još malena, te se nije niti izticala, 
premda je imala mnogo tajnih pristaša, osobito u rimskom ženskom 
svietu. Na bogoslužje se židovsko nije obaziralo, ali zato se 
tim više mrzilo kršćane. Spočitavalo im se njihovo tajno sa- 
stajanje, podmitale im se svakojake opačine, a osobito ih po- 
ticalo na mržnju njihovo obožavanje čovjeka, koji je poput roba 
na križu izdahnuo. Nije dakle trebalo mnogo napora, da se na 
njih svali sva biesna mržnja rimske prostote. 

Kad je Neron našao potrebite žrtve, dade se na posao. Ne 


zadovolji se on starimi mukami, on hoće da narodu rimskomu. 
podade nove naslade. Okrivljenike dade preobući u životinjske. 


kože, te ih saljera u cirkus pred biesne pse, koji ih na komade 
razderaše. Preostalim namieni još strašnije muke. Oblije ih 
smolom, priveže ih za stupove u svojih vrtovih, te ih zapali, 
da mu budu žive baklje pri orgijah, koje je izvođio na oči 
svojih podanika. I sam Tacit se zgraža pred tom nečovječnošću, 
. a tvrdnjom svojom, da kršćani niesu bili žrtva javne dobrobiti, 
već nezasitne Neronove okrutnosti, dokazuje, da je bio dobro 
upućen. Nije Neron bjesnio proti kršćanom s razloga političko- 
religioznih poput Trajana i Marka Aurelija, već iz puke obiestne 
krvožedje. Godinu dana prije požara u Rimu bijaše pred carem 
apostol Pavao, koga je kao gradjanina rimskoga onamo poslao 
bio prokurator judaejski Felix, da se opravda od tužaba, koje proti 
njemu podigoše Zidovi jerusalimski. Apostol Pavao se opravdao i 
dobio i opet svoju slobodu. Nije dakle moguće, da se je go- 
dinu dana kasnije vjera kršćanska smatrala zločinom. Kad je 
g. 66. buknuo bio rat u Palaestini, bilo je i u Rimu žrtava. 
U ovo su doba po kršćanskoj predaji zaglavili u Rimu i apostoli 
Petar i Pavao. Povjestnici rimski toga doista ne zabilježiše, no 
koje čudo? Apostoli bijahu ljudi neznatnoga podrietla (h u- 
miliores). Takevih je nebroj pogubljeno, a da ih nitko po- 
imenee ne spomenu, niti da si tko za njih glavu tro. 
Pripoviedaju, da je Neron skoro zatim počeo proganjati i 
filozofe. Odkad je bio zaniemio forum i kurija, mnogi su se 
bavili filozofijom, te su uzimajuć motive iz starih filozofskih i 
retorskih škola, podvrgavali kritici carsku vladavinu. Tigellin sa 
svoje strane nije uzmanjkao, da navlastito stoike predstavi caru 
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kao nezadovoljnike i spletkare. No ipak do prave borbe izmed 
vlade i filozofa nije došlo, ako i jest po koji filozof stradao. 
Pa i čemu? Ta filozofi bijahu ograničeni na veoma uzki krug, 
a u narodu niti ih je tko razumio niti sliedio. 

Lako je Rimljanom bilo skršiti druidstvo, vjeru čisto na- 
rodnu, no drugčije bijaše s kršćanstvom, koje je osobito u narod 
prodiralo te bilo najpogibeljniji neprijatelj izopačenoga ovoga 
rimskoga družtva. Neronovo progonstvo bijaše samo početak 
krvave drame, koja se napokon svršava sjajnom pobjedom 
kršćanstva. 

Rim se iz svojih ruševina diene mnogo sjajniji, nego li 
bijaše. Neron je sam s nekolicinom izvrstnih graditelja stvorio 
osnovu. Ulice bijahu široke i ravne, kuće su imale stajati za- 
sebice te biti izgradjene iz čvrste gradje. Triemnike je Neron 
gradio na svoj trošak. Tko si je do stanovitoga vremena kuću 
sagradio, dobivao je nagradu. Za svoje je gradjevine pridržao 
car veliki dio garišta, koji se pružalo od Palatina skroz do 
esquilinskih brežuljaka. Tude sagradi ogromnu palaču s velikimi 
vrtovi, polji, livadami, ribnjaci i gajevi. Ogromna ova palača 
bijaše toli razsipno izkićena dragulji, biserjem i dragocjenimi 
kovinami, da se nazvala zlatnom kućom (aurea domus Ne- 
ronis). Glavnu je sgradu okruživao 1478.70 metara dugi 
triemnik, sastojeći od triju redova stupova, a pred pročeljem 
dizao se 110 stopa visok kip carev, što no ga bijaše Zenodor 
izvadio. Nutarnjost je palače bila obložena zlatom, nadstroplja 
sastojahu iz pomičnih ploča od slonove kosti, a kroz uzke 
rupice prodirao je napolje svakojaki miomiris. Jedna se dvorana 
dan i noć okretala oko svoje osi te je imala da predstavlja 
svemir. ,Sad ću istom moći kao čovjek stanovati“, reče Neron 
dogotovivši gradnju. 

Uza sav taj ogroman trošak razsipao je Neron neprestano 
novac na igre i gostbe, kod kojih je višeputa jedno jedino jelo 
stajalo 4 mil. sesteraca (preko pol mil. for.). Za svoje sedevom 
i slonovom košću obloženo pokućtvo, za svoje svileno i grimizno 
odielo, koje je uviek samo jednom nosio, za svoje srebrom 
podkovane mazge, a za Poppaejine zlatom podkovane konje i 
Za služinčad svoju, koja ga je pri najmanjem putu u najmanje 
tisuću kola pratila, potrošio je Neron neizmjerne svote. Vrh toga 
Sipao je darove na pregršti razpuštenim ženam, glumcem, elas- 
benikom i gladiatorom, davao im pače i nekretnina. Kadkada mu 
se prohtjelo te je dao i međ narod dieliti darove, koji su sastojali 
u srebru, zlatu, draguljih, pače i u nekretninah. Da podmiri 
silne ove izdatke, uzimao je Neron u drugoj polovici svoje. vla- 
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davine novac ondje, edje ga je našao. Ubijao je bogataše i 
otimao im imetak, podizao česte parnice radi uvrede veličanstva, 
napokon došao na misao, da kuje novac s više primjese proste 
kovine. No to mu je slabo pomoglo, zato posegne za svetinjami 
u cjeloj državi te opliene sve hramove i odnese iz njih ne 
samo novac i dragocjeno posudje, nego i iste kipove bogova. 
Napokon se pobrinuo, da ni pri baštinah ne ostane praznih ruku, 

Uz mržnju i prezir, koju si je svojim ponašanjem stekao 
Neron u očiju otmenijega svieta rimskoga, morala je napokon 
dozreti i želja riešiti ga se nasilnim načinom. U tu svrhu sko- 
vala se urota u senatu, koji nije doista htio da dokine prin- 
cipat, no ipak je bio voljan, da si osigura i pored njega 
vrhovno gospodstvo. No urotnici ne bijahu Rimljani staroga 
kova. Njihov privatan život ne bijaše ništa bolji, nego li onaj 
na dvoru, a državne su potrebe jedva bolje pojimali, nego li 
tadanji car. Glava urotnika bijaše Gajo Pison iz otmenoga roda 
Calpurnija, čovjek bogat i sa svakim ljubezan, častohlepan, no 


malo poduzetan. Medju ostalimi spada u senatorske urotnike i- 


izabrani konzul Plautije Lateran, koji je valjda jedini mislio na 
promjenu ustava. I Seneca bijaše o uroti obaviešten. Najviše 
se ipak nade polagalo na pretorijance, med kojimi je zapo- 
stavljeni drug Tigellinov, Faenije Rufo, mnogo častnika i mom- 
čadi bio za urotu predobio. 

19. travnja 65. godine imalo se u cirku udariti na Nerona. 
Senator si Flavije Scaevin pridrža prvi udarac. Dan prije na- 
pisa oporuku. Mnogim robovom dade slobodu, a oslobodjeniku 
si Milichu naloži, da dobro naoštri nož, koji bijaše u tu svrhu 
uzeo u nekom etrurskom hramu i da pripravi sve nuždno za 
zavezanje rana. Poslije toga sjede sa svojimi prijatelji za raz- 
košan stol. Milish, komu je sve to sumnjivo bilo, pobiti u dvor 
i prijavi svoga gospodara, koji bude s mjesta onamo pozvan. 
S početka tajio je sve, no drugi zatvoreni urotnik Antonije 
Natal, bojeći se muka, odade Pisona i Senecu. Tada oda i 
Scaevin mnoge, medju inimi Tullija Senecija, pjesnika Lucana 
i Afranija Quintijana. Tako su redom jedni odavali druge, dok 
nije napokon ciela urota i dok niesu urotnici izašli na vidjelo. 
U oči ove kukavinje vriedno je spomenuti hetaeru Epicharidu, 
koja se dala na smrt mučiti i napokon posve slomljena sama 
se zagušila, ali nikoga nije odati htjela. I nekoji se vojnici po- 
nieše dostojno. Na pitanje Neronovo, zašto se zapleo u urotu, 
odvrati mu jedan centurion: ,Bijaše to najbolja usluga, koju 
sam ti mogao učiniti, nakon tolikih tvojih zločina“. A tribun 
Subrije Flavo odvrati na isto pitanje: ,Medju svimi svojimi 


i 
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vojnici niesi imao vjernijega od mene, dok si još bio ljubavi 
vriedan; ali te mrzim i prezirem, odkad si ubio mater i 


.ženu, odkad si postao cirkuški kočijaš, glumaoe i palikuća“. 


Medjutim su prijatelji putili Pisona, neka pokuša dići na 
noge narod i vojsku. Uzalud; kukavica dopisuje svojoj oporuci 
hvalospjeve caru, dok mu ne dodje nalog, da si prereže žile. 
I prefekt Faenije Rufo ponio se veoma kukavno. Više je od- 
važnosti pokazao konzul Vestin, koji se mirno digao od obilna 
stola i prerezao si žile. Lateran ne htjede nikoga odati, već 
pogibe smjelo i junački. Stari Seneca morade si prerezati žile. 
Viest otu primi Seneca hladnokrvno. I žena mu Paulina htjela 
da se usmrti, no na zapovied Neronovu budu joj rane za vre- 
mena zavezane te ozdravi. Njezino neobično bljedilo sjećalo je 
na ljubav i odanost, koju je naprama mužu gojila. Pjesnika Lu- 
cana nije spasla podla njegova denucijacija, jedino mu bude do- 
zvoljeno, da si sam smrt odabere. On si takodjer prereza žile. 

Pošto su urotnici koje posmicani koje prognani bili, a 
njihov imetak zaplienjen, izdade Neron ukaz i spomenicu, u 
kojoj potanko opisa cielu urotu. Zatim sjajno nagradi svoje spa- 
sitelje. Svaki pretorijanac dobi 2000 sesteraca (preko 260 for.). 
Tigellin. Petronije, Turpilijan i Nerva dobiše znakove trium- 
falne, a njihovi se kipovi postave na forum; Numpidija zapade 
konzulat. Senat naredjuje sjajne igre i žrtve bogovom, a izabrani 
konzul Anicije Cereal predloži pače, da se Neron poglasi bogom 
i da mu se sagradi hram. Mjesec travanj bude prozvan Ne- 
ronovim imenom, a Seaevinov nož bude položen u hram Ju- 
pitera Osvetnika. 


. Sva spominjana smaknuća urotnika, dakako izuzevši žrtve 
nedužne, kojih je takodjer bilo, bila su na zakonu osnovana, 
no nakon smrti Poppaejine, koju je Neron u brutalnoj svojoj 
jarosti smrtno bio udario, i opet se u njega probudi okrutnost. 
Cassiju zabrani doći k njezinom sprovodu, a skoro ga zatim 
progna. Silan, koji bijaše Neronu sumnjiv, jer je potjecao od 
Augusta, bude takodjer prognan, a skoro zatim dobi nalog, da 
se usmrti On pade boreć ge s carskimi glasnici. Konzular An- 
tistije Veto, tast spomenutoga Rubellija, morade si prerezati 
žile, a istim si nožem prereže žile punica mu i kći. Neron 
bijaše u neprestanom strahu, zato je groznom brzinom pod- 
pisivao smrtne odsude. Tako padoše Publije Antej, Ostorije 
Scapula, Lucanov otac, Anicije Cereal, Rubrije Crispin, pače i 
Petronije, koji je upravo šalu sbijao sa smrću. Prerezao si 
žile, zavezao ih, opet odvezao, dao si pjevati, čas spavao, čas 


' 
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se šetao, napokon orisao u svojoj oporuci, koju je zapečaćenu 
poslao Neronu, sve njegove najludje razkalašenosti (66). 
Najodličnija žrtva Neronove okrutnosti bijaše Paeto Thrasea. 
,» Ubijajuć njega, htio je da ubije i krepost samu“, veli Tacit. 
Spočitavalo mu se, da već tri godine ne dolazi u senat, da 


nije nikad doprinesao žrtve u zdravlje caru i u slavu božan-: 


stvenoga njegova glasa, napokon da ne priznaje božanstva 
Poppaeji. Istina je, da se Thrasea posve povukao bio u zabit, 
istina je i to, da su se kod njega kupili najotmeniji a ujedno 
najčestitiji ljudi u Rimu, pače i to je istina, da je on pred 
njima, a u svojoj kući, kadkada oštro kudio vladu, no ipak 
samo je Neron mogao rad takove oporbe zapovjediti čovjeku 
poštenu, da se skonča. Kvestoru, koji mu je donio nalog, da 
se ubije, reče prerezav si žile: ,Gledaj ovamo, mladi čovječe! 
Neka bogovi dadu bolja vremena, no ti si se rodio u doba, 
gdje je vriedno, da si čovjek čeliči dušu primjeri odvažnosti“, 
Thraseji o bok stavlja Tacit Bareu Sorana, koji si kao prokonzul 
bijaše stekao ljubav Azijata. Senat i njega odsudi. Od zna- 
menitijih muževa budu tada Poconije, Agrippin i Thrasejin zet 
Helvidije prognani, a Montan proglašen nesposobnim za državnu 
službu. Uhodarski zanat bijaše tada veoma unosan. Thrasejini 
sokovi dobiše 5 mil. sesteraca (preko 650.000 for.), a Soranov 
1,200.000 sesteraca (preko 156.000 for.) i kvesturu, 

Tacit i sam Sustaje izbrajajuć sve žrtve Neronove tiranije, 
no kadkada imade on i trpkih rieči proti robskoj strpljivosti i 
kukavnoj rezignaciji. Ljudi su ovi znali doista odvažno umrieti, 
no niesu znali da se muževnim i očajnim činom spasu, ili 
makar da pokušaju, da spasu sebe i“ državu. Trebalo je istom 
gradjanskoga rata, za kojim uzsliedi za neko vrieme najsurovije 
vojničko gospodstvo, da se sviet rimski uzmože riešiti carskog 
ovog lakrdijaša, koji nije ni jednog dana mogao preživjeti bez 
ubojstva i orgija, te je poput divlje zvieri iz same obiesti bjesnio 
i krv proljevao. 

U Italiji i u pokrajinah nije dosad bilo nikakova znaka 
nezadovoljstvu ili oporbi. No sada ju i tude uzbudi Neron, koji 
si umišljaše, kako bijaše opojen vlašću, da mu se ne može 
haka doći. On počini više očitih političkih pogrješaka; počne 
vriedjati najvrstnije vojvode, stavljajuć ih pod pazku svojih oslo- 
bodjenika, a vojsku, oduzimajuć joj obljubljene i slavodobitne 
vodje. Suetonije Paulin, pobjednik Maura i Brita, pade u ne- 
milost; vrstni legat u Moesiji, Plautije Silvan, bude sasvim 
zaboravljen; dva brata iz staroga roda Seribonija, Rufo i Procul, 
koji stajahu na čelu legijam u gornjoj i dolnjoj Germaniji, 
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pozvani budu u Rim tobože na dogovor s carem glede svojih 
pokrajina, a na putu ih stigne nalog, da se imadu skončati. 
Ista sudbina stigne i najvrstnijega tada vodju Corbulona. Na 
putu u Rim, istom stupi na grčko tlo, već ga obkoliše earevi 
ljudi s nalogom, da se ubije (67). On se probode vlastitim 
svojim mačem te reče: ,To sam i zaslužio“. Trpkimi ovimi 
riečmi odsudio je Corbulon sam odanost i vjernost svoju napram 
caru nedostojniku. 

U oči takovih dogadjaja pobojaše se i ostali vodje i na- 
mjestnici za svoje glave, a nekoji, kao Galba u Španiji, pri- 
pravljahu se da dočekaju neizbježivu i skoru krizu. Vrh toga 
odtudji si Neron i vojsku i pokrajince; onu, plaćajući ju zlo i 
neuredno, ove, namićuć im težke danke. Guljenje pokrajina 
procvate i opet, a car je s namjestnici dielio plien. ,Vi znate, 
česa meni treba“, govorio je on činovnikom, umještajuć ih u 
službu. Na sreću samo je jednu pokrajinu pohodio Neron 
s ogromnom svojom pratnjom od 1000 kola, i to odmah poslije 
pohoda Tiridatova u Rim. 

Armenski ovaj kralj vodio je sa sobom djeću svoju i svoje 
braće Vologaesa i Pacora, i ženu svoju, koja je umjesto ko- 
prene nosila zlatnu kacigu, a pratilo ga 3000 parthskih ko- 
njanika i počastna straža rimska. Dalek put preko Azije, Thra- 
cije i Iyrika trajao je dugo, a oćutiše mu posljedice osobito 
oni gradovi, kojih se Tiridat dotaknuo. Napokon dodje u Italiju 
te je prignuo koljeno svoje pred Neronom u Napulju. Njemu 
u slavu priredi car sjajne igre u Napulju i Puteolih. Zatim ga 
povede u Rim, gdje mu pred eielim narodom na foru skine 
s glave tijaru, a postavi krunu. Neron, kao da je proslavio 
sjajnu pobjedu, odnese lovor vienac na Capitol, i zatvori zatim 
hram Janov (66). ki A. 

Neron se sada pomamio za bojnom slavom te je smišljao 
već, na koju će stranu: da li u Aethiopiju i na izvore Nila, ili 
proti Parthom, te poći stopami Aleksandra Velikoga, ili pak 
prebaciti Kavkaz, što dotad nije ni jedan Rimljanin pokušao. 
Kad al najednom smisli, da ide na umjetničko putovanje u 
Grčku, te sudjelova pri svih mjestnih i narodnih igrah (67). 
Na tom svom putovanju steče 1800 vienaca, što kao krotilac 
konja, što kao pjevač. Dakako da se nije ni ovdje, posred 
silnoga pljeska i oduševljenja Grka, ostavio krvoprolića. U Ko- 
rinthu dade pače jednoga opasnoga si suparnika pjevača na 
pozornici zadaviti. Da pokaže zahvalnost svoju Grkom, proglasi 
im domovinu slobodnom i započe prokop prevlake korinthske, 
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od česa medjutim skoro odustane, nagazivši na težke zapreke. 
K eleusiskim misterijam nije se medjutim usudio ubijica matere 
svoje, jer je pristup onamo bio zabranjen bezbožnikom i zlo- 
čincem. I Pythija mora da mu se bila zamjerila, jer je u otvor, 
iz kojega se dizala proročanska para, dao bacati mrtva tjelesa. 
No naskoro se s njim izmiri Apollon, proreče mu po želji i 
dobije od njega dar od 100.000 denara (preko 52.000 for.). 
To ga medjutim nije smetalo da oplieni hramove grčke, u kojih 
je netom žrtvovao. Tako iz samih Delpha odnese 500 kipova, 
mnogo ih odnese iz Olympije i od drugud. 

Vraćajući se u Rim, dočekivan bijaše u svih gradovih onako 
sjajno, kako su se dočekivali nekadašnji pobjednici pri narodnih 
igrah grčkih. Neron nošaše na glavi pobjedni vienac olympijski, 
a u ruci pythijski. Narod ga svugdje obsipavao eviećem i ve- 
selim podcikivanjem. 

No država bijaše preveć već izmučena, te nije bila voljna, 


da se dulje pokorava ,nevaljalomu pjevaču“, kako je Vindex ' 


nazivao Nerona. Iz raznih se pokrajina javljalo nezadovoljstvo 
legija. Židovi digoše očitu bunu te je trebalo izdašne vojske, 
da ju uguši. Samo Grci, odavna već naučni na tiranidu, bijahu 
s carem glumcem zadovoljni. U zapadnih je pak pokrajinah 
kipjelo. U Lusitaniji čekaše već deset godina dan osvete prvi muž 
Poppaejin, Othon. Namjestnik Baetike mržaše neprijatelja fi- 
lozofa, a u tarraconskoj Spaniji znao si je Galba steći ljubav 
naroda, štiteći ga od guljenja poreznih zakupnika. U njegovu 
se okolišu otvoreno govorilo o senatu i o republici, a raznosila 
ge svakojaka proročanstva o caru, koji će poteći iz Spanije. 
U pokrajinah s jedne i druge strane Pireneja lako je bilo doznati 
za mahnitanje Neronovo u Rimu, a prvi, koji je proti njemu 
digao oružje, bijaše Aquitanac Gaj Julije Vindex, tada na- 


mjestnik u lugdunskoj Galliji. Ovaj sakupi veliku vojsku Se- 


quanaca, Haeduanaca i Arverna i pozove u svoje kolo Galbu, 

komu ponudi vrhovno vodstvo. 
Baš na dan umorstva svoje matere (19. ožujka 68.) dobi 

Neron u Napulju prve viesti o ustanku. S početka se pokaza 


ravnodušan, no kad mu stigoše nove viesti, a navlastito kad ' 


doznade, da ga Vindex naziva zlim pjevačem, . uzkipi gnjevom 
te se vrati u Rim. U to dočuje, da se i Galba proti njemu 
digao,-klone duhom, sruši se na zemlju te ležaše neko vrieme 
kao mrtav. Pripoviedaju, da je smišljao, kako će poubijati na- 
mjestnike i vojskovodje, Galliju prepustiti plienu vojnika, a pro- 
gnanike i sve Galle u Rimu podarviti, cieli senat pri gostbi 
otrovati, Rim zapaliti, a na narod napustiti divlje zvieri iz arene. 
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Tako makar pripovieda Suetonije. Videći, da toga izvesti ne 
može, ucieni glavu buntovnika Vindexa na 2'/, mil. denara 
(preko 1,300.300 for.), a Vindex mu na to odvrati: ,Tko mi 
donese glavu Neronovu, neka mu je u zamjenu moja“. 

U Galliji medjutim kao da nije bilo s početka tolike po- 
gibli za Nerona. Grad Lugdunum (Lyon) osta caru vjeran. 
Proti njemu se diže Vienna, pristane uz Vindexa, sdruži se 
s Haeduunci i sa Sequanci i obsjedne ga. Lyon pozva u pomoć 
legata Verginija Rufa iz gornje Germanije. No Vindex zamoli 
Verginija. da bi došao k njemu na dogovor. Oni se sporazumiju, 
uo vojske se njihove i proti njihovoj volji sraze, te u strašnom 
kreševu padne 20.000 Galla. Vindex se od žalosti sam ubije. 
No odtale nije Neron imao crpsti koristi. Legije pobjednice 
potrgaše slike Neronove sa svojih znakova i proglase Verginija 
carem. Ovaj je medjutim čekao viesti iz Rima, te je jedva 
umirio legije. . 

U Rimu bivaše nered svakim danom veći. GCinilo se, kao 
da će s carstvom propasti i država. Od 108 članova carske 
kuće raznoga stupnja rodbinstva umre ih tamo od Augusta 
39 nasilnom smrću. Neron bijaše posljednji član vladajućega 
roda. On ne odredi glede nasljedstva baš ništa, pak zato sada 
gotovo nije bilo. namjestnika ni vojskovodje, koji se ne bi bio 
smatrao dostojnim, da bude utemeljiteljem novoj dinastiji. U 
dol. Germaniji huckao je Fontej Capiton svoje legije i proti 
Galbi i proti Neronu. U Africi odloži Claudije Macer naslov 
carskoga namjestnika i prozva se kao republikanac propretorom. < 
Othon, namjestnik u Lusitaniji podupiraše Galbu, nadajući se, 
da će mu biti nasljednikom, a illyrske se legije ponudiše Ver- 
giniju. U Aziji bjesnio je rat, no i tamošnje legije znadjahu, 
kako veli Tacit, da se ne stvaraju više samo u Rimu impe- 
ratori (carevi). 

Kad se u Rimu pokazala nestašica živeža, a u Tiber za- 
plovila ladja, krcata mjesto žitom nilskim pieskom za carsko 
trkalište, uzavri mržnjom i sam narod. Napokon ostavi Nerona 
i njegova tjelesna straža. Razkalašeni Tigellin stupi tajno u 
dogovor s Galbom, a drug mu Numpidije Sabin poče snovati, 
kako će sam zasjesti na priestol. I senat se sada napokon prene 
iz svoga sna. 

A gdjeje Neron? On očajava, videći, kako se za njega živa 
otimlju za baštinu njegovu. Hoće da bježi u Egipat, k Parthom. 
hoće da se Galbi baci pred noge. Za bieg ne nalazi pratioca, 
a netko mu dovikne: ,Zar je toli velika nesreća, morati se 
seliti s ovoga svieta?“ rieči, koje su Neronu često bile u ustiju. 
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Ostavljen od eieloga svieta, a proganjan utvarami pogubljenih 
žrtava, uzalud dozivlje gladijatora, da ga ubije. Napokon mu 
se smilova oslobodjenik Phaon te mu ponudi svoju 5 milja od 
Rima odaljenu vilu kao utočište. Samo u dolnjoj haljini, ogrnuvši 
staru kabanicu, a bos baci se na konja i pobježe. Došav do 
tabora pretorijanaca, čuje gdje ga proklinju, a gdje dovikuju 
sreću Galbi. Došavši do oslobodjenikove vile, sjaše, pusti konja, 
a sam se pješice provuče kroz trnje do zidova vile. Phaon mu 
savjetova, neka se neko vrieme sakrije u neku pješčanu jamu, 
no toga ne htjede. Težkom mukom probiše zid, a Neron se po 
četverce provuče skroz do bližnje sobe, gdje se baci na prostu 
strunjaču i pokrije nekakimi dronjei. Kad je ogladnio, niesu ga 
imali čim ponuditi, nego li prostim suhim kruhom, a iz neke 
kaljužine gasio bi žedju. 

Okoliš mu njegov savjetova, neka predusretne dalnjemu po- 
niženju te neka se sam ubije. Napokon se sklone te davaše 
naloge, kako li će ga dostojno sahraniti, a medjutim jecaše, 
opetujuć neprestano rieči: ,Jao, kaki umjetnik pogiba sa mnom!“ 
U to stigne iz Rima pismo na Phaona. Neron ga pograbi i 
razabra iz njega, da ga je senat na predlog pjesnika Silija 
ltalica proglasio neprijateljem države, te da ga traži, kako bi 
ga po starom običaju (more majorum) kaznio. Kad je doznao, 
da bi ga svuklo, vilami oko vrata stislo, a zatim na mrtvo bi- 
čevalo, izvadi dva bodeža, no i opet ih spravi veleć: ,Još nije 
dospio odsudni čas“. Čuvši pak topot konja, zabode si po- 
moću tajnoga svoga pisara Epaphrodita nož u grlo. U to stupi 
u sobu centurion i hlijede, da mu ranu zaveže. ,Prekasno je“, 
reče Neron. ,Je li to zadana mi vjera“, bijahu njegove po- 
sljednje rieči (9. lipnja 68). Icelo, oslobodjenik Galbin, koji je 
već gospodovao u Rimu u ime svoga gospodara, dade ga sve- 
čano sažeći. Posljednju mu počast izkazaše njegova dojilja i 
liepa Akte, koja mu bijaše prva ljubav. 

Tako svrši i gladan i žedan taj lakomae, od svih prezren 
i ostavljen, — taj tiran, o kom veli suvremenik mu Plinije st., 
da ,bijaše neprijatelj roda ljudskoga“. 


l 
l 


B. Dvogodišnje bezvladje i Flavijevci. 
(Od g. 68, do_ g. 69. posl, K.) 


provo 


POGLAVJE XII. 
Galba, Othon i Vitellije. 


(Od lipnja g. 68. do konca prosinca g. 69.) 


Svaka vojska hoće svoga cara. — Španija i Galija proglase carem 
Galbu, — pretorijanci Othona, — legije u Germamji Vitellija, — 
legije u Istoku Vespasijana. — Bitka kod Cremone, požar Capitola, 


smrt Vitellijeva. 


ium od Tiberija stajaše carstvo pod zaštitom pretorijanaca. 
Odkada su bili sakupljeni u utvrdjenom taboru, koji im bijaše 
sagradio Sejan, ćutiše se oni dosta jakimi, da prkose i carskoj 
obitelji, koja bijaše bez čila podmladka, i plemstvu, koje ne 
imadjaše ni duha ni odvažnosti, i puku, koji se popunjavao iz- 
metom cieloga svieta. Jednom već bijahu prodali carstvo Clau- 
diju, pak su se i sada nadali, da će ga prodati Galbi. No u ovaj 
ih par nada prevari. Dok su pretorijanci proglašivali carem 
koga Oaesara, pokoravale su se legije, no čim je ta obitelj 
izumrla, svaki je pojedini vojni sbor htio, da podigne na priestol 
svoga vodju. Tako nastaje doba vojničkih prevrata. Odsada, 
pak tamo skroz do Constantina, samo će dvie obitelji prekinuti 
ovo doba i pokušati, da zasnuju nasljedstvo u carstvu. Ne treba 
dakle čekati istom na Septimija Severa, da on proglasi vojnički 
despotizam, jer je taj već sada nastupio. Prvih 18 mjeseci 
nakon smrti Neronove može se smjelo postaviti o bok najža- 
lostnijim danom države. 

Servije Sulpicije Galba rodio se 8. godine prije K. u Ter- 
racini. Ohitelj se njegova brojila medju najuglednije u Rimu, 
a sam se Galba hvalio i starim i uglednim podrietlom svojim. 
Bijaše on ponajprije namjestnikom u Aquitaniji i gornjoj Ger- 
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maniji, a kasnije upravljaše kao prokonzul Afrikom. 'Tude si 
steče triumfalne znakove i nekoja svećenička dostojanstva. Nakon 
toga živio je sukromno, dok ga nije Neron oko g. 60. poslao 
kao namjestnika u tarraconsku Španiju. Uprava njegova bijaše 
s početka i pravedna i stroga, no kasnije, bojeći se Neronova sum- 
njičenja, znatno popusti. ,Pametnije je biti bezposlenu“, govoraše 
on tada. ,Onoga, koji nije ništa uradio, ne može se pozvati na 
odgovornost“, Videći, kako se Neron sam podkapa, uznastoja, 
da si steče ljubav i vojske i naroda. Vindexov ga je poziv našao 
već posve spremna. Dne 2. travnja g. 68. sakupi on oko sebe 
vojsku svoju, oriše joj živimi bojami zločine Neronove i pred- 
stavi joj jadno stanje države, koja je za njegove vladavine 
dospjela na rub propasti. Još ne svrši, a već stane vika vojske, 
koja ga proglasi carem. 

Bile su Galbi tada 73 godine, a vrh toga bolovao je od 


uloga. Petdeset godina prije prorečena mu bijaše sjajna bu-' 


dućnost, te premda poput svojih suvremenika nije vjerovao u 
bogove, vjerovao je čvrsto u sudbinu: Uza sve to silno se pre- 
pane, čuvši da je.Vindex mrtav. Već je pomišljao, da se sam 
usmrti, kad li mu javi oslobodjenik njegov Icelo, koji je u 1 
dana prevalio put iz Rima u Španiju, da je Neron mrtav, a 
senat da je potvrdio izbor španjolskih legija. 

. Poslije smrti Neronove pokazivao je senat i opet jednom 
volje, da uzpostavi republiku, te je stao kovati novac i bez 
slike i bez imena Galbina, držeći ga na neki način za jedno- 
stavnoga vojskovodju. Galba se sam držao: neodlučno, dok nije 
doznao, što i kako misle ostali vojni sborovi. Medjutim prisile 
pretorijanci senatore, da su bezuvjetno priznali Galbu carem te 
mu poslali u susret do Narbonne poslanstvo uz obaviest, da mu 
je senat zaprisegao vjernost. U isto doba doznaje car, da je Ver- 
ginije odlučno odbio carstvo, da Fontej Capiton ne ima ni- 
kakove nade na uspjeh, i da ga je i porajnska vojska nakon 
kratkoga nećkanja priznala carem. Sada prime Galba naslov: 
Caesar, a i opet se jednom razprši san o uzpostavi republike. 

Prije nego će iz Španije, dade Galba poubijati sve Ne- 
ronove prokuratore, žene im i djecu, i kazni nekoje obćine, 
koje su se kratile, da ga priznadu. U Galliji nagradi prijatelje 
Vindexove rimskim gradjanskim pravom i odpusti im četvrtinu 
poreza. Protivnike njegove i one, koji se ne znadoše odlučiti 
za ni jednu stranku, kazni oštro: oduze im dio posjeda, obte- 
reti ih daćami i naloži im, da poruše gradske svoje bedeme. 
Gradovi Reims, Trier i Langres najviše su trpjeli. Lyonu za- 


151 


plieni dohodke, a Viennu obsipa milostmi. Luda je ova politika 
morala proizvesti sveobći metež u Galliji, u vojsci i u pu- 
čanstvu. Time se Galba ponizi do prostoga vodje jedne stranke, 
mjesto da bude novoizabranim vodjom države, komu je obća 
ogorčenost proti Neronu utisnula vlast u ruke. 

Rimu je medjutim vladao u carevo ime pretorijanski 
prefekt Numpidije Sabin, koji je najviše doprinesao k propasti 
Neronovoj. On je očekivao, da će mu Galba biti zahvalan, pače 
gojio je smjele nade, da će se dokopati i carstva. Kad mu 
je medjutim Galba oduzeo prefekturu, a predao ju Corneliju 
Laconu, pokuša da pobuni pretorijance, no oni ga utukoše. 
Njegove prave i tobožnje sukrivee dade novi car bez suda i 
bez pravice posmicati. Medju inimi izgubi tada glavu jedan 
izabrani konzul, jedan konzular i Mithradat, bivši kralj pontski. 
Kad se koncem g. 68. približavao Rimu, izadje mu u susret 


jedan odio mornara, da ga zamoli, neka bi im potvrdio naslov 


legije, koji im bijaše dao Neron. Galba im odbi molbu; a kad 
su mornari uprkos tomu silom htjeli, da im dade orla i zna- 
kove, napusti na njih konjaničtvo, koje ih silu pomlati, a vrh 
toga dade kasnije svakoga desetoga smaknuti. 

Naskoro započe proganjanje prijatelja Neronovih. Galba 
dade pogubiti više njegovih oslobodjenika i zloglasnu Lucustu, 
pozva natra& sve prognanike i naloži, da se imadu progoniti 
sokovi. To bijaše u redu i priznavalo se. No sada htjede 
Galba, da se vrate svi ogromni darovi, što no ih bijaše Neron 
na pregršti razdielio, a koji su se računali na 2200 mil. se- 
steraca (do 286 mil. for.). Taj je posao imalo obaviti 30 za to 
imenovanih vitezova. Po tom su imali povratiti sudije pri olym- 
Pijskih igrah 250.000 drashma (preko 130.000 for.), a Pythija 
100.000 (preko 52.000 for.), što nam razjašnjuje popularnost 
Neronova u Grčkoj. Oni, koji su primili darova od Nerona, 
mogahu zadržati samo deseti dio; ako li su možda glumci i 
atleti darove svoje prodali bili, moradoše kupci stvari povratiti. 
Postupak je ovaj većinom slaboga uspjeha, a samo ogorčava. 
I dvor i narod bijaše naučen na razkoš i razsipnost, pak se 
Galbina štedljivost, koja bijaše potrebna, smatrala škrtošću te se 
izvrgavala ruglu. Grad Tarracon — pripovieda Suetonije — da- 
rova caru zlatan vienać od 15 funata. Galba ga odmah dade 
raztaliti i nadje, da zlato važe 3 unče manje, pak zatraži, da 
ih grad naknadno doplati. Priekom svojom osornošću mnogo si 
stvori neprijatelja. Kada ga odličnici sudije zamoliše, neka bi 
k obstojećim decurijam (sbor od deset sudaca), kojih je bilo samo 
pot, “dodao radi ogromnoga posla još jednu, odbi im molbu, 
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pače im dokinu praznike zimske i one na početku godine. Niti 
s vojskom nije obzirnije postupao. Germanska tjelesna straža, 
toli odana carevom, bude odpuštena bez odštete, a pretorijaneem, 
koji su tražili Numpidijem im obećani dar, odvrati: ,Ja kupim 
vojsku, ali je ne kupujem“. Mnoge je tribune sbacio, a isto je 
tako bezobzirce postupao s gradskimi kohortami i s noćnimi 
stražari, tako da se nitko nije cienio sigurnim, 


Nagla ova i temeljita promjena u vladavini bila je sva- 


kako opasna, no kada bi u njoj bilo isto toliko razbora i 
dosljednosti, koliko je bilo odlučnosti, bila bi ona mogla i ko- 
riena zahvatiti. Na svoju nesreću imadjaše i Galba svojih mi- 
lostnika, kojim je previše kroz prste gledao. Takovi bijahu Tito 
Vinije, bivši mu namjestnik u Španiji; Lacon, njegov pretorijanski 
prefekt, i oslobodjenik mu Icelo. Za novac moglo se od njih 
dobiti, što se god htjelo. Tako je primjerice sav Rim tražio, 
da se razpušteni milostnik Neronov, Tigellin, smrću kazni. Ovaj 
si medjutim znao naći zaštitnika u Viniju, a Galba kori Rim- 
ljane radi krvožedje posebnim ukazom. 

Na oko starcu je caru prijala sreća. Dva mu suparnika, 
Fontej Capiton na dolnjoj Rajni i Clodije Macer u Africi, na- 
skoro postradaše. Iz Palaestine Vespasijan, a iz Syrije Mucijan 
šalju mu zakletvu odanosti i vjernosti, te već bijaše Tito, sin 
Vespasijanov, dopro do. Korintha. Na taj način bijahu suvišni 
ubojice, koje je Galba bio već poslao u pokrajine. Verginije, 
koga bijahu legije njegove proglasile carem, bude pozvan u 
Rim. Španija mu i Gallija bijahu odane; illyrske se, legije, 
koje bijaše Neron pozvao u Italiju, povukoše i opet u svoje 
tabore, samo su gornjo-rajnske legije, koje za svoju vojnu proti 
Vindexu ne dobiše nikakove nagrade, pokazivale veliko neza- 
dovoljstvo, a nietili su ga kažnjeni gallski gradovi. Čuvši, da 


s Galbom nije zadovoljan ni senat, ni puk, ni pretorijanci, od- : 


luče da otvoreno od njega odpadnu. Prvoga siečnja g. 69. za- 
prisegu vjernost samo senatu. Tajno njihovo poslanstvo dodje 
k pretorijancem te im izjavi: ,Ne ćemo da znamo za špa- 
njolskoga toga cara; izaberite vi sami drugoga, s kojim će 
biti zadovoljni svi vojni sborovi“. To potakne Galbu, da se 
požuri i da si imenuje nasljednika. Vinije, koji je neko vrieme 
i sam snivao o priestolu, preporuči Salvija Othona, dok su 
Lacon i Icelo zagovarali Pisona Licinijana, čovjeka odlična roda 
i plemenita značaja. Galba se odluči za ovoga, no taj mu bijaše 
preveć sličan, a da bi bio mogao zadovoljiti tadanjemu javnomu 
mnienju. Predstavivši Galba. posinka svoga pretorijaneem, za- 
boravi obećati im darove. Pokvareno ono doba nije doista 


A 
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hijelo, da vidi na priestolu mladoga OCatona, no ,sjegurno je 
— veli Tacit — da bi tada i uz najneznatniju darežljivost voj- 
nici bili ostali pri svojoj dužnosti. Starinskom pak svojom 
bezobzirnošću i prevelikom svojom strogošću, koja ne odgovara 
našim današnjim nazorom i običajem, on se sam uništio“. 

Od pretorijanaca podje Galba u senat, koji mu s odu- 
ševljenjem pozdravi posinka i budućega nasljednika Pisona. 
Medjutim je Othon sve sile napeo, da si sklone pretorijance i 
ostalu vojsku, koje je tada mnogo bilo u Rimu. Osobito su se 
odlikovali kao gorljivi njegovi pristaše dva niža častnika, Procul 
i Veturije, koji niesu štedjeli OUthonova novca, a i inače bijaše 
vojsci darežljivost njegova već odavna poznata. U jutro, peti 
dan nakon posinjenja Pisonova, udalji se Othon pod ništetnom 
izlikom iz pratnje Galbine, te sadje s Palatina na Forum. Tude 
ga kod zlatnoga miljokaza dočekaju 23 vojnika, koje bijaše 
oslobodjenik mu Onomast sakupio, pozdrave ga naslovom cara 
te ga golimi mačevi odprate u tabor pretorijanaca, gdje je 
za kratko vrieme sve uz njega pristalo. On je na svaki mogući 
način ugadjao vojsci i prostoti, te nije propustio — kao što 
veli Tacit — ničesa, što može da učini rob, koji se hoće da 
dokopa vlasti: omnia serviliter pro dominatione (radeći sve 
robski, da se dočepa gospodstva). Pretorijanci skoče na oružje 


<i podju u grad. Na foru sastanu se s kohortom, koja je išla pred 


starim carem, koji se u nosiljci dao ponieti s Palatina na forum. 
Zastavnik trene sliku carevu s orla, a to bijaše znak, da se i 
ova četa caru iznevjerila. Konjanička straža napadne nosioce, 
a ovi bace i nosiljku i cara. ,Ako li je u korist državnu, evo 
moje glave“, reče Galba. U to mu vojnik jedan zatjera mač u 
grlo, a drugi se bace na mrtvoga cara te ga na mačeve raz- 
nesoše. Tacit ga ovako karakteriše: ,Galba je položaj svoj kao 
osebnik daleko nadvisivao, te se obćenito držalo, da je vrijedan 
carstva, dok još ne bijaše carem“. 

Pison se u prvom metežu zakloni u hram Vestin, no skoro 
ga urotnici nadju i u pridvorju smaknu. Vinije pade još prije. 
Glave ove trojice natakoše vojnici na svoje sulice i ponesoše 
gradom (16. siečnja g. 69.). Bijaše Pison četiri dana Caesarom, 
Galba sedam mjeseci carem. Othonovo je carevanje imalo tra- 
jati samo 8 mjeseca i 2 dana. 


Marco Salvije Othon bijaše na zlu glasu. Narod vidjaše u 
njemu drugoga Nerona, a on se sam pokazivao osvetnikom ne- 
kadanjega svoga prijatelja: podigne i opet njegove kipove, uz- 
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postavi njegove dvorske činovnike, a za dogradnju zlatne kuće 
odredi 50 mil. sesteraca (preko 6:5 mil. for.). Lusitanijom je 
upravljao deset godina razborito i bez koristoljublja. Prve mu 
odredbe u Rimu stekoše takodjer priznanje. On je doista do- 
zvolio pretorijancem, da si sami biraju zapovjednike, te je na nji- 
hovu želju imenovao gradskim nadstojnikom Vespasijanova brata 
Sabina, no ipak ne dozvoli im niti krvoprolića niti plienjenja. 
Izuzevši tri Galbina ministra, nije im dozvolio inih žrtava. Iza- 
branoga konzula Marija Celsa, vatrena pristašu Galbina, spasi 
sam od biesa pretorijanaca, a nekoliko dana kasnije predade 
mu veoma važno zapovjedničtvo. Vojska je tražila, da se do- 
kinu pristojbe, koje su vojnici morali plaćati centurionom pri- 
godom dopusta i odpusta, no Othon ih ne dokinu, već odredi, 
da ih plaća carska blagajna. U senatu se mnogo zla reklo o 
njemu, a on kao da je sve zaboravio. Jedino Tigellina, koji 
poginu kao kukavica, žrtvova obćoj mržnji. 


No carevanje Othonovo bijaše na kratko odmjereno. Već , 


mu se bijaše podigao protucar. Poslije smaknuća Fonteja Ca- 
pitona poslao bijaše Galba u dolnju Germaniju Vitellija. Bijaše 
ovaj neznatna podrietla. Djed mu bijaše prokuratorom za Au- 
gusta, a otac mu se bijaše za Claudija uzpeo do najvećega 
ugleda u državi. Sam Vitellije, odgojen na oči Tiberijeve na 


Capriju, stajaše u velikoj milosti Caligulinoj. U ratu ga još 


nije nikada bilo, no kao namjestnik afrički stekao si bijaše: 


priznanja. Medjutim se pripoviedalo, da je kao nadzornik javnih 
gradnja oplienio hramove rimske, dotično da je zlatne i srebrne 
posvetne darove zamienio bakrenimi i limenimi. Suetonije ga 
pače obtužuje, da si je otrovao vlastitoga sina, samo da može 
baštiniti njegov imetak. Uza sve to salietali su ga sa sviju strana 
vjerovnici. Njemu, kao što i Othonu, jedino je mogao pomoći 
priestol. Dobivši naklonošću Vinijevom namjestničtvo u dolnjoj 
Germaniji, steče si za par dana ljubav vojske, što skrajnom 
svojom popustljivošću. što opet razsipnom svojom darežljivošću. 
Legije, koje su čekale samo na valjana kandidata, da ga pro- 
glase carem, nadjoše ga u Vitelliju. Legat dolnjo-rajnski, Valent, 


koji bijaše ubio Capitona, sklone Vitellija, da posegne za gri- , 


mizom. Kad je ovaj čuo, da su legije u Mainzu potrgale slike 
Galbine, reče vojsci: ,Sada nam je ili u boj proti vašim dru- 
govom i započeti gradjanski rat, ili pak proglasiti novoga cara“. 
Na to ga Valent pozdravi kao cara. Oaecina, drugi jedan na- 
mjestnik, koga je Galba dao progoniti radi globljenja, sklone 
gornjo-rajnske legije, da su izbor taj priznale. Za ovim se pri- 


a 
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mjerom povede vojska u Britaniji i legija (la Italica) u Lyonu. 
Tako se jedanaest legija, više od trećine ciele stajaće vojske, 
odmetne od cara u Rimu. 

Samo se jedan dio veterana ostavio, da brani granicu. Od 
ostale se vojske i od mnogih pomoćnih četa sastavila tri vojna 
sbora. S prvim od 40.000 ljudi imao je poći Valent na jug i 
prebaciti eottijske Alpe; s drugim od 30.000 momaka imao je 
Caecina prebaciti penninske Alpe, a na čelo trećemu sboru 
stane Aulo Vitellije sam. Sve se veselilo bogatomu plienu u 
Italiji, a već sada nije se štedjelo novca. Bila je zima, no vojska 
nije prezala od leda i od sniega alpinskoga. 

Na putu doznade vojska, da je Galba mrtav, a Othon da 


mu je nasljednikom. Oba si cara izmiene nekoliko miroljubivih 


pisama, udare pak skoro u grožnje, a napokon posla jedan 
drugomu tajne ubojiee. Othon, gospodar Italije, Afrike, Illyrika 
i Iztoka, vlada medjutim u Rimu bez nasilja, no sprema se 
ozbiljno na odlučan boj te nastoji, dieleći povlasti, steći si pri- 
staša u pokrajinah. Lingoncem podieli gradjansko pravo, u 
Hispalis i Emeritu pošalje naselbine, dade povlasti Africi i 
Kappadociji, a Mauretaniju stavi pod jurisdikciju Baetike. U 
Rimu vlada mir. Jedino ga jednom narušili bili pretorijanci, 
koji su htjeli, da sasieku senat, čuvši, da je život carev od 
njega u pogibli. Othon ih jedva umiri, nadarivši svakoga voj- 
nika s 5000 sesteraca (650 for.). 


Drugčije se vladao protivnik njegov. , Vitellije — veli Tacit. 


— nije sreću svoju znao upotrebiti u drugo, nego li u to, da 
unapried trati dohodke državne u odurne razkalašenosti i skupo- 
cjene gostbe. Već u podne bijaše pijan i jelom pretrpan“. Uza 
to bijaše i ludo nađut. Naslov Caesara odbi, jedva se zado- 
voljavao naslovom ,Augustus“, a najmilije mu je bilo, ako ga 
se nazivalo Germanikom. U njegovoj je vojsci bila sila barbara. 
Prolazeći kroz Galliju, počinila je ona mnogo nedjela. U Di- 
vođuru (Metz-u) bude medju inim poubijano 4000 ljudi. U 
zemlji zavlada još veći strah i trepet, nego li da je u nju ne- 
prijatelj provalio. Bogati se gradovi gallski uejenjivali i novcem 
i živežem. Izmedju legija i pomoćnih četa došlo je bilo i do 
krvoprolića. Grad se Lyon baci u naručaj Vitelliju, obskrbi mu 
vojsku, no zatraži kao uzvrat, da razori mrzku im Viennu. Ova 
se odkupi, podielivši svakomu momku 300 gesteraca (do 40 for.), 
svu silu živeža i izručivši sve oružje, a vrh toga dade izpod 
ruke veliku svotu novca Valentu. 

Kako je Aquitanija, narbonska Gallija i Španija bila proti 
ubojici carevom, koga bijahu ove pokrajine podigle na priestol, 
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vojni sbor, prolazeći Gallijom, nije nagazio na odpor. Caecininin 


vojni sbor morade istom razbiti Helvećane, da si otvori put 


preko sniežnih Alpa. Odio konjanika, koji bijaše poslao Othon 
k Padu, da straži prelaze alpinske, predje k Caecini, koji se 
tako bez odpora spusti u ravninu gornjo-talijansku. Tamo od 
perusijskoga rata nije bilo boja u Italiji. Sada će ga i opet 
biti krivnjom krzmanja Othonova. Dakako, da je njemu u Rimu 
bilo težko sakupiti vojsku. Rimljani su bili doista privikli, da 
živu u vjekovitom smrtnom strahu, no posve su odvikli bili 
oružju i naporom ratnim. Niti sada, gdje se radilo o obrani 
Rima, niesu se znali ohrabriti i pograbiti oružje. Othonu ne 
preosta ino, nego da digne pretorijance, gradske kohorte, razne 
. odjele legija, koji su slučajno tada bili u Rimu, nešto dobro- 
- voljaca i 2000 gladijatora. Preporučivši državu senatu, ostavi 
Rim 24. ožujka 69. On sam idjaše u bojnoj opremi pješke na 
čelu svojoj vojsci, u kojoj na skoro nestane svakoga reda. 


»Imala je vojska ova dosta hrabrosti, no u nje nije bilo ni - 


poslušnosti ni zapta“, veli Tacit. 

U isto doba pozva Othon legije iz Dalmacije, Panonnije i 
Moesije, da pohite k njemu u gornju Italiju, i posla mornaricu 
na obalu narbonske Gallije, da sustavi Valenta. Ovaj medjutim, 
premda potisnut od četa ote mornarice, ostavi protiv njih samo 
nekoliko kohorta, a s glavnom silom prebaci Alpe, da na vrieme 
priskoči u pomoć Caecini. Ovaj bijaše udario na Placentiju, no 
ne uspje. Malo kasnije prebaci Suetonije Paullin, najznamenitiji 
tada vojskovodja, rieku Pad, dade se u potjeru za Vitellijanci, 
te ih kod Cremone silno porazi. Znajući Suetonije, da se Vi- 
tellijanci ne imaju nadati pojačanju nakon sjedinjenja sborova 
Valentova i Caecinina, htjede da zavlači rat, dok mu ne stignu 
pojačanja, no vojska mu htjede na svu silu, da se do kraja 
izerpe prva pobjeda. Toga mnienja bijaše i Othon, koji je htio 
da vidi čim prije konac rata. Vrh toga počini još i tu po- 
grješku, da je oduzeo vrhovno zapovjedničtvo Suetoniju, te se 
dao nagovoriti, da se drži daleko od bojišta. Kad je 14. travnja 
vojska njegova prelazila uzkim nekim nasipom, napadnu ju 
Vitellijanci i razprše ju. Dion veli, da je tada palo s obiju 
strana do 40.000 ljudi. Ostatak vojske Othonove stigne u naj- 
većem neredu do svog tabora kod Bedriaca (možda današnji 
Ustiano na lievoj obali Oglia), a sliedećega se jutra predade 
neprijatelju. Othon bijaše tada u Brixellu (Brescello). Konjaniku, 
koji mu je dojavio poraz, nije nitko htio da vjeruje, već ga se 
nazivalo kukavicom, koji je iz boja pobjegao. Vojnik na to trene 
mač i probode se sam. Othona se taj prizor silno kosne. ,Ne, 
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ne-ću da tako hrabri momci izlažu pogibli svoj život samo 
radi moje osobe“, govoraše Othon. Badava ga tješili, badava 
ga prijatelji njegovi sokolili, da su legije iz Moesije već u 
Aquileji; ne pomaže ni plač ni zaklinjanja. ,Dosta je i jedna 
bitka izmedju vojnika iste zemlje“, uzklikne Othon, te dade 
posljednje svoje naredbe. Sa svakim bijaše prijazan, a svima 
savjetova, neka se zaklone pred biesom pobjednika. On skrbi 
samo za svoj okoliš, spali svoja pisma, a sav svoj novac po- 
dieli svojoj čeljadi. Već bijaše spreman, da se sa životom raz- 
stane, kad li začuje viku i opazi, da se sustavljaju kao bjegunci 
oni, koji su ostavljali tabor na njegov nalog. ,Dakle još moram 
dodati jednu noć životu svomu“, reče car, te se pobrine, da se 
nikomu ne dogodi ništa na žao. Zatim si dade donieti hladne 
vode i dva bodeža. Osvjedočiv se, da su se prijatelji njegovi 
odaljili, legne da spava. Ranim se jutrom probudi te si svom 
silom turne nož u srce. Za nekoliko časaka izdahnu navršivši 
jedva 37 godina (16. travnja g. 69.). Tielo njegovo bude po nje- 
govu nalogu odmah spaljeno. Pretorijanci proliše nad njim silne 
suze. Nekoji se kod njegove lomače sami usmrtiše. I drugdje se 
za ovim primjerom povedoše mnogi prijatelji carevi. Suze ove voj- 
nika i svojevoljna smrt careva, koji ne će gradjanskoga rata, 
sjajne su tačke u kukavnom onom vremenu. Posred odurnih 


orgija i najpodlije kukavštine Neronove i Vitellijeve prosieva 


tračak starinske veličine. Još ne bijaše izumrla posve požri- 
vovnost i odvažnost, a kao što pokazaše Thrasea i Helvidije, 
nalazila je. i krepost još uviek svojih zastupnika, 


Poslije smrti Othonove ponudi vojska njegova carstvo po- 
znatomu nam već Verginiju, koji se desio tada u taboru kod 
Brixella. No kad je ovaj i opet odlučno odbio namienjenu si 
čast, podje Rubrije Gallo u tabor Caecinin, te izjavi, da se 
vojska Othonova pokorava Vitelliju. Gornja Italija. bijaše sada 
pozorištem svih strahota gradjanskoga rata. U vojsci niti imade 
reda, niti imade poslušnosti. Zapovjednici bijahu robovi svojih 
vojnika te niesu mogli, da drže na uzdi podivljale one rulje. 
Izmedju redovite porajnske vojske i pomoćnih četa germanskih, 
batavskih i keltskih, bilo je žestokih okršaja, a sve su one, 
bile pobjednice ili pobiedjene, zadavale strah i trepet stanov- 
ničtvu. Tom prigodom izgori i grad Turin. Napokon se prenu 
pobjednici. Odpute natrag u Britaniju 14. legiju, odpuste pre- 
torijance, španjolsku legiju (VII. Gemina) Galbinu pošalju u 
Pannoniju, a ostale u predjašnje svoje posade, poubijavši im 
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prije ponajvrstnije častnike. Vojska zasad posluša; no kako 
bijaše ogorčena i rad poraza i rad neobuzdanog veselja Vitel- 
lijanaca, čekat će samo dotle, dok se ne nadje novi kandidat 
za priestol, da ga digne na ramena svoja. 


Strašan metež, s kojega je trpjela tada Italija, zahvati i 
pokrajine, koje se izjaviše za Vitellija. Namjestnik (prokurator) u 
Mauretaniji prozva se kraljem i uze si ime Juba, no nastrada. 
Cluvije Rufo, upravitelj triju španjolskih pokrajina, bude ob- 
tužen, da je htio Spaniju odtrgnuti od carstva. U Britaniji po- 
ubijaše legije svoje vodje, a u Galliji bukne vjersko-politička 
buna. Bojski neki seljak, koji se nazivao bogom, ustane kao 
osloboditelj Gallije. U puku, navlastito medju Haeduanci, nadje 
mnogo pristaša. Plemstvo se poboja toga pokreta, napne sve 
sile te razprši pomoću nekoliko vitellijanskih kohorta fanatičke, 
no zlo predvodjene gallske čopore. Osloboditelj im pade živ u 


ruke. U Istriji ustane neki rob bjegunac, tvrdeći, da je otmeni | 


Rimljanin, koji se onamo zaklonio pred okrutnošću Neronovom. 
Ion nadje mnogo pristaša i u puku i u vojsci, dok nije prevara 
izašla na vidjelo. U Iztoku mogao je lako židovski rat razpaliti 
obćeniti požar i potaći Parthe, da skoče na oružje. 

Vitellije nije bio dorastao, da zaprieči obći ovaj razpad. 
Kad mu je na polazku u Italiju stigla na južnoj granici bel- 
gičkoj viest o pobjedi kod Bedriaca, baci se u triumfalna kola 
te se u njih vozio kroz gradove gallske. Po Sačni spusti se na 
jug na brodovlju, koje napuni svim potrebnim za sjajne gostbe. 
U vojsci njegovoj nestalo bješe svakoga zapta. Na tužbe, da mu 
vojska plieni i čini nasilja svakojaka, on se samo podsmjehivao. 
Došavši na bedriačko bojište, 40 dana nakon strašnoga poraza, 
i videći, da se pratnja njegova gnušava od smrada, reče odurne 
rieči: ,Neprijatelj mrtvac uviek ugodno miriše“. Lagano se on 
primicao Rimu. Gradovi i zemlje, kroz koje je prolazio, trpješe 
neizmjerne štete. Bilo je uz njega 60.000 vojske, od koje 34 
kohorte pomoćnih četa, a uza to sva sila služinčadi, lakrdijaša, 
glumaca svake ruke i kočijaša, .u kojem je družtvu provodio 
vrieme, koje nije potratio gostbami ili spavanjem. ,,Toli u ta- 
boru, koli u glavnom stanu slavile su se — veli Tacit — ne- 
prestano orgije i pijanke, koje su prekidale samo divlja krika 
i ubijanje“. Pred Rimom udare rulje Vitellijeve na narod, koji 
im bijaše došao u susret, a u Rimu samom zadavahu one i 
stranom svojom nošnjom i okruinošću svojom strah i trepet. 

Vitellije se za to malo brinuo. Iztočne mu se legije vjerom 
zavjeriše, a to mu bijaše dosta. On uzpostavi kipove Neronove, 
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življaše život bezbrižan, zasladjujući ga zabavami cirkuškimi i 
gostbami. Svim je rimskim despotom zajednička krvožednost, 
no svakoga karakteriše posebna opačina. Vitelliju bijaše pri- 
rodjena nezasitna proždrljivost. ,On je rado — tako pripovieda 
Dion — istoga dana u razno doba zalazio k raznim svojim 
prijateljem na gostbu, od kojih je svaka stojala najmanje 
400.000 sesteraca (preko 52.000 for.). Kako je bio izvježban 
u umjetnom bljuvanju, on je svagdje obilno jeo. Na dan ulaza 
njegova u Rim priredi mu brat sjajnu večeru, pri kojoj bude 
doneseno na stol 2000 najrjedjih riba i 1000 pečenih ptica. 
Razkoš ovu nadkrili Vitellije, davši napraviti ogroman pladanj 
od srebra, koji je on nazivao štitom Minerve zaštitnice. (Kasnije 
ga Hadrijan dao raztaliti.) Na tom pladnju doneseno bude na 
stol jetara od iverka, moždana od pauna i fazana, jezika od 
plamenca, mliečea od gruja i mnogo još inih slastnih jela, koja 
su mu kupili brodovi njegovi po svih obalah Sredozemskoga 
mora. U proždrljivosti svojoj nije se znao suspregnuti niti pri 
žrtvah, već je i sa žrtvenika uzimao meso i tiesto te ga jeo“. 
Na taj je način, po računu Tacitovu, za nekoliko mjeseci 
potratio 900 mil. sesteraca (do 1175 mil. for.). 

Vladu je Vitellije prepuštao posve svojim namjestnikom 
Caecini i Valentu, koji su odavna jedan drugomu zavidjeli, a sada 
si bili otvoreni protivnici. Podielivši im za rujan i listopad (69.) 
konzulat, mišljaše car, da je učinio sve; no jedan je od njih 
već sada snovao o izdaji. Vitellije je živio život čovjeka veseljaka 
i sladokusca. Poslije svoje pobjede pokazivao se veledušnim. 
On je štedio brata Othonova i oprostio Suetoniju Paullinu, koji 
mu bijaše vojsku potukao. Pače on se i u svoje najkritičnije 
doba pokazao veledušnim spram brata, sina i nećaka Vespa- 
sijanova, koji bijahu u njegovoj vlasti. Puku je nastojao ući u 
volju, a spram senata vladao se veoma parlamentarno. Dion mu 
bilježi u zaslugu i to, što nije nikomu zaplienio imetka i što 
nije oborio oporuke nijednomu od prijatelja Othonovih. 

Ne smijemo medjutim pomišljati, da je Vitellije bio baš 
toli dobroćudan. On dade medju inimi ubiti u snu Cornelija 
Dolabellu, koji mu bijaše sumnjiv, a Suetonije tvrdi, da je dao 
poubijati sve svoje vjerovnike, da ih se tako rieši. Jedan od 
njih .htijaše se spasiti te mu dovikne: ,Učinio sam te svojim 
baštinikom“. Car dade otvoriti njegovu oporuku, te videć, da 
je taj čovjek odredio baštinikom njega i jednoga svoga oslo- 
bodjenika, dade pogubiti i ovoga i oporučitelja, a imetak posvoji 
sam. Dva sina, koji moliše za svoga otea, moradoše s njim 


160 


poginuti. Kada je car naredio bio, da se svi vrači i gataoci, 
koji su tada veliku ulogu igrali, imadu od 1. listopada odaljiti 


iz Italije, odvrate mu oni svojim ukazom: ,Ohaldaejei za-' 


branjuju ovim Vitelliju, da se 1. listopada igdje na svietu smije 
zadržavati“. Koliko ih je bilo moguće pohvatati, svi poginuše 
od ruke krvničke. 

Eto na što bijaše spala država po vieka nakon smrti svoga 
utemeljitelja: U Rimu ćudoredna razvraćenost, u vojsci ne- 
posluh, u pokrajinah sumnjiva vjernost, u upravi mlohavost i 
svojevolja. Stare se opreke izmedju pojedinih gradova i opet 
javljaju, mir Augustov leži na umoru, a granice državne stoje 
na najopasnijih svojih tačkah širom otvorene. Jednom rieči: sva 
se sgrada stubokom potresa i grozi, da će ogrommimi svojimi 
ruševinami pokriti sav sviet. Bijaše to posljedica neopredieljena 
ustava Augustova. U ovaj par nije država propala, jer je 
proždrljiva pijanicu nasliedio vrstan vladar. I opet se vrati mir 


i blagostanje. Vespasijan stupi u stope Augustove, Tito, Trajan, - 


Hadrijan i prva dva Antonina nastave njegov posao, no niti 
oni ne stvoriše ništa stalna za budućnost, već sve prepustiše 
slučaju. Ipak se doba njihovo mora nazvati najsretnije doba 
za čovječanstvo staroga vieka. 

Naglo propadanje plemstva rimskoga vidja se i u redu 
careva, kako sliediše jedan za drugim. Cudoredna izopačenost 
i zakon o veličanstvu na toliko proriedi njihove redove, da se 
iz njih niesu mogla popunjavati njima pridržana viša dosto- 
janstva. Na čelo legija dolaze ljudi sreće, a njihov je sada i 
priestol. Poslije izumrća Caesara bude carem Galba, patricij 
rimski; Othon poticaše od etrurskoga kraljevskoga roda,. Vi- 
tellije bijaše samo vitežkoga podrietla, a Vespasijan *) bijaše 
seljačko diete iz sabinske zemlje. Naskoro će se i Italija iz- 
trošiti, pak ćemo vidjeti, gdje na priestol uzlaze pokrajinci, 

Vespasijanov djed boraše se kao centurion u vojsci Pom- 
pejevoj kod Pharsala. Mnogo se više u vojsci nije popeo ni 
otac Vespasijanov, no kao poreznik u Aziji pokaza toliko po- 
štenja, da su mu mnogi gradovi podignuli kipove s napisom: 


, Poštenomu porezniku“. Vespasijan se nije nikada stidio nizkoga ' 


svoga podrietla. Kao vladar često je pohodio ona mjesta, gdje 
bijaše sproveo djetinstvo, a u otčinskoj si kući nije dao da se 
išta mienja. I kod sjajnih gostba pio je samo iz srebrne čaše, 


: *) Titus Flavius Vespasianus rodio se 17. studenoga godine 9, 
posl. K. 


a Pape op 
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koju mu bijaše djed poklonio. Slabost svoju, koju je pokazao 


spram Caligule, izbrisao je sjajnimi uslugami, što no ih za 
Claudija izkazao državi. Kao legat trideset je bio u Britaniji 
bitaka, pokorio je dva moćna keltska plemena, osvojio dvadeset 
gradova i otok Wight. Za nagradu dobi triumfalne znakove, dvie 
časti svećeničke i konzulat za zadnja dva mjeseca g. 51. Kao 
prokonzul afrički toli bijaše pošten, da se siromašniji vratio, 
nego li bijaše otišao. Prateći Nerona na njegovu putu u 
Grčku, dodje u pogibao, da izgubi glavu, jer bijaše zadriemao 
u kazalištu, dok je Neron pjevao. No Neron mu na skoro 
oprosti, jer ga je trebao. Zidovi bijahu potukli konzularnoga 
legata syrskoga i oteli mu jednoga orla. Proti njim posla Neron 
Vespasijana na čelu triju legija (g. 66.). Uzpostavši zapt u vojsci, 
a prednjačeći svima u snašanju napora svojim primjerom, po- 
tuče on pomoću sina si Tita i starijega Trajana Zidove na svih 
tačkah i ograniči ih na sam Jerusolim. Poslije smrti Neronove 
prizna on redom Galbu, Othona i Vitellija. No kad je zaprisezao 
legije za posljednjega, pokaza mu vojska njegova svojom šutnjom, 
da nije voljna priznavati svakoga cara, kojega im druge legije 
narivavaju. Vrh toga se govorkalo, da će joj oduzeti obljub- 
ljenoga vodju, da će ju poslati u neugodno podneblje na Rajnu, 
samo da ne uzmogne osvetiti Othona, čije je pismo, u kojem 
moli Vespasijana za pomoć, išlo tada u prepisu od ruke do ruke. 

I Mucijan, namjestnik syrski, koji imadjaše četiri legije, 
mogaše posegnuti za grimizom, no videći, da je vojska za 
Vespasijana, a da bi obojica propali, kad bi se posvadili, na- 
godi se s Vespasijanom. Prefekt egypatski obeća, da će mu 


* privesti dvie legije. Jedan se dio vojske u Moesiji izjavi već 


za Vespasijana, a isto se tako moglo računati na illyrske legije, 
koje su željele, da osvete i Othona 1 povriedjenu čast svoju. Vrh 
toga imadjaše on i brodovlja i dosta pomoćnih četa; parthski 
mu kralj Vologaes bijaše prijatelj, a proročanstvo, da će se u 
Judaeji pojaviti novi gospodar svieta, idjaše od ustiju do ustiju. 
Još za živa Nerona reče Vespasijanu povjestničar Josip Flavije, 
koga je imao da pošalje okovana u Rim: ,Štiti me! Ja sam 
prorok, ti ćeš biti carem!“ 

* Prvi ga proglasi carem prefekt egipatski u Alexandriji 1. 
srpnja god. 69. Dva dana kasnije proglase ga legije u Judaeji, 
a skoro mu se zatim zavjeriše i legije sgyrske. O darovih ne 


bijaše govora. Novca bijaše malo, što se moglo, sgrnulo se sa * 


Sviju strana za novi nasljedni rat. K Parthom bude poslano 
poslanstvo, a obsjedanje je Jerusolima imao da nastavi Vespa- 
Sijanov najstariji sin Tito. Alexandrija i Karthaga imale se 


Poviest carstva rimskoga. I. 11 
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posjesti te zapriečiti odlazak brodovlja sa žitom u Rim. Glasnici 
Vespasijanovi imali su poći Moesijom, Illyrijom, Gallijom, Bri- 
tanijom i Španijom i pobuniti legije proti Vitelliju. Illyrske 
legije niti ne dočekaše Mucijana, već se digoše na poticaj od- 
lučnoga legatu Antonija Prima, uzeše u svoje kolo pomoćnih 
četa sarmatskih i suevskih i prebaciše julske Alpe. 
Vittellijevci im podjoše u susret, no ponosne nekoč rajnske 
legije jedva bi u njih bio čovjek prepoznao. Najhrabrije čete 
ostadoše zasad još u Rimu. Vodja YVitellijevaca, OCaecina, stajaše 
već iz same zavisti radi ugleda Valentova u dogovoru s bratom 
Vespasijanovim, redarstvenim nadstojnikom Sabinom. Primo bijaše 
već osvojio Aquileju, Vicenzu, Padovu i Veronu. Proračunanom 
svojom sporošću omogući mu Caecina, da je mogao sakupiti 
do 40.000 ljudi, a vrh toga dade prilike svome pouzdaniku 
Luciliju Bassu, da je pobunio brodovlje u Ravenni. Tada dade 
u svom taboru pobacati slike Vitellijeve, a ime Vaspasijanovo 


dade upisati na bojne znakove. No vojska mu ne htjede da o: 


tom čuje. već ga zatvori i podje sama bez vodje od Adiže 
napram Cremoni. Sada prebaci Primo Adižu i podje za njima, 
da im zaprieči sjedinjenje s novimi četami, koje im je Valent 
već vodio u pomoć. Za dva dana stigne do Bedriaca. Odavle 
pošalje proti Cremoni jaki odio, koji razbi dvie legije Vitel- 
lijeve. U to nadodje 6 novih legija Vitellijevaca. Mjesto da se, 
izmučene kao što bijahu, odmore, udare ravno na vojsku Pri- 
movu. Boj bijaše strašan; trajao je cielu noć, a bio se pri 
mjesečini. Kad se sunce na obzorju pomolilo, izkažu mu legije 
iztočne svoju poštu. U to se raznese glas, da se približaje 


Mucijan. Viest ovu pozdrave Flavijevci silnim oduševljenjem, , 


napnu još jednom sve sile i osvoje na juriš tabor Vitellijevaca. 
Pobiedjenici oslobode OCaecinu i zamole ga, da im bude po- 
srednikom, a na bedeme eremonske izvjese biele zastave kao 
znak, da se predaju. Od Cremone ne preosta ino, do li ma- 
lenoga hrama. Sve ostalo bude plienom požara. Stanovničtvo 
bude oplienjeno i poubijano, pri čem su se osobito Vitellijevci 
iztakli, 

Užas zavlada cielom Italijom. Strahote gradjanskoga rata, 
koje su se poznavale samo iz knjiga ili iz pripoviedanja, mogao 
je svatko na svoje oči gledati. U vojsci nestane svakoga zapta. 
Fabije Valent, čuvši u Etruriji o porazu kod Cremone, pomisli 
u prvi mah, da zadje u narbonsku Galliju, te da pobuni legije 
zapadne proti Vespasijanu. Kod Massilije ulovi ga prokurator 
Valerije Paulin i dade ga skoro za tim smaknuti. Spanija i 
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Gallija odpadne od Vitellija. Legije se u Britaniji skanjivahu, 
dok im urodjeniči ne zadadoše i opet ozbiljna posla. Na dolnjoj 
Rajni pobuni Claudije Civil Batavce tobože proti Vitelliju, a u 
istinu proti Rimljanom. Germani se počeše burkati, a uzduž ciele 
sjeverne granice nastane pokret medju barbari. Dačani prebaciše 
već Dunav, Crno more pritisnuše gusari, a neki oslobodjenik 
zadnjega kralja pontskoga pozva susjedna plemena na oružje. 

Vitellije, kao da za sve io ne zna, niti mari nit se miče. 
» Bijaše on sličan nečistoj onoj životinji, koja nažderavši se legne 
i spava“, veli Tacit. Čuvši, da. se Flavijevci približavaju Rimu, 
pošalje im u susret što je imao u Rimu razpoložive vojske: 14 
kohorta garde, legiju mornara i cielo konjaničtvo, sve izabranu 
momčad. Antonije se Primo žuri k Rimu. Mornarica u Misenu 
odpadne od Vitellija, za njezinim se primjerom povede grad 


> Puteoli i redom gradovi i zemlje na jugu. Vitellijevci se utvrde 


kod Narnije, no opazivši na -sulici u taboru Flavijevskom glavu 
Valentovu, predju i oni na stranu Primovu (17. prosinca). 
Antonije i Mucijan htjedoše da spasu Rim od sudbine 
Cremone, te poslaše poslanstvo k Vitelliju, koji sbilja ugovori 
s bratom Vespasijanovim Sabinom, da će se uz odštetu od 
100 mil. sesteraca (preko 13 mil. for) odreći vlasti i povući 
u Campaniju. No rajnska vojska i svjetina rimska ne htjedoše 
da o tom čuju, te ga prisile, da je opozvao svoje odreknuće. 
No već sliedećega jutra zadje on u žalobnom ođielu na forum 
te izjavi sa govornice, da ipak odstupa ,iz ljubavi do mira i 
probitka državnoga“. Vojska i svjetina stanu mrmljati, a videć 
da car kreće napram stanu svoga brata, zakrče mu put. 
Medjutim su najugledniji senatori i vitezovi, kao što i 
gradske kohorte i noćni stražari, čuvši, da se Vitellije odrekao 
priestola, pošli bili do Sabina. Slučajno se dvie ove stranke 


o sraziše. Vitellijevci nadvladaše. Sabin se zakloni na Capitol i 


posla poslanstvo k Vitelliju, da mu spočitne vjerolomstvo. Ovaj 
baci krivnju na vojsku te jedva spase od biesa njezine poslanike. 


Noć prodje bez nemira, jer se bila spustila silna zimska 
kiša. Ranim jutroni navale Vitellijevci na Capitol. Flavijevci se 
brane s početka kamenjem, a kad si napadači ognjem prokrčiše 
put te zapališe nekoje palače, zatrpa Sabin ulaz u dvor kipovi 
bogova i junaka rimskih. Na to udare napadači sa strane te 
se uzpeše na ravan. Borba bijaše sada kratka. Samo nekolicina 
uztraje do kraja. Većina se razbježa. Domitijan umakne pre- 
obučen kao svećenik Iside. Sabin i konzul Quinto Attik budu 
ulovljeni i dovedeni k Vitelliju, koji je sjedeć kod stola motrio 


* 
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borbu iz stare palače Tiberijeve. Attiku omogući, da je mogao 
pobjeći, no Sabina ne uzmože spasti. Biesna ga vojska na 
mačeve raznese. Za vrieme ovih ubojstva plane plamenom Ca- 
pitol i izgori svetište gradsko i državno, hram Jupiterov. 

S obzirom na dogovore izmed Sabina i Vitellija sustavila se 
bila vojska Vespasijanova u Otriculu, gdje je slavila Saturnalia. 
Čuvši, što se sbilo u Rimu, krene naglo onamo. Antonije vo- 
djaše pješačtvo, Petilije Cereal konjaničtvo. Na molbu Vesta- 
linaka, koje im bijaše u susret poslao Vitellije, sustave se kod 
Mulvijeva mosta. No vojska se nadala preobilnom plienu, u 
Rimu, a da bi se na duže vremena dala tude suzdržati. Že- 
stokih je borba bilo u vrtovih Sallustovih, na Martovu polju, 
a osobito bijaše žestoka borba kod tabora pretorijanskoga. Naj- 
više su bjesnili pretorijanci Othonovi, koje bijahu odtale iz- 
tisnuli pretorijanci Vitellijevi. Nit se praštalo, nit se milosti 
tražilo. U ulicah gradskih nasta sječa i pokolj. Stanovničtvo se 


s prozora i s krovova nasladjivalo tim mrevarenjem kao kakovom 


gladijatorskom borbom, te se pobiedjenim rugalo, a pobjednikom 
bez razlike stranke pljeskalo. Prostota i robovi plienjahu ubijene. 
No kako bijaše grad velik, u mnogih se gradskih kotarih nije 
svakdanji život ni najmanje poremetio. Kupališta, krčme i zlo- 
glasna mjesta bijahu kao obično puna svieta. Na pogibao, u 
kojoj bijaše domovina, nije nitko pomišljao niti onda, kad su 
koji dan kasnije stigle žalostne viesti sa sjevero-zapadno gra- 
nice. Nit bijaše više Rim Rimom, nit mu stanovničtvo imadjaše 
išta više rimskoga. : 

Kad se vojska ovako izmrevarila, a legije Vespasijanove 
mržnju svoju izkalile na legijah rajnskih, probudi se u njih 
želja za plienom. Tko je šta imao, bijaše obtužen kao Vitel- 
lijevac, ubijen i orobljen. Po računu Dionovu i Josipa Flavija 
posmicano bude tada u Rimu više od 50.000 ljudi. 

Čuvši Vitellije, da su Flavijevci provalili u grad, pobježe 
s kuharom i pekarom svojim k ženi si na Aventin. Prvobitno 


htijaše pobjeći u Campaniju, no ne mogući se odlučiti, vrati se . 


natrag u dvor, i zakloni se kod vratara. Tude ga nadjoše Fla- 


vijevci. Uzalud je molio, da mu poklone život, tvrdeći, da imade : 


mnogo važnih stvari odkriti Vespasijanu. Svezaše mu ruke na 
uznako, baciše mu konop oko vrata te ga polugola u poderanih 
haljinah odvukoše na forum, obsipavajuć ga psovkami i po- 
grdami. Jedni ga natrag vukoše za kosu, drugi mu pod bradom 
držahu bodež te ga siliše, da kaže svoje lice i da gleda raz- 
valjene svoje kipove i mjesto, gdje bijaše pogubljen Galba. 
Zatim se stanu nabacivati na nj blatom, psovati ga pijanicom i 
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palikućom, i rugati mu se s tjelesnih njegovih mana. Bijaše 
Vitellije s neumjerena užitka vina crvena i bubuljicami posuta 


lica. Tiela bijaše krupna, a jedna mu noga bijaše deblja od 


druge. Na ovaj ga način doprati prostota do gemonskih ste- 
penica, gdje bude u tisuću komada sasječen, a još trzajući mu 
se udovi budu zatim odvučeni u Tiber (21. prosinca god. 69). 
Tako pripoviedaju Suetonije i Tacit. 

Vitellije sam po sebi nije zaslužio toliko rieči, no pošto 
smo vidjeli, što su od dvora i od vlade učinili bili Caligula, 
Clauđije i Neron, trebalo je vidjeti i to, na što je za Vitellija 
spao Rim i kamo su dospjele bile legije. 


POGLAVJE XIII. 
Vespasijan (69—79). 


Batavski vat (69. # 70). — Civil i Germani. — Obći sbor_ Galla_u 
Reimsu, Sabin. — Zidovski rat (66—70). — Stanje u Judaeji: Do- 
movinska i vjerska zanesenost. — Pokret demagožki. — Pokolj Ži- 
dova u grčkih gradovih Syrije. — Prevrat u Jerusolimu, strančarstvo. 
— Obsađa Jerusolima. — Umirenje države, boravak Vespasijanov u 
Egiptu, Mucijan u Rimu. — Vespasijan u Rimu; on obnavlja plemstvo 
rimsko. — Njegova uprava, razlozi njegove štednje. — Oporba, smrt 
Helviđijeva. — Poslovi vanjski, preuredjenje nekih pokrajina. 


V eapostjan je dva rata nasliedio i dovršio. Židovski rat za- 
poče još za Nerona, a batavski za Vitellija. U prvom je i sam 
sudjelovao, & i jedan i drugi dovršiše njegovi vojskovodje. U 
toliko padaju ratovi ovi u njegovo doba. 

Olaudije Civil, koji bijaše uzpirio rat batavški, potjecaše od 
kraljevskoga roda, te bijaše vodjom pomoćnih četa rimskih. 
Razloga zlovolji bijaše u Civila dosta. Neron mu bijaše ubio 
brata, a on sam jedva umače smrti. Galba ga pomilova. Na- 
. skoro mu zaprieti druga pogibao. Legije ga okriviše s dioničtva 
pri: umorstvu Fonteja Capitona. U ovaj ga par Vitellije spase 
od smrti. No Civil se sada zakune, da si ne će strići kose, 
dok se Rimljanom ne osveti. U sgodan mu čas stiže poziv od 
Antonija Prima, da zaprieči odlaz Vitellijevaca s Rajne u Italiju. 
On pozva na dogovor sve batavske poglavice, razloži im stanje 
rimske države, upozori ih na neslogu u Galliji, na mržnju Ger- 


mana, koji čekaju samo sgodu, da se protiv Rimljana dignu, > 


te im reče, da je sada, gdje na Rajni ne ima tako rekuć ni- 
kakove vojske, kucnuo čas, da stresu sa sebe jaram rimski. 
.. Batavcem se priključe susjedni Canifati i Frizi; pod zastave 
Civilove stupe pomoćne čete bretonske i batavske, a osobito 
osam batavskih kohorta, koje su se kod Bedriaca veoma hrabro 
bile poniele. Za kratko vrieme iztisne on Rimljane iz svih znatnih 
pozicija, a vrh toga dobi u svoju vlast dvadeset i četiri ladje 


Pm. 
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rimske te tako oblada posve dolnjom Rajnom. Dvie rimske legije, 
koje podjoše proti njemu u Bataviju (današnju južnu Hollandiju), 
budu razbijene, a ostanci se njihovi spasu u Vetera-Castra 
(Kanten). Onih spomenutih osam batavskih kohorta, koje dobiše 
nalog od Vitellija, da idu u Italiju, krenu mjesto toga na sjever 
i razbiše kod Bonna jedan odio rimski, koji im je htio da 
zakrči put. Sad se Civil sdruži s njimi i udari na Veteru. 
Gornjo-rajnska vojska pohiti doista građu u pomoć, no od te 
se vojske niesu imali bojati Batavci. U njoj su častnici bili za 
Vespasijana, a vojnici za Vitellija. Vrh toga se vojska ta raz- 
dieli u tri odjela, od kojih je svaki bio preslab, a da što valjana 
izvede. Nepovjerenje s jedne, a glasovi iz Italije s druge strane 
pospješiše njezino razsulo. Legat Hordeonije bude ubijen, a 
vrstni mu nasljednik Dillije Vocula spase se biegom, preobučen 
kao rob. Skrajnji nered u vojsci rimskoj dodje Civilu baš u 
dobar čas, a sada počnu i Germani četimice prelaziti preko 
Rajne. Galli počimlju uzkraćivati i porez i novake. Kada pak 
stiže glas, da je Capitol izgorio, tada više nije nitko sumnjao, 
da je kuenuo zadnji.čas državi rimskoj. Iz svojih se zakloništa 
pomaljaju na sve strane Druidi te propoviedaju glasno i jasno : 
»Zaduji su dani rimskoga gospodstva na izmaku, a gospodstvo 
gallsko započima. Na transalpinskih je narodih sada carstvo“, 

Prvi se digoše Belgijci. Trevirci Classik i Tutor dogovore 
se sa Lingoncem Sabinom, koji je lozu svoju «izvodio od Julija 
Caesara, kako će osloboditi Galliju. Uza njih pristadoše po- 
moćne čete belgijske i germanske, pače i dvie legije, koje su 
sastojale valjda izključivo iz pokrajinaca, te položiše prisegu 
zastavam carstva gallskoga“. Pet tisuća legionara, koje bijaše 
obsio Civil u Veteri, predadu se pod istimi pogodbami, no 
barbari zaborave zadanu rieč, sasieku vojsku, a opliene i zapale 
Veteru. Civil si sada ostriže kosu, no on ne bijaše voljan, da se 
domovina njegova utopi u velikom gallskom moru, već je smišljao, 
kako će malena Batavija biti središtem velikoj državi gallsko- 
germanskoj. U tom ga je poslu imala pomagati kći nekoga 
Brukterca, djevica Velleda, koja je na daleko slovila kao pro- 
ročica. Rajna nije smjela da bude više granicom, s toga su imale 
pasti sve tvrdjave. I padoše sve izim Vindonisse (u Aargavi) 
i Mainza, a Koln ne htjede takodjer da poruši svojih bedema. 

Lingonci pristadoše uz Sabina, koji se prozva Caesarom. 
No susjedi im Sequanci ne će ni lingonskoga ni rimskoga cara, 
već udare na Sabina i razbiju ga posve. On se zakloni u jednu 
od svojih vila i zapali ju. Obćenito se mislilo, da je poput Sa- 
erovira izgorio. 


2 o 


168 


Oduševljenje za slobodu Gallije već je bilo počelo jenjati. 
Na obćenitom saboru u Reimsu bili su doista Trevirci i Lin- 
gonci za to, da se rat nastavi, no već su se sada svadjali o 
nuzerednih stvarih. Galli su bili već preveć porimljanjeni. , Zar 
biste se radje zvali podanici Katta i Bruktera, nego li gradjani 
rimski“, govorahu im Rimljani. Civil je tratio vrieme i sile svoje 
u borbi protiv svoga brata, koji se bio izjavio za Rimljane, 
OClassik stajaše bezposlen, a Tutor bezbrižan. 

Čim je Vespasijan čvrsto zasio priestol u Rimu, pošalje 
on u Galliju četiri legije pod izvrstnim vodjom Petilijem (Ce- 
realom. Skoro zatim imao ga sliediti Mucijan s mladjim sinom 
carevim. Dvie su legije imale poći iz Španije na sjever, a jedna 
iz Britanije provaliti u Belgiju. Tutor podje sada u susret 
Cerealu, koji se preko Helvetije približivao. Legionari ga iz- 
nevjere, a ostatak mu vojske Cereal strašno potuče kod Bingena. 
Ovim porazom izgubiše Galli cielu dolinu Rajne skroz do Vetere. 
S nekoliko žestokih udaraca razbi Cereal silu gallsko-germansku, 
no kao pobjednik pokaza se spram pobiedjenih i obziran i čo- 
vječan. Pobiedjenim Trevireem reče: ,Otei naši dodjoše u Gal- 
liju, da učine kraj vašim svadjam i da vas zaštite od jarma 
germanskoga. Kao nagradu za naše pobjede mi ne tražimo ino, 
nego li sredstva, kojimi da vam zajamčimo mir. No da se uz- 
drži mir, treba vojnika, ove valja plaćati, a odakle bez poreza? 
U svem smo si ostalom jednaki. Zar niegu toliki muževi vaše 
krvi na čelu našim legijam, na čelu našim pokrajinam? Tu ne 
ima ni povlasti ni iznimke. Imademo li valjanoga vladara, i vi 
ste, premda odaljeni, dionici sreće, kao što i mi. Ako li su vla- 
dari okrutni, oni koji su im najbliži, najviše trpe... Zar biste 
manje plaćali poreza kao podanici Olassikovi i Tutorovi? Imade 
li jednom (što neka bogovi milostivo odvrate!) propasti rimska 
država, što bi na svietu bilo drugo, nego li sveobći rat narodA. 
Osam je stotina godina trebalo, da se izgradi ogromna ova 
sgrada, koja bi, da se sruši, ruševinami svojimi pokopala sviet... 
Cuvajte dakle i ljubav i vjernost otomu Rimu, koji živi isto tako 
za pobjednike, kao što i za pobiedjene“. B 

Te su rieči moćno odjeknule Gallijom. Lingonci se pokore. 
Civil uzalud kuša, da zastraši Cereala, koji ga napokon silno 
porazi. U to stigne i britanska legija. Civil uznastoja sada, da 
makar Bataviju spase, te napne sve sile, da omogući obranu. 
Proročanstva se Velledina niesu slušala više, a sva je sreća 
Oivilova bila u tom, što je Rimljanom nestalo hrane i krova 
u močvarnom predjelu. Tada se sastanu oba vodje, Civil i 
Cereal, da ugovore mir. Civilu bje zajamčeno, da smije živjeti 
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mirno medju svojimi, Batavci ne će plaćati poreza, no davat 
će u rimsku vojsku pomoćne čete. Time se stanje njihovo 
znatno poboljša. 

Ustanak dviju gallskih pokrajina bijaše ugušen, vodje mu 
ili poginuše ili pobjegoše. Vespasijan ih bez milosrdja dađe 
progoniti. Julije Šabin, koga je sav sviet držao mrtvim, bijaše 
se zaklonio u neku podzemnu špilju. Doznavši mu žena Eponina | 
za boravak, nastani se kod njega. Nakon 7 mjeseci odluči se, 
da podje s mužem si na robsku preobučenim u Rim, ne bi li 
mu izmolila pomilovanje. No čuvši, da joj je napor uzaludan, 
vrati se u Galliju i proživi s njim punih devet godina u nje- 
govu zakloništu. Napokon bude odkriven. Eponina ga sliedila 
u Rim, no badava se ona bacila pred cara na koljena te mo- 
lila: ,Caesare, — reče, pokazujuć na svoja dva sina, — djecu 
sam ovu u špilji rodila i odhranila, samo da nas bude više, 
koji ćemo te na koljenih moliti za milost“. Sve zaplače, i Ves- 
pasijana obliše suze, no ipak se ne smilova. Sabin morade po- 
ginuti. Eponina zamoli sada jedino tu milost, da smije umrieti 
sa svojim mužem. ,Znaj, care — reče ona — da sam ja s njime 
sretnija bila u tmini pod zemljom, nego li si ti u podpunom 
sjaju vrhovne svoje vlasti“. 


Svrnimo sada pogled na iztok, gdje je tamo od g. 66. 
bjesnio rat sa Zidovi, koji se svršio propašću njihovom g. 70. 

Zadnje je godine svoga bivstva proživio narod židovski u 
nekoj trzavici, u njekom svetom bjesnilu; a kako već to sa 
sobom donosi zanesenost vjerska, on ne preza pred ničim, a 
nada se i onomu, što je najmanje moguće. Kao što svagdje gdje 
uzavru strasti vjerske, pokazuje nam se i tude s jedne strane 
grozna okrutnost, a s druge uzvišena požrtvovnost; strastveno 
bjesnilo, koje ugušuje svaki glas savjesti i razbora, bratimi se 
s gorljivom vjerom, koja je kadra učiniti iz istoga čovjeka, već 
prema okolnostim, krvnika ili mučenika. 

Odavna se već bio razširio narod židovski svojimi obćinami 
cielim Iztokom. Dopre i do Italije. Svugdje bijaše njihovih 
sinagoga, svugdje se u ovo doba javlja simpatija za nauku o 
jedinom Bogu, te su Židovi i nehotice utirali put nauci Krstovoj. 
August im bijaše dao za kralja Heroda. Poslije njegove smrti 
ne htjede da ih, kao što su molili, priklopi Syriji, već im dade 
za kralja sina Herodova, Archelaja. Kad su ovoga deset godina 
kasnije Židovi u Rimu obtužili, makne ga August, a zemlju im 
stavi pod upravu prokuratora (namjestnika) (g. 6—81. posl. K.). 
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U svom hiru uzpostavi Caligula kraljestvo i posadi na priestol 
unuka Herodova, Agrippu. Claudije mu proširi kraljestvo, a 
napokon predane mu budu sve zemlje, kojimi je nekoč vladao 
djed mu. No već g. 44.. kad je kralj ovaj umro, dobi malo- 
doban sin njegov: Agrippa samo jednu tetrarehiju (četvrti dio 
zemlje), dok su Judaea i Samarija bile i opet predane u 
upravu carskomu prokuratoru. Već od više godina bijaše u 
zemlji ovoj preotelo mah bezvladje, koje je pospješilo obćeniti 
razsap. Ubojstva po bielom danu, pače i u samom hramu, bijahu 
nešto sasma obična. Razbojnika u gorah, a, čarobnika i varalica 
u gradovih bijaše — kao što veli židovski povjestničar Josip 
Flavije — ciela vojska. 

Nevolje ote niesu potjecale lih od mlitave vlađavine. Vjerska 
zanesenost i naenuće k proricanju bijaše duša naroda Zidovskoga. 
Židovi bijahu dobri gospodari i već tada okretni trgovci, no za 
znanost i za umjetnost oni ne imadjahu smisla. Osjećaje svoje 
i nade svoje izjavljivahu t. z. objavami, koje su posve odgo- 
varale duševnom njihovom životu. Ovimi su prevratnimi spisi, 


prepunimi misticizma, jedkosti i žuči, daleko nadkriljivali stare: 


svoje proroke. U očajnosti, što oni, narod izabrani, moraju 
služiti štovatelje kumira, polagahu sve svoje nade u Spasitelja, 
koga očekivahu. Uzalud im kršćani govorahu, da je već bio 
tude. Kako da bude Mesijom Onaj, koji jena križu izdahnuo? 
Ta on imade izabranomu narodu božjemu izručiti gospodstvo 
svieta! Ogorčenost i očajnost oblada narodom, koji požudno 
sluša apokalypse proroka varalica. Takav jedan iz Egipta sakupi, 
— kako pripovieda Josip Flavije, — do 30.000 ljudi na ma- 
slinskom brdu, te ih osvjedoči, da će se na njegovu rieč sru- 
šiti bedemi jerusolimski, a Rimljani pobjeći glavom bez obzira. 
Drugi opet obeća svojim slušateljem, da će ih riešiti svih boli, 
ako li ga gliede u pustinju. Treći pozivaše narod na brdo Ga- 
rizim, gdje će mu pokazati sveto posudje, koje je tamo Mojsija 
sakrio. Četvrti opet izjavi, da je u njega moć, kojom je vlastan 
zapoviedati valovom Jordanovim, te da može svatko, tko u nj 
vjeruje, proći preko njega suhom nogom. Drugi su se opet 


oduševljavali na proročanstvih Jesajinih. Uetiri godine prije, nego - 


li će buknuti rat, stane seljak neki izbrajati nevolje, koje sa 
sviju strana priete i Jerusolimu i hramu i cielom narodu, te za- 
ključi uzklikom: ,Jao si ga Jerusolimu“. Odtada nije se od 
njega čulo drugoga odgovora. Zatvoren i bičevan, odgovaraše 


samo: ,Jao si ga Jerusolimu“. Pušten na slobodu, podje cielom: 


zemljom, pozivajuć uviek istimi riečmi na ustanak. Za zadnjega 
obsjedanja Jerusolima trčaše kao bjesomučan po bedemih grad- 
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skih vičuć: ,Jao si ga hramu! Jao si ga gradu! Jao si ga 
narodu!“ Napokon uzklikne i: ,Jao si ga i meni“, a u isti 
mah pogodi ga kamen rimski. j 

I sveto pismo imade viesti o narodnoj ogorčenosti, te spo- 
minje krive proroke, koji su vodili i sebe i sljedbenike si u 
propast. Evangjelje nije uzmoglo da umiri razpaljene duhove. 


. Sto su Židovi više bjesnili proti sljedbenikom Spasiteljevim, to 


su pouzdanije očekivali Mesiju, koji ima doći u sjaju i veli- 
čanstvu. No prije svega trebalo si izvojštiti narodnu samostalnost. 
Razbojnici Josipa Flavija odvažni su i hrabri domoljubi, oko kojih 
se napokon sakupio cieli narod, pripravan da krvlju svojom 
izvojšti slobodu svojoj domovini. Očajna je ova borba bila 
bezuspješna i za narod židovski i za čovječanstvo, no poviest, 
koja spominje mnoge ratove, na kojih leži prokletstvo, ne može 
a da ne zabilježi i ovaj, u kojem je cieli jedan narod za slo- 
bodu domovine svoje odvažno pogledao smrti u lice. 

Za prvih je careva uprava rimska bila i stroga i pravedna, 
a uza to su Rimljani poštivali bogoslužje židovsko. U Caesareju 
slali su obično samo takove prokuratore, koji bijahu u volji 
Židovom. No zadnjih godina vlade OClaudijeve i za vlade Ne- 
ronove okrene .sve po zlu. Tada vladaše u Galilaeji Ventidije 
Cuman, a u Judaeji i Samariji brat Olaudijeva ministra Pal- 
lanta, Felix. Opreke izmedju ovih pokrajina urodiše očitim 
ratom, iz kojega su prokuratori znali erpsti svoju korist. Na 
mnoge tužbe, bude Ouman maknut i kažnjen, no Felixa znao 
je zaštititi brat mu Pallant, koji ga pače učini sudijom prućih 
se stranaka. Odtada bijaše on još okrutniji i nasilniji ,te se 
— kako veli Tacit, — služio vlašću svojom, kao što samo 
može pohlepan, podao i zloban rob“. Apostola je Pavla držao 
u zatvoru, samo da mu iztisne novca, a kad mu je veliki sve- 
ćenik Jonathan predbacio globlenje, dade ga probosti. 

Uza to je više svećenstvo globilo niže, a ovo fanatizovalo 
svjetinu i proti Rimljanom i proti mogućnikom, koji se na njih 
oslanjahu. Tako se uz revoluciju političku i vjersku, pripravljaše 
i socijalna. Na čelu pokretu demagožkom stajahu zeloti, koji 
osim Jehove ne priznavahu drugoga gospodara ni na nebu ni 
na zemlji. Proti svojim protivnikom služiše se oni svakim 
sredstvom, te bijahu uzorom sredovječnim  ,assassinom  (raz- 
bojnikom)“. Cieli se narod zavaravao nadom na Mesiju, pokret 
zahvati sve slojeve, a oduševljenje za vjeru i slobodu bukne 
godine 65. sveobćim ustankom. Borba započe u Caesareji, gdje 
je Grk neki oskvrnuo sinagogu, žrtvovavši ptice na ulazu u 
svetilište. Poradi toga poteče krv, a prokurator Gessije Floro 
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dade Zidovom krivo. U Jerusolimu ustane svjetina i obruži 
Flora, a ovaj napusti na nju konjicu, pohvata mnoge, te ih 
dade bičevati i na križ pribiti. Niti je kralj Agrippa, niti su 
Saduceji, niti su Fariseji- bili kadri da umire narod, koji je 
sada sliedio samo zelote. U svibnju god. 66. bude otvoreno 
naviešten rat i caru i državi rimskoj. 

Kad se Floro vratio u Caesareju, ostavi u Jerusolimu 3000 
vojnika, koje su pomagali življi umjereniji. Želoti započnu borbu. 
Sedam je dana trajalo krvoproliće po ulicah gradskih. U to 
udare iz gora razbojnici u pomoć zelotom. Rimski se vojnici 
povukoše u kule, a zeloti zapale pismohrane, opliene kuće bo- 
gataša, a poruše palaču Agrippinu i onu žene mu Berenike. 
Vojsci nestane hrane te se predade pod pogodbom slobodnoga 
odlazka. Zeloti medjutim prekrše rieč, te sve pod mač okrenu, 
premda je bio sabat. 4 

Na glas o tom krvoproliću započe proganjanje Židova po 
svih gradovih iztočnih. Grčko stanovničtvo uzbjesni proti njim. 
U samoj Alexandriji pade 50.000, u Caesareji 20.000 Židova. 
Tko se spasit mogao, bježao je u Palaestinu, gdje napokon sav 
narod ustane na oružje. Sada se i Rimljani digoše, da osvete 
propast svoje vojske. Cestije Gallo, legat syrski, provali skroz 


do Jerusolima, osvoji. Novi grad i Bezethu, no naskoro morade, 


uzmaći i izgubi svu prtljagu i sve bojne sprave (u listopadu g. 66.). 
Ovaj uspjeh razpali Židove još jače. Isti Essaejci pristanu uz 
pokret, samo se kršćani ogluše pozivu, sliedeć nauku Isusovu, 
da carstvo njegovo nije od ovoga svieta, i da valja dati caru, 
što je carevo. Oni ostave sa svojim biskupom Simeonom grad, 
i povuku se za Jordan. 

U hramu se sastane velika skupština, u kojoj se odaberu 
vodje i zaključi sve, što bijaše potrebno. Namjestničtvo galilaejsko 
dobi Hasmonejac Josip Flavije, koji je kasnije opisao taj rat. 
Veli se, da je on sam sakupio bio do 100.000 vojske. Vrhovno 
vieće, synedrion, pridrža si vrhovno vodstvo. Rat je ovaj bio za 
Rimljane već radi naravi zemlje dosta naporan, a rad sveza 
židovskih na Iztoku, mogao je biti i opasan. Napokon se Neron 


odluči, da pošalje onamo najvrstnijega svojega vodju Vespasijana. . 


S proljeća god. 67. udje ovaj s preko 60.000 momaka u 
Galilaeju. Josip Flavije se bijaše utvrdio u Jotapati, gdje je 47 
dana prkosio rimskoj sili. Grad pade. Josip Flavije se s 40 
branitelja Jotapate bijaše zaklonio u neku špilju. Dogovorivši 
ge, da će radje umrieti, nego li se živi predati Rimljanom, 
odlučivahu žriebom, tko će koga prije ubiti. Napokon ostane 
Josip Flavije s jednim jedinim Židovom, koga nagovori, da se 
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predadu. Tom prilikom proreče Josip Flavije Vespasijanu carstvo. 
Odpor u Galilaeji bude naskoro skršen. Borba se premetnu 
mrcvarenjem. Zarobljenika bijaše malo, jer se nije štedjelo ni 
mlado ni staro, ni mužko ni žensko. 

U Jerusolimu zavladaše posve zeloti, koji poubijaše sve 
imućnije i uglednije stanovnike. Samo za kratko vrieme pre- 
vlada stranka umjerenih pod vodstvom velikoga svećenika Anana. 
No zelotom dodju u pomoć Idumaejci, te udju burne neke noći 
u grad. Sada se obori na umjerene sva ,srčba Jehove“. Uli- 
cami gradskimi poteče krv ljudska potokom. Bjesnilo židovsko 
nije poznavalo granica. Oni su i proti Rimljanom i proti do- 
maćim si protivnikom očajnu borbu borili. Smrti se nitko nije 
plašio, jer se svatko, padne li s mačem u ruci, nadao nebu. ,U 
sjeni mačeva je raj“, bijaše geslo njihovo davno prije, nego li 
je Muhamed nauku otu proglasio dogmom. 

Vespasijan je dobro znao, kako stoje stvari u Jerusolimu, 
pak je hotimice zavlačio, puštajuć, da se Zidovi med sobom 
mrevare. I odnošaji u Rimu su ga na to nukali. G. 68. osvoji 
on Peraeju i više gradova u Judaoji, a prvih mjeseci g. 69. 
uguši on ustanak u Idumaeji, zatim osvoji Bethel i druga mjesta 
na sjeveru Jerusolimu, koji obsjedne po svih pravilih vojničke 
taktike. U to ga proglasilo carem (8. srpnja g. 69.) proti Vitelliju. 
a u borbi za priestol smetnu cielu jednu godinu s uma rat 
židovski. No Zidovi niesu znali upotrebiti ovo vrieme bolje, 
nego li da se još žešće med sobom krvare. Tri se stranke bez- 
prestance medju sobom borile u Jerusolimu. Hramom gospo- 
dovaše Eleazar, vodja razbojnika, koji bijahu ubili velikoga sve- 
ćenika; vanjskimi utvrdami hrama i uzlazom na Moriju gospo- 
dovaše Ivan od Giscale, a Zionom Simon ben Giora, vodja 
Idumaejaca. Sva se trojica otimahu, tko će gradom zavladati 
sam, odtjerati Rimljane te biti od naroda priznat Mesijom. Kad 
je Eleazar prigodom uskrsne svetkovine otvorio svim vjernikom 
hram, udje unj Ivan s mnogo oružanih, započe krvavu borbu 
i prisili si protivnika, da mu se predao. Sada ostadoše samo 
dvie stranke, no domaća ova borba. prestade istom došašćem 
Rimljana pod zidove gradske. 

U veljači g. 70. krene Tito iz OCaesareje sa 60.000 vojske 
i dodje pod Jerusolim početkom ožujka. Obsjedanje je trajalo 
pet mjeseci, te je jedno od najznamenitijih u starom vieku. 
Priprave su Rimljana bile gorostasne, no junačtvo i očajnost 
branitelja ne ima u poviesti premca. Istom nakon šest tjedana 
provali Tito sjeverni bedem i posjedne predgradje Bezethu. Da 
osvoji dolnji grad, morao je provaliti drugi ogroman bedem, a 
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vrh toga svaku kuću osvojiti s mačem u ruci. Tude je borba 


trajala devet dana. Medju Zidovi zavlada vrh toga i glad. U 
Jerusolimu se bila sakupila sva sila naroda, a rimska vojska 


ote sav živež. Toli strašna zavlada nestašica, da je primjerice 


mati jedna vlastito svoje diete pojela. Mnogi je nastojao da 
pobjegne, no tko je sretno umakao židovskim stražam, pade u 
ruke Rimljanom i svrši na križu. Bilo je dana, gdje je na taj 
način do 800 ljudi poginulo. : 

Kad je Tito izjavio se bio voljnim ugovarati o predaji, 
odvrati mu Ivan od Giseale: ,Dom Jehovin ne će nikada pro- 
pasti“. Rado bi Tito bio poštedio Jerusolimski hram, no vojnik 
neki, potaknut — veli Josip Flavije — božanskim nadahnućem, 


baci u nj gorući komad drva. Hram plane (8. srpnja &. 10.), no 


Zidovi prkose neopisivim oduševljenjem i vatri i oštrim mačevom 


rimskim. I gornji grad bude napokon osvojen i zapaljen. Još 


su bile samo tri tvrdjave u okolici, u kojih su se odvažno bra- 
nili zeloti. U Masadi (g. 13.) ne nadjoše Rimljani nikoga živa. 
Sve se zamjenice poubijalo, a posljednji napokon zapali tvrdju. 

Po računu Josipa Flavija palo je u ovom ratu 1:1 mil. ljudi, 
od kojih polovica odpada na sam Jerugolim. 97.000 bude od- 
vedeno u robstvo. Na hiljade ih poginu u igrah gladijatorskih 


i u borbah sa zvjeradi. Kad se u proljeće g. 71. Tito vraćao: 


u Rim, povede ih 700 sa sobom. Oni su morali sliediti trium- 
falna kola, u kojih se vozio on i Vespasijan. Pred njima se 
nosio plien iz hrama: sedmoručni sviećnjak, zastori svetišta, 
zakonik i dr. Na čelu im koracahu vodje Ivan i Simon, od 
kojih bude posljednji nakon triumfa strašno izbičevan i usmrćen 
na foru, a prvi svrši u tamnici. 
Judaeja bijaše za uviek skršena. Od prekrasnog Jeruso- 
limskog hrama preostadoše samo ruševine, a od ogromnoga 
grada samo dielovi zagarenih bedema. Ostanci se židovskoga 
naroda raztepoše po iztočnih rimskih pokrajinah. Dva denara 
(1 for. 10 novč.), što su ih dotad od glave plaćali Židovi hramu, 
naloži Vespasijan da plaćaju u blagajnu Jupitera Capitolinskoga. 
U ratnom bjesnilu planuše gotovo u isto doba dva svetišta: 
ono poganštine u Rimu i ono posvećeno jedinomu Bogu u Je- 
rusolimu. Prvo se naskoro diže još u većem sjaju, drugo ostade 
za uviek porušeno. No nije više daleko vrieme, gdje će onaj 
Bog, koga bijaše Tito protjerao iz Jerusolima, slavodobitno unići 
u Rim te protjerati sa Capitola i Jupitera i ostale ,velike bo- 
gove“. Mozaički Jehova, preobražen Isusom, ostavi doista osam- 
ljenu liticu Zion, no bude Bogom svega svieta i svih naroda! 
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Dvogodišnje bezvladje silno potrese državom. Malo dai 
država sama ne nastrada. ,Gradjanski rat obadje državu kao 
strašna pokora“, veli Tacit. Mir bude uzpostavljen, a sviet se 
nadao, da će taj dugo potrajati. Vespasijanu se sada pokoravala 
sva vojska, u njem vidjahu potlačeni svoga osvetnika, a senat 
se požuri, da mu izruči sva prava i povlasti, koje uživahu 
njegovi predšastnici. Sinovom mu Titu i Domitijanu udieli naslov 
Caesard i ,prineipes juventutis“. Mucijan, koji bijaše na putu 
u Italiju pobiedio Sarmate na dolnjem Dunavu, . dobi trium- 
falne znakove. E 

Za vrieme borbe u Italiji i u Rimu boravio je Vespasijan 
u Egiptu. Glas o pobjedi kod Cremone i o smrti Vitellijevoj 
nadje silnog odjeka u Iztoku. Vespasijan je sam već vjerovao, 
da ga bogovi osobito vole. Sjetio se on proročanstva lukavoga 
Zidova Josipa Flavija, a kako je baš tada boravio u Alexandriji 
čudak Apollonije Tyanski, za koga je sviet vjerovao, da imade 
dar proročanski, Vespasijan posjeti i njega. Sto više! O samom 
se njemu pripoviedalo, da imade vidjenja i da tvori čudesa. U tu 
čudotvornost vjeruju pače i isti Suetonije, Tacit i Dion. Serapid, 
veliki bog alexandrinski, potvrdi njekimi znakovi, da je Ves- 
pasijan ljubimac bogova. Tako se taj car plebejac mogao s po- 
nosom predstaviti Rimljanom. 

U Egiptu samom provede novi car po koju reformu. Iz 
Alexandrije motrio je on pokret u Iztoku i u Africi. Narušeni 
mir u Pontu bude brzo uzpostavljen. Afrički prokonzul, koji je 
i sam snovao velike osnove, nastrada u borbi s pristašem Ves- 


* pasijanovim, numidskim legatom Valerijem Festom. Sada, kad 


ga je ciela Afrika priznavala carem, proglasi on tude ,rimski 
mir“. Na Dunav pošalje Vespasijan Rubrija Galla, koji je po- 
novno suzbio Dačane 1 Sarmate, te učvrstio granicu državnu 
s ove strane. Tako započe on vladati, uzpostavljajuć mir i 
učvršćujuć granice, još prije, nego li bijaše svršio gradjanski rat. 

U Rimu je vladao na ime Vespasijanovo Mucijan, Agrippa 
i Maecenat novoga Augusta. On bijaše ovlašten, da suspreže 
pobjednike i da ih drži u zaptu, da makne s puta one, koji 
bijahu opasni uzpostavljenomu miru, i da obuzdava Domi- 
tijana. Politička ubojstva budu zaključena ubojstvom Vitellija, 
brata mu Lucija, obljubljenoga nekoga Pisona i omraženoga 
oslobodjenika Asijatika, koji izdahnu na križu. Antonije Primo 
bude obasut odlikovanji, no odana mu vojska bude iz Rima 
odpremljena. Do moći nije mu ni Vespasijan dao. Silnu vojsku 
makne lagano iz Italije. Pretorijancem u Rimu popusti za čas, 
no onda ih je redom odpuštao s raznih razloga. Domitijan, komu 
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bijaše tada 19 godina, zadavaše mu mnogo brige. Hijelo se i 
njemu bojne slave, no Mucijan ga i Cereal lukavo i vješto 
izigraše. Domitijan to opazi, te se dade na pjesničtvo i na nauku. 

Ne mogući Vespasijan dočekati konac židovskoga rata, da 
se sa sinom si Titom vrati u Rim, krene koneem svibnja 
godine 70. iz Alexandrije, pohodi Rod, više gradova malo- 
azijskih, i izkrea se na južnom rtu stare Calabrije. U Brundisiju 
dočeka ga Mucijan i većina senata, a u Beneventu Domitijan 
i mnogo Rimljana. Bilo je tada Vespasijanu 60 godina. U toj 
dobi.se značaj ne običaje više mienjati. Zdravlje si je svoje 
sačuvao umjerenim i trieznim životom.“Niti kao car on se nije 
promienio. Živio je kao jednostavan osebnik. Pristup do njega 
bijaše svakomu slobodan. Laskavee je izsmjehavao, a na poruge 
odgovarao je šalami. Znao je podnieti istinu, a dobar je savjet 
rado slušao. Griehove otaca nije osvećivao na djeci. Mucijan 
mu bijaše više suvladarem, nego li ministrom. Sina si je Do- 
mitijana držao strogo na uzdi. Napram senatu vladao se po 
primjeru Augustovu. Kad su ga laskavci htjeli uplašiti, da 
nekomu Rimljaninu zviezde obećaju carstvo, podieli mu on kon- 
zulat i reče: ,Ako li sbilja postane carem, makar će se sjećati, 
da sam mu dobra uradio“. 

Kao vladar uzeo je Vespasijan za uzor Augusta. I on htjede 
da osloni vladu svoju na senat. No patricijat rimski bijaše to- 
liko koliko propao, što u netom minulom gradjanskom ratu, 
što s neprestanih urota, što opet sa skrajne razuzdanosti. Pre- 
ostajalo je jošter samo 200 obitelji patricijskih, koje niesu 
mogle niti da obavljaju mnogobrojne časti svećeničke, niti da 
budu dostojne predstavnice sjaja i moći rimske. Godine 78. 
uzme si Vespasijan sina Tita za suvladara, dade si podieliti 
čast cenzorsku, te s njime u zajednici izbrisa iz prvih dvaju 
staleža sve nevriedne članove, te ih nadomjesti odličnimi pro- 
vincijalci, a kao vrhovni svećenik mnoge upisa u pa- 
tricijat. Tisuću obitelji italskih ili pokrajinskih sačinjavahu odtađ 
s onih 200 rimskih najviši stalež, iz kojega su se popunjavala 
dostojanstva gradjanska, vojnička i vjerska. Tada postane pa- 


tricijem tast Tacitov Agricola iz narbonske Gallije i Španjolac - 


Trajan i Gal Antonin, prvi otac, drugi djed careva istoga imena, 
Sada bijaše nastupilo vrieme, gdje se čestitost i sposobnost 
cienila i nagradjivala. Poslije velikoga Caesara prvi je Ves- 
pasijan, koji politici rimskoj daje odlučno slobodoumni značaj, 
te ju postavlja na toli široku podlogu. 

Temeljito ovo pomladjenje rimskoga plemstva od velikoga 
je zamašaja za dalnji razvitak rimske države. Njemu se imade 
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pripisati sretno doba Antonint. Novo ovo plemstvo donese u 
Rim stroge običaje, čestitost i štednju. Iz njegovih redova po- 
tječu najvrstniji carevi, najvještiji namjestnici i generali, naj- 
čestitiji senatori. Bruto i Cassije ne imaju za nj nikakove zamame. 
Senat rimski postade na ovaj način saborom državnim, s kojim 
Vespasijan razpravlja sve najvažnije poslove. Njegove odpise nije 
pred senatom čitao kvestor,' već jedan od njegovih sinova. Ako 
je trebalo komu senatoru upodpuniti census (imetak), nije 
Vospasijan škrtario, a u podporu siromašnih konzulara davaše 
godimice 500.000 sesteraca (preko 65.000 for.). Sudstvu je 
posvećivao osobitu pazku. Sam je veoma rado zalazio na forum. 
Zaplienjena dobra za vrieme gradjanskoga rata vrati zakonitim 
gospodarem ili baštinikom njihovim. Sve, što se dugovalo carskoj 
blagajni, bude jednostavno brisano. 

U vojsci uzpostavi neumoljivom svojom dosljednošću strogi 
zapt. On provede ,doslovno rieč Galbinu te nije kupovao, već 
je kipio vojsku. Uudorednoj izopačenosti nastojao je doskočiti 
više dobrim primjerom, nego li zakoni. Jednom dodje k njemu 
mladi neki čovjek, da mu se zahvali, što mu bijaše podielio neku 
prefekturu. Mirisao je svim mogućim miomirisom. Vespasijan 
se zlovoljno. od njega odvrati, te reče: ,Milije bi mi bilo, da 
zaudaraš po češnjaku“, te opozva imenovanje. , Vespasijan — 
veli Wacit — uvede i opet starinsku jednostavnost i u jelu i 
u odievanju. Želja, da se udje u volju caru i da ga se pod- 
ražava, djelovala je više, nego li svi zakoni, kazne i strah“. I 
vjeri posveti on svoju brigu. U nadpisih čitamo. da je on uz- 
postavio stare obrede, vjerski sjaj i sveta zdanja. 

Vespasijan bijaše neprijatelj bučnih zabava i gladijatorskil: 
igara. S druge strane mnogo je gradio i nastojao, da poput 
Augusta dade narodu zaslužbe. Osobito je cestam posvetio svoju 
brigu. Capitol bude iznova izeradjen s velikim troškom i mnogo 
sjajnije nego li bijaše prije. Pripoviedaju, da jeisam s garišta 
nosio kamenje. Kako je s Capitolom izgorio bio i državni arkiv, 
uznastoja Vespasijan, da ga stvori i opet, te je odasvud kupio pre- 
pise izprava. U hram, što no ga je na Capitolu sagradio, smjesti 
plien iz hrama jerusolimskoga. Janov hram zatvori. Bilo je to 
dotad šesti put u poviesti rimskoj. U Rimu podigne novi forum, 
koji oberadi triemnici, a posred grada sagradi ogroman am/fi- 
teatar, nazvan Colosseum po ogromnom kipu, koj se nalazio u 
blizini te je imao prvobitno da predstavlja Nerona, a tada bio 
posvećen sunčanomu bogu. I danas se još sviet divi ostankom: 
ogromnoga toga zdanja, koje je moglo obuhvatiti 87.000 ele- 
dalaca. 


Poviest carstva rimskoga. I. 12 
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I u Italiji i u pokrajinah ćuti se koli krepka, toli blaga 
njegova vladavina. Neslane dosjetke i ugrižljive primjetbe Sue- 
tonijeve, koji je viesti svoje rado kupio po salonih rimskih, ne 
smiju nas zavaravati. Spočitava mu Suetonije pohlepnost za 
novcem i veliku škrtost, čemu se protivi i njegov značaj i sve 
njegove odredbe upravne. On je doista bio štedljiv i u vlastitom 
domu i s državnim imetkom, pak je valjda s toga jedan dio 
Rimljana, naučan na razsipnost i orgije Neronove, predbacivao 
škrtost caru plebejeu. Namjestnici su njegovi, po svjedočanstvu 
"Tacitovu, u svakom pogledu uzorni. Eno u Britaniji Cereal, 
Frontin i Agricola, a u Aziji Silije Italik. On je udario temelj 
kasnijoj sreći Trajana i Antonina, a glasovitoga pravnika Pe- 
gasa odlikova konzulatom. 

Njegove sjajne gradjevine, popravak mostova i cesta, pod- 
pore, koje je dielio potresom postradalim gradovom, obskrba 
izerpenih oružana i iznova podignute utvrde pogranične, 0s0- 
bito na Rajni, sve je to progutalo silne svote. 0 vanjskih nam 
je ratovih Vespasijanovih malo preostalo viesti, no ipak se 
spominje, da je Kappadociju učinio rimskom pokrajinom, da su 
legije njegove slavodobitno provalile skroz do Dnjepra, da je 
brukterska proročica Velleda zarobljena i u Rim dovedena, da 
je Cereal pokorio britske Brigante, a Frontin waleške Silure. 
To nam je s jedne strane dokazom, da je Vespasijan i opet 
podigao ugled rimski, a s druge strane tumač njegove štedljivosti. 

“Jednoga dana izjavi car u senatu, kako nuždno treba če- 
tiri, ili kako se takodjer čita, četrnaest milijarda sesteraca (preko 
520 mil. ili preko 5.200 mil. for.), da uzmogne državu i opet 
urediti. U tom je on poslu radio i krepko i odlučno. Daće, 
koje bijaše Galba dokinuo, i opet uvede, izmisli nove poreze i 
povisi ih u pokrajinah. U tu svrhu provede novi katastar. Po- 
vlasti, što ih podielio bio Neron, i sloboštine mnogih gradova 
i zemalja redom dokine. Na taj način nadje on nove izvore 
dohodkom državnim. DA 

Shvatajuć dojam književnosti, znanosti i umjetnosti, podu- 
pirao ih je svojski. Za ,grčke i latinske učitelje govorničtva“ 


dloznači iz carske blagajne godišnju podporu od 100.000 ge- | 


steraca (preko 18.000 for.). Quintilijanu bijaše prvomu dozna- 
čena, a uživao ju on 20 godina. Bogati privatnici podizahu 
škole, knjižnice i utemeljivahu štipendija za siromašne mladiće. 
Veće su obćine namještale si javne učitelje, a za tim se pri- 
mjerom povodila sada i država. Već prije namjoštali se i liečnici 
kao javni službenici. Vespasijan uze ih sada takodjer u svoju 
oreanizaciju, a dielili su se u dvorske, te gradske i okružne 
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(arehiatri palatini i arehiatri populares). Augustov sustav cen- 
tralizacije i stroge razlike staleža dotjeravao je Vespasijan, no 
time je i nehotice priečio svako slobodno kretanje, koje jedino 
daje državnomu životu i svježine i trajnosti. ' 
No i ova čvrsta i vrstna vladavina Vespasijanova nadje 
svoju oporbu. Mnogi su retori (učitelji govorničtva) u svojih 
školah rado grmili proti ,tiraniji“, a ovim svojski pomagahu 
cinički i stoički filozofi. ,Ljudi su ovi, — reče Mucijan, — puni 
lude preuzetnosti. Covjek, koji si pušta dugu bradu, koji nabire 
čelo i steže obrve, koji se zaogrće poderanom mantijom i izilazi 
bos, vriedi u njihovih očiju mudracem, junakom i pravednikom 
Ostali sviet nije no prezira vriedan. Odličnici su ludjaci, ljudi 
nižega roda su slaboumnici; čovjek liepa uzrasta je bezsramnik 
bogataš je tat, a siromah je rob“. Broj takovih filozofa pomnoži 
Vespasijan, pročistivši senat. Takov jedan bijaše i onaj Pal- 
furije Sura, koji se, da ugodi Neronu, borio u areni s nekom 
mladom Spartankom, a Vespasijan mu kao nedostojniku oduzeo 
senatorsku togu. Uvriedjen s toga, ode medju stoike. Za Do- 
mitijana iztače se kao najpohlepniji sok, a kao učenjak za- 
govarao je najodlučnije absolutna prava careva. Ti su filozoti 
za careva, koji su na laku: ruku podpisivali smrtne odsude 
šutili kao ribe, za dobroćudnoga im se Vespasijana i opet odrieši 
jezik. Kad su oni, izazvani ponosnom hladnokrvnošću carevom 
dotjerali do bezsramnosti te nastojali da podkopaju vlast dr- 
žavnu, upotriebljen bude protiv njih stari zakon republike, te 
budu prognani iz grada. Jedan od njih, koji je javno naučao 
da je monarkija najnevaljanija vladavina, dobi nalog, da se seli, 
baš kad je i opet grmio proti monarkiji, no ne stade, već do- 
krajči Svoj govor. Drugi opet, koji bijaše takodjer prognan, 
videći, da mu se gospodar svieta rimskoga  približuje, uzkrati 
mu svako počitanje, pače ga vrh toga i uvrieđi. ,Ti činiš sve 
moguće, — reče mu Vespasijan mirno, — ne bi li me pri- 
silio, da ti život uzmem, no znaj, da ja ne ubijam psa, koji 
na me laje“. piu 
Da se medjutim ukaz ovaj nije provadjao bezobziree, do- 
kazom je rimski vitez Musonije, koji je za Nerona mnogo trpio, 
a sada niti se dogodilo štogod njemu niti njegovoj školi. Isto 
tako, rado bi bio Vespasijan spasao i Helvidija Prisca, zeta 
Thrasejina, Bijaše to čovjek čestit, no republikansko je svoje 
osvjedočenje iznosio preveć bezobzirno na vidjelo. Kao pretor 
nikad nije u svojih ukazih spominjao cara, koga je on držao 
pukim osebnikom..U senatu govorio je Helvidije s najvećom ogor- 
čenošću proti Vespasijanu i proti monarkiji. Dakako, da car, 
*& 
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ako li je htio ostati carem, nije mogao na dugo trpjeti takovih 
govora. Napokon ga sklone Mucijan, da je Helvidiju prognao. 
Kad nije još ni tada prestao, dade nalog, da se imade smaknuti, 
Naskoro se medjutim predomisli, opozove odsuđu, no savjetnici 
ga njegovi nalagaše, da je prekasno. Da li je Helvidije bio 
upleten u koju od mnogih urota, što ih spominje Buetonije, ne 
zna se. Samo o jednoj uroti, kojoj bijahu na čelu konzular 
Mareello i Vitellijev legat Caecina, znamo nešto pobliže. Prvi 
so usmrti sam, drugoga dade Vespasijan u svom dvoru posjeći. 

Nijedan car nije tamo od Tiberija posvećivao toliku pazku 
saveznikom i podanikom, kao što Vespasijan. Vrh toga pro- 
vadjao je on u velike politiku naseljivanja. Mnoge naseobine 
s pridjevkom ,Flavia“ potječu od njega. Spomenusmo već nje- 
gove gradjevine i mnoge njegove reforme. Židovi mu i poslije 
razorenja Jerusolima zadavahu neprilika. Oni se bijahu zaklonili 
u Potigarje i u Afriku. U Alexandriji podigoše pravu bunu, 
koja bude medjutim bez potežkoće ugušena. Sa susjednimi kne- 
zovi iztočnimi postupao je veoma strogo. Kommagena bude 
pretvorena u rimsku pokrajinu. Kappadocija bude 1 opet sje- 
dinjena s Galatijom, te pdstane carskom pokrajinom. Pont bude 
s Bytinijom podvržen prefektu pontskoga primorja. Vrh toga po- 
šalje Vespasijan naseobine u Sinopu, Samosatu, Siehem i Emaus. 
Lykija i Pamphylija: budu ujedinjene, Rod prestane biti slo- 


“bodnim gradom, a Acluja izgubi svoju samostalnost. Na račun 
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Azije i Bithynije ustroji novu pokrajinu Hellespont i sjedini ju 
s Thracijom. Grad Byzant izgubi svoju samostalnost. Sve pro- 
mjene, koje je Vespasijan: proveo u, Iztoku imadjahu svrhu, da 
predusretnu. buna častohlepnih uwmjestnika: S istoga razloga 


bude i Palačstina odtrenuta od nažnjestničtva syrskoga, a Thra- 


cija odieljena od Moesije.. < ma 

O Podunavlju i o Galliji ne inmmio iz ovoga doba nikakovih 
viesti, no ta nanr je šutnja dokazom, da je ovdje vlađao mir. 
Španija dobi latinsko pravo: (jus Latii). O Britaniji doznajemo 
više iz Tacitova životopisa Agricole. Tri su tude izvrstni voj- 
vođe redom sliedili Cereala, koji jć pobiedio Brigante, nasliedi 
vojnički spisatelj Frontin, koji pokori Silure, a ovoga opet 
Agrieola, čiji medjutim najveći čini: spadaju u dobu slieđećih 
dvaju vladara. Zasluge je svojih. legata Vespasijan primjereno 
nagradjivao, a u počast Plautija, namjestuika Moesije,. držao je 
sjajan ' govor u senatu i duo je djela njegova urezati u mra- 
mo nu ploču, koja se do danas sačuvala. 

Bilo je Vespasijanu već 69 godina. Boraveć u svom za- 
seoku u Reateu osjeti, da su mu dani izbrojeni te je unapried 
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izsmjelavao svoju apoteozu, govoreć: ,, šutim, da ću biti naskoro 
bogom“. Do proročanstva nije tada ništa držao. Kad su mu 
pripovieđali, da se pokazala repača zviezda, odvrati on: .'To 
so tiče parthskoga kralja, koji nosi dugu kosu, a ne mene 
koji sam ćelavac“. Do zadnjega je časa obavljao državne po- 
slove. Kad ga je slabina već prevladavala, reče: ,Car treba 
da umire na stojećke“. Pokuša, da se izpravi i izdahnu (23 
lipnja god. 79.). ' 
' Prvi ćar plebejae nije imao svoga poviestnika, no dvie rieči 
njegova životopisca: ,Rempublicam stabilivit et or- 
navit (učvrsti i proslavi državu)“, dovoljno ga označuju. a 
Plinije veli o njem: ,Moć i vlast djelovahu na nj samo u to-' 
liko, što mu omogućiše, da radi dobro prema svojoj - želji“. 
v espasijan je vodio rat samo od nevolje, a slavu je tražio samo 
u djelih mira. ka i 


POGLAVJE XIV. 
Tito i Domitijan (79—96.) 


Tito, njegova blagost € darežljivost. — Talmud o njegovoj smrti. — 
Provala Vesuva. — Domitijan. — Triezna i stroga uprava za prve 
polovice vlađavine njegove. — Domitijanova vanjska politika; Agri- 
cola. — Dačani. — Urota Saturninova, okrutnost Domitijanova. — 
Proganjanje juđaisanta. — Umorstvo Domitijanovo. 


Tot smrti starea Vespasijana primi naslov - Augusta sin 
mu Tito*). Odgojen bijaše na dvoru Neronovu kao drug Bri- 
tanikov. Mislilo se, da je i on okusio bio otrova, od kojega je 
zaglavio mladi carević, jer je nakon smrti njegove dugo i težko 
bolovao. Kasnije se odlikovao kao tribun na Rajni iu Britaniji, 
a židovski je rat, kao što vidjesmo, dovršio. Vojska ga je ljubila 
i kao junaka i kao vrstnoga vojskovodju, a kako je ,bio i da- 
rovit i ljubezan, brojio je on mnogo prijatelja. Ipak se u Rimu 
zaziralo od njega. Spočitavalo mu se, da se rado zabavlja pri 
punom stolu, da rado zalazi u cirkus, da je kao pretorijanski 
prefekt bio prestrog, i navlastito, da je baš samosilnički maknuo 
s puta urotnika Caecinu. No Tito bijaše mnogo naučio od svoga 
otea. Kao vladar ogromne države rimske ničim se drugim nije 
bavio, do li poslovi državnimi. Kao suvladar svomu oteu stekao 
je bio dosta vještine. Uz naslov Caesara, obnašao je cenzuru, 
tribunat, pretorijansku  prefekturu, a konzulom bijaše sedam 
puta. Na priestol sjedne kao muž zreo i izkusan, komu bijahu 
dosađile zabave i naglade. Svojih se prijatelja iz mladosti kani, 
a sve svoje sile odluči posvetiti dobru države. Preuzevši čast 
vrhovnoga svećenika, izjavi, da si ruke ne će oprljati krvlju. I 
održa rieč. Već se otac njegov nije služio sokovi, a on naj- 
gore i najzamrženije dade šibati, nekoje prožene, nekoje pače 
proda u robstvo. Tužaba radi uvrede veličanstva nije primao, 


*) Titus Flavius Vespasianus rodio se u Rimu 30. prosinca 41. 
Bilo mu je dakle sada 88:5 godine. 
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a zločin se neki ili prekršaj mogao progoniti samo na temelju 
zakona. U pogledu mrtvih naredi, da imade nakon opredieljenoga 
vremena nastupiti zastara, te se ne smije napadati spomen 
njihov za čine, koje su počinili za života. 

Napram narodu bijaše veoma darežljiv. Kad su mu sa- 
vjetnici njegovi izjavili svoju bojazan, da će se napokon tom 
darežljivošću izerpsti posve državna blagajna i državne žitnice, 
odvrati: ,Nitko ne smije da otidje od cara zlovoljan“. U svom 
colosseu priredjivao je kroz sto dana sjajne igre. Tom prilikom 
bacao je med narod drvene krugljice, koje su vriedile kao do- 
znake hrane, odiela, zlatnoga i srebrnoga posudja, robova, konja 
itd. Za narod sagradi on vrh toga javna kupališta, te ih snabdje 
svom mogućom udobnošću. Kad bi mu prošao dan, a da nije 


“nikomu ništa dobra uradio, uzdahnuo bi na večer: ,Prijatelji 


moji, današnji sam dan izgubio!“ 

Na taj je način Tito stekao doista popularnost u Rimu, 
no dužnosti su vladalačke sezale mnogo dalje. Kad je Vesuv 
zasuo tri ovatuća grada, te opustošio sav okoliš, učini Tito 
sve, što se učiniti dalo, da se nevolja ublaži. U Italiji zavlada 
kuga i pomori silu naroda, a trodnevni požar opustoši veliki 
dio Rima. Tom prilikom izgori Capitol, palatinska knjižnica 
Augustova, Pantheon i kazalište Pompejevo. Sada posegne Tito 
duboko u svoju vlastitu blagajnu, pače proda i namještaj carske 
palače. Možda su ogromni izdatci Titovi doprinieli onim ne- 
prilikam  financijalnim, u koje zapade brat mu i nasljednik 
Domitijan. 

Vladaše Tito samo 26 mjeseci i 20 dana, od 28. lipnja god. 
79. do 18. rujna 81. godine. Boravio je baš na svojoj otčevini 
u sabinskoj zemlji, kad ga spopadne groznica, koja ga naskoro 
shrva. Pripoviedahu kasnije, da je iz nosiljke svoje pogledao 
spram neba te govorio: ,Zašto li moram tako rano umrieti? 
U cielom mom životu samo mi jedan čin tišti savjest“. Je li 
taj čin bio naprasno ubojstvo Caecinino, ne zna se. Suvremenici 
mu dadoše naslov: ,Ljubav i naslada roda ljudskoga (Amor et 
delitiae generis humani)“. Da li bi Tito bio mogao uztrajati 
onako darežljiv kako bijaše, svakako je dvojbeno. Za njegovu 
je popularnost prava sreća, što je kratko vladao (Felix bre- 
vitate regendi). 

Kao razlog smrti njegove navode nekoji pisci, da ga je brat 
mu Domitijan otrovao, no Suetonije, koji prisluškuje po svih 
salonih, ne zna o tom ništa, Plutareh veli, da se Tito pokvario 
kupajući se u nezgodno vrieme. To da su mu liečnici rekli. 
Židovi su znali pripoviedati drugi uzrok smrti pobjednika nji- 


184 


hova. Tako se čita u njihovu talmuđu, da se digla silna 
oluja, kad se Tito s plienom vraćao u Italiju, a on da je uz- 
kliknuo: ,Bog židovski ne ima dakle moći, nego li na moru, 
gdje je nekoč progutao Faraona. Ako li je on sbilja Bog, neka 
udari na me na kopnu“. Tada da se čuo glas: ,Zločinče i 
zločinčev sine! Borbu proti tebi namienih jednomu od naj- 
. manjih stvorova“. Kad je Tito stupio na tlo talijansko, malena 
mu se mušica zavuče u nos, dopre skroz do moždana, te mu 
ih je sedam godinu grizla. Kada je jednom, prolazeć mimo neke 
kovačnice, opazio, da ćrv prestaje grizti, plaćaše čovjeku nekomu 
dnevice četiri srebrnjaka, da mu neprestano udara po nakovalu. 
No naskoro ge crv priuči i tomu štropotu, te je i opet nastavio 
Svoj posao. ULetiri nedjelje nakon toga umre "lito. Kad su mu 
liečnići otvorili lubanju, nadjoše u njoj crva poput lastavice sa 
željeznimi pandžami i mjedenim kljunom. Takovimi su bajkami, 
koje su pripoviedali djeci svojoj, progonili Zidovi u nepomirljivoj 
svojoj mržnji uspomenu Rimljanina, koji im bijaše razorio Je- 
rusolim. ' ' 
Za vlade je 'Litove strašna elementarna nesreća zadesila 
plodnu Campaniju. Starim bijaše poznata vulkanska narav Ve- 
suva, no valjda već 2000 godina držao se on utrnulim. Me- 
djutim je potres bio česti gost u onih stranah. Osobito je potres 
od 5. veljače god. 68. posl. K. počinio veliku štetu. Gradovi se 
Pompeji i Hereulanum skoro posve sruše, a Napulj i Nueerija 
budu takodjer znatno oštećeni. God. 67. postrada Herculanum 
i opet od potresa. Ljeti godine 79. učesta potres, vrela i bunari 
počeše presušivati, more se češće uzburkavalo, a često se čula 
podzemna mukla tutnjava. Napokon se 23. kolovoza sakupi oko 
Vesuvova vrhunca ogroman crn oblak dima, koji se dizao do 
3000 metara u visinu. Citav predjel obavije gusta tama, koju 
je prekidalo neprestano bljeskanje provaljujuće vatre. Prirodo- 
slovac Plinije, koji je zapovieđao - brodovlju u Misenu. željan, 
da s bliza motri veličanstven i strašan taj pojav i da spase 
momčad, koja bijaše u Retini, i stanovničtvo, koje se od strahu 
bijaše onamo zaklonilo, krene sa svojim brodovljem bliže. No 
kako se morsko tlo dizalo, a more strašno udaralo o obalu, na 
brodove se pak obarao silan pepeo i kamenje, istom se u 
Stabijah mogaše izkreati. Silna je množina lave ključala iz 
novoga ždriela i preljevala se niz bokove Vesuva. Nad briegom 
i nad čitavim predjelom visijaše još uviek strašna ona oblačina, 
koju je razsvjetljivao ogroman žarki stup dižući se iz vulkanova 
ždriela, i plinovi, koji su se u zraku zapaljivali. Plinije je hladno- 
krvno motrio grozan taj pojav i diktovao svojoj pratnji opažanja 
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svoja. Pod večer legne na počinak. Kad je od silnoga pepela 
bila već i kuća u pogibli da se sruši, probude Plinija. Zaštitiv 
si glavu od kiše pepela i kamenja jastukom, pohrli k moru. 
No ukrcati se bilo je nemoguće, jer je more bilo strašno uz- 
bjesnilo. Umoren od naporna puta — bijaše naime Plinije 
krupna tiela — izvali se na zemlju. Potok se lave rušio k moru, 
a predtečom joj bijaše zadušljivi sumporni smrad. Dva roba 
priskoče da pomogu Pliniju, koji se htio dići, no prekasno. On 
se sruši mrtav. Sigurno bijaše ležeći na zemlji upio preveć 
ugljikove kiseline, koja se prigodom vulkanskih provala razvija 
u velikoj množini, a koja kao teža od zraka ostaje na površini 
zemlje. Bilo je Pliniju 56 godina. 

U isto doba zatrpa pet metara visok sloj plovućća i pepela 
treovački grad Pompoji, koji brojaše 12—15.000 stanovnika, a 
ležaše na ušću Sarna na nasloju lave. Herculanum pokopa 


:60—80 stopa visoko blato. Para, koja se dizala iz vulkana, 


pretvarala se u kišu te je bujicom hrlila proti gradu, kotrljajuć 
pred sobom bregove pepela, koji su i najveća zdanja nadvisivali 
za 30—40 stopa. Ono je blato tečajem vremena otvrdnulo, a 
danas nosi gradove Porticći i Resinu. Dvie su petine starih 
Pompeja danas već izkopane. 


Tita nasliedi brat mu Domitijan.*) Njegova je mladost 
posve odgovarala Neronovu vremenu, u koje pada. Spletkami je 
Svojimi zadavao često briga oteu i bratu si. U ostalom bio je 
umjeren u jelu i u pilu. Volio je vježbe vojničke, a zabavljao 
se rado naukami i pjesničtvom, osobito odkad mu je zasio 
bio priestol otac. koji mu je doista dao naslova, no nije mu 
dao nikakove vlasti. Do smrti Titove ne bijaše on ino, no 
Caesar i princeps juventutis (prvak mladeži). Ali zato, 
čim mu je brat umro, pobiti u Rim, predstavi se pretorijancem, 
dade im dar i prime u ruke vladu, koje mu i onako nije 
nitko kratio. 

Vladao je Domitijan 15 godina (81—96.), dakle jednu 
godinu više, nego li Neron. Vladavina je njegova odraz vla- 
davine posljednjega Olaudijevca: s početka vlada on triezno i 
razborito, a kasnije se podade orgijam i nasilju. Na sreću krene 
on bezpućem dosta kasno. Domitijanov ,quinquennium 
(petgodište)“ traje trinaest godina. 


*#) Titus Flavius Domitianus rodio se u Rimu 28. listopada g. 51. 
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Tiranija se Domitijanova razlikuje od Neronove i tim, što 
je, uprkos svim sjajnim i mnogobrojnim svečanostim, bila mrka 
i zlovoljna, dok se Neronova pokazivala sjajnom, kadkada pače 
i veselom. Domitijan, slavičan, kao što bijaše, prisvoji si sve 


časti i naslove državne, i naloži, da ga se još za života mora 


obožavati. Ukazi njegovi počimahu riečima: ,Gospodin i bog 
naš zapovieda . . .“ Poslije jedne sretne vojne okruži se s 24 


liktora i sjedjaše u senatu u odielu triumfatorskom. Sedamnaest 


puta vršaše konzulat, a 22 puta dade se proglasiti imperatorom, 
ako i nije uviek bio pobjednikom. Poput Nerona bio je on 
veliki prijatelj igara, a na gradjevine trošio je ogromne svote. 


U njegovih se pomorskih bitkah borile čitave mornarice, a sto- 


ljetnice igre (ludi saeculares), koje je priredio, premda je 
od zadnjih, što ih bio priredio Claudije, bila minula istom 41 
godina, nadmašiše sjajem svojim svako očekivanje. Da poveća 
interes za borbe u cirku, doda on k starim strankam ili bojam, 
— zelenoj i modroj, bieloj i crvenoj, — još i zlatnu i grimiznu. 
Vrh toga uveđe on i borbu ženskinja. Gladijatorske igre, koje 
bijahu kvestori radi prevelika troška napustili, uvede i opet. 
Po tri puta razdieli on medju narod po 300 sesteraca (40 for.) 
ona glavu, a jednom počasti cieli narod sjajnom i razkošnom 
gostbom. Med narod je češće bacao darova svake ruke, za 
koje se vitezovi i senatori otimali isto tako, kao što i otreani 
pučani. Osobitu je naslađu nalazio gledajuć, kako se i narod i 
odličnicći valjaju pred njim u prahu. 

Posljedice zadnjega požara ne bijahu još posve uklonjene. 
Doniitijan nastavi djelo svoga brata, proširi više ulica, uzpostavi 
porušene spomenike i gradjevine, sagradi i mnogo novih, đa- 
kako s više razkoši, nego li ukusa. Sam pozlatarski posao na 
Capitolu stojao je po računu Plutarchovu više od 12.000 ta- 
lenata ili 72 mil. denara (preko 37:5 mil. for.), ,više nego li 
je vriedan čitav Olymp“, kako veli Martijal. Palača, što no si 
ju sagradio Domitijan na Palatinu, prelazila je, što se sjaja 
tiče, svaku mjeru. 

U pogledu uprave podje novi car stopami Vespasijanovimi. 
Sudstvu je posvećivao osobitu brigu. Cesto je zalazio na forum, 
gdje je sam pravdu krojio. Prizive je proučavao veoma pomnjivo 
te je često dokidao presude centumviralne. Sa sudci, koji su 
se davali podmititi, postupao je veoma strogo, kao što i krivimi 
svjedoci. Uenzorsko je svoje pravo u pogledu ćudoredja vršio 


Domitijan veoma revno. Proganjao je pisce rugalica, zabranio: 


je sablažnjive mimske predstave, a nekoga bivšega kvestora, 
koji ih je rado pohadjao, iztisne iz senata. Vespasijan i Tito 
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pustiše s vida ćudorednu: izopačenost Vestalinaka, Domitijan ne 
oprosti ni njim. Trima bude naloženo, da se same usmrte, a 
velika Vestalinka Cornelija bude po starom običaju živa. zako- 
pana. Kad su ju svećenici vodili k grobu, dizala je ruke k nebu 
te vapila k Vesti i k drugim bogovom, neprestano opetujuć 
rieči: ,Sto? Caesar me odsudjuje s rodoskvrnosti, mene, koja 
sam mu svojimi žrtvami pomogla do slavlja!“ Neki vitez rimski, 
sukrivac njezin, izdahnu pod bičem, drugi bude prognan. Lex 
Seantinia, naperena proti odurnim opačinam, uporavljala se 
strogo i proti vitezovom i proti senatorom. Žene, koje su po- 
štenje svoje proigrale, izgubiše pravo na nosiljku, na zapise i 
na svaku baštinu. Gnjusnomu azijatskomu običaju držati si 
uškopljenike, stane odlučno na put i zabrani škopljenje u cieloj 
državi. Kako bi uzpostavio stari odnošaj izmedju patrona (za- 
štitnika) i štićenika, dokine Domitijan sportule (darove jestvina) 
i naredi, da štićenici imadu s patroni zajedno blagovati (čoenae 
reetae), dakako samo kod istoga stola, jer je patron imao 
i više i odabranijih jela od štićenika. 

Nastojanje Domitijanovo u pogledu ćudoredja nije sigurno 
ostalo posve bezuspješno, ako i nije doslovce istina, što o njem 
veli Martijal, da je ,povratio bogovom hramove, a narodu ćudo- 
rednost“, ili da je ,u obitelj i opet uveo stidljivost“. Za nje- 
govu osobu ti propisi dakako da niesu vriedili. On je vrh ostalog 
zaveo Juliju, kćer brata si Tita, pak je ta ,nova Hera“, — tako 
nazivahu laskavci Grei nesretno to djevojče, — najkukavnije 
poginula, htijući da odstrani posljedice grieha. 

U prvo doba svoje vladavine ne pokaza nikakove pohlepnosti, 
ne htjede pače niti da prima baština, ako je oporučitelj imao 
djece. Za fiscus (carsku blagajnu) nije dao da se utjeravaju 
dugovi, ako li su bili stariji od pet godina. Sokove, koji niesu 
bili kadri, da pred sudom dokažu, da fiseus imade pravo na 
neku tražbinu, kaznio je progonom, jer ,vladar, — govoraše 
Domitijan, — koji sokove ne kazni, sokoli ih“. 

- Tamo od Julija Caesara dobivaše legionar godimice devet 
zlatnika (do 118 for.) plaće, no kako je odtad sve bilo po- 
skupilo, povisi ju Domitijan na 12 (do 157 for.). Da otegoti 
bune u vojsci. odredi, da samo po dvie legije imadu biti u 
jednom taboru, a pojedinac mogao je uložiti u legionsku bla- 
gajnu samo 1000 sesteraca (130 for.) prištednje. Radi prevelikih 
troškova smišljao je Domitijan, da umanji i vojsku, no odustane 
od toga zbog straha od barbara. 

Po primjeru svoga otca bijaše i Domitijan prijatelj znanosti 
i umjetnosti, pače je tvrdio, da mu je Minerva osobitom za- 


štitnicom. Pri velikih njegovih gradnjah nadjoše zaslužbe umjet- 
nici svake ruke. Nekomu je filozofu na jednom izplatio 600.000 
sesteraca (preko 78.000 for.), da si uzmogne kupiti imanje kod 
Pruse. Da nadomjesti izgorjele knjižnice, dade posvud kupiti 
knjige, a u Alexandriju posla mnogo prepisača, da u tamošnjih 
knjižnicah prepišuju. I sam je pjesnikovao, a u svojoj je blizini 
rado vidjao muževe, kao što bijahu Statije i Martijal. Rado je 
slušao pohvale Valerija Flacca, Silija Italica i Quintilijana. On 
opredieli nagrade za najbolje proizvode pjesničke, govorničke i 
glasbene, koje su se dielile svake pete godine na Capitolu. 
Natječaj je taj obstajao još u petom vieku. Drugo natjecanje 
te ruke držalo se godimice u palači njegovoj u Albi. Za nje- 
gove je vlade započeo svoje satire Juvenal, a Tacit, koji je 85. 
godine obnašao preturu, spremao se, da napiše životopis Agri- 
colin, dok je mladji Plinije stekao već bio glas izvrstna pisca. 
Uz ove se pisce iztače više izvrstnih pravnika, kao Palfurije, 
Armillat, a osobito pak prvak škole Proculijanaca, Pegas, 
koga bijaše car imenovao gradskim prefektom (naćelnikom), 
a koga isti jedki Juvenal nazivlje ,izvrstnim i nepodmitljivim 
tumačem zakona“. Tamo od Augusta bilo je u carskom vieću 
uviek odličnih muževa, a za čudo, baš za najlošijih vladara 
pravna je znanost najbolje napredovala. 
U pokrajinah nastavi Domitijan velike gradnje svoga otća. 
.On je znao, — veli o njem ne baš najprijazniji mu biograf 
Suetonije, — rimska poglavarstva i namjestnike pokrajina držati 
tako strogo na uzdi, da oni niesu nikada bili tako nesebični i 
pravedni, kao što pod njim“. Za njegove vlade dodjoše do vi- 
sokih dostojanstva Taeit, mladji Plinije i stariji Trajan; Nerva, 
Trajan, Verginije Rufo, Agricola i djed Antoninov dobiše kon- 
zulat; otac Tacitov bijaše valjda namjestnikom u Belgiji, kojom 
je Tacit sam upravljao od 90—92. godine. O Domitijanu veli 
Valerije Homul, prispodabljajuć ga s Trajanom: ,On bijaše 
oduran vladar, no dobro je znao birati ljude, koje je odlikovao 
svojim povjerenjem“. Grozote, što no ih izvadjahu carevi u Rimu, 
niesu se dojimale pokrajinaca. Bijaše ono borba ljudi, koji su naglo 
obogatjeli, s onimi, koji su htjeli da naglo obogate. Ono što se 
uhodarstvom dobivalo, opet se uhodarstvom i gubilo. Pokrajinac 
povjestničar Appian, orisavši carsku absolutnu vlast, dodaje: 
, Vladavina ova obstoji već dvje sta po prilici godina. U ovom se 
razdoblju glavni grad divno poljepšao, dohodci se državni povećali, 
a zbog trajnoga mira popeše se narodi do vrhunca dobrobiti“. 
. Domitijan je vodio više ratova. Izuzevši onaj proti Kattom, 
svi bijahu naravi obranbene. Mladji Plinije i Tacit vele, da su 


159 


ratovi Domitijanovi slični bili Caligulinim, no životopisac njegov 
Suetonije veli, da je pobiedio Sarmate, koji bijahu sasjekli rimsku 
jednu legiju, a dvojakom pobjedom nad Dačani (86—90), da 
je osvetio dva poraza rimska. 

Sigurnost je države rimske zahtievala, da se porajuskim i 
podunavskim susjedom češće pokažu orlovi rimski. Vrh toga 
htjede Domitijan, da naknadno kazni Katte, što su za bune 
Civilove udarili bili na Mainz. Godine 84. stupi na čelo rajnskim 
legijam, provali u zemlju Katta (Nasovska, Heska i dio Vest- 
falske), koji se medjutim povukoše u svoje prašume. Na po- 
vratku uze si, ako i nezasluženo, naslov Germanicus, no 
Irontin, koji je možda i sam udioničtvovao u tom poduzeću, 
govori s pohvalom o caru, koji je svoj cilj ipak postigao, jer 
za njegove vlade mir na Rajni nije bio narušen. 

Trajan, koga je Domitijan bio imenovao namjestnikom 
gornje Germanije, izgradi u jugozapadnoj Njemačkoj od dolnje 
Maine do Regensburga niz jakih utvrda, od kojih se ostanci i 
danas još vidjaju. Zemlju med lierom obalom gornjega Dunava 
i desnom obalom gornje Rajne naselili su bili, nakon poraza 
Ariovistova i odlazka Markomana pod Marbodom, Galli, koji 
su stajali pod rimskom zaštitom i plaćali desetinu (Agri de- 
cumates — njive, od kojih se plaćala desetina). U njihovu za- 
štitu počeše sada Rimljani utvrdjivati Mainu i Dunav. Za Do- 
mitijana izvedeno je utvrda u duljini od 120 rimskih milja 
(180 kilometara). Naseobinami naskoro se ovi agri decumates 
porimljaniše, a religiozno-političkim središtem bijahu im Arae 
Flaviae (Rottweil na Neckaru). U nutarnjoj Germaniji služio 
se Domitijan politikom svojih predšastnika, t. j. nietio je med 
plemeni germanskimi plamen nesloge i domaćega rata. 

U Britaniji se nakon sretnih borba Plautijevih za cara 
Olaudija, i Paullinovih za Nerona, naglo širila uljudba rimska. 
Stupivši na priestol Vespasijan, koji se i sam za Olaudija bio 
ponajprije u Britaniji odlikovao, pošalje onamo redom tri naj- 
vrstnija vojskovodje. Cereal i Frontin pokoriše na sjeveru Bri- 
gante, a na jugo-zapadu Silure; Agricola pak, koji je g. 78. 
primio vrhovno zapovjedničtvo, svlada Ordovike u Walesu i 
pokori otok Monu (Anglesea). Kada je ovako ciela Britanija 
bila u vlasti rimskoj, zamisli A&ricola, da će i Skotsku osvojiti. 
No on se sustavi na 45 kilometara (30 rimskih milja) širokoj 
prevlaci izmed zaljeva Clydskoga i Forthskoga te ju utvrdi nizom 
utvrda. Potukavši sdruženu vojsku kaledonskih plemena pod 
njihovim poglavicom Calgacom, povuče Agricola legije iza utvrda, 
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no brodovlje njegovo podje da razvidi i sjeverne obale otoka, 
zatim otočje Orkadsko, a valjda i Shetlandsko. . 

Agricola upravljaše Britanijom punih sedam godina (do 
84). Za to vrieme stekao si je on zasluga i na bojnom polju i 
koristnimi poduzeći mira. Kad ga je Domitijan opozvao, obasu 
ga pohvalom u senatu i dade mu sve tada obične znakove 
triumfalne. Posljednjih svojih devet godina proživi Agricola u 
Rimu. Razlog, zašto ga je car opozvao, imade se tražiti u tom, 
što je Domitijan htio, da u Britaniji započne vrieme mira, 
kako bi uzmogao u državnom gospodarstvu polučiti potrebnih 
prištednja. S istoga razloga morade i Trajan suspregnuti svoju 
ratobornost napram Germanom, koji su se medjutim sami med 
sobom i suviše krvarili. 

. Do sada se Rimljani malo brinuli za plemena dačka, koja 
su obitavala izmedju Tise, Dunava i Dnjestra. Za borbe izmedju 
Vespasijana i Vitellija provališe Dačani u Moesiju, no jedna 
jedina legija satjera ih i opet preko Dunava. Za Flavijevaca, 
reć bi, da se medju njimi dokončao pokret, koji je urodio 
ujedinjenjem dačkih plemena. Sveobće priznati im vodja bijaše 
Decebal, čovjek hrabar i okretan. Pomoću rimskih uskoka uz- 
nastoja, da si na rimsku izvježba vojsku, te da u državi svojoj 
otvori sva potrebna vrela procvatu i napredku. Sa susjednimi na- 
rodi stupi u prijateljski saobraćaj, posla pače poslanstvo skroz 
k Parthom. Čuteći se dosta jakim, prebaci Dunav, potuče jednu 
legiju, ubije namjestnika moesijskoga Oppija Sabina, te opustoši 

.svu zemlju med Dunavom i Balkanom. Da osveti tu sramotu, 
pošalje Domitijan onamo ljeti g. 86. vojsku pod vodstvom pre- 
torijanskoga nadstojnika Cornelija Fusea. Ovaj protjera Dačane 
preko Dunava; no kada je sliedeće godine sam prevalio tu rieku 
te nesmotreno predaleko zašao u neprijateljsku zemlju, izgubi 
na povratku jednoga orla i jednu legiju, a napokon padne i 
sam. Poraz ovaj osveti istom nakon godinu dana (g. 88.) na- 
mjestnik gornje Moesije Julijan, potukavši Dačane kod 'Tapae 
tako žestoko, da su morali zamoliti mir. U prosineu god. 89 
bude mir konačno uglavljen. Dačani povratiše zarobljenike i 


oteto oružje, dadoše taoce i obećaše, da više ne će napadati 


granica rimskih. Poslanstvo Decebalovo dodje u Rim i zamoli 


Domitijana, da bi kralju njihovu dao krunu. Car mu usliša 


molbu, posla mu sjajne darove u novcu i dragocienostih, a vrh 
svega i vještih obrtnika. Premda je Domitijan u ovom pitanju 
radio u duhu prvih careva rimskih, ipak su ga udvorice dru- 
goga nasljednika njegova žigosali, kao cara, koji je tobože 
plaćao danak barbarom. 


ife. 
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Markomani i Quadi, koje bijaše Tiberije nastanio izmed 
Morave i Grona, te sarmatski Jazygi, stanujući izmed Tise i 
Dunava, uzkratiše Rimljanom pomoć u dačkom ratu. Bojeći se 
sada kazni, poslaše u Rim poslanstvo, koje dade Domitijan 
posmicati. Kako se taj zapletaj svršio, nije nam pobliže poznato. 
Reć bi, da je bilo ozbiljne borbe. Tacit pripovieda, da je ciela 
jedna legija nastradala, a Dion znade pače i to, da je sam 
Domitijan pred neprijateljem bježao. Jedno je sigurno, da zadnjih 
šest godina vlade Domitijanove nije s ove strane bio narušen 
mir, iz česa bi se dalo zaključiti, da je zapletaj onaj riešen 
bio ili sabljom ili novcem. 

Oko g. 89., dok još nije bio utvrdjen mir s Dačani, pojavi 
se u Iztoku krivi Neron, za koga bijahu Parthi voljni da po- 
grabe oružje. No na grožnje Domitijanove izruče toga pustolova 
Rimu. U Africi gu se Nasamoni još za Vespasijana bunili, a 
za Domitijana digoše se otvoreno na oružje. Oti nomadi budu 
skoro posve uništeni. Ostanci se njihovi nastane na jugu Mar- 
morici. Sada odahnuše Kyrena i Tripolis, koje su mnogo trpjele 
od neprestanih navala lupežkih tih nomada. ' 

Carstvo je dakle, kako vidjesmo, i za Domitijana znalo 
braniti čvrsti svoj položaj vojnički. U pokrajinah vlada mir, na 
granicah sigurnost, a barbari, uprkos nekim časomičnim us- 
pjehom, oćutiše opetovano premoć rimskoga oružja. No pogled 
na Rim, a navlastito na carsku palaču, žalostan je i grozan. 
Dosad upoznasmo Domitijana kao valjana upravnika izvan Rima, 
a sada nam je u glavnom gradu uočiti mrkoga tirana, čiju 
je uspomenu poviest punim pravom žigosala. 

Bijaše Domitijan čovjek sumnjičave i nemirne naravi. On 
zadavaše strah drugim i bijaše sam u vječnom strahu. Mnoga 
smrtna odsuda nadje u tom svoj razlog. Tiraniju njegovu tu- 
mači nam Sustonije s ovo par rieči: ,,S početka kolebao se on 
izmedju dobra i zla; no malo po malo opačine njegove nad- 
vladaše krepost; s nestašice bude on grabežljiv, a sa straha 
okrutan (inopia rapax, metu saevus)“. Blago, što no ga 
Vespasijan bio uštedio, umanji već Tito razmetnom svojom da- 
režljivošću. Svojimi mnogobrojnimi gradnjami i sjajnimi svojimi 
igrami, a navlastito tim, što je znatno povisio plaću vojsci, 
izerpe ga Domitijan do dna. Već se od prvoga početka svoje 
vlade pokaza veoma strogim kod utjerivanja poreza. Osobito je 
pazio, da Židovi tačno plaćaju glavarinu od dviju drachma, 
kojoj su oni na svaki mogući način nastojali da izbjegnu. Kad 
ga je pritisla financijalna nevolja, zaboravi Domitijan svaki obzir. 
Izvor je dohodku tražio u prvom redu u baštinah, za kojimi 
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se bio posve pomamio, a vrh toga stane uporavljati zakon o 


veličanstvu, to je naskoro jedna jedincata nepromišljena rieč 
dostajala, da čovjek izgubi i glavu i imetak. ' 

Okrutnost se Domitijanova pokaza u svoj svojoj ođurnosti, 
— a možda i započe istom, — nakon bune Antonija Saturnina. 
Kao namjestnik u gornjoj Germaniji sklone on na bunu dvio 
svoje legije i pozove u pomoć jedan dio Germana preko Rajne. 
Germani medjutim ne mogoše preko Rajne, jer je baš bio 
krenuo led, a namjestnik Aquitanije. Appije Norban Maxim 
napadne Antonija te &a silno potuče, Sigurno je Antonije imao 


i drugih sveza, osobito u Rimu, pak jeo razumljivo, zašto se 
Norban požurio, da spali pisma svladanoga namjestnika. Bilo : 


je to g. 93. Odtada je Domitijan živio u vječnom strahu. Zadnjih 
triju godina okrutnost njegova ne poznaje granice. , Mnogo se- 
natora, — piše Suetonije, — a med njima više konzulara; koji 


su se rotili proti caru, bude smaknuto“. Uroti je sigurno bilo.. 


U despotskih državah ljudi, kojim je do promjena, nadaju im 
se samo od promjene na priestolu. Od jedanaest careva rimskih, 
brojeći ovamo i Caesara, sedam ih je poginulo što od mača, 
što od otrova. No i staro je plemstvo rimsko propadalo užasnom 
brzinom. ,Pravo je čudo vidjeti starca plemića“, — veli Ju- 


venal. Mnogo je starih patricija i nedužno stradalo, no većinom 


su glave njihove padale rad urota, koje su proti carevom kovali. 
Jedino pri nastupu nove vlade smirivale se za čas opreke iz- 
medju eara i plemstva. Odatle pojav, da svaki car počima mirno 
vladati. No naskoro se javljala mržnja plemstva, koje mišljaše, 
da je moguće jednim udarom bodeža uzpostaviti prošlost, o 
kojoj je vickom snivalo. Od te su se mržnje branili carevi 


smrtnimi odsudami, koje su kadkada imale značaj najsurovije: 


osvete. Odurnoj toj borbi mogao bi bio doskočiti jedino zakon, 
koji bi bio obuzdavao i neograničenu vlast carevu i slavičnost 
plemstva. No takova zakona nije bilo. 

U vrieme rata, u vrieme kad je ear stajao na čelu vojsci 
i sticao lovor-vienaca, bijaše u Rimu primirje. Sulpicija, pjesni- 
kinja ovoga doba, želi, da bi čim prije prestalo ,kobno doba 
mira“, a Juvenal veli: ,Sada trpimo sve nevolje dugoga mira“. 
No Domitijan nije shvatao tih glasova. On se nije ratom uzpoo 
na priestol, niti mu je u ratu sreća osobito prijala, a vrh toga 
bijahu u ovo doba Parthi mirni, Dačani umireni, Germani spu- 
tani, a Britanija pokorena. Boraveć uviek u Rimu stajaše se- 
natu uviek licem u lice. Bez potomka i bez ikakoga uporišta 
bijaše Domitijan poput starca Tiberija u vjekovitom strahu od 
zasjednika i ubojica. Nadstojnike je pretorijanske. često mienjao, 
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a poslove redarstvenoga nadstojnika podieli medju dvanaestoricu. 
Napokon odieli se posve od svieta te je živio osamljen u svojoj 
palači, provodeći vrieme proučavanjem Tiberijevih uspomena. U 
svojoj se samoći podavao najodurnijim opačinam. Odkada mu 
zvjezdoznanci prorekoše, da će ga stići nesreća, tražaše on ne- 
umorno svoga nasljednika, te je ubijao redom svakoga, o koga 
se sumnja njegova zadjela. Tako pade primjerice jedan konzular, 
komu bijahu Kaldejci prorekli sreću, a bratića si Sabina dade 
smaknuti radi toga, što ga je glasnik na foru izvikao bio po- 
grješno carem umjesto konzulom. Sokovi, koje je na početku 
svoje vlade proganjao, i opet se pojavljuju. Uhodarstvo nije ni- 
kada bilo: tako unosno, nikada tako bezstidno i grozno, kao što 
za Domitijana. Pravi ili samo umišljeni sukrivci Saturninovi, 
ljudi bogati, ljudi podrietlom odlični ili mišljenjem neodvisni: 
svi gu se oni smatrali sumnjivimi i opasnimi, svi su oni 
odvučeni do gemonskih stepenica. Stoik Herennije Senecion 
bijaše proganjan, jer je bio napisao život Helvidijev; Junije 
Rustik, jer je hvalio Thraseu. ,Tiranija je, — veli Tacit, — bje- 
snila i proti spisom ovih muževa, te odredi, da ih krvnik spali 
na istom mjestu, gdje se prije sakupljao slobodan narod. U 
svojem ludilu mišljaše silnik, da će se u onom plamenu u isto 
doba ugušiti glas puka rimskoga, sloboda senata i savjest 
roda ljudskoga“. 

Radi svoga opasnoga imena morade umrieti sin Hel- 
vidijev; Materno, jer je javno govorio proti tiranom; Salvije, 
jer je slavio rodjen-dan strica si bivšega cara Othona, a neka 
žena, jer se bijaše svukla pred kipom carevim. Metije Pom- 
pusijan bijaše sumnjiv, jer se u njegovoj sobi našao zemljovid 
i poviest Tita Livija, a Lucullo u Britaniji, jer je izumio nove 
sulice i nadjenuo im svoje ime. Oba zaglaviše: Starca oslobo- 
djenika Epaphrodita dade podli tiran smaknuti radi toga, što 
je pomogao Neronu, da se usmrti, jer je zločin proliti krv 
.Caesarovu, pa makar on to i sam zapoviedao. 

Domitijan je svaku slobodnu misao progonio. Filozofi budu 
iz Rima prognani, a Tacit veli, da bi on bio ,najradje iztjerao 
svaku krepost i svaku znanost“. Nekoji su od tih filozofa, kao 
Artemidor, ostali u predgradjih, Epiktet pobjegne u Epir, a 
Dion Ohrysostom pobježe skroz k Getom, gdje je preobučen 
kao rob živio od nadnice. Od cieloga je imetka svoga spasao 
jedino jedan priepis Phaedona i jedan govor Demosthenov. Ako 
je vjerovati Philostratu, to je baš tada došao u Rim Apollonije 
iz Tyane te je veliki svoj ugled upotrebio u to, da skuje proti 
caru urotu. I Nerva da se bijaše u nju upleo; no zvjezdo- 


Poviest carstva rimskoga. I. 13 
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znanci da bijahu prorekli caru skoru smrt, pak da je Nervu 
prognao samo u Tarent. Urota pako Juventija Celsa bude povod 
silnomu krvoproliću, koje je zahvaćalo sve dalje krugove, dok 
nije seglo i u prosti puk. 

S odsuđom bijaše skopčan i gubitak imetka. Vojska je 
bdila, da se odsude tačno vrše. Medjutim to bijaše suvišno, jer 
je u senatu bilo dosta i uhoda i bezdušnih sudaca, da gotovo i 
krvnika. ,Mi smo ge, — veli raztuženi Tacit, — oprljali ne- 
dužnom krvlju Senecionovom, vlastitimi smo rukama vukli Hel- 
vidija u tamnicu“. Kad se naime proti ovomu digla tužba, jedan 
ga od sudaca njegovih u javnoj sjednici pograbi, a drugovi 
mu pomognu te ga na silu izvuku iz dvorane. Sudac onaj dobi 
radi svoje revnosti konzulat. ,Mi smo, — veli isti Tacit dalje, 
— podali svietu znamenit primjer neizerpive strpljivosti. Otoci 
naši doživješe posljednje izgrede slobode, mi pak gledamo na 
svoje oči najpodlije robstvo. Odkada je sočba i opet bila obla- 
dala eielim družtvom rimskim, bojalo se govoriti, bojalo se 
slušati, te bi nam bilo nestalo pamćenja, kao što nam bješe ne- 
stalo glasa, da su nas mogli prisiliti, da zaboravimo, kao što 
su nas silili, da šutimo“. , 

Medjutim je tiran sam bio valjda pri tom najnesretniji. On 
je živio u vjekovitom strahu, bojao se svake sjene, a u svakom 


je čovjeku vidio ubojicu. U šetnju je napokon: izlazio samo u 


triemnik, obložen izgladjenim kamenom, u kojem se odražavalo 
sve, što mu se iza ledja sbivalo. Koliko je inače uživao u za- 
bavah i bučnih igrah, ostavljala ga sada groza na čas samo 
prigodom njegovih čudnih i groznih šala. Tako pripovieda Dion, 
da je jednoga dana pozvao k sebi najuglednije senatore i vi- 
tezove. U dvoru ih povelo u dvoranu crninom prevučenu. Pri 
tmurnom svjetlu pogrebnih svjetiljaka bilo je vidjeti poredane 
odrove, kakovi se upotrebljavali za mrtvace. Odrovom do uz- 
glavlja stajahu poredane nadgrobne ploče, a svaki je od gostiju na 
jednoj od njih mogao čitati svoje ime. Na jednom se kao kake 
sablasti ukažu goli mladići, stanu oko tih odara izvoditi neki ta- 
jinstveni ples, a napokon spuste se do nogu gostom te uzeše 


položaj, kaki se davao genijem smrti na grobovih. Pri večeri | 


posluži svoje gostove samimi takimi jeli, koja su se jela pri 
karminah. Grobnu je tišinu narušavao jedini Domitijan, pri- 


poviedajuć ubojstva i mrevarenja. Gostom, koji mišljahu, da . 


već preživješe svoj zadnji dan, od straha se koža ježila. Na- 
pokon budu odpušteni, a kući ih sprovedoše nepoznati robovi. 
Istom što stupiše u svoju kuću, najavljeni im budu glasnici 
carevi, Već pomišljahu, da im liktori donose smrtnu odsudu, 
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kad li vide, da im car šalje na dar svakomu po jednu od onih 
nadgrobnih ploča, koje bijahu od srebra, ono fino posudje, iz 


kojega jedoše kod careva stola, i po jednoga od onih genija smrti, 


koji se premetnuše liepimi, mladimi robovi. Tako zabilježi Dion. 

Ipak i u vrieme svoje strahovlade zanimao se silnik i ko- 
ristnimi poslovi. Medju inim dogradi u Spaniji cestu, koju mu 
bijaše otac započeo, popravi u Italiji cestu latinsku (Via La- 
tina), a izgradi cestu izmed Puteola.i Sinuesse. Odsudivši 
Baebija Massu, koga su Baetičani bili obtužili, pokaza po- 
krajinam, da car nije voljan, da izbjegne kazni činovnik, koji 
zaboravlja svoje dužnosti. U ovo doba bude i Plinije imenovan 
pretorom, što opet svjedoči, da je i pod ovom vladavinom bilo 
mjesta za čestite ljude. 

U zadnje mjesece vlade Domitijanove meću crkveni pisci 
progonstvo kršćana, no u poganskih piscih ne ima o tom spo- 
mena. Kršćanska se crkva razvijala mirno i bez buke, te su 


ju Rimljani za Domitijana prije omalovažavali, nego li je se 


bojali. Vidjesmo, da i progonstvo kršćana za Nerona nije bilo 
s nesnosljivosti vjerske, već proračunano na to, da odvrati bies : 
svjetine od dvora i da ga svali na nedužnu sirotinju. Spo- 
minjasmo, da su i Mojsijevi sljedbenici uživali slobodu svoje 
vjere. Ta sloboda ne bješe dokinuta niti nakon Titovih pobjeda. 
Vespasijan ju potvrdi, udarivši glavarinu od dva denara (po 
prilici 1 for.) na Židove i na sve, ,koji su živjeli na židovsku, 
ako to javno i niesu izpoviedali“. Ova se posljednja ustanova 
protezala na kršćane, kojih Rimljanin ovoga doba nije od Židova 
razlikovao. U Rimu bijaše sva sila Židova, bijaše i kršćana, a 
i jedni su i drugi tražili prozelita. Tomu je htjela država da 
stane na put. Još za Tiberija kaznilo se odpadničtvo od dr- 
žavne vjere smrću. Za Vespasijana nastojalo se vjeru židovsku 
ograničiti na same Židove. Zakon, stvoren u senatu, kaznio je 


.Rimljanina, koji bi prešao na židovstvo, gubitkom imetka i do- 


životnim progonom, a Židovom, koji bi širili vjeru svoju izvan 
kruga svoje narodnosti, grozio se smrću. Kako su Židovi bili 
okretni i svakojakomu poslu vješti, uvukoše se oni naskoro u 
mnoge obitelji rimske. Prozelita se nadje i medju Greci i medju 
Rimljani. Isto vriedi i za. sljedbenike Isusove, o kojih misli 
Rimljanin, da ,sliede doista neko drugo praznovjerje, koje je 
medjutim sa židovskim istoga izvora“. I vlada bijaše istoga 
mnienja, te je iod kršćana pobirala spominjanu glavarinu. Pod 
imenom judaisantes razumieva i kršćane i one Židove, koji 
su još kolebali izmedju kršćanstva i židovstva. U koliko niesu 
smetali državnomu miru, a redovito plaćali porez, niesu se ca- 
* 
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revi — Nerona izuzevši — na njih obazirali. Istom Domitijanu 
padne osam mjeseci prije smrti na um, da kao pontifex 
maximus (vrhovni svećenik) i kao strogi sudija ćudoredja 
ustane na obranu državne vjere. Bezobzirce stane on sada pro- 
goniti senatore, koji su se odrekli bili vjere otaca svojih, te 
niesu više htjeli da štuju bogove, zaštitnike države. Medju 
inimi pade tada odmah nakon svoga konzulata Flavije Clement, 
nećak Domitijanov, a sin Sabinov. Zena njegova Domitilla, po 
svoj prilici kršćanka, bude prognana na Pandatariju. Acilije 
Glabrion, bivši drug Trajanov u konzulatu, bude od jednih 
obtužen, da se požidovio, od drugih, da se u areni borio i 
ogromnoga lava ubio, te izgubi i on glavu. Mnogim drugim 
bude pod istom izlikom otet imetak. No ne ima dovoljnih do- 
kaza, da bi Domitijan bio odredio: sveobće progonstvo. Pro- 
konzuli doista niesu trebali posebnoga ukaza. Proti njihovim se 
smrtnim odsudam mogao samo rimski gradjanin pozvati na 
cara. U ostalom bio je broj takovih veoma malen, a Tertullijan 
svadja cielo progonstvo na nekoliko naskoro opozvanih izgona. 

Medjutim bijaše sviet već presit Domitijanove okrutnosti. 
Kasniji pisci pripoviedaju, da je sama. narav proricala skoru 


propast tiranovu. Grom udari u hram Flavijevaca i razmrska . 


nadpis na carevom triumfalnom kipu. Stablo neko, koje bijaše 
i opet prolistalo, kad se Vespasijan kao car bio vratio u Rim, 
sruši ge iznenada uz strašnu lomljavu. Fortuna u Praenestu 
davaše nepovoljne odgovore i spominjaše krv. Neki gatalae kod 
vojske u Germaniji proreče, da će 18. rujna buknuti ustanak. 
Sam Domitijan objavi, da će toga dana zasjati mjesec krvavim 
svjetlom. Tako su zlokobni, znakovi ovi lakovjernu svjetinu još 
više uzrujavali. I dotad neodlučni mišljahu, da je došao čas, 
da se sruši tiran, koga je već i nebo ostavilo. Leta urotnika 
čekala je dan, koga se Domitijan sam toliko bojao, u dvoru 


.y_ o... 


je nekoliko dana povezanu lievu ruku pod izlikom, da se ozledio. 
Opredieljenoga dana poveza uz ruku i oštar bodež te zatraži 
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audienciju, jer da imade caru odkriti neku urotu. Dok je Do- 
mitijan čitao predani mu spis, zatjera mu Stephan nož u trbuh. 
Car, samo ranjen, stane se očajno braniti, no u to provali u 
sobu čeljad njegova i nekoliko gladijatora te ga ubiju, zadavši 
mu sedam rana bodežem (18. rujna g. 96.). Mlado robče, koje je 
imalo posluživati pri žrtveniku Lara u sobi carevoj, a koje se 
jedino tude nalazilo, kad je Stephan napao cara, pripoviedalo 
je, da je Domitijan, čim je zadobio prvu ranu, tražio da mu 
pruži bodež, sakriven izpod njegova jastuka, i da pozove tje- 
lesnu mu stražu. No pod jastukom bijahu samo korice od noža, 
a sva vrata bijahu zatvorena. Medjutim baci Domitijan svoga 
napadača na zemlju te se napinjao, premda mu Stephan bijaše 
odrezao tri prsta, da mu iztrgne nož ili da mu oči izvadi. Tako 
se on borio za život, dok ga niesu napali ostali ubojice. Bilo 
mu je 45 godina. Tielo njegovo odnesoše u sasvim prostom 
liesu nadničari u noćno doba. Jedina se dojilja njegova Phyllida 
brinula za nj. U vili njegovoj na latinskoj cesti izkaza mu ona 
posljednju počast, a pepeo njegov položi potajice u hram obitelji 
Flavijeve. Senat poruši njegove kipove i trofeje, ime njegovo 
dade sklesati sa spomenika te mu dakako uzkrati i apoteozu. 


“Vojska naproti htjede, da se proglasi bogom i bila bi ga osvetila, 


da je imala vodju. Na sreću u ovoj je uroti udioničtvovao gotovo 
sav sviet, pače i dva pretorijanska prefekta, 

Domitijan bijaše u mnogom sličan Tiberiju. Promatra li 
se sa stanovišta sgoljno rimskoga, sa stanovišta rimske aristo- 
kracije, to nam se on, osobito za posljednjih godina svoje vlade, 
ukazuje najodurnijim tiranom. Uočimo li ga kao državnoga 
upravitelja, ne možemo mu zaniekati, da se nastojao pokazati 
i čvrstim i budnim vladarem. Imperatori rimski imadu, poput 
boga im, Jana, dvojako lice, pak ih valja takodjer s dvojake 
strane promatrati. Kao glavar senata, okružen sokovi i krvnici, 
krvario je Domitijan ruke do lakata; no kao car nastojao je 
da u pogledu mira i reda u državi ostane vjeran tradicijam 
Augustovim poput Tiberija, Claudija i Vespasijana. Medjutim 
je Domitijan i kao glavar senata i kao car daleko zaostao iza 
mrkoga i strašnoga Tiberija. 


0. Nerva i Antonini. 
(Od g. 96. do g. 198. posl, K.) 
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POGLAVJE XV. 
Nerva i Trajan (96—117). 


Nasljedstvo i izbor. — Nerva: Dieli vladu sa senatom. — Posinjuje 
Trajana. — Trajanovo počitanje senata. — Dački. vat. — Arabia 
petraca (Petraejska Arabija). — Vlada na oko republikanska, slo- 
bodoumne uredbe. — Zaklade odgojne. — Javne gradnje. — Dopi- 
sivanje izmedju Trajana i Plinija. — Progon kršćana; kršćanstvo se 
proglašuje veleizdajom. — Parthski rat. — Smrt Trajanova. 


ive od smrti Augustove pak do Nerve*) vladalo je u 
razdoblju od 82 godine deset careva. Petorica stupi na priestol 
na temelju nasljedstva; a petoricu podiže vojska. Ako uočimo 
s jedne strane Caligulu i Nerona, a s druge Claudija i Vi- 
tellija, vidjet ćemo, da su si u posljedeih svojih oba sustava 
bila ravna. Dolazio car na priestol kojim mu drago načinom, on 
bijaše neograničen gospodar. U koliko je vladavina ova bila u 
oprieci sa starimi običaji i predajami rimskimi, u toliko je ona 
s druge strane odgovarala interesom državnim: obćemu miru 
i poredku. Za političku se njezinu stranu, koja se tieala samo 
osobe vladareve, zanimao Rim, a na nesreću i vojska; dok gu se 
pokrajine brinule samo za pitanje gospodarstveno, tražeći od 
vlade, da im osigura trajan mir, da ih zaštiti od globljenja, da 
promiče trgovinu i promet, a ipak da ih porezi ne zatire. 
August su i Vespasijan znali zadaći ovoj u punoj mjeri 
zadovoljiti. Za njihove je vlade u Rimu vladao mir, u po- 
krajinah poredak i blagostanje, u vojsci zapt, a sav se javan 
život kretao u nekih slobodnih formah. No.na nesreću to ne 
bijaše posljedak državnih uredaba, već njihove osobne državničke 
mudrosti, koje je smrću njihovom i opet nestalo. I 


Marcus Coccejus Nerva rodio se u Narniji u Umbriji. 
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S Nervom započe posve novo doba. Kroz 85 godina vlada 
redom pet careva častno i dično, a nijedan ne umire nasilnom 
smrću. No na žalost ota sreća poticaše samo od sretnoga izbora, 
kojim je Nerva podignut na priestol, a njega su opet pukom 
srećom nasliedila četvorica vrstnih vladara. U ovaj par bijaše 
posljednji put prilike, da se država spase. Nerva su si i An- 
tonini, dakako izuzevši Commoda, bili doista svjestni velikih 
dužnosti; ne može im se ni to poreći, da su, ogobito 'Trajan, 
išli za tačno opredieljenimi ciljevi; no ipak ne znadoše dati 
državi potrebnih uredaba za budućnost, jer nijedan od njih ne 
imadjaše pravoga državničkoga duha i oštra pogleda u bu- 
dućnost, kao što ni najbolji njihovi predšastnici. 

Urota proti Domitijanu bijaše, kao što se pokazalo odmah 
poslije smrti silnikove, daleko razgranjena. Ovaj put bijaše i 
sve pripravljeno. Senat proglasi carem Marka Cocceja Nervu, 
starca iz konzularske obitelji, koji i sam posjedovaše znakove 
triumfalne. Izbor sam po sebi bijaše čudnovat. Nerva bijaše doista 
poštenjak, no premda bijaše već dvaputa konzulom, niti se ' 
odlikovao osobitim duhom niti zaslugami. Možda ga je još naj- 
više preporučala njegova starost — jedni vele, da mu je bila 
61, drugi 65,.a treći pače T1 godina — i njegova boležljivost. 
Castohlepnici su se nadali, da im ne će dugo biti na putu. 
Pretorijance, koji su s početka mrmljali. umiri Nerva, do- 
šavši u njihov tabor i obećav im dar. Vojska, reć bi, da nije 
kolebala u svojoj vjernosti, a nije niti bilo nikoga, koji bi ju 


. bio zavodio. Jedino legije u Podunavlju kao da su voljne bile, 


da se pobune. No i ove sklone na poslušnost rječiti prognanik 
Dion Chrysostom. 

Senat zatraži, da se imađu pozvati natrag prognanici i 
povratiti zaplienjena dobra, o kojih ne bijaše još fiscus 
(carska blagajna) odlučio. Nadalje tražio je, da se kazne sokovi, 
proti kojim se digne silna bura. Mnogi budu smaknuti. Da- 
kako da se najpodlijim i najopasnijim sokovom nije ništa do- 
godilo, jer su sjedili u senatu. Plinije pripovieda, kako je on 
sam ustao proti nekom izabranom konzulu, koji je vlastoručno 
izturao iz sabora Helviđija i predao ga bio liktorom. Nerva već 
prema svojoj naravi uznastoja, da smiri uzbješnjele strasti, te 
se zadovolji time, da je kukavcu onomu uzkratio konzulat, a 
obeća pod prisegom, da za svoje vlade ne će niti jednoga se- 
natora na smrt odsuditi. Obećanje su ovo svi Antonini redom 
zaprisegli. Nadalje, zabrani Nerva parnice radi uvrede veli- 
čanstva i progon Židova, a sokovom, koji ne bi mogli obtu- 
ženiku dokazati krivnju, zagrozi se oštrimi kaznami. Sočba u 
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obranu postojećih zakona bijaše u Rimu potrebna, jer ne bijaše 
javnih tužitelja ili državnih odvjetnika ; stoga i bijahu zamrženi 
samo politički sokovi. Odnošaje socijalne, koje bijaše despo- 
tizam posve raztrovao, uznastoja Nerva da popravi, te je sve 
robove, koji su za Domitijana izdali bili svoje gospodare, i 
oslobodjenike, koji su bili iznevjerili svoje zaštitnike, kaznio 
smrću. Vrh toga obnovi zabranu, po kojoj nije nitko smio svje- 
dočiti proti ljudem, kojim bijaše po zakonu dužan, da bude 
odan i poslušan. 

Uza sve te ukaze, ipak se bojao sokova otac Heroda 
Attika. Kad je u kući nekoj u Atheni našao bio silno blago, 
objavi to caru i zapita ga, što da s njim počme. ,Upotrebljuj 
ga“, odvrati mu Nerva. Nevjerujuć u iskrenost carevih rieči, i 
opet pisa Attik caru: ,Ali ga ima previše za me“. — ,A ti 
ga na zlo upotrebljuj“, odreza mu konačno Nerva, koji sma- 
trajuć se i sam sretnim, nije ni drugim zavidjao sreće. 

Da pomogne državnoj blagajni, koju bijaše Domitijan do 
dna izerpao, htjede Nerva da dokine i igre i dieljenje žita. No 
ne prodje ni godina dana, a državne su se žitnice i opet mo- 
rale otvoriti, a glede igara ograniči makar izdatke te uznastoja, 
da arena ne bude pozorištem krvoprolića. Od siromašnih rimskih 


gradjana ustroji tri nove naseobine, a godine 97. naredi, da se. 


u gradovih italskih imađu na državni trošak hraniti djeca siro- 
mašnih roditelja. 


»Nerva nije ničesa poduzeo bez znanja i privole senata“, 


veli Dion, pa ipak je i proti ovoma vladaru, koji ne bijaše ino 
no prvi senator, više otac, no gospodar države, skovao urotu 
neki Crasso, koji je tvrdio, da potječe od triumvira istoga imena. 
Nerva se zadovolji time, da ga je u Tarent prognao. Jedan od 
pretorijanskih nadstojnika podhusti pretorijance, da kazne ubo- 
Jice Domitijanove. Badava ih je Nerva zaklinjao, da toga ne čine, 
badava im nudio svoju glavu, samo da spase njihove. Kad su 
pretorijanci naum svoj izveli, sam ih Nerva pred senatom iz- 
pričavao. Bijaše to očiti znak slabosti, o kojoj nam pisci rimski 


zabilježiše više zanimljivih primjera. Jedne večeri bijaše medju 
inimi odličnici carev gost i Maurik, koga bijaše Domitijan 
prognao. Dodje govor i na nekoga u svoje vrieme najomra- 
ženijega soka Domitijanova. ,Što li bi sada radio taj čovjek, 
da slučajno još žive?“ zapitat će car. ,Večerao bi s nama“, 
odvrati Maurik. Konzul Fronto reče Nervi u lice: » Velika je 
nevolja živjeti pod vladom, koja sve zabranjuje, mo isto je takva 
nevolja imati vladara, koji sve dopušta“, a Plinije dodaje: ,Pod 
ovim će vladarom carstvo propasti“. I pravo imade, jer bila 
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vlada kojega mu drago oblika i imena, mora da ima načelom: 
»Dub lege imperium (pod zakonom vlada)“. Zakon vlada, a 
onaj, koji je pozvan, da bdije nad tim, da se zakon vrši, ne 
smije se pokazati slabim, ne će li, da i zakon izgubi ugled, 
jer je tad sve izgubljeno. : 

Jedan jedini čin diči uspomenu Nervinu: on posini Tra- 
jana. Nasilje pretorijanaca i glasovi o nemirih na Dunavu i na 
Rajni, sklonuše Nervu, da si je u listopadu £. 97. na predlog 
Licinija Sure odabrao suvladarem svoga najvrstnijega vojsko- 
vodju Marka Ulpija Trajana. S lovor-viencem, koji bijaše -baš 
stigao iz Pannonije, nakon pobjede rimske nad Suevi, zadje 
Nerva na Capitol, položi vienac do nogu Jupiterovih te po- 
zvavši i bogove i ljude za svjedoke izjavi, da posinjuje Trajana. 
Tri mjeseca nakon toga umre Nerva (27. siečnja g. 98.). 


Bilo je Trajanu tada 46 godina.*) Domovina njegova Spa- 
nija dala bijaše Rimu liep već broj pjesnika i filozofa, a s Tra- 
janom otvara niz careva pokrajinaca. Ona se mogaše podičiti, 
da je državi dala najboljega i najvrstnijega cara, jer takovim 
sbilja bijaše Trajan. Otae se njegov Svojom vrstnoćom podigao 
do najviših vojničkih i gradjanskih dostojanstva u državi. Bijaše 
konzul, namjestnik u Syriji, bijaše odlikovan triumfalnimi zna- 
kovi, napokon g. 79. čašću prokonzula u Aziji. Sin mu Trajan 
započe služiti pod oteem si, deset je godina bio vojničkim tri- 
bunom u Syriji i na Rajni, oko e. 86. bijaše pretorom, zatim 
zapovjednik jednoj legiji u Španiji, g. 91. konzul, a zatim na- 
mjestnik u gornjoj Germaniji. Bijaše Trajan hrabar vojnik i 
vrstan vodja. Uprkos njegovoj strogosti, kojom je znao držati 
zapt, voljela ga je vojska, jer bijaše pravedan. Neprijatelj razkoši 
i svake mekušne udobnosti, življaše on posve jednostavno, pod- 
našaše s vojskom svojom sve napore, zadnji dolažaše u svoj 
čador, a pri vojnih pohodih uviek idjaše pred vojskom pješke. 
Svoje je častnike sve bez iznimke poznavao poimence, a ra- 
njenike i vojnike, koji bi se odlikovali, uviek je znao osloviti 
po imenu. Glas, da ga je Nerva posinio, pozdravi ukupna 
vojska iskrenimi čestitkami; i vojska i vodje joj smatrahu se 
tim izborom počašćenimi te se podavahu najboljim nadam. 

Tri mjeseca nakon toga umre Nerva. Poslanstvo senatovo. 
koje je Trajanu to imalo javiti, nadje ga u Kolnu. On uzvrati 


.. *) Marcus Ulpius Trajanus rodio se 18. rujna 52. u Italici u špa- 
njolskoj pokrajini Baetici, i 
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skromnim pismom, kojim sa svoje strane ponavlja obećanje 
svoga poočima, da ne će nijednoga senatora smrću kazniti. 
. Obećanje je ovo s obzirom na bjesnilo Domitijanovo razumljivo, 
a vrh toga imalo je značiti i to, da je Trajan voljan dieliti 
vladu sa senatom. 

Prije nego li će u Rim, hijede Trajan da dovrši započete 
neke gradnje na Rajni, s toga prepusti za sad vladu senatu i 
konzulom. Valjda je već sada pomišljao, kako će morati usre- 
dotočiti sile državne na drugih stranah, pak je htio da za 
svaki slučaj osigura granicu na Rajni. Na desnoj obali ove 
rieke, a preko spominjane već pogranične učvršćene linije, utvrdi 
on više stratežkih pozicija. Na mjesto razorene Vetere sagradi 
na dolnjoj Rajni novu tvrdjavu Colonia Trajana (kod 
Kleve-a), kod Moguntiaea (Mainz) sagradi čvrsti most preko 
Rajne, te ga spoji cestom od 15 kilometara s tvrdjavom, koja 
stajaše kod današnjega Hoehsta, a na gornjoj Rajni podiže 
Aquae Aureliae (Baden-Baden). U ovo doba treba valjda 
da se stavi i vojna dolnjo-germanskoga legata Vestricija Spu- 
rinne, koji je bez kapi krvi uzpostavio nekoga brukterskoga 
poglavicu. Rimljani sliede ovdje staru svoju politiku, a u ovo 
doba ne samo da je granica osigurana, već moć rimska seže 
skroz do Vezere. 

Još na Rajni pokaza Trajan cielomu carstvu, da je voljan 
čvrstom rukom ravnati državom. Uza svoj prsten posla mu 
Nerva stih Homerov: ,Striele tvoje, o Apollone, osvetile suze 
moje na sinovih Danajskih“. Trajan pojmi želju poočimovu, 
pozva k sebi početnike zadnje bune pretorijanske, te ih koje 
skine s časti, koje progna, a koje kazni smrću. Sav je sviet 
očekivao strogost od novoga cara, no ta strogost nije imala biti 
svojevoljna i tiranska, već osnovana na zakonu. 

Napokon se u drugoj polovici g. 99. dade na put u Rim. 
Ion sam, čovjek visoka stasa i skroz vojničkoga držanja, i 
vojska njegova, budu od Rimljana veoma ljubazno dočekani. 
Trajan udje u grad pješke. Uz muža se svoga skromnošću 
svojom odlikova plemenita carica Plotina, od koje je bezumna 
laskavost grčka stvorila novu Aphroditu. Kad je ulazila u 
dvor, okrene se k svjetini, te reče: ,Kao što sada ulazim, tako 
hoću da jednom i izadjem iz kuće ove“. I održa rieč. Nerva 
bijaše dao napisati nad ulazom u carsku palaču: , Državna 
palača“, a Trajan dade iz nje iznieti sve dragocjenosti i zna- 
menitosti te ih smjesti u hramove, koji su tada služili i vjerskim 
i muzejskim svrham. Kad mu se spočitavalo, da će s njegove 
prevelike ljubažljivosti spram svakoga trpjeti ugled carski, od- 


bo 
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vrati Trajan: ,Hoću da se vladam spram drugih tako, .kako 
bih bio želio, da se spram mene vladaju carevi, dok sam još 
bio jednostavan gradjanin“. K svojim je prijateljem zalazio u 
goste, s njima se zabavljao, s njima lov lovio. U molitvu, kojom 
se početkom svake godine molili bogovi, da mu udiele dugu 
vladavinu, dade umetnuti: ,dok bude vlade vriedan“. Pre- 
davajuć pretorijanskomu nadstojniku znak njegova dostojanstva, 
reče: ,Upotrebljuj mač ovaj za me, dok budem radio dobro; 
uzrađim li zlo, okreni ga protiv mene“. U javnih izpravah dade 
staviti ime svoje poslije senata i puka rimskoga. Kad su mu 
nekoga senatora sumnjičili, da mu o glavi radi, pohodi ga bez 
pratnje, pozva se sam k njemu na večeru, a drugo jutro, reče: 
»Kad bi bio htio da me ubije, sinoć je imao najljepšu priliku“. 
| Već u četrnaestoj svojoj godini stupi u vojsku te si steče 
i okretnosti i izkustva, koje mu bijaše u punoj mjeri potrebno 
kao vladaru, a izbjegne svim zlim posljedicam odgoja u go- 
vorničkih školah, koje su kadkada i sam zdrav razum svojih 


učenika znale smesti. U tih su školah bili odgojeni Caesari i 


Flavijevci izim Vespasijana, te su se odlikovali manje više i 
kao pjesnici i kao govornici, no koliko su vriedili kao vladari, 
vidjesmo već. 
Kako je Trajan ponašanjem svojim spram senata htio da 
dokaže, da se carstvo dade u sklad dovesti sa slobodom, osvoji 
si on duhove senatora tim prije, što se i opet zavjerio, da ne 
će ni jednoga na smrt odsuditi. U potvrdu toga dade najzlo- 
glasnije sokove izvrći javno u amfiteatru svi mogućim pogrdam 
te ih onda progna na razne otoke. Senatu dozvoli, da mnogo 
razpravlja, pače da po koji svoj zaključak i izvodi. Sam pro- 
vede mnogu koristnu preinaku. Vrh svega pako obziri spram 
staroga, a naklonost spram mladoga plemstva pribave mu za- 
hvalnost senata, koji mu pod konac vlade njegove podieli naslov 
optimus (najbolji), kako se inače samo Jupiter nazivao. 

. Narod, koji je odavna već prestao biti odlučujući faktor u 
politici, uživao je u novom caru, koji ga je gradjanskom svojom 
jednostavnošću občaravao, te mu i opet uzkrisio izbore u skup- 
štinah; a vojska, koja u njem vidjaše samo vojnika, ponosila 
se njime te premda joj je udielio samo polovinu običnoga do- 
nativa (dara), nije mrmljala, već je očekivala, da će jur car- 
junačina obilno odštetiti plinom, što će na vojnah svojih zaplieniti. 

Augustovu slogu izmed cara i plemstva, koje bijaše nestalo 
za njegovih nasljednika, a koju bijaše pridigao Vespasijan, uz- 
postavi Trajan te će ju Antonini kroz cieli viek vješto znati 
održati na korist državi. , 
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Nakon gotovo dvogodišnjega boravka u Rimu diže se Trajan 
u rat proti Dačanom. Vojna Domitijanova nije doniela Rimljanom 
“ni slave ni koristi. Zadnja bijaše doista pobjeda rimska, no ta 
niti bijaše odlučna, niti je povratila Rimljanom zarobljenoga im 
orla. Pustivši s te strane posve s vida politiku Augustovu, od- 
luči Trajan, komu bijaše u Rimu dosadno, prebaciti naravnu 
državnu granicu Dunav, te osvetiti sramotu, nanesenu rimskomu 
oružju za Domitijana. S druge opet strane mislio je Trajan, da 
mu valja na Dunavu učvrstiti državnu granicu isto onako va- 
ljano, kao što bijaše to uradio na Rajni. I pravo je sudio. Bu- 
dućnost će pokazati, da su ge s ove strane na državu obarale 
najveće pogibli. 

Dolinu dolnjega Dunava zatvaraju dvie ogromne gorske 
kose: sa sjevera južni erdeljski Karpati, a s juga Balkan. Dvie 
ove gorske kose stisnuše korito ponosnoga Dunava u sutjesku 
»Željezna vrata“, koja počimaju kod Drenkove, a svršavaju kod 


Oršove. Priroda je tude veličanstvena. Dunav, mjestimice samo. 


200 metara širok, pjeni se i šumi, udarajuć strašnom silom o 
. pećine. Dvie do tri tisuće stopa visoke gore strmo se ruše u 
Dunav. Uz lievu njegovu obalu dade Trajan u pećinu izklesati 
za svoju vojsku cestu. Još se danas čita u liticu godine 100. 
uklesani napis: ,Uzduž rieke probi on cestu, svladavši bregove“. 

Od Carnunta (Hainburg) do Tročsmisa u Dobruči stajaše 
uzduž Dunava na obranu države osam legija. Od ovih je pet 
krenulo g. 101. k Savi, te je po njoj odpremilo svoju prtljagu 
k Dunavu do Kostolca (Viminacium). K ovih pet legija pri- 
vede Trajan 10 kohorta pretorijanaca te konjaničtvo batavsko 
i mauretansko. Trebalo se valjano pripraviti, jer su Dačani bili 
narod hrabar, a vodja im bio junačina, koji može smjelo stati 
o bok i najvećim vodjam staroga vieka. Središte njihovo, glavni 
im grad i najjače im tvrdjave bijahu na gornjem Marošu u 
današnjem Erdelju. Tu je dakle trebalo biti odlučan boj. 

Prvi put krene 'Prajan proti Daćanom s glavnom silom 
preko Banata, drugi put preko Vlaške. Sagradivši kod Gradišta 
most od brodova, priedje preko Dunava, priedje ,Zeljezna vrata“ 
te rušeć pred sobom svaku zapreku, pade pod dački glavni grad 


Sarmizeguthusu (Varhćly), osvoji ga i zaplieni silan plien. Ne- , 


obziruć se na prietnje nekih manjih plemena, kao primjerice 
Burri, prebaci Maroš te silno porazi Dačane. Skršeni Dačani 
predaše svoje oružje, izručiše rimske uskoke i orla rimskoga, 
koga bjehu Fuscu oteli. Vrh toga obećaše, da će tvrdjave svoje 
porušiti i da će biti prijatelji rimskih prijatelja, a neprijatelji 
rimskih neprijatelja. Decabal dodje osobno pred cara, te obeća, 


# 
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da će pogodbe ove sveto držati. U glavnom gradu dačkom 
ostane posada rimska. Prvi ovaj rat odlučen bude dvojakom 
vojnom g. 101. i g. 102. Tri su se veće bitke bile, jer je car 
bio triputa proglašen imperatorom. Trajan, odsada ,Daecicus“, 
vrati se u slavlju u Rim. Narod ga pozdravi silnim oduševljenjem, 
a on mu ge oduži obilnimi darovi u novcu i žitu, i sjajnimi 
igrami, u koju svrhu dozvoli, da se i glumci, koje bijaše Do- 
mitijan protjerao, smiju vratiti u Rim.. Slavlje njegovo i sjajne 
igre trajale su sto dvadet i tri dana. U gladijatorskih borbah 
zaglavilo je 10.000 zarobljenika, a u borbah sa zvjeradi ubijeno 
je do 11.000 divljih zvieri. 

No ne prodje dugo, a Dačani se oporavili, snabdjeli se 
novim oružjem, ogledali se na sve strane za saveznici, pak napali 
saveznike rimske Jazyge, koji su stanovali preko Tamiša. Sad 
se i opet digne Trajan (g. 105.) čvrstom odlukom, da Dačane 
konačno pokori. Ovaj put odluči, da će poći s glavnom silom 
s juga, dolinom Sila i Alute, skroz u srdce dačke zemlje. Veće 
sigurnosti radi, naloži car graditelju Apollodoru, da dovrši preko 
Dunava kod današnjega Turn-Severina kameni most, koji bijaše 
započeo graditi već za prve vojne. Ostanci se gorostasnoga toga 
mosta pri nizkoj vodi još i danas vidjaju. Bijaše dug 1134 
metra, a gornja mu gradja, koja bijaše od drva, počivaše na 
20 kamenih stupova. 

Prestraši se Decebal, videći ozbiljne te priprave za rat. 
Samo umorstvom Trajanovim mišljaše, da može izbjeći po- 
gibli. Kad mu to ne uspije, ponudi Decebal, da će, odustane 
li Trajan od rata, pustiti na slobodu najvrstnijega mu vodju 
Cassija Longina, koga bijaše pozvao na ugovaranje te ga vje- 
rolomno zarobio. No Longin se sam otrova, samo da ne bude 
na putu osnovam 'Trajanovim. Junačka njegova smrt oduševi 
Rimljane na toliko, da u ovom ratu niesu poznavali ni napora 
ni pogibli. Dačani budu na-sve strane potučeni. Decebal ne 
htjede da preživi svoju državu. Izgubivši i posljednju tvrdjavu, 
baci se on na svoj mač, a za njegovim se primjerom povedoše 
generali njegovi. Ogromno svoje blago bijaše kralj dački za- 
kopao u korito rieke, no pod konac g. 106. odkri ga Rimljanom 
neki bivši kraljev pouzdanik. 

Tako nestade države dačke. Istom nakon dugih stoljeća 
javljaju se potomci njihovi kao Rumunji. Osvojivši zemlju, posla 


. Trajan u današnji Banat, Erdelj i Malu Vlašku sa sviju strana 


silu naselaca i izsluženih vojnika rimskih, te uredi dvie ve- 
like naseobine, jednu posred osvojene zemlje u Sarmizegethusi 
(Ulpia Trajana), a drugu kod velikoga mosta u Cernici. Uz 
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Dunav s moeške strane podiže Trajan niz naseobina i tvrdjava, 
kao Oeseus, Ratiaria (kod Brze-Palanke), Nicopolis. Cini se, 
da je utemeljio i više gradova u Moesiji i Thraciji, kao Tra- 
janopolis i Plotinopolis u Thraciji, a Ulpia Colonia i Marciano- 
polis u Moesiji. Utvrdam i utvrdjenim taborom i municipijem 
u zemlji dačkoj ni broja se nezna. Na sve se strane u liepoj 
toj zemlji pokazuje nov život, a bogati rudnici budu Rimljanom 
naskoro izdašnim vrelom dobitku. U krasnoj dolini Cerne od- 
kriše Rimljani željezna i sumporna vrela, te si urediše kupelji, 
koje posvetiše Herkulu (Mehadija). Dvie legije, koje ostadoše 
kao posada u zemlji dačkoj, izpremrežaše zemlju čvrstimi pu- 
tovi te spojiše sva važnija mjesta medju sobom. Tako procvate 
u brzo promet i trgovina, a s njima i obće blagostanje. U 
kratko vrieme bude zemlja romanizovana. Nedostiživost .se. na- 
seobinska i žilavost još i ovodobnoga življa rimskoga ukazuje 
u Daciji u svoj svojoj veličajnosti bolje no igdje. Kad bi ca- 
revi rimski znali bili sdružiti sve one razne elemente shodnim 
državnim ustavom, koli bi bujan život mogla bila razviti držav 
rimska ! 


U spomen pobjeda svojih nad Dačani podiže Trajan na 


svom foru veličanstveni stup, kojemu se još i danas divimo. 
Visok je 152 stope, a gradjen je u dorskom stilu. Cetvero- 
uglasto mu podnožje visoko je 12 stopa, a vršak opet 10 stopa. 
Sastavljaju ga 34 komada mramora, a u nutarnjoj šupljini 
uklesane su 182 stepenice, koje razsvjetljuju 43 malena otvora. 
Vanjska zavojnica predočuje nam u propupu cieli dački rat. 
Imade tude 2500 figura, visokih 2 stope. Razmjer tih figura 
tačno je proračunan prema odaljenosti motritelja, te mu sei 
one, koje su najviše, pričinjaju jednake onim, koje su mu naj- 
bliže. Izradjujuć Trajanov taj stup, udaljio se Grk Apollodor od 
idealnoga pravca grčkoga, a pošao realističnim pravcem rimskim, 
te nam majstorski predočio ne samo rat dački, već cieli voj- 
nički život rimski i sve borbe njihove na Dunavu. Stup je taj 
prava u mramor uklesana slikovna kronika ratovanja Trajanova 
u ovih strana. Prvobitno stajaše na vrh stupa ogroman po- 
zlaćeni kip carev; danas stoji kip sv. Petra. 

Dok je Trajan vojevao izmedju dolnjega Dunava i Pruta 
te državi osvojio novu veliku pokrajinu, dotle je na Iztoku 
legat njegov OCornelije Palma proširio granicu državnu, te pri- 
pojio državi većinom pust predjel izmedju srednjega i dolnjega 
Eufrata i Crvenoga mora. Grad Damask bijaše od prije u polu- 
odvisnosti rimskoj. Po prilici u istoj geografskoj širini s tim 
gradom ležahu na rubu obradjena predjela četiri mjesta: Bostra, 
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Gerasa, Rabbath-Ammon (Philadelphia) i Petra. Posljednja sta- 
jaše već posred pustinje te bijaše glavnom postajom karavana 
na putu izmed Eufrata i Nila. Tude bijaše stolica nabataejskoga 
kralja Zabela, a ujedno i zaklonište razbojnika, koji ne samo da 
napastovahu karavane, već zalažahu i na_plien skroz do Jor- 
dana. Osvojivši Palma god. 105. gradove ove, pretvori cieli 
predjel u rimsku pokrajinu Arabiju (Arabia petraea). U Bostru 
postavi rimsku naseobinu te ju učini glavnim gradom. Za kratko 
vrieme spajale su ceste sva znatnija mjesta, koja su vrh toga 
vodovodi obskrbljivali pitkom živom vodom. Navodnjivanjčm 
oživu mnoge dotad puste doline, a čitava zemlja dobi u kratko 
vrieme posve drugo lice. Beduini stupahu četimice u vojničku 
službu rimsku te tako budu dotadanji razbojnici čuvari poredka 
i javne sigurnosti. 

Pobjede Trajanove i novo ovo proširenje granica državnih 
vanredno djelovahu na Rimljane. Tamo od Augusta povećala se 
država jedino pokrajinom Britanijom za Claudija. S ponosom 
pogleda sada Rimljanin na cara svoga, koji je osobno zasadio 
orlove rimske na vrhunce karpatske, odkale im se otvara vidik 
preko bezkrajnih sjevernih ravnica. Dušom rimskom potresa 
pomisao, da se i opet vratilo doba bojne slave. Pod dojmom 
sretnih glasova sa bojišta odlučuje senat, da se imadu vodjam 


“podići triumfalni kipovi, a caru spomenuti već stup. Pjesnici 


već smišljaju, kako će pjesmom proslaviti sjajna djela osvjetlana 
oružja rimskoga. Prijatelju si Caniniju, koji htjede da po. uzoru 
Ilijade opjeva junačka djela Trajanova, piše Plinije: ,Nije li već 
samo jednostavno pripoviedanje dogodjaja ovoga rata prava ju- 
načka pjesma? 'Ti ćeš nam moći opjevati, kako se natopilo 
suhe poljane, kako se premostilo rieke, koje niesu nikada mosta 
nosile, kako su jake vojske na nepristupnih bregovih potučene, 
kako se napokon kralj-neprijatelj, očajavši o svem i ostavivši 
glavni svoj grad, sam usmrtio“, 

Vrativši se car-pobjednik u Rim vladao se ne kao go- 
spodar države, već.samo ,kao najpravedniji senator“, kao što 
se izražuje Martijal. On prisustvuje razpravam senatskim, do- 
zvoljava senatorom  podpunu slobodu u izvršivanju njihovih 
služaba, prepušta im, da popunjuju izpražnjene stare magi- 
strature. Sve to ne imadjaše doista nikakove znamenitosti, no 
ipak ugadjaše njihovu častohlepju. Da senatorom omogući u što 
većoj mjeri pristup do konzulata, običavao je Trajan imenovati 
godimice 10 konzula, a sam je za ciele svoje vlade samo pet 
puta bio konzul te se uza to strogo držao svih propisanih 
formalnosti. 
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Da budu izbori u senatu slobodni, uvede Trajan tajno gla- 
sovanje. Bilo je senatora, koji niti tu slobodu ne držahu no 
pukom varkom; no med ote ne spadaše Plinije, komu se ta 
sloboda samo malo razlikovala od slobode republikanske. ,Za- 
povjedio si nam, da budemo slobodni — kliče on — pak mi 
to i hoćemo da budemo“. Bilo je ljudi. koji su ozbiljno mislili, 
da su se vratila vremena republike. Carev tajnik Titinije Capiton 
smjesti slike Bruta, Cassija i Catona na počastnom mjestu u 
svojoj kući, te napisa poviest velikih muževa, koji padoše žrtvom 
tiranije. Kad je on djelo to javno čitao, sve što je bilo odlično 
u Rimu hrlilo je, da ga čuje. Dakako da je uza sve to vlast 
Trajanova bila isto tako neograničena, kao što i svih njegovih 
predšastnika. No neograničenu ovu vlast znao je on bez hinbe, 


— čime je Augusta daleko nadkrilio, — okružiti slobodnimi . 
formami, jer bijaše značaja iskrena i naravi ljubezne. Dobro > 


mt je države nada sve lebdilo pred očima, a već sama uspo- 
mena na krvavu borbu Domitijanovu s plemstvom bila mu je 
toli odurna, da joj je, za uviek htio učiniti kraj. 


Trajan je jedan od najsimpatičnijih muževa u staroj po- 


viesti. U njega nije doista bilo niti velikoga duha, koji za- 
mišlja, niti smjelosti državničke, koja izvodi zamašne reforme: 


no zato bijaše u njega dostatno i mudrosti i gile, da učvrsti i , 


da sačuva stare uredbe. Sudbene njegove odluke nose biljeg 
stroge pravednosti; upravno njegovo dopisivanje s  Plinijem 


dokazom nam je zdrava mu razuma; privatan mu život bijaše. 


skroman i jednostavan, premda su se i njega primale neke su- 
vremene opačine, — spočitavaju mu, da je mnogo pio; — u 
palači je svojoj štedio, no javne mu gradjevine htio je da budu 
veličanstvene; u svem i svačem strogo je pazio na zapt, na 
red i na bezuvjetno poštivanje zakona. Nije dozvoljavao, da se 
tko progoni na temelju puke sumnje, niti da se tko odsudi, 
koji je bio nehotice odsutan. ,Bolje je, — piše car Severu, — 
da koji krivac. umakne kazni, nego li da se nedužan čovjek 
odgudi“. Parnice su fisca (carske blagajne) vodili posebni 


sudovi, gdje su se sudci žriebom birali, a obtuženik imadjaše ' 


pravo, da odbije sudca, u koga nije imao povjerenja. ,U ovih 
parnicah, — veli Plinije, — ne pobjedjuje uviek fiscus, čije 
pravo nije nikada prieporno, ako vladar nije čestit“. 

Često je car sudovom sam predsjedao, a prizive iz čitave 
države izpitavao je pomnjivo i rješavao ih sa svojim viećem 
strogo po zakonu. Plinije, koji je i sam češće u vieću sjedio, 
daje nam o tom rječitih dokaza. Najzloglasnije političke so- 
kove progna Trajan. Iz Plinija doznajemo, da je on strogo 
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kaznio svakoga soka, koji nije uzmogao da okrivljeniku S 
kaže krivnju. ,Neka trpe, — veli Plinije, — što si om 
krivnjom trpjeli drugi; neka strepe, kao što su s njihove zlobe 
strepili drugi“. S robovi, koji su u parnicah radi povrede ve- 
ličanstva bili najpodlije orudje despocije, postupao je Trajan 
poput svoga poočima veoma oštro. Na žalost uzoštri Trajan i 
stari onaj nečovječni zakon, po kom su imali ubistvo gospo- 


* darevo glavom platiti svi robovi pod njegovim krovom tim, što 


ga je protegnuo i na oslobodjenike. Zakonodavnim putem steg 
on i vlast otčinsku. Od njega potječu valjda i nitalakas f21 
publicae (skrbnici)“, koji su imali bditi, da se u gradovih ne 
razsipava u ludo obćinski imetak. Kasnije, kad su ti curatori 
postali stalni činovnici, izvrže se uredba ova u zlo, jer je posve 
podkopala samoupravu i slobodu gradova. ' 

I sam štedljiv, uvede Trajan štedljivost i u državno ku- 
ćanstvo. Za devetnaestgodišnje svoje vlade ne samo da nije 
nijednoga poreza povisio, već je pače mnoge snizio. Niti je 
komu oteo imetka, niti je tražio zapisa, niti je primao uobičajenih 
darova, Mnogobrojne palače i zaseoke, koje bijahu predšastnici 
njegovi zaplienili, prodade Trajan redom, a novac upotrebi u 
državne svrhe. Poseban je odbor senatora imao izpitavati, na koji 
način i u čem bi se državni izdatci dali smanjiti. Državne 
financije, koje bijahu Neron i Domitijan ludom svojom raz- 
sipnošću silno poremetili, uredi Trajan mudrom svojom štednjom 
na toliko, da je mogao izvesti ogromne poslove, voditi rat, i 
podići veličanstvene gradjevine, a vrh toga preostalo mu je 
sredstava za najplemenitiju instituciju državnu. 

. Već Nerva bijaše odredio koji mjesec prije svoje smrti, da 
se imadu siromašnim i slobodnim roditeljem dieliti državne pod- 
pore za odgoj djece, kako bi se italsko pučanstvo očuvalo od 
propasti. Trajan podje u tom još dalje. Tamo od g. 100. do- 
bivalo je u samom Rimu 5000 djece izdašne podpore od države. 
U drugih gradovih dielile su se takodjer podpore. U gradu 
Velleji odhranjivalo se n. pr. 300 djece. Iz ,popisa odgojnih 
priloga (Tabula alimentaria Baebiorum), koji se našao u ru- 
ševinah briegom zasipanoga toga grada, doznajemo, da je svako 
mužko diete dobivalo godimice 192 sesterca (preko 25 for.), 
a svako žensko diete 144 sesterea (preko 18 for.). Nezakonita 
djeca dobivahu iznimice takodjer podpore, i to mužko diete 
144 sesterca, a žensko 120 sesteraca (preko 15:5 for.). Podpore 
su se medjutim ravnale prema skupoći dotičnoga mjesta, a dielile 
su se iz posebne blagajne. Iz fisca (carske blagajne) dielio 
je Trajan zajmove na nekretnine uz veoma nizke postotke (5, 


Poviest carstva rimskoga. I. 14 
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pače i samo 2'0%/,), ne bi li procvalo poljodjelstvo u Italiji, a 
postotci rabili su ža podporu djece. Svrhu tih podpora označuje 
Plinije ovimi riečmi: ,Ova se djeca odgajaju na trošak države, 
kojoj će jednom biti uporište u ratu, a ures u miru. Doći će 
vrieme, gdje će nam ona puniti i tabore i sabornice te biti otei 
sinova, koji ne će trebati ote podpore“. Za primjerom se Tra- 
janovim povedoše nasljednici njegovi, mnogi pokrajinski gradovi 
i mnogi privatnici. Družtvo pogansko poče se zanimati sud- 
binom robova i nevoljom sirotinje, a Epiktet mu i Marko Au- 
relije dađu toli krasnih nauka ćudorednih, da je prije nego li 
će propasti, pokazalo makar mogućnost, da se može i samo od 
gebe preporoditi, kada ga ne bi bile uništile skroz pogrješne 
i nevaljale njegove uredbe političke. 

U niz uredaba javne dobrotvornosti Trajanove valja ubro- 
jiti i njegovo paseljenje Dacije. Tude provede on naseljivanje 
po starom uzoru. Siromašno pučanstvo državno dobi nesamo 
prostranih i plodnih zemalja, već bude snabdjeveno i orudjem 
poljodjelskim, i potrebnom teglećom marvom, i potrebitim sje- 
menom. Ako se i ne može uztvrđiti, da je car proveo posvo- . 
mašnju slobodu trgovine sa žitom, te mu tim snizio cienu, ipak 
su po svjedočanstvu Plinijevu odredbe njegove u tom pravcu 
išle za tim, te su bile za čovječanstvo pravo dobročinstvo. 

Trajanova se vladavina odlikuje velikimi javnimi gradnjami, 
koje bijahu novi izvor dobitka za siromašni dio pučanstva. 
Apollodor Damaščanin, veleumni graditelj dunavskoga mosta, 
napisa u mramor veliki onaj list poviesti, koji se u zavojnici 
ovija oko ogromnoga onoga stupa, pod kojim si je Trajan dao 
spremiti zadnje pokojište, i izgradi novi forum (trg, gdje su 
se državni poslovi razpravljali), koji sjajem svojim potamni sve 
dotađanje. ,Najveličanstveniji skup zdanja, što ga je ikad bilo 
pod suncem“, nazivlje ga Ammijan Marcelin. Tu bijaše sla- 
voluk njegov i hram, tu dvie knjižnice: jedna za grčke, druga 
za latinske knjige, tu bazilika careva s prostranimi triemnici, 
tu oko kipa careva na konju kao počastna pratnja poredani 
kipovi velikih muževa, tu napokon ogroman stup Trajanov, 
podignut u slavu pobjede njegove nad Dačani. Veličajnošću 
nadkrilio je Trajan Augusta. 

U Rimu samom izveo je Trajan i druge gradnje, a po- 
imence sagradio je deseti vodovod i obskrbio Janieul vodom iz 
jezera  Sabatina (Lago di Braceiano). Dvie_ ponajbolje luke 

italske djelo su Trajanovo, a stoje i danas: na Jadranskom moru 
Ancona (Jakin). koja je dobročinitelju svomu podigla slavoluk od 
bieloga mramora, koji se još danas vidja, a na moru toskanskom 
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Centum Cellae (Civita Vecchi , 
um Ce Ž ehia), koja sve, što jest, i 
e. kami k koi nadgledati radnje, e arijet:a 
ii sagra , u kojoj je često boravio. Z jšanj 
odnošaja zdravstvenih izvede Traj S rdj v nej 
dnošaja z jan mnoge velike gradnj 
cieloj Italiji. Sve italske ceste, koje su bile mean s 


. popravi Trajan, a dielomiee i preradi. Na uspomenu toga po- 


diže mu senat u Beneve 
že mu senat u ntu slavoluk. Olaudijevu luku ij 
aaa izkopavši novi zaljev, koji spoji s Tiberom letak 
p Pm a. (Fiumicino) rar jo 
opokrajinah provodi car svom strogošć iti j 
x ik ah pro ar šću polit - 
zač i o oja Namjestnike budno Rome i Pro 
zala alričkoga progna radi globljenja, a on Bootici 
zaplieni rad istoga zločina imetak. I s kje o 
pileni rad istoga | ak. I svojim primjerom i svoj 
strogošću silio je činovnike, da b £ micatelji 
trc 3 udu samo sluge i icatelji 
obćega dobra, koje je car sam ji Ad onin 
ega dobra, ko ar sam unapredjivao mnogobrojnimi i 
mriesuje svojimi gradnjami. Tako je primjerice u Egiptu toli 
ke: : .. pne om izmedju Nila i Crvenoga mora da se 
e nazivao Ptolomejevom riekom, već riek: ja1 
Od mnogih mostova, što ih j aa a DI 
Id m mostova, je Trajan izgradio, stoje j 
iona mosta preko Medžerde u Tunisu, a onaj nisko Taje 
p.. grin: dug, a 60 met. visok, stoji još i da 
o primjeru glavnoga grada nastoje i gradovi iasktg 
mjeru Va g adovi pokr 
S odjava pana im otvori novi ia Parse va 
ljučke ata (senatus consultum Aproni bude 
dozvoljeno gradovom, da mog jee es rear 
ozvol, : ogu baštiniti pod l jer 
bina, a već za Hadrij i be modesn de 12 
ina, a već za I jana bude i ovo pravo prošireno, t - 
a a. mč U a su Mg odtada čeka 
f nogi darovi. U oči izbora mnogi je kandi 
obećao, da će u korist grada ovo ili mojem ra“ kin 
obećao, .će :ogra ovo ili ono o svom trošku iz- 
a. a kad je izabran bio, zaboravljao je svoje obećanje. dohe8 
M dobiju okova Piving zakonsku vriednost, te su ve 
M aštinike. Na taj su eto način gradovi uzmogli da 
“va a aeoki kazališta, bazilike, kupališta o lon uji 
> Punim se pravom slavio Trajan da je od Taji 
* ' 1 j Ja 
Pa de bo sa ka pr mn i Hertinićh Meeiaosk =. 
juć kasni nstantin toli često na tih gradjevinah i š 
menićih ime Trajanovo, nazivao ga je i Ati kovononi (bo 
a sako eu Po o ga je iz zavisti korovom; koji 
za sva liepa svojstva careva, uza i j 
js areva, sve obzire Traja 
raslo S po e moglo odučiti, da kaje 
\e&i Crasgo a da ubije cara. Trajan nije htio da 
Bijaše toj i ga prepusti senatu. Crasso bude pini prednje 
0 jedini senator, koga je za vlade Trajanove kazan stigla. 


* 
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Bez sumnje Trajan je više nego li ijedan car rimski za- 
služio povjestničara, no on ga ne ima. Sve, što o njem znamo, 
potječe od spomenika, nadpisa, novaca i kratkih viesti nekih 
kasnijih pisaca. Jedina nam preostala jedna suvremena izprava, 
najme dopisivanje izmedju Plinija i Trajana, iz kojega, kako 
mu je predmet upravo iz života uzet, doznajemo stanje po- 
krajina, položaj namjestnika, utjecaj carev u državnu upravu i 
onaj gubitak samostalnosti, što no ga preirpješe gradovi. Bijaše 
Plinije namjestnikom u Bithyniji te se u svakom znatnijem 
poslu, ticao 'se on javnih gradnja, uprave gradskih dohodaka, 
gradjanskoga prava, vjere, vojničkoga zapta itd., obraćao za 
savjet i naputak na cara. U tih nam se listovih ukazuje Plinije 
bojažljivim, neodlučnim i rekli bismo nesposobnim, da bude 
namjestnikom velike i važne pokrajine, dok s druge strane 
Trajan rješava svako pitanje kratko, jasno i odrješito. No još 
nešto proviruje veoma oštro iz tih listova: neograničena carska 
vlast i posvemašnja centralizacija. U pokrajinah i u gradovih 
bez njegove se volje i dozvole ne smije, tako rekuć, niti jedan 
kamen na pločniku okrenuti. Trajan je doista, kao mudar i 
obziran vladar, poštivao prava gradova i držao zakon nada 
sve. Što li će pak biti iz države, iz gradova državnih, kada 
zasjednu na priestol Commod ili Elagabal? : 

Najznatniji su svakako oni Plinijevi listovi, koji se odnose 
na kršćanstvo. Niti naukom, niti držanjem svojim niesu sljed- 
benici Isusovi davali razloga strahu. Oni propoviedahu, da valja 
biti caru poslušan, i da valja svakomu izkazivati onu čast, koja 
ga ide. Oni ne dirahu izravno niti u robstvo, ovaj temelj družtva 
poganskoga, pače su i sami držali robova. Živjeli su mirno i 
skromno, no broj se njihov ipak silno umnažao, osobito u 
nižih slojevih. Glavni biljeg njihova bogoslužja bijaše zajednička 
molitva, a njihovoga djelovanja djela milosrdja. Trajan bijaše u 
mnogom pogledu upravo velik muž, no u pogledu kršćanstva 
pokaza se veoma ograničenim. On si o njem nije nikako mogao 
stvoriti pravoga suda. Protivnik svake tajne udružbe, smatrao 
je Trajan kršćanstvo na neki način tajnim družtvom, koje 
podrovava temelje državne. Kako je car i vrhovni upravnik i 
vrhovni svećenik, kako su se nadalje bogovi smatrali zaštitnici 
države rimske, a apoteozom i carevi postajali bogovi: nepri- 
znavati te bogove smatralo se veleizdajom spram države, a 
vriedjati ih, značilo je vriedjati cara samoga. Zakona u obranu 
državne vjere bilo je još iz dobe republike, dopunjali su ih već 
prvi carevi, nije dakle trebalo, da ih istom Trajan stvara: On 


naloži, da se proti kršćanom imađu uporavljati postojeći zakoni, 
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a ne htjede, da izdade propis, kojega bi se imalo Seni 
držati. ,Nije potrebno, — odgovara Z Pliniju, — da kpa 
ganjanju kršćana ustanovi poseban parbeni red, kojega bi se 
posvud imalo držati. Nemoj ih uhadjati; no ako ti budu pri- 
Javljeni, teim bude krivnja dokazana, a tiih kazni. Ne primaj 
bezimenih - tužaba, .i ne odsudjuj nikoga na temelju: puke 
sumnje“. Kršćani su bili ljudi nizkoga staleža, a vrh toga tu- 
žilo ih s neznatnih prekršaja, zato im Trajan ne daje tolike 
važnosti; no opet s druge strane nije htio, da ge javno na- 
padaju: bogovi rimski i da se ruši vjera državna. »Nemoj tra- 
žiti krivaca, — piše on Pliniju, — no kazni one, koji javno 
pogrdjuju žrtvenike domovine“. Takove su naloge bez sumnje 
dobivali i drugi namjestnici, a što je bio nečovječniji namjestnik 
to gore bijaše kršćanom. Ne ima sumnje, da je na mnogih 
aaa ko a a a zahtievala, da se osvete njezini 
govi. ,Pred zvjerad s kršćani“ jeki je sigur 
E a ćani“, odjekivalo je sigurno dosta 
Trajan, koji je toli oštro bdio, da se drži strogi zapt i u 


vojničkom i u gradjanskom životu, valjda je isto tako hladno- 


krvno slao na stratište kršćanina, kao što i buntovna vojni 
Pa koje čudo, kad mu se sa sviju strana govorilo, da laeani 
preziru bogove, da se nedozvoljeno sastaju, da se nalogom na- 
mjestnika ne pokoravaju. U očiju Trajana i njegovih suvre- 
menika bijahu kršćani buntovnici, a uzmemo li ih samo s po- 
vjestnoga gledišta, oni bijahu skilja predstavnici najvećega pre- 
vrata, što ga je sviet doživio. Trajan, koji je kršćanstvo pro- 
glasio veleizdajom, nastojao je u isto doba, da učvrsti trošne 
žrtvenike olympijskih bogova, jer je on poput Augusta i Ves- 
pasijana u državnoj vjeri vidjao potrebnu podlogu državnoga 
poredka. Kao car rimski on drugčije nije ni mogao postupati. 
Nakon višegodišnjega neumornoga rada u korist reda i 
mira državnoga, zaželi Trajan, da se i opet jednom užije slave 
bojne. Dosadašnje mu nije bilo dosta, a već je ćutio, da stara. 
Bilo mu je 99 godina, možda pače i 62. Britanija mu bijaše 
preveć neznatno bojište; Germani bijahu mirni; Dacija se po- 
rimljanjivala bez odpora; Rajna i Dunav bijahu dobro učvršćeni : 


. u Evropi dakle ne ima shodna bojišta. U Africi bijaše granica 


državna na ogromnoj pješčari i na nilskih kataraktah k 

Preostajaše dakle po nazoru Trajanovu jedina pa e g 
dalo štogod velika izvesti, kao primjerice stvoriti od Armenije 
jaku tvrdjavu, o koju će se razbijati valovi azijske barbarštine 
kao što se lome talasi barbarštine evropske o Daciju. Vrh toga 
prenieti iztočnu granicu do Eufrata i Tigra te učvrstiti ove 
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rieke poput Dunava i Rajne i time dati državi naravnu i čvrstu 
grahicu na Iztoku. Bijaše to logika vlade Trajanove; no u 
prvom redu tjerala ga u rat žedja za bojnom slavom. 


Bližnji povod ratu dadoše parthski Arsakidi. Kralj Chosročs 
protjera kralja armenskoga, a posadi na priestol nećaka si Exe- 
dara. Nije Trajan ni toga zaboravio, da se u Ktesiphonu pri- 
milo Decebalovo poslanstvo, koje je imalo ugovoriti savez proti 
Rimljanom. Zimi g. 113. prenese car svoj glavni stan u Athenu. 
Chosročs se prepane, te pošalje k caru poslanstvo s bogatimi 
darovi uz molbu, da bi podielio -krunu armensku drugomu nje- 
govomu nećaku Parthamasiru. Trajan odvrati, da će odgovoriti 
na obalah Eufrata. Početkom g. 114. osvane u Antiochiji. Uz- 
postavivši prirodjenom si strogošću zapt u legijah iztočnih, 
započe usred ljeta g. 114. vojnu, te prodre dolinom Eufrata 
skroz u veliku Armeniju. Parthamasir zamoli Trajana pismeno, 
da ga priznade kraljem. Na njegovo drugo pismo pozva ga car 
u tabor rimski. Parthamasir dodje i položi pred noge careve 
krunu, nadajuć se, da će mu ju on i opet umjestiti. Vojska se 
rimska od veselja uzvika i proglasi cara svoga imperatorom. 
Arsakid se ne malo prepane, te htjede da umakne, no videći, 
da je sa sviju strana okružen, zamoli, da mu se dozvoli na 
gamu s carem govoriti. Kad u praetoriju (šator imperatorov), 
kamo bješe poveden, nije došlo do odluke, bude poveden opet 
posred tabora, edje se izjada pred cielom vojskom, i reče, da 
je došao kao slobodan čovjek u tabor rimski, nadajuć se, da 
će mu Trajan postaviti na glavu krunu, kao što nekoč Neron 
Tiridatu. Na to odreza Trajan: ,Armenija je rimska, te će 
njom odsele upravljati namjestnik rimski“. Parthamasira i nje- 
govu parthsku pratnju odprati na to straža rimska. Kako se 
dogodilo, da je na putu ubijen, nije nam pobliže poznato. Bilo 
da je sam dao povoda, bilo da su Rimljani htjeli, da ga se na 
brzu ruku rieše: nikako ne služi na čast niti Trajanu niti 
Rimljanom način, kako su neprijatelja svoga makli s puta. Da- 
kako da se niti ovaj način nije protivio političkomu moralu 
«staroga svieta. 

I od poznate vještine Trajanove i od ogromne njegove 


vojske uztrepti sva Azija. Narodi se'i kraljevi od srednjega - 


Eufrata do Kaukaza, a od Ornoga do Hvalinskoga mora po- 
koriše bez boja. Za Rimljane su ovi predjeli bili od velike 
važnosti, jer se samo ovdje mogla država braniti od napadaja 
iz središnje Azije. Trajan bi bio mnogo bolje uradio, da je 
predjele ove konačno pripojio državi, te ih na rimsku uredio, 
umjesto što je i vrieme i sile svoje trošio na dalnji rat. 
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Za boravka njegova u Antiochiji, gdje prezimi zimu od 
114. na 115. godinu, počini užasan potres silne štete. Nastrada 
i mnogo ljudi. Nesreću si otu tumačiše Rimljani kao kazan 
bogova, ozlojedjenih s bezbožnosti kršćana. Biesna prostota se 
i opet obori na njih, te tom prilikom zaglavi i biskup Ignatije. 

U proljeće g. 115. predje Trajan Eufrat kod Zeugme i 
dopre do Edege. Odavle posla Lusija Quieta kroz Meso- 
potamiju, da zauzme važno mjesto Singaru, a sam osvoji Nisibis 
te dopre bez potežkoće do Tigra i do predjela, gdje bijaše nekoč 
Alexander Veliki odlučno pobiedio Persijance. Na splavih, koje 
gi na brzu ruku sagradiše, predju Rimljani veliku ovu rieku, 
koju su Parthi iz samoga presenećenja prepustili da ozbiljno 
brane. Premoću svojom skrši Trajan prvi odpor Partha, i 
prokrči si put do Babylona. Kada je unišao u grad, koji se 
Parthi niesu usudili da brane, pozdravi ga vojska naslovom 
»Parthicus“. 

Dok se sviet rimski zapanjen divio tolikim pobjedam, ure- 
djivao je Trajan osvojene zemlje. Armeniji pripoji Mesopotamiju, 
zemlju medju Eufratom i Tigrom, i Assyriju, zemlju medju 


. Tigrom i medskim gorjem. U isto doba gradio je brodovlje, kojim 


će se spustiti na jug, da osvoji i glavni grad parthski, Ktesiphon. 
I taj padne, a da ga Parthi ozbiljno niti ne braniše. Ohosročs 
ili nasljednik mu pobježe, a u Trajanove ruke dospije kći mu 
i priestol od suhoga zlata. Napokon otvori Trajanu vrata svoja 
i veliki grčki grad Seleucija. Nakon toga podje on dalje te 
dopre na brodovlju svome skroz do perzijskoga zaljeva. Kad 
je opazio brod, koji je jedrio u Indiju, uzkliknu: ,Da sam 
kojom srećom mladji, htio bih da dadem državi rimskoj granice 
države Alexandrove“. 

No ti su uspjesi Trajanovi bili prenagli, a da bi bili mogli 
biti trajni. Iza ledja mu se digne veoma opasan ustanak. 
Podiže se Seleucija, a za njom se povedu svi gradovi u sjevernoj 
Mesopotamiji. No carevi legati uguše brzo ustanak, Seleucija i 
Edesa budu zapaljene, a Nisibis na juriš osvojen. Na svom 
povratku unidje Trajan i opet u Ktesiphon, gdje okruni na oči 
svoje vojske i silne množine Azijata Arsakida Parthamaspata | 
kraljem parthskim. Zatim krene najkraćim putem u Syriju. Na 
putu mu se s uspjehom odupre oaška tvrdjava Atra, a na 
cielom putu imao je Trajan ozbiljna okršaja. 

Silni napori i bolest, koja ga je snašla valjda u močvarinah 
babylonskih, te jed s doživljenih neprilika, skrše napokon 
čvrstoga inače cara. Predavši vrhovničtvo nad syrskimi legijami 
Hadrijanu, oštavi Antiochiju i krene put Italije, no dodje samo 
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do Selina u Ciliciji, gdje ga 11: kolovoza 117. snadje smrt. 
Carica Plotina odnese pepeo njegov u Rim, i položi ga u 
grobnicu, koju si bijaše Trajan sam spremio na podnožju svoga 
veličanstvenoga stupa, 

U oči njegove smrti plane plamenom sav Iztok. Na otoku 
Cipru, u Kyreni i u Egiptu bukne strašan ustanak Židova, a 
valjda im k tomu dadoše znak Mojsijevei u Mesopotamiji. U isto 
doba odpadnu od države novoosvojene zemlje na Iztoku.' Pai 
na Zapadu bilo je nemira. Mauri napastovahu rimsku Afriku, 
u Britaniji se pokazivalo neko burkanje, a Sarmati prietiše po- 
dunavskim pokrajinam. Eto u takovom je stanju Trajan ostavio 
državu. Okolnost ova potamnjuje donekle sjajnu inače sliku 
vladavine vrsinoga toga cara. 

Trajan se bijaše odrekao Augustove politike mira, a na- 
stavio osvojnu politiku Julija Caesara. Donekle imadjaše i pravo. 
Osvojenje Armenije zaslužuje svako prižnanje, no preko dobre 
naravne granice, preko Eufrata, nije mario prenositi orlove 
rimske. Dunav, Rajna i Eufrat, imali su ostati granicom države. 
koju je valjalo ojačati nutarnjim preustrojstvom, a ne novimi 
osvajanji, koja ju samo oslabiše. Kad je već osvojio bio Daciju, 
nije smio da ostane na pć puta, već mu je trebalo osvojiti sve 
zemlje preko Dunava, što ih zaokružuju Karpati i gorje česko- 
moravsko. Na tih gorah našla bi bila“ država čvrste naravne 
granice, koje bi joj bilo mnogo laglje braniti od barbara. Sve 
bi to Trajan mogao bio izvesti, da je u njega bilo toliko mu- 
drosti državničke, koliko je bilo vještine vojvodske i žedje za 
slavom. Uza sve to vladavina je njegova ipak veličajna. Senat 
je za njim iskreno žalio, te je častio uspomenu njegovu, če- 
stitajuć svakomu novomu caru riečmi: ,Felicior_ sis Augusto, 
melior Trajano (Budi sretniji od Augusta, a bolji od Trajana)!“ 
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POGLAVJE XVI. 
Hadrijan (117—138). 


Hađrijanovo posinjenje. — Urota četiriju konzulara. — Njegova vanjska 
pobtika. — On drži strogi zapt u vojsci. —  Učvršćuje granice: 
vallum Hadriani (bedem Hadrijanov). — Put Hadrijanov u Gal- 
liju, Britaniju, Spaniju i Afriku. — Put u Iztok. — Novo putovanje 
u a. —u malu Aziju. — U Syriju i u Arabiju. — U Egipat. 
= ovratak Hadrijanov u Rim; villa Tiburtina (Tiburtinski 

vorac). — Uprava Hadrijanova; edictum perpetuum. (obće 
valjani ukaz). — Preustrojstvo- consistorija (carskoga vieća) t 
ureda carske uprave. — Reforme gakonodavne. — Mukla oporba # 
a nm — Politika spram kršćana, vjerska snosljivost. 
— Buna Židova. —, Posinjenje Vera + Antonina, nezadovoljstvo 
urote € odsuđe. — Važnost vlade Hadrijanove. , 


Trojan ne ostavi djece. Hadrijan*) mu' bijaše dvostruki rod. 
Tetka Trajanova bijaše udata za nekog Aelijevca, njihov unuk 
bijaše Hadrijan. Otac mu bijaše rano umro. Trajan se primi 
skrbničtva darovitoga dječaka, te ga dade pomnjivo odgojiti. 
Možda bijaše Hadrijan na naucih u Atheni, neki misle pače 
da mu je Plutareh bio učiteljem. Kako je sve grčko nada sve 
volio, nazivalo ga ,,Grčićem“. Osobitom se: požudom podavao 
naukam: učio je medicinu i arithmetiku, geometriju i muziku 
uhadjao je Zviezde i nastojao je, da pronikne sve tajne raznih 
vjera. Proučavao je najrazličitije sustave filozofske, a najvolio 
je Epiktetov, ako ga i nije sliedio. Bavio se slikarstvom i ki- 


oparstvom, a pisao je i u prozi i u verzovih. Naravno je, da 


se uz toli raznovrstno zanimanje nije u nijednom pravcu mog 

usavršiti. U književnosti više mu je dida e oh od rei o 
Caton od Cicerona, a Ennije od Vergilija. Uz tako čudan ukus 
u književnosti moglo bi se sumnjati i o njegovih političkih spo- 
sobnostih, kad se ne bi često desilo, da su znameniti pisci riedko 


*) Publius Aelius Hadrianus rodio se u Rimu 24. siečnja g. 76. 


Obitelj mu, potječući iz Hadrij i ij i j 
) mu, po biz ije u Picenu, bijaše od starine nastanje 
i ltalici. Mati mu bijaše Gadešanka, a djed mu Marcellin bijaše prki, 
oji je u ovoj obitelji nosio senatorsku togu. j 
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kada i veliki državnici, te da odlični državnici često zabrazde 
ledu ukusa. Sad . 

ž Do OVOM se Hadrijanu spočitava, da je bio tašt, i da 5 
zavidjao ljudem  darovitim, Takovi vladari riedko kad izvod : 
znamenitih čina, kao što ih je izveo Hadrijan. Priznatih a. 
vojničkih sposobnosti nije upotrebljivao, već se država za ie ese 
i jednogodišnje njegove vlade naužila mira i sreće. Vanjš < 
svojom kao da Hadrijan niti ne spada medju careve rimske. m 
visoka i vitka stasa, a lukava i ljubezna pogleda. Da pe Te, 
kažu, neke brazgotine, nosio je punu bradu. On je redom 


vršio sve državne službe. Bijaše vigintivir, legionski tribun, | 


tor (g. 101), a po tom i član senata, pučki tribun, pretor, 
nek I jedna koji mjesec prije zkje do od . 
godine. Rodjaka si Trajana pratio je u svih nego za 
podnašajuć junački sve napore 1 prkoseć svim pogibim, ia 
Fronton kaže, da je i pri obilnih i dugih gostbah Trajanovi 
mjesto svoje dobro izpunjavao.“ Stojeći na čelu legijam u 
Pannoniji, držao je strogi zapt u vojsći, pazio je strogo na po- 
reznike, a Sarmatom zatjerao je silan sko u maska Ba. 
ik mu Trajan smatrao ga je kao sina. Uženivsi s 
Hudin lkgbm Sibiaoi unukom sestre Trajanove oo ve 
stupi još u bliži odnošaj k caru, koji mu nakon ui rivi ća 
dačkoga pokloni diamanini prsten, što no ga je sam io # i 
od Nerve. Kako je Trajan cienio državničke njegove . 
prepuštao mu je, da mu izradjuje predloge zakonske 1 SI ih pre < 
 senatom zagovara. I po drugi ga put imenova konzulom, po- 
..dieli mu namjestničtvo u Spaniji, no uza sva odlikovanja pe 
ga, ako ga je u obće ikad posimo, istom u zadnjih phuaba 
svoga života. Carica ga je Plotina veoma voljela. Za a. 
“ Trajanu oči, zataji za nekoliko dana njegovu smrt, . a 
uzmogne obaviestiti o tom Hadrijana, koji stajaše tada na _ 
legijam u Antiochiji. On obeća vojsci dvostruke darove, a senatu 


se predstavi veoma uljudnim pismom, pak tako osvoji onu 


novcem, a ovaj liepimi riečmi. 


Hadrijan je bez sumnje bio sposoban za vladara. On se i 


: ka nj ša 

adao, da će ga zapasti priestol, no Trajan je svakak 
sbetiekih, što nije : nasljedstvu odredio prije svojih ij i 
čagova, ako je u obće i onda šta odredio. Time bi im ž 
predusreo opasnoj uroti, koju su častohlepnici skovali proti 
ij rod. 119). Mk 
ad adrijen ne će ded stopami Trajanovimi. On će svu der 
brigu posvetiti nutarnjim reformam. Dok je senat u Rimu do- 
čekivao zlatnu žaru s pepelom Trajanovim, dok je glavio njegovu 
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apoteozu, a uspomenu njegovu odlučio ovjekovječiti hramom i 
»parthskimi igrami“: odreče se Hadrijan svih na Iztoku netom 
osvojenih zemalja, a zadrža samo Arabiju. Granicom državnom 
bude i opet Eufrat. Bijaše to svakako zrela politička misao, no 
Armenije se ipak ne bi bio smio odreći, već je imao da ju 
učini čvrstim branilištem posjeda rimskoga u Aziji. 

Kad se Hadrijan oko polovice g. 118. vratio u Rim, do- 
čekaše ga Rimljani s velikim oduševljenjem. Senat mu ponudi, 
da proslavi sam onaj triumf, koji bijaše dozvoljen pokojnomu 
Trajanu, no Hadrijan odbi tu počast. S toga bude samo kip 
Trajanov u slavlju ponesen na Capitol u hram Jupiterov. Ustanak 
Zidova dade Hadrijan nemilice ugušiti. Maurom, Sarmatom i 
Britom, koji bijahu takodjer skočili na oružje, izbije ga on iz 
ruku, što silom, a što opet okretnošću svojom političkom. 

Vojska bijaše već dobila svoje darove, puk rimski dobi 
ponajprije dar u noveu, a poslije ugušenja urote Nigrinove dobi 
dvostruku“-mjeru žita. Italiji bude odpušten t. z. krunski danak, 
pokrajine ga uplatiše samo dielomice, a svi porezni zaostatci 
ili tražbine državne blagajne od zadnjih 16 godina. koje gu 
iznosile 900 mil. sesteraca (do 3575 mil. for.) dade Ha- 
drijan da se brišu. ' ; 

Spram senata ponašao se obzirno i uljudno poput Nerve 
i Trajana. I on se zavjeri, da ne će nijednoga senatora smrću 
kazniti. Osiromašilim pomagao je svojim novcem, a senatoru 
mogaše suditi samo staležem mu ravan sudae. Najodličnije iz- 
medju njih učini svojimi drugovi (tomites), mnoge je počastio 
konzulatom po jedan i po više puta. Najvažniji se državni po- 
slovi niesu obavljali u vieću carevu, već u skupštini, a vrh toga 
zabrani Hadrijan proti odlukam senatovim priziv na cara. To 
je osobito ugadjalo taštini one gospode, a caru nije škodilo, 
jer su odtad još više pazili na njegovu volju. Uredbe svoje na 
oko republikanske podkrepljivao je i izjavami svojimi te je često 
običavao reći: ,Hoću da vladam državom tako, da svatko uz- 
mogne vidjeti, da ona nije moja baština, već baština naroda“. 
Dakako da ga je ipak sav sviet držao neograničenim gospo- 
darom, dokaz nam je tomu i konzular_Fronton, prijatelj Marka 
Aurelija, koji veli, da se Hadrijana uviek bojao. 

U sudnicu je rado zalazio. te je i sam sudio. Jednom ga 
na ulici sleti neka žena. S početka ju odbi, no kad mu je ona 
doviknula: ,A čemu si car?“ s mjesta joj sasluša molbu. Znatnije 
slučajeve rješavao je u družtvu s najuglednijimi senatori, a pitao 

je rado za savjet i odlične pravnike. Zato.mu je senat i bio odan 
te je za prve urote proti caru odlučno ustao na njegovu obranu. 


220 


Urota bijaše veoma opasna, jer joj na čelu stajahu 
četiri muža, kod su uživala ugleda i kod vojske 1 u . 
Hadrijan ne bijaše još izveo ništa znamenita, što bi ii a 
moglo steći ili počitanje ili strah nekojih častohlepnika. — a 
je ljudi, koji su ga nazivali carem »po milosti mo Ba 
izvrgavali ruglu Grčića-učenjaka“, koji se samo lu . “i 
svojom dokopao priestola, a vlađu svoju započeo tim, da j 
kukavno: napustio pokrajine, koje je Trajan ji 
Urotu zamisliše dva svrgnuta generala, poznati nam ornelije 
Palma i Mauretanac Lusije Quieto. Prvi bijaše odavna već pro- 
tivnik Hadrijanov, a drugi spletkar i čovjek nemirna ue no 
premda osiediše u vojsci i premda spadahu medju: konzu are, 
ne imahu u Rimu niti mnogo poznanstva niti mnogo moći. 
S te strane imali su im biti na ruku druga dva konzulara, 
Publije Celso i Avidije Nigrin, koje predobiše za svoje m. 
O prvom nije nam ništa poznato, no Nigrin mora da je 4 
znamenita ličnost, jer mu je Trajan povjerio bio veoma ia 
zadaću u Aehaji, a Spartijan tvrdi na temelju uspomena S 
drijanovih, da ga je isti mislio učiniti si nasljednikom. ž 0 
kako su zdravomu Hadrijanu u istom 43 godine, dosadno 

ijaše čekati na njegovu smrt. » ; 
a“ "Oza spomenutu ii done pristanu još mnogi drugi sea 
gličari te odluče, da će cara ubiti ili pri žrtveniku ili na | dia 
Medjutim je car morao naglo odputovati na Dunav, gdje bija u 
barbari zaprietili granici državnoj, urota izadje na u o, a 
senat se požuri, da urotnike redom posmiče. Kad se . 
vratio u Rim, požali otu preveliku: revnost senatovu te mišljaše, 
da im se barem život mogao spasiti. Da je Hadrijan bio A 
tivnik smrtnih odsuda, dokazuje cieli njegov kasniji život, a da 


je i u taj par iskreno mislio, dokazao je i tim, što je nekoliko. - 


godina kasnije posinio zeta Nigrinova, Lucija Vera. J | 
pAko li me kakova nesreća stigne, preporučam ti pokra- 
jine“, bijaše jednom rekao Trajan: pravniku Priseu, koga je 
smatrao vriednim priestola. Hadrijan upamti te rieči s 
svagdje i o svem htio da sam osvjedoči, pak je tako * s 
bio uviek na putu. Od 21 godine njegove vlade: odpada ih | 
ili 14 na putovanja. Time je postigao dvojaku svrhu: izbjegao 
je pokvarenosti dvora i zasjedam urotnika s jedne, a proučio 
potrebe državne, učvrstio granice i osigurao SI vjernost legija 
ruge strane. o“ 4 
Z Pronijejać svoju politiku mira, djelovao je Hadrijan u 
dvojakom pravcu: nastojao je.da predusrete napadajem S vana, 
a opet je bdio, da ga ne bi kaki napadaj našao nepripravna 


221 


kod kuće. Iza granica služio se onim sustavom, što no ga bio 
već August uveo: gojio je naime dobre odnošaje sa susjedi, 
šaljuć im bogate darove i dieleć im redovite podpore. Spartijan 
veli, ,dasi je svojom darežljivošću učinio prijatelji sve susjedne 
vladare“, a Dion, Aurelije Victor i suvremenik Arrijan potvr- 
djuju njegovu tvrdnju. ,Kralju iberskomu posla slona, četu od 
500 oružanika i bogate darove. Kad je boravio barbarom u 
blizini, pozivao je poglavice njihove k sebi, izmjenjivao si s njima 
darove te je uviek nastojao, da njegovi budu dostojni ruku, | 
koje ih daju.“ Nekomu germanskomu plemenu: šalje vladara, 
u čijem je družtvu sigurno bilo i savjetnika, ovejanih duhom 
Hadrijanovim, a Arrijan tvrdi, da je na obalah Ornoga mora 
poznavao šest kraljeva, koje je Hadrijan bio umjestio na priestol. 
Politika je ta bila i-dobro proračunana i sustavna, te su Rim- 
ljani svojim novcem, svojom trgovinom, pa i svojimi spletkami 
odlučno djelovali na svoje susjede, koji su im bili prednja 
straža proti onim odaljenijim barbarom. 

Ako se još i danas velike države služe u iste svrhe istimi 
sredstvi te im zato nitko razborit ne spočitava kukavštinu, 
sigurno ne ima pravo ni Aurelije Victor, koji veli, da je car 
;od mnogih kraljeva sramotno mir kupovao“. Mnogo je bolje 
shvaćao politiku carevu Dion. ,,Hadrijan je — veli on — strane 
vladare obsipavao darovi, a vanjski narodi niesu ga napadali i 
rad toga, što ih je on puštao u miru, i rad toga, što su jako 
dobro znali, koli je dobro za rat pripravan. Mnogi su stajali 
u tolikoj mjeri pod njegovim dojmom, da su ga pače u svojih 
razmiricah pozivali za sudca.“ Rieči ove veoma sgodno karak- 
terišu vanjsku politiku Hadrijanovu. On je čuvao doista mir, 
no ne kukavštinom, već s oružjem u ruci. 


Poznato je, da vojska nije imala posada u nutarnjosti 
države. Trajan, najveći vojskovodja carskoga doba, izreče kao 
načelo dobre vojne uprave: ., Vojska mora da je na okupu oko 
svojih zastava; manje posade su poguba za duh vojnički.“ 
Prema tomu stajaše ciela vojska u velikih taborih na granicah, 
uviek pripravna, da dočeka svaki napadaj s vana, koji bi bio 
mogao da smeta razvitak civilizacije. Rimski vojnik nije stajao 
bezposlen, a kada nije upotrebljivao oružja, hvatao se svakojakoga 
orudja, te je izvodio velike kulturne radnje. Mladi plemići 
rimski, koji su morali pet godina sprovesti u taboru prije nego 
li gu mogli nastupiti koju državnu službu, kako je to August 
bio naredio, unosili su u vojsku mekoputnost i razkoš. Tomu 
stane Hadrijan na put neumoljivom -eneržijom. On makne iz 
tabora sve, što je moglo da mlohavi tielo, i da djeluje po- 
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gubno na duh vojnika, te uzpostavi u svih pravćih strogi voj- 
nički zapt. Pozornost je svoju svraćao i na oružje 1 na prtljagu 
vojnika, a svakoga su mjeseca legije morale da izvode tri velike 
vježbe i tri naporna marša. Češće je Hadrijan pri takovih vježbah 
i sam sudjelovao, te se na vlastite oči mogao uvjeriti, što voj- 
niku treba, što li mu je suvišno, pak je prema tomu činio 
svoje odredbe. Strogo je nad tim bdio, da legije budu podpune 
i da budu uviek: spremne na rat. Iz Arrijana doznajemo, da 
je Hadrijan uputio svoje legate, da proučavaju oružje 1 taktiku 
Partha, Armenaca, Sarmata i Kelta, te da se onim, što je 
dobro bilo, rado koristio. U taboru i na vježbah podnosio je 
car sve napore, kao što i svaki prosti vojnik. Njegova oprema 
i njegovo oružje nije se u ničem razlikovalo od običnoga, jedino 
je držak njegova mača bio od slonove kosti. Hrana mu je bila 
ista, koja i prostoga vojnika: slanina, sir 1 vino, a jeo je uviek 
posred vojske. X Mans da: pa 
Car, koji je i sam tačno vršio dužnosti vojničke, strogo je 
bdio, da svatko bude na svom mjestu. Na taj je način u kratko 
vrieme temeljito preustrojio vojsku, uzpostavio u njoj strogi 
zapt, te ju učinio za svaki slučaj spremnom, da može odlučno 
pogledati pogibli u oči. Golobrade častnike, kao što i premlade 
novake, makne iz vojske. Do časti se dolazilo samo zaslugami, 
a ne rodom, kako je to tamo od Augusta bio običaj. Za 
21 godišnje njegove vlade samo je na jednom mjestu bilo 
prilike plienu i lovorom, a ipak je Hadrijana vojska veoma 
ljubila, te se nikada nije proti njemu bunila. zle 
Preuredbe, koje je Hadrijan u vojsci proveo, vriedile su po 
svjedočanstvu Dionovu u njegovo vrieme kao zakon. U čem se 
sastojalo usavršenje oružja i opreme vojničke, nije nam pobliže 
poznato. Znameniti graditelj Apollodor, komu bijaše Hadrijan 
naložio, da napiše razpravu o ratnih spravah, predloži nove 
strojeve, te ih ujedno i nacrta. Vrh toga posla caru vještih 
tehnika, da mu ih izgrade. ,Starimi se strojevi — piše Apollodor 
— niesam mogao koristiti“. On je nastojao, da novi strojevi budu 
»laki i gibivi“, ,jer kad sam — nastavlja Apollodor — u tvom 
družtvu bio kod vojske, osvjedočih se, da u ratu u prvom redu 
odlučuje okretnost i brzina toli vojske koli bojnih sprava. Pa 
čemu toliki trošak i tolike priprave, kad Hadrijan 1 onako nije 
htio da vodi rata? Da obezbiedi poredak i razvitak kulturni u 
državi, i da očuva granice državne od napadaja s vana, 
Dunavska granica svratila je na se ponajprije pozornost 
Hadrijanovu. Malo nakon toga, što je bio došao iz Antiochije 
u Rim, morade k legijam u Moesiju. Rasparasan, kraj roxalan- 
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ski, razsrdjen, što mu bje umanjena podpora, koju mu bijaše 
doznačio Trajan, provali u Daciju s iztoka, a saveznici mu 
sarmatski Jazygi sa zapada. Ova su plemena mnogo bila na- 
učila od Rimljana, no u ovaj par jedva su im mogla nauditi. 
Hadrijan se bijaše već dovoljno spremio u Moesiji, kad li mu 
stigne glas o uroti Palme i Quieta. Da dobije s ove strane 
slobodne ruke, dozvoli car Sarmatom stare podpore, a oni se 
na to povuku na Bug i Dnjepar. 

Za ciele svoje vlade nije Hadrijan zašao više u ove strane, 
no ipak nije nikada pustio s vida važnu ovu granicu. Predjel 
izmedju Sereta i Dnjestra bijaše dio dolnje Moesije, a njim 
upravljaše carski prokurator. Za Rimljane bijaše ta zemlja od 
velike znamenitosti. Tuda su prolazili Roxalani, a kasnije su svi 
napadaji na balkanske zemlje dolazili odanle. Vojska, koja je 
stajala u Dobruči, imadjaše zadaću, da u slučaju rata posjedne 
taj predjel, te da zatvori prolaz izmed Karpata i Crnoga mora. 
U Ielici (Tročsmis), nakraj dunavskoga ušća, stajaše u tu 
svrhu legija (V. macedonica). Vrh toga bijaše odavna već 
čvrstim uporištem Rimljana stara miletska kolonija Tyras, ne- 
daleko današnjega Akjermana, zatim na ušću Dnjepra i opet 
miletska kolonija Olbia (Očakov), a na Krimu Panticapaeon 
(Krč). Mornarica na Crnom moru podržavala je neprekidne 


sveze izmed tih gradova i primorskih mjesta Tomi (Kustendže) 


i Odessus (Varna) u Moesiji. Bit će bez sumnje, da za osi- 
guranje granice s ove strane ide glavna zasluga legata Hadri- 
janova Plautija Aelijana, no znamenitost ovoga predjela poznavao 
je car sam još od onog vremena, kad je za Domitijana (96) 
služio kod pete macedonske legije kao legionski tribun, a ima- 
demo dokaza, da se i osobno primao posla za vrieme svoga 
boravka u Moesiji. Možda potječu od njega i one mnogobrojne 
tvrdjave nanizane uz Dunav od Rušćuka .do Crnoga mora. Uz 
toliku njegovu brigu za posjed i granice državne na dolnjem 
Dunavu tko li će vjerovati ludoj predaji, koja ga objedjuje, da 
je ,zavidjajuć slavu svomu predšastniku“, porušio gornji dio 
mosta Trajanova te da je htio da se i Dacije odreče, no od 
toga da su ga prijatelji mu odvratili. Baš je protivno tomu 
istina, jer se za njegove vlade mnogo naselaca nastanilo u 
Daciji, a nadpisi nam znadu pripoviedati i o gradnjah, što no 
ih je tamo «izveo car. Pa napokon Hadrijan je poslije ogromnih 
žrtava u onih stranah mogao veoma lako braniti i dunavski 
most i provinciju Daciju. : 

Italiji najbliža i pogiblim najviše izvržena bijaše granica 
na srednjem Dunavu, koji je tamo od utoka Grona do utoka 
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Save zaokružavao pokrajinu Pannoniju. Preko Dunava stanovahu 
mnoga germanska i slavenska plemena, koja bijahu više puta 
pobiedjena, no nikad pokorena, te su poslije jednog sretnog 
udarca mogla osvanuti na vratih Italije. Šarmatske Jazyge, koji 
stanovahu: izmed Dunava i Tise, spomenusmo voć. kao savez- 
nike Roxalana; a oni još ne bijahu odložili oružja. Pogibao, koja 
je s ove strane prietila i državi i Italiji, shvaćao je Hadrijan 
podpuno. S prva predade Pannoniju i Daciju u ruke svoga 
najizvrstnijega vojskovodje Marcija Turbona, koji bijaše ugušio 
ustanak Židova u Egiptu i nemire u Mauretaniji; no naskoro 
razđieli i opet upravu obiju pokrajina, a iz Dacije učini dvie + 
pokrajine, kao što su bile dvie Pannonije i dvie Moesije. a na 
granice stavi jake posade. Kad je Trajan uredio pokrajinu 


dolnju Pannoniju, posjednu ju jednom legijom (valjda IL. Adju- | 


trix), kojoj bijaše glavnim sielom Aquincum (Budim), a ima- 
djaše da štiti i drugu tvrdjavu .Mursu (Osiek) na Dravi neda- 
leko utoka njezina u Dunav. Rimsku su vojsku pratili trgovci, 
a do tabora rimskih nastanjivahu. se veterani, pak naskoro 
nastanu tude dva već u vrieme Hađrijanovo znamenita trgovačka 
grada. Mursa je pače slavila Hadrijana kao svoga utemeljitelja“), 
te nošaše i ime njegovo. Dalje gore od Budima stajahu tri 
legije, a siela im bijahu Brigetio (Stari Senj kog Komorna) 
Cgrnuntum (Petronell) i Vindobona (Beč), gdje stajaše dunavsko 
brodovlje. Alpinske zemlje Norik i Rhaetija bijahu zaštićene 
već svojim položajem, a vrli toga branile su ih legije pannonške 
i gornjo-germanske. : 

Gdje nije država imala naravnih granica, pravili su Ri- 
mljani umjetne. Spominjasmo takovu granicu izmedju Maine i 
Dunava (Agri decumates). Hadrijan je ne samo popravio stare, 

već je gradio i nove takove utvrde. Potvrdjuje to i Spartijan, 
koji govori o putu Hadrijanovu u Germaniji doista dosta kratko, 
ali ipak razumljivo, veleć: ,Na mnogih mjestih, gdje nije bilo 


rieka, koje bi služile obranom od barbara, podiže on neku vrst | 


e 


zida od velikoga kolja čvrsto medju sobom svezana.“ 


U Britaniji započe se graditi takav bedem proti Caledoneem- 


(Vallum Hadriani) pod nadzorom samoga cara. Od ušća 
Tyne do. Solwayske drage pružala se ogromna ta utvrda 100 
kilometara u dužini, a bila je proračunana za obranu od sjevera 
i ed juga. Uzpored ogromnomu bedemu idjaše .sa sjeverne 
strane popriečno 9 stopa dubok, a ozgo do 34 stope širok, die- 


*) Divo Hadriano Mursenses conditori suo. C. I. Lat, t. IIL, br. 


8279. Reć bi, da je makar dielomice grad sagradila legija IL. Adjutrix, 
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lomice u živac kamen usječeni jarak. Ogroman nasip imadjaš 
o pre ' <. i samoga rezanoga kamena 16: store 
goa 8 stopa širok. Na njem bijaše 300 tornjeva, koji 
su zidovi bili 3 stope široki. S južne strane E reisibu 
bedemu bijaše 80 čvrstih sedoa. sve gd: kreda 
jedna od druge odaljena, a svaka 60 stopa široka. Dalje n : 
prama jugu bijahu dva uzporedna 6—7 stopa sisika Sigi = 
a izmed oba bijaše. € stopa široki jarak. Izmedju can ., a 
zida i ovih južnih nasipa pružala se 10 stopa široka čvrsta ido : 
a ma njoj bijaše 17 uivrdjenih tabora (cast ra stativ S 
popriečno 6 kilometara jedan od drugoga odaljenih. Svi "> U 
tabori oslanjahu na ogroman onaj bedem, a obzidani bijahu 
kamenim zidom od pet stopa širine. Vrh toga spoji Hadrij i 
ogroman ovaj svoj zid čvrstom cestom s lukom, u kojoj Ša 
kreavahu i ukreavahu legije. le 
2 sa legije, nekoliko pomoćnih kohorta i veliki broj uro- 
jenika obaviše ogroman taj posao, komu se i danas vidjaju 
ee: ( de zeoek ati kratko wrieme. Neki je Maba, 
računao, da je 25. judi taj posao moglo obaviti za č tiri 
mjeseca. Na iztočnom kraju toga bedem gradjena do 
veoma čvrsta tvrdjava Pa Aelius Poeni "a O kasa 
blizini stajaše odjel brodovlja s jednom kohortom lao A 
Veličajno takove utvrde gradili su Rimljani dakako samo 
u Evropi proti Caledoncem, Germanom i Sarmatom te su im. 
kako veli Dion, »utjerali tako sveti strah“, da se pol dleljuda 
ja vi pram granice državne. Posjed rimski u Africi 
Ba je lani Bf 2 oma fkki a, ne a ep izgradili 
' ' ž a gi koj 
mnogo malih tvrdjica. Syriju je s mia sila pai 
stinja, a malu Aziju niz državica, koje stajahu s Bimijei a 
ai prijateljstvu. U Crnom moru stajaše uviek jaka imi 
KETA pekired 
1 itvrdje jesta, koja su na "žale rodiće: 
nah ia = Ka: Hobdinor u oi semiali Bale koa) 
jegov Arrijan Nikome janin, koji je na poziv carev preg a 
o primorje Crnoga mora, a zanimljiva svoja sjalanja P=. 
tačno opisao u svom ,Periplus-u (opis plovitbe)“. Iz Ari 
Janova izvješća doznajemo, kako je Hadrijan i od svojih le di: 
prao, da im sigurnost države bude prvom i shbndih drinon. 
a * ore : svake strane, slavio je miran, kulturan 
je a :  ovatuće poljodjelstvo cvate trgovina i 
. nogih s ranah upravo naglo napreduje porimlja- 
ivanje, navlastito na Rajni iu Podunavlju. Oštrouman Rimljanin 


Poviest carstva rimskoga. T. 15 
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oplemenjen dražešću duha grčkoga, bio bi s vremenom. prao 
kulturu i preko ovih utvrdjenih granica, . u predjele barbarske, 
da niegu tamo od Commođa počevši carevi-despoti uništili i 
vojnički i financijalni sustav Hadrijanov, te u gradjanskih pe 
tovih. u ludo potratili sile, koje su imale da brane državu od 
barbara; da nije samovladje onemogućilo svako slobodno .. 
lovanje podanika, te uništilo sva vrela, koja su maga po A 
djivati život velikog onoga organizma. Nije sudbina, koja v 2 a 
svietom i koja ruši države: vladavina nam je Hadrijanova do- 
kazom, da se sve dalo spasti s nekom mjerom razbora. pe 

Godine 118. ili 119. prisili Hadrijana ustanak, Palmin i 
Quietov, da se morao vratiti iz Moesije u Rim. Nakon više 
imjesečnoga boravka u Rimu krene (g. 121.) na put na zA 
padne pokrajine. Ponajprije posjeti Galliju i pokrajine na eje 
Svugdje strogo nadzire upravu, dieli izdašne podpore, popi av ja 
stare, a naredjuje, da se građe nove ceste. Njegov životopisac 
veli, da je boraveć na Rajni pregledao sve pogranične tvrdjave, 
a nekomu plemenu germanskomu da je dao poglavicu. Da 
Rajne krene preko zemlje Batavaca u Britaniju. Tude htjede 
da stane na put neprestanim napadajem Caledonaca .na posjed 
rimski. Nije mu bilo na pameti da osvaja. Razbivši ih di. me- 
koliko okršaja, stane graditi ogroman onaj bedem, 0 kojem smo 
malo prije govorili. te im prepusti sav predjel izmed pak 
Clydske i Forthske drage. » Rimljanom ne pada niti s daleka 
na pamet — rieči su Appijanove — da osvoje i ostali dio 
Britanije, jer im niti. od onoga diela, što no ga posjeduju, ne 
ima gotovo nikakove koristi“. 


,Dokinuvši — veli Appijan. — mnoge zloporabe u o 
taniji“, posjeti Hadrijan po drugi put Galliju, prodje zemljom 
skroz do Pireneja, pak priedje u Spaniju, gdje je. proboravio 
jednu oielu zimu. U Tarragonu, gdje je baš posvećivao o svom 
trošku obnovljeni hram Augustov, sazove zastupnike svih Špa- 
njolskih gradova, no žalibože mi ne doznajemo 0 toj skupštini 
ino, nego da je zastupnikom Italike spočitavao, što se a 
kojakimi sredstvi nastoje da otmu dužnostim vojničkim. id 
Španiji posveti svoju brigu osobito cestam. Za čudo je, da pje 
pohodio ni Italike ni Gadesa. No kasnije, poslije 11. godine 
svoga carevanje, obasuo je milostmi i Italiku i cilu pokrajinu 
Baetiku. Spartijan pripovieda, da jednom na šetnji malo što 
nije nastradao. Ludjak neki, rob prijatelja careva, navali na nj 


olim mačem. Hadrijan mu se otme, te vidjevši, da je lud, 


poskrbi se, da se nesretnik: izlieči. 
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Čuvši, da se Mauri burkaju, ostavi car Španiju, i prebaci 
u Afriku (g. 122). O prvom ovom boravku njegovom tude nije 
nam ništa pobliže poznato, osim da je utemeljio grad Napidi. 
Godine 128. nalazimo gu i opet u Africi. Bijaše tada već peta 
godina, što nije bilo kišilo u oazah. To dakako nije u onih 
stranah ništa nova, al ipak velika nevolja. Slučaj htjede, da je 
skoro nakon dolazka careva pala obilna kiša. Urodjenici sma- 
trahu pojav taj čudom i blagodati, koju imadu zahvaliti caru. 
Još više omili Hadrijan Afrikaneem svojimi djeli. On dokine 
nered u Mauretaniji, utemelji više novih naseobina, podigne na 
istu čast nekoja starija municipija, kao Thenae i Zamu, i uz- 
postavi vodovod, koji je obskrbljivao Karthagu živom vodom 
s briega Zaghuana. Vrh toga morala je legija u Lambaesi iz- 


ograditi cestu na podnožju gore Aures, te u svakoj dolini sa- 


graditi po jednu tvrdjavu. Bijaše to drugi bedem (vallum) 
Hadrijanov, stom razlikom, da je ovdje gora bila naravnim 
bedemom. 1z napisa i iz spomenica, jedinih tako rekući vrela 
za poviest znamenite vlade Hadrijanove, doznajemo, da su se 
i gradovi natjecali, da sliede primjer svoga cara, o kojem veli 
Spartijan, da je dobročinstvi obasuo afričke pokrajine. 

Pod konac godine 122. krene Hadrijan u Iztok, gdje se 
očekivao napadaj Partha. Car pozva Chosročsa na dogovor te 
izravna s njim sve opreke, povrati mu doista kćer, koju bijaše 
Trajan zarobio, no zadrža zlatan priestol Arsakida kao drago- 
cjenu trofeju. Nakon tro- ili četirgodišnjeg (122—125.) boravka 
u Iztoku zadje Hadrijan u Grčku, te posjeti sva povjestnička 
važna mjesta, razgleda sve gradove i sve umjetnine grčke. Osobito 
je odlikovao Athenu, u kojoj se car upravo nasladjivao divnimi 
proizvodi Periklovih zamišljaja, što je Grkom osobito ugadjalo. 

U proljeće godine 126. vrati se Hadrijan preko Sicilije u 
Rim, gdje ga dočekaše veoma hladno. Rimljani bijahu uvriedjeni, 
što je car toli malo mario za Rim, a toliko se brinuo za po-: 
krajine. Oni ne mogoše pojmiti, kakove naslade nalazi car u 
prirodi i u napornom putovanju, te su mu se i podrugivali. 
Tako pjesnik Floro veli: ,Doista, ja ne bih htio da sam ear, 
ako bih morao putovati kroz maglovitu Britaniju i podnositi 
studen Skythije“. A Hadrijan će mu na to: ,Ja pak ne bih 
htio biti Floro, da ne moram trčati u Rimu od krčme do krčme, 
te e od muha dati napastovati“. 

Hadrijan nije mario ni za zabave ni za časti. Od g. 119. 
nije vršio konzulata, a smatrao je suvišnim spominjati na novcih 
i svoju tribunsku čast. Godine 128. uze naslov ,pater patriae 
(otac domovine)“, a imperatorom bi proglašen samo jedanput. 

* 
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Što ga je sklonulo, da i opet ostavi Rim, ne znamo. mea 
128. podje u Afriku, a odavle krene u Iztok te proboravi luže 
vremena u Grčkoj. O boravku smo njegovu tude pobliže upu- 
ćeni. Možda bi se iz njegova djelovanja u Grčkoj dale ram 
rječi Spartijanove, koje uporavlja na sve pokrajine, što fa 
je posjetio Hadrijan, veleć:: .»On ju je obasuo mort a 
režljivošću“, Dakako u Grčkoj nije bilo potrebno, da gra li za 
vojsku, koje tude . s. ni cesta ni tvrdjava, al zato ju je 

ugom pravcu obasuo darovi. «KL 
i Pije Akge bilo u Grčkoj grada, koji ne bi car ukrasio bio 
kojim darom. Bilo je tude hramova, triemnika, jahališta, ao 
voda, putova i mostova. Nad grobom Epaminondinim dade . 
uklesati nadpis, koji je sam sastavio. Athenu, koju je želio 
učiniti duševnim središtem svih Grka, osobito je počastio. Tude 
so Hadrijan nosio na grčku, vršio je službu arehonta Lan 
vitelja, načelnika) i agonotheta (redatelja junačkih igara), te je 
ravnao njihovimi igrami i sudjelovao pri eleusijskih po , 
Na grob Miltijadov postavi spomenik, te se tako oduži veli omu 
junaku. U Atheni življaše. Hadrijan kao bogati privatnik, sa- 
stajao se s pjesnici i umjetnici, s filozofi ražpravljao pitanja 
filozofska, a nije prezirao niti njihovih zabava, navlastito BE 

Po drugi put postane Athena visokom školom grčkom. Tu 
se kupili svi znamenitiji umovi grčki, a navlastito učitelji govor- 
ničtva, koje je car veoma rado slušao. U dolini Ilisa. sagradi car 
u razmjerno kratko vrieme jugo-iztočno Atheni novi grad, koji 
ukrasi svim nakitom tadanjega graditeljstva. Posao je carev na- 
stavio veliki bogatun glasoviti učitelj govorničtva Herod Attik, 
učitelj Aula Gellija i Pausanije. Ovaj sagradi, preko Nisa veleliepi 
most, južno od Ilisa stadion, a na brežuljku hram Sreći. no 
nicu, što ju bijaše Attik sagradio, okruži Hadrijan s vana sa 12 
stupova iz frižkoga mramora, kojim obloži i nutarnje stiene. 
Tavaništa prevuče zlatom i alabastrom, a dvorane izkiti kipovi 
i slikami. Vrh toga sagradi Hadrijan gymnasij sa 100 stupova 
iz lybijskoga mramora. i hram Heri. 12 zahvalnosti za tolike 

darove postave Grci kip Hadrijanov do Trajanova u hram 
olympijski, i sagrade u novom athenskom gradu pms: j 
hram posvećen Jupiteru i Hadrijanu, u kom će se svake godine 
slaviti igre u prisuću zastupnika cieloga svieta grčkoga. 

Bio je taj Panhellenion neko vrieme makar političkim sve- 
tištem 'Grka, kao što je bio hram Rome i Augusta u Lyonu i u 
Tarragoni za pokrajine zapadne. No na žalost niesu onodobni 
Grei znali o drugom čem razpravljati, nego li o zabavah io 
načinu, kako će bolje laskati caru. Kipovi, što no ih razni gra- 
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dovi postaviše u onom svojem svetištu, svi redom prikazuju 
Hadrijana, koji im bijaše panhellenski Zeus, i komu nadjenuše 
ime ,Olympios“. 

Iz Athene podje car u pokrajinu Aziju, domovinu umjetnika 
i sofista. Brojaše ta pokrajina 500 gradova, a u nekojih uživali 
su učitelji govorničtva ili sofisti velili ugled, kao primjerice Fa- 
vorin u Ephesu, Aristokle u Pergamu, a nada sve Polemon 
u Smyrni, ,biseru Iztoka“, gdje se valjda Hadrijan izkreao. 
Prijatelj ga Polemon sklone, da je rodnomu njegovu gradu 
učinio mnogo dobra, a navlastito, da mu je sagradio &ymnasij, 
koji Philostrat nazivlje najljepšim u cieloj Aziji. Iz Smyrne 
podje Hadrijan u Milet, odavle u Ephes, pohodi Ilion, Niko- 
mediju, Kyzik, Trapezunt, pak preko Kappadocije zadje u Syriju. 
Na tom svom putu za sve se zanimao, svugdje popravljao stare, 
a dizao nove gradjevine, pokazivao smisla i za sjajnu prošlost 
otih predjela, i brinuo se za bolju im budućnost. U svojoj za- 
hvalnosti i u svom oduševljenju za Hadrijana niesu Grci po- 
znavali mjere, no on se ipak nije ni časak dao zasliepiti, već 
je sve radio prema stalno opredieljenom Gilju. 

Za svoga boravka u Antiochiji zatvori i proročište na iz- 
voru Kastalije u Daphni. Preko Damaska zadje u Arabiju, 
kroz koju je trgovina iztočna prolazila karavanami do luka mora 
Sredozemnoga. Najznamenitije tačke, kojimi je prolazila ta tr- 
govina, bijahu Palmyra i Petra. Dalje na Iztok pružaše se ne- 
pregledna pustinja, dok su na zapadu objema ovim oazama evali 
gradovi Baalbek, Damask, Bostra, Gerasa i Philadelpija, kojim 


ose i danas vidjaju veličajne ruševine. Stanovničtvo se tih gra- 


dova sastojaše od Grka, Židova, Syraca i Araba. Palmyra stajaše 
odavna u nekom neopredieljenom odnošaju s Rimljani. Kad 
je Palma uredio petraejsku Arabiju, priznađe i ona rimsko go- 
spodstvo (god. 105.) Za 'I'rajana procvatu ovi gradovi, a pod 
moćnom zaštitom ,rimskoga mira“ za Hadrijana, koji izgradi 
više cesta trgovačkih te posu gradove veleliepimi gradjevinami, 
dodju do sjaja i blagostanja. Zato su i slavili ti gradovi Ha- 
drijana naslovom ,restitutor Arabiae (obnovitelj Arabije)“, Petra 
se prozva njegovim imenom, a Damask ga pače zove bogom. 

U Palaestini uskori na razvalinah Jerusolima utemeljenje 
rimske naseobine i izgradnju hrama, komu bijaše sam udario 
temelje, no to dade povoda strašnomu ustanku. Zatim podje 
Hadrijan u Egipat. Tude se bijaše istom slegla silna uzrujanost, 
koja je neko vrieme potresala cielom zemljom. Nakon četiri 
godine nadje se s težkom mukom novi Apis, a tada se ne- 
koliko gradova, medju inimi i Alexandrija, s oružjem u ruci 
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otimalo za čast, da prime to božanstvo pod svoju zaštitu. ik 
drijan, koji je baš tada boravio u Galliji, pusti ih, da ai ae 
a kad je zašao u zemlju. nadje ju posve mirnu. U A Ri Ku 
posjeti knjižnice i muzeje, a dodje u dodir i $ danak ž 
lozofi. Bijaše tuđe sielo magije 1 theosophije, a gnostička je 
nauka bila baš u svom cvietu. Možda je već tada živio u 
Alexandriji veliki geograf Claudije Ptolomaej. ako: 

Na putu u gornji Egipat zaglavi u Nilu mladi sea 
carev Antinoj (g. 130.), bilo da se sam žrtvovao u dobro . 
drijanovo, bilo da je nehotice nastradao, Hadrijan ga uvi sti gti 
bogove, a gradovi mu grčki _podigoše kipove i hramove, u Dj 
se pače i proricalo. No ta je proročanstva sastavljao sam i a- 
drijan, te je tako više no itko izvrgao ruglu staru poganštinu. 
Izuzme li se ova apoteoza grčke opačine, ne preosta nam . 
koja uspomena na boravak carev u Egiptu, koji po svem sudeć 
nije na Hadrijana ni najmanje dobro djelovao. | 

Carica Sabina, koja je sigurno pratila muža si na minogom 
njegovom putu, bijaše iu Egiptu, te je 20. i 21. dernekc god. 
130. pohodila Memnonov kolos kod Theba. V jerovali su > ari, 
da je kolos taj sin Zore, te da s toga i pozdravlja sva oga 
jutra majku svoju skladnim svojim zvukom. Napram carici po 
kaza se taj sin Zore dosta neuljudnim. Istom kad ga je drugi 
put pohođila, uzmože čuti glas njegov. Tu njegovu pon 
kazniše 17 stoljeća kasnije Latronne 1 Tyndall, dokazavši, da 
onaj zvuk, koji se medjutim ne čuje samo s Momnonove sika, 
nije ino no vibracija, koja nastaje tim, što se veoma naglo gubi 
na žarkom suncu vlaga, koju je kamen po noći upio. —— 

S obzirom na brigu, koju je posvećivao «cieloj državi; na 
preinake, gradjevine i darove, kojimi je obasuo manje više sve 
dielovo prostranoga carstva: razumjet ćemo nadpis 7 
orbis terrarum (obnovitelju svieta)“, koji čitamo na nekih io 
po kojih doznajemo, da je proputovao 25 pokrajina, a 12 du 
ih je upravo obtrpao dobročinstvi. a s ola 

" Godine 134. vrati se Hadrijan u Italiju te je više nije 
ostavio. U Rimu i u Italiji gradio je on. suvišno je 1 spominjati, 
takodjer veoma mnogo. On obnovi 1 popravi mnoge sn 
djevine, a mnogo veleliepih podiže s temelja. Tako sagradi hram 
Trajanu, te hram Veneri i Romi, Za koji je sam izradio nacrt. 
Na desnoj obali Tibera podiže si ogromnu grobnicu (moles 
Hadriani), iz koje učini srednji viek angjeosku tvrdju, a od 
njega potječe i most, koji još i danas veže tu tvrdju s gradom. 
Napokon htjede, da mu ogromni njegov dvorac. kod Tibura 
(villa Tiburtina) viekom predočuje sve znamenite spomenike 


.s, 
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i sve znatnije prizore i zanimljive vidike, kojim se divio na da- 
lekih svojih putovih. Tako bijaše tude lykeion, akademija, pry- 
taneion, stoa poikile, nadalje razni hramovi, knjižnice, kazalište, 
a napokon iste poljane elysejske (raj), pače i isti Tartar (pakao). 

Mora da je u državi vladao posvemašnji mir, te da je 
uprava bila uzorna, gdje ne čujemo, da bi išta bilo smetalo 
Hadrijana u njegovu putovanju i u njegovih gradnjah. S obzirom 
na ogromne troškove mora da su i državne financije bile dobro 
uredjene, a dohodci su gradova morali biti takodjer znameniti, 
dok su mogli izvoditi tolike i toli skupocjene gradjevine. Siro- 
mašniji je dio pučanstva nalazio izdašne zaslužbe, pak i to 
bijaše razlogom nutarnjemu miru i obćemu blagostanju. Ha- 
drijanov oružani mir djelovao je i na susjedstvo, tako da se 
nitko nije usudio dirati u čvrste granice državne. 

Takove sreće ne bijaše još doživjela država rimska. Bijaše 
to doba blagoslovljena rada, obrtničkoga i trgovačkoga procvata. 
Nitko nije imao prezati za svoj životiza svoj imetak. Državni 
su činovnici stojali pod oštrom pazkom, a pravosudje bilo je 
strogo i pravedno. Slučajevi, kakovi su se javljali za Trajana i 
još na početku vlade Hadrijanove, budu upravo nemogući. Car 
je sve htio da vidi na svoje oči, a krivce je strogo i bez obzira 
kaznio. No kako je bio osvjedočen, da je bolje predusresti zlo- 
činu, nego li naknadno zločinca kazniti, izdade tačan propis, 
kojega su se morali držati namjestnici. 

Dotada niti je bilo jedinstva niti je bilo dosljednosti u 
raznih zakonih, ukazih i zaključeih senata. Da tomu doskoči, 
naloži Hadrijan pretoru Salviju Julijanu, da po stalnoj osnovi 
svede. u sustav razne zakone i da ih protumači. Zakonik taj 
Julijanov (edictum perpetuum, obće valjani ukaz) stupi 
zaključkom senata godine 131. u život. Odtada se cielo pravo- 
sudje moralo po njem ravnati. No time nije ipak htio da za- 
prieči razvitak prava, pače on je pravnikom u njihovih naukah 
išao na ruku, a kad bi se u kojem pitanju složili, mnienju bi 
njihovu davao zakonsku vriednost. š. 

Dugotrajan mir i razborita štednja omogući mu, da je 
uredio državne financije, koje su mnogo trpjele valjda s ratova 
Trajanovih, te je bio prisiljen da spali sve popise, u kojih se 
bijaše nakupilo kroz 16 godina zaostataka do 900 mil. sesteraca. 
Da predusrete takovim neredom, a opet s druge strane, da 
nitko svojoj dužnosti u pogledu poreza ne izmakne, stvori 
Hadrijan odvjetnike carske blagajne (fiska). Kršitelje propisa po- 
reznih javljali su ti odvjetnici carskomu prokuratoru ili na- 
mjestničkom sudu, koji je onda krivce po zakonu kaznio. Na 
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čast Hadrijanu, koji je govorio: ,Meni je milija država bogata 
imućnimi ljudmi, nego li noveem“, valja priznati, da za njegove 
vlade nije bilo razloga tužiti se na ove odvjetnike. ' 
Preustrojstvom carskoga vieća i tim, što je stvorio novi 
ured vrhovne carske uprave, dade on vladi lice više monarhično. 
Carskim su kabinetom tamo od Claudija ravnali oslobodjenici. 
Tomu učini Hadrijan kraj, te stvori strogu činovničku hierarhiju, 
u koju su imali pristup samo vitezovi. Augustovo vieće (con- 
silium, kasnije eonsistorium principis) jedva je svoga 
stvoritelja preživjelo, bar ne ima traga njegovu djelovanju. 
Hadrijan ga sasma preustroji. U to vieće pozivao je on. odlične 
muževe, znamenite pravnike, vitezove, pretore, pače i konzule, 
te je izbor njihov dao potvrdjivati od senata. Time dobije ta 
uredba značaj javnoga ureda. Dakako da to još ne bijahu mi- 
nistarstva u današnjem smislu, ako se i mogu muževi, kao što 
bijahu Salvije Julijan, Papinijan, Paulo, Ulpijan prispodobiti 
današnjim ministrom za pravosudje. Uz ova dva vrhovna upravna 
tiela bijaše još i pretorijanski prefekt, koji bijaše snabdjeven 
gradjanskom i vojničkom moću. Za vrieme svojega putovanja 
po pokrajinah stajaše car preko državne pošte u poerjte 
obćenju sa svojimi viećnici, od kojih ga nekoji i sprovadja E 
»Rim je uviek ondje, gdje se baš nalazi car“, sgodno veli 
Terodijan. ie E. 
: dim gradjanska i kaznena sudbenost bila je u Italiji 
povjerena četvorici konzulara, a broj curatora bude zna- 
menito povećan. Na mjesto starih prava i povlastica stupa 
jednakost pred zakonom. Kako je Hadrijan htio da sve pre- 
ustroji, njegovi'su se ukazi protezali i na najneznatnije stvari, 
Prekoračili bi okvir naše zadaće, kad bismo ih hijeli ovdje spo- 
minjati. Iztaknut ćemo samo nekoje preinake, koje su zasiecale 
dublje u život, te koje su imale da dokinu ukorienjene zloporabe. 
Ergastula, u kojih su se držali i mučili robovi, med koje 
je ne riedko dospio prevarom ili silom i mnogi čovjek slobodan, 
dade Hadrijan zatvoriti. Posjednikom robova oduze pravo, da 
mogu razpolagati životom i smrću ljudskoga svoga stada. Niti 
je bilo slobodno zlostavljati roba, niti ga bez dozvole mini u 
gladijatorsku školu, a robkinje se niesu smjele prodavati u zl A 
glasne kuće. Robovi ubijenoga patrona (štitnika) niti su se smjeli 
ubiti niti na muke staviti, ako ubistva niesu ni čuli ni vidjeli, te ga 
dotično niti niesu mogli zapriečiti. Neka gospodja, koja je svoju 
robinjicu bila zlostavila, bi prognana na pet godina. Ljudske 


žrtve, kojih je još uviek bilo u obsegu stare kartažke države, 


zabrani Hadrijan najstrože. 
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I u obiteljskom pravu provede car mnogu preinaku, na- 
vlastito poboljša pravno stanje žena. One mogahu izdavati opo- 
ruke, a ako su posjedovale pravo trium liberorum (troje 
djece), bijahu one zakonite baštinice svoje djece, koja niesu 
ostavila baštinika ili oporuke. Koli je oštro pogledao Hadrijan 
u budućnost, dokazom nam je i zakon njegov o kmetstvu. On 
uvidi pogibao, koja prieti družtvu od vobstva, te rak-rane sta- 
roga svieta. Dakako da nije bilo moguće dokinuti ga jednim 
mahom. Hadrijan započe, te ne prodje dugo vremena, gdje se 
veliki broj robova pretvorio u kmetove. 

U Rimu se Hadrijan uza svu svoju jednostavnost ponašao 
dostojanstveno. Na dvoru, reć bi, da Antinoj nije imao na- 
sljednika, a robovi i oslobodjenici niesu se smjeli ni u što miješati. 
ZŽivjelo se jednostavno i bez buke. S prijatelji postupao je lju- 
bazno, no na njegove odluke niesu ipak mogli djelovati. Napram 
senatu vladao se obzirno. Strane mu je poslanike predstavljao, 
razlagao bi njihove želje i stvarao odluke prema želji većine. 
Napram puku i vojsei bio je strog i odlučan, te im nije laskao, 
da si steče promjenljivu njihovu ljubav. - 

Prijatelj stroge pravednosti, i sam je rado pravdu krojio, 
no kad je sjedio na svom tribunalu, niesu ga okružavali nje- 
govi prijatelji i pouzdanici, već izvrstni pravnici, kao Julije 
Lelso, Salvije Julijan, Neratije Priseo. Zanimljivo je, da je Ha- 
drijan u kaznenih slučajevih veću važnost polagao na namjeru, 
nego li na sam čin. Ako sam u pogledu morala i nije bio 
uzoran, to je kao sudac ipak strogo kaznio zločine i opaćine 
nećudoredne. Da su uz takovu sdušnost i uz takovu strogost 
carevu morali biti i činovnici njegovi na svom mjestu, sasma 
je naravno. Šteta, što su nam o njih povjestničari ostavili malo 
viesti, premda je medju njimi bilo u svakom pogledu izvrstnih 
muževa. Marcije Turbon, najbolji carev vojskovodja i nadstojnik 
pretorijanaca, udivljavao je svojom marljivošću i strogim svojim 
životom mekušnu gospodu rimsku. Kad je jednom, prem bo- 
lestan, obavljao svoj posao, .te mu Hadrijan preporučao, da bi 
se čuvao, odvrati mu riečmi Vespasijanovimi : » Pretorijanski 
nadstojnik mora na stojećke umrieti“. Drugi pretorijanski nad- 
stojnik, Sulpicije Similis, bijaše takodjer vojnik staroga kova. 
U 70. godini položi svoju čast i proživi još šest godina na svom 
dobru. Na grob si dade napisati ove rieči: »Ovdje počiva Si- 
milis, koji je doživio 76. godinu, no koji je živio samo 6 go- 
dina“. Pobjednik Židova, Julije Sever, stekao si je bio kao na- 
mjestnik bithynski rad svoje stroge pravednosti toliku ljubav u 
Bithynjana, da su ime njegovo još 100 godina kasnije sa po- 
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čitanjem spominjali. Vrh toga se on odlikovao i kao odličan 
pisac i kao vrstan vojskovodja. 


Da Hadrijan, komu bijaše država sve, a Rim sam po sebi | 


ništa, nije gospodi rimskoj bio baš u volji, lako ja razumljivo. 
Nastojalo se, da ga izvrenu ruglu i da ga omalovaže. Opa- 
čine njegova privatna života niesu. mu se baš u veliki grieh 
ubrajale, jer su one bile obće zlo. Niti okrutnost nije mu se 
još onda mogla predbaciti, no zato se ipak pričalo, da je sklon 
krvoproliću, a njegove se prepirke s učenjaci i sofisti tumačile 
kao izljev zavisti. Kako nije sa Sabinom imao djece, izmišljalo 
go i o njoj svašta. No sve te klevete obara djelovanje Ha- 
drijanovo, a pisci, koji-ih pokupiše i sačuvaše potomstvu, ne 
utvrdjujuć ih nikojim dokazom, sami ih i nehotice oprovrgavaju 
već tim, što su istodobno i vanredno lakovjerni i bezkrajno ne- 
kritični. Hadrijan je rado obćio s filozofi, pak nije ni čudo, 


ako je mnogomu. nađutomu i naprasitomu nađri-mudracu po- 
kazao vrata. Da je pak znao cieniti prosvietljen um i plemenito 
srce, dokazom je Epiktet i učenik mu Arrijan, koga ,odvuče 
od knjige“ i učini konzulom. 

Hadrijan je — tako pripovieda Spartijan — štovao i sjajno 
nagradjivao sve one, koji su se bavili obukom mladeži, a one, 
koji niesu bili dorasli svojoj zadaći, odpusti, pošto ih je obasuo 
dobročinstvi“. Vrh toga cvao je za njegove vlade cieli niz spi- 
satelja, koji bijahu dika ovoga doba: Plutarch, jedan od učitelja 
Hadrijanovih, Suetonije, neko vrieme carev tajnik, koga kasnije 
odpusti radi uvrede nanesene carici, učeni carev oslobodjenik 
Phlegon, Arrijan, veliki geograf Ptolomaej, Pausanija, Aulo 
Gellije i glasoviti gramatik A pollonije Dyskolos. Vriedno je ipak 
spomenuti, da ovo doba ne poznaje ni velika govornika ni ve- 
lika pjesnika. ' 

Odnošaj Hadrijanov napram velikomu graditelju Apollodoru 
nije dovoljno jasan. Rad česa je pao u nemilost, ne zna se 
pravo; Dion hoće, da ga je car iz zavisti prognao, a napokon 
i gmaknuti dao. Pripoviedanje ovo pogledom na smrt gradite- 
ljevu nije utvrdjeno ni jednim drugim piscem. Zna se stalno, 
da je Hadrijan i sa prognanim graditeljem bio u dopisivanju, 
i da je od njega zatražio mnienje o bojnih spravah. Samo u 
okrutnom ludilu mogao je Hadrijan dati pogubiti umjetnika, a 
tomu protuslovi sav život njegov, u koliko ga znamo. 

I vjerskimi se pitanji zanimao Hadrijan, no on ih je slabo 
shvatao. Ni kršćanstva on nije pojimao, premda su ga na njegov 
zahtjev u nj uputili filozof obraćenik Aristid i jedan od prvih 
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kršćanskih apologeta biskup Quadrat (g. 126). S jedne mu strane . 
obćina kršćanska nije zadavala brige, a s druge opet naučio je 
car na dalekih svojih putovih poznavati toliko vjera i bogoslužja, 
da je bio snosljiv napram svim, a kršćanstvo smatrao je Samo 
novom filozofskom školom. On nije smatrao potrebnim da brani 
državne bogove, već im je prepuštao neka se brane sumi. No 
niesu na žalost mislili tako i dekurioni, koji su imali bditi nad 
bogoslužjem u pokrajinah. Ipak ako i jest bilo ovdje ondje na- 
silja sa strane prostote i zasliepljenih činovnika, krojila se pravda 
kršćanom, kao što i svakomu drugomu gradjaninu. ,Ako tko 
— tako piše Hadrijan Minuciju Fundaru, azijskomu prokonzulu 
—  obtužuje kršćane, te može dokazati, da su budi u čem pre- 
kršili zakon, neka se kazne radi učinjena prekršaja; ako li su 
pak samo potvoreni, neka se kazni opadač.“ U ovom riešenju 
carevom nalazi sv. Justin sve, što su kršćani mogli od cara 
zahtievati.. Ž 

. Premda pije na nalog carev nitko bio proganjan radi svoje 
vjere, ipak se za njegove vlade vodio grozan vjerski rat. Spo- 
minjasmo, da je Hadrijan baštinio bio ustanak Židova u Egiptu 
Oyreni i na Oypru. Logati ga carevi ugušiše bez milosrdja. 
Počinjeno je grozota s jedne i s druge strane. Na samom 
Cypru. pade 240.000 ljudi, a u Oyreni nestane stanovničtva 
te ju je Hadrijan morao s nova naseliti. 

U Judaeji samoj vladao je mir, no učenjaci su židovski 

poslije propasti države i Jerusolima nastojali, da makar duševno 
održe na okupu raztepeni narod. Tim je učenjakom bilo sre- 
dište s prva Jamnia, a kasnije Tiberias. Glavni im je cilj 
bio, da organizuju ustanak, od kojega su se nadali spasu do- 
movine. Najznamenitiji od tih učenjaka bijaše Akiba, koga su 
nazivali novim Esrom, a sporedjivali ga s Mojsijom. U svojoj 
mladosti — tako pripovieda legenda — čuvao je Akiba ovce u 
Kalbe Sebue. Kći se gospodareva zagleda u mladoga pastira i 
obeća mu, da će za mj poći, ako se usposobi za učitelja i ako 
si steče učenika. Poslije 12 godina vrati se Akiba s 12.000 
učenika. Došavši s njima do kuće vjerenice svoje, čuje, gdje 
ju otac kara, zašto čeka na zaručnika, koji ju je ostavio 'a ona 
njemu odvraća : »Hoće li moj odabrani da mi ugodi još mu 
se 12 godina baviti knjigom.“ Akiba se okrene i ode, a vrati 
se nakon tih novih 12 godina s 24.000 učenika. Vjerenica mu 
poleti u susret, no učenici Akibini, koji u skršenoj ženi niesu 
bili kadri da vide priliku domovine, htjedoše da ju odstrane. 
Nu to će Akiba: ,Sto radite? Ta njoj imademo da zahvalimo 
svu našu učenost.“ 
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Do tada bijaše u Židova samo, zakon napisan. Sto je bilo 
znanosti, to se čuvalo predajom. Skola Tiberiaška ed osi 
propise i nauke učenjaka sustavno u jednu knjigu. Tako jaku 
mišna, sbirka gradjanskih i vjerskih propisa, koja bude kroz 
vjekove vezom raztepenomu narodu židovskomu. odjeka 

: Hadrijan je dobro znao, koli čvrstom nadom očekuju S 
dovi spasitelja. Proganjati ih nije htio, no htio im je oduzeti 
svaku nadu, da bi im Jerusolim mogao i opet postati jave 
Na mjestu staroga hrama stajaše još tamo od Tita legija ikra 
u posadi. Hadrijan naloži, da se razvaline imadu s ivan i da 
se na njihovu mjestu imade urediti naseobina. Jeruso a? se 
imao prozvati na čast caru i Jupiteru kapitolinskomu Ae ia 
Capitolina. U tom su Židovi smatrali uvredu svoje vjere, 
te se (g. 182) digoše na osvetu. Ustanak bukne sa sviju či san 
Sav se narod sakupi pod vodstvom Simona, ,zviezdom kuće 
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domieštaše odtad i jedinstven hram i jedinstvenu domovinu 
razbacanim udovom naroda židovskoga. z 

Bijaše Hadrijan već ostario. Pod stare ga. dane i bolest 
mučila, a kako nije imao djece, trle ga i brige radi nasljedstva. 
Da predusrete svakomu neredu, zatraži, neka mu senat dozvoli, 
da si imenuje nasljednika. Poslije dužega krzmanja posini (g. 136.) 
L. Cejonija Commoda Vera, zeta onoga Nigrina, koji bijaše 
kao urotnik zaglavio. Vojsci bude doznačen dar od 300 mil. 
sesteraca (do 39,154.000 fr.), a puku 100 mil. sesteraca (preko 
13 mil. for.). 

Sreću su Veru mnogi zavidjali, pak su ju u svojoj zlobi 
pripisivali jedino osobitoj njegovoj ljepoti. No u Podunavlju, 
kamo ga bijaše Hadrijan poslao, dokaza Vero, da je i ozbiljnu 
poslu dorasao. Ipak bijaše posinjenje njegovo povodom novih 
urota proti Hadrijanu. Palo je i glava, no nije moguće vjero- 
vati, da je car, pogazivši cielu svoju prošlost, najednom postao 


krvnikom.. Dion mu spočitava samo dvie odsude: na početku 
vlade smrt četvorice konzulara, za koju nije Hadrijan niti 
znao, a na koneu odsudu Servijana i unuka mu Fusca. Servijan 
bijaše svak carev, te mu je prije prouzročio bio mnogu ne- 
ugodnost. Dion veli, da ih je zato odsudio, jer su ga kudili, 
što je posinio Vera. Servijanu bijaše već 90 godina. On hiijaše 
valjda da prokrči put do priestola unuku si Fuscu, komu me- 
djutim bijaše (e. 137) istom 18 godina. Uz obojicu se sakupi 
čitava stranka, kojoj je bilo samo do toga, da bude na smetnju 
Veru i poredku državnomu. Odsudom starčevom i mladićevom 
htjede Hadrijan da zaprieči i jedno i drugo. 

Zlobni jezici hoće, da je Hadrijan bio nesretan u braku 
sa Sabinom, pače ga potvaraju, da ju je (g. 137.) dao otrovati. 
No iz svega, što znamo i iz nadpisa i iz spomenica, proizlazi, 
da ona ista zloba, koja je omalovažavala Hadrijanove zasluge 
političke, nije štedjela niti života mu obiteljskoga. Zlobni jezici 
u sdlonih rimskih ne poštedješe ni plemenite carice Plotine, kao 
što ni obiju Faustina, kako ćemo skoro vidjeti. 

»Oslonio sam se na zid, koji se već rušio“, reče Hadrijan, 
= kada mu je posinak Vero već 1. siečnja 138. godine umro. 
Pripovieda Dion, da je tada Hadrijan pozvao senatore u dvor, 
te im ovako prosborio: ,Naray me, prijatelji moji, nije obdarila 
sinom, no vi mi zaključkom svojim dozvoliste, da si ga posi- 
njenjem odaberem. Vi dobro znate, da narav ne riedko dade 
oteu sina nakažena i slaboumna, a da ga se može naći, ako li 
se pomnjivo traži, i tielom čila i duhom zdrava. S toga i po- 
Sinih ponajprije Lucija, koji bijaše u svakom pogledu momak 


Jakobove“, koga su u svojoj oduševljenoj zasliepljenosti . 
Mesijom. . Simon, ,sin zviezde“ (Bar Kokaba), bude od be: 
vodja priznan vrhovnim vojskovodjom, a sam mu Akiba predade 
zapovjednički štap. h. . is 

Taj su pokret Rimljani bili preveć omalovažili, te su na 
mnogih mjestih bili neugodno iznenadjeni, Kršćani se ne .. 
šahu, zato ih Židovi kao ,izdajice“ još više mrziše, s i 
iste Rimljane. Tko se nije htio da odreče svoje vjere, ai e 
smilovanja posječen. Kad je Hadrijan vidio, da se ne ica 
više širi, posla najvrstnijega svojega vojskovodju Julija ii 
iz Britanije u Judaeju. U krvavom tom ratu popaljeno bu 6 
985 sela, 50 utvrdjenih mjesta bude na juriš osvojeno i razo- 
reno, a 580.000 ljudi pade s oružjem u ruci. ,No ala ia 
ljudi — veli spomenik — propalo od glada i nevolje, te ko iko 
ih je u zapaljenih selih i gradovih izgorjelo, ne da se opre- 
dieliti.“ Simon pade kao junak s mačem u ruci. Učenjaci ka 
dovski, koji se bijahu zaklonili u posljednju tvrdjavu Bether 
blizu Jerusolima, izdahnu svi redom pod strašnimi mukami. 
Akiba bude razbieljenimi kliešti razderan, Sa zarobljenici se 
židovskimi hranile divlje zvieri u arenah. Bto bijaše od naroda. 
židovskoga spaslo život i izmaklo robstvu, razštrka se po cielom 
svietu. Sve mu bijaše propalo, samo osta mišna*), koja na- 

, išna“ sastoji iz šest knjiga, od kojih svaka obuhvaća više 
Ranu Korea sk aidljens u preko 50 poglavja. dz nah 
tumača nastađoše oba Talmuda. ,Massora“ su znakovi, kojimi su tačno 
opredieljeni samoglasnici, kako bi se sačuvala čistoća teksta, Svaki se 
priepis sv. pisma pomnjivo sravnjivao s originnlom. 
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od oka, tako da bih si- jedva bio mogao poželjeti, da bude 
bolji i moj rodjeni sin. Nu pošto su nam ga bogovi uzeli, to 
odabrah na njegovo mjesto kao budućega cara čovjeka odlična 
podrietla, blaga srca i prosvjetljena uma, a svakom poslu do- 
rasla, koji niti je premlad, da bi mogao biti drzak i nesmotren, 
niti je prestar, da bi mogao biti slab i popustljiv“ Poznavajući 
zakone i običaje naših predaka, te posjedujući sve prednosti 
vladara, voljan je on da se služi vlašću dično i pošteno. Go- 
vorim name o Aureliju Antoninu, koji je eto pred vama. Znam 
doista, da mu vlast nije poćudna i da ne teži za njom, no 
nadam se ipak, da će on meni i vama za ljubav preuzeti breme, 
te da će i proti svojoj želji primiti vladu.“ 

Antonin ne imadjaše sinova, zato posini na ponuku Hadri- 
janovu sina pokojnoga Vera i mladoga M. Annija Vera, koga 
je car osobito volio. Dvojako ovo posinjenje novim je dokazom 
oštra političkoga pogleda Hadrijanova i njegove nesebičnosti. 
No u redovih slavičnih velikaša rimskih pokaza se neka zlovolja. 
Med ovimi stajaše u prvom redu gradski prefekt Uatilije Sever, 
koji se stalno nadao priestolu. On bude sa svoje časti skinut, 
a niti se on sam, niti se drugi tko ušudio na javu sa svojimi 
željami. Poskrbivši se Hadrijan za budućnost države, jedina mu 
bijaše želja, da ga smrt rieši težkih boli, kojih mu sva vještina 


liečnička nije mogla da umanji. N apokon zaklopi oči 10. srpnja r 


138. godine. 

Bijaše Hadrijan iskreni prijatelj mira. Za 21-godišnje svoje 
vlade nije on vodio izvanjskoga rata, a ipak nije ni jedan vladar 
prije njega držao u vojsci toli strogi zapt, a u državi takav 
mir i poredak, kao što on. Svestrano naobražen kao što bijaše, 
volio je on krasote prirode, ljubio je umjetnost, poštivao je 
znanost. U životu je svomu, koji doista nije bio čist od svake 
opačine, ljubio jednostavnost i trieznost. Kao sudac bijaše on 
doista strog, no pravedan. 

Kako je sam strogo vršio svoje dužnosti, tako je od sva- 
koga zahtievao, da strogo vrši svoje. U pogledu zakonotvorstva 
učini on odličan korak napried, a upravu stavi na čvrsti temelj 
zakona. On se iskreno staraše za dobrobit pokrajina, poljepša- 
vaše gradove, a za sigurnost granica, kao što se još i danas 
vidja na ostancih škotskih utvrda, brinuo se više, nego li itko 
od njegovih predšastnika. Obća sreća i obća dobrobit, koja se 
toli mnogobrojno javlja u spomenicih, dokazom je blagoslova, 
koji je izvirao iz ,rimskoga mira“. Vlada Hadrijanova pred- 
stavlja najsjajnije doba carstva rimskoga. Sretnim izborom na- 
sljednika produži on doba ovo još za po prilici 20 godina. 
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. Doista Hadrijan ili nije shvaćao ili nije htio da izpravi 
vnih pogrješaka, na kojih je od njezinoga prvoga početka počivala 
carska vladavina. On je u prvom redu išao za tim, da u državi 
vlada red i pravednost. Sudbina države visjela jei poslije smrti 
njegove o dobrih ili zlih svojstvih vlađarevih. No pustimo li 
s vida ovu okolnost, Hadrijan je bio svakako veliki vladar 
Ako li je, kao što i mora biti, sreća i dobrobit naroda mjerilo 
slave nekoga vladara, Hadrijan stoji medju rimskimi carevi na 


prvom mjestu. 


POGLAVJE XVII. | 
Antonin i Marko Aurelije (138—180). 


“tašica izvora povjestničkih za ovo doba. — Antonin (188—161). 

dag = vofiri -— Politika vanjska. — SV. Justin. — Mlitavost 
u vladi. — Prva Faustina. — Marko Aurelije (161—180.) — Vero. 
— Avidije Cussije i vat parthski. — Uprava Marka Aurelija. — 
Savez i vat germanski. — Legio Fulminata. — Buna Avi- 
dija Cassija. — Novi vat na Dunavu. — Druga Paustina. — 
Otčinska slabost Marka Aurelija u pitanju nasljedstva. — Trans- 
formacija (preobrazba) stoicizma; njegov dojam na zakonodavstvo ; 
nesviestno st kršćanstvo Marku Aurelija. — Kršćansko ćudoredje. — 
Nemogućnost, da se razumiju stoici # kršćani, — Progonstva bez us 
nitoga ukaza; mučenici lyonski. — Marko Aurelije velik je čovjek, 
no nije velik vladar. 


IN pjaretnije i najsjajnije doba carstva rimskoga ne ima pra- 
voga povjestničara. Vladavinu smo Hadrijanovu kako tako popu- 
mili novci, nadpisi i ostatci gradjevina, za doba njegova naslied- 
nika presušuju i ta vrela. Julije Capitolin opisa 23-godišnju 
vladu Antonina Pija*) na eiglih nekoliko stranica još mršavije, 
nego li je Spartijan opisao vladu . Hadrijanovu. Oejenu je vlade 
njegove stegnuo u puke dvie rieči: transiit benefaciendo 
— vladao je tvoreći dobro. ; 

Predjaci Antoninovi potječu iz Nimesa (Nemausus). Ha- 
drijan je više njih počastio visokimi dostojanstvi, .a svi se oni 
odlikovahu plemenitim i odličnim držanjem. Petorica je članova 
te obitelji vršilo konzulat. Djed je Antoninov bio gradskim 
prefektom, a o oteu mu veli Capitolin, da bijaše čovjek stroge 
ćudorednosti i u svakom pogledu čestit. Arije Antonin, djed 
mu po materi, čovjek u svakom pogledu bezprikoran — komo 
sanctus — bijaše onaj prijatelj Nervin, koji ga je sažaljivao, 
kad je preuzeo bio vladu. Antonin bijaše baštinio sva ljepa 


j j ime: Ti reli rus Bojonius Arrius 

* Njegovo je podpuno ime: Titus Aurelius Fulvus Bojoni : 
joskaken e nA: car zvao se Titus Aelius Hadrianus Antoninus Pius. 
Rodio se 19. rujna g. 86, a Hadrijan ga je posinio 25. veljače g. 198. 
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svojstva i sve kreposti, koje su dičile rod njegov. On bijaše 
konzulom (god. 120.), prokonzulom u Aziji (god. 128. ili 129.), 
sudcem u jednom od četiri talijanska sudbena okružja, a na- 
pokon i članom carskoga consistorija (vieća). Sigurno je 
dakle odavna već svratio bio na se pozornost Hadrijanovu. Žena 
mu, starija Faustina, rodila mu četvero djece, dva sina i dvie 
kćeri. Kad je stupio na priestol, živjela mu je još samo jedna 
kći, mladja Faustina, koja se kasnije udade za Marka Aurelija. 

Stednjom i dobrim gospodarstvom umnožao je svoj imetak. 
Bijaše protivnik bučnih i skupih zabava, a prijatelje je svoje - 
uviek rado podpomagao. Pri nastupu priestola odreče se krun- 
skoga novca (aurum coronarium), koji su mu nudili italski 
gradovi, a primi samo polovicu onoga, što mu ga ponudiše 
pokrajine. S toga, da obdari vojsku i narod, morade poseći u 
svoj špag. Antonin imadjaše i dobra ukusa i vještine govor- 
ničke. Bio je kadar dugo slušati, svako je pitanje temeljito 
fazpravio, a od stvorene jednom odluke nije lako odustajao. 


- Ljubav je naroda cienio prema njezinoj vriednosti te je, vršeći 


dužnosti svoje kao car, imao pred očima samo zakon i pravo. 

S pravom mu spočitavaju, da je bio ejepidlačar, no samo 
ga je zloba mogla potvarati škrtošću. Prirodjene se svoje blagosti 
nije odrekao niti kao ear. Živio je jednostavno kao kaki bogati 
osebnik. Niti ga je smetala sloboda govora njegovih prijatelja, 
niti gordost prostote. Za neke skupoće navali narod na nj ka- 
menjem, a on ga nastojao da umiri govorom. Jednom se u 


kući znanca svoga divio nekim stupovom te zapitao, odkale su, 


a onaj mu grubo odvratio: ,Kada stupiš u tudju kuću, budi 
niem i gluh“. Antonin kao da nije čuo te prostote. 

Došavši u Smyrnu kao prokonzul, odsjedne u kući go- 
vornika Polemona, koga slučajno ne bijaše doma. Kasno u 
noći dodje sofist kući, te se silno uzvika, što mu gost smeta 
njegovu kućnu udobnost. S mjesta ode Antonin. Koja godinu 
kasnije dodje mu se potužiti neki glumac, da ga je Polemon, 
kao redatelj olympijskih igara, po bielom danu odtjerao s po- 
zornice, na što mu Aritonin smiešeći se odvrati: »Lješi se, mene 
je odtjerao u po noći“. Kad su jednom udvorice zamjerali 
Marku Aureliju, što je plakao za mrtvim si učiteljem, pouči ih 
Antonin ovimi riečmi: , Dopustite mu, da bude čovjekom; jer niti 
smije filozofija niti smije dostojanstvo carsko da uguši čuvstvo“. 
Cešće je znao reći, da je voljan ponašati se naprama senatu 
onako, kako je želio, da car postupa s njime. Bijaše to po- 
sljedak onoga velikoga ćudorednoga načela, kojemu je kasnije 
dao oduha Alexandar Sever, davši napisati na zid svoga. la- 
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rarija (svetišta domaćih bogova): ,Ne čini drugomu, što ne 
bi rado, da drugi učini tebi“. Da je bio i darežljiv, dokazom 
su mnogi darovi i pojedincem i narodu rimskomu i raznim 
gradovom, koje je po primjeru svoga poočima poljepšavao. 
»Bogatstvo vladarevo — tako običavaše govoriti — sreća je 
državljana“. Da li je Antonin bio i vrstan vladar poput svoga 
predšastnika, težko je uztvrditi na osnovu veoma kukavnih po- 
vjestničkih podataka. | ra anja 4 ' zu 

Zadnjih godina svoje vladavine nije Hadrijan bio u milosti 
senatovoj. Kad je umro, ne htjede senat da mu dekretuje apo- 
teozu te da potvrdi njegove odredbe. Antonin se tomu odlučno 
uzprotivi veleć, da po tom ne bi on mogao biti carem, jer 
posinjenje njegovo takodjer je odredba Hadrijanova. Tako bude 
i Hadrijan uvršten u red bogova, a Antonin mu u Puteolih 
podiže hram. Senat, koji je tražio kakov novi naslov, kojim bi 
počastio novoga cara, odlikova ga, osobito s obzirom na ovu 
ljubav njegovu do poočima svoga, naslovom »Pius“ (pobožan, 

dan, ljubazan). 

: e Bijahu potacela kad je stupio na priestol, 92 godine. Od 
 predšastnika se svoga razlikovao oni naravlju i nazori svojimi. 
U njega ne ima ni žestine ni bezobzirnosti .Hadrijanove. Dok 
je ovaj gotovo uviek putovao, nije se Antonin za. vrieme svoje 
23-godišnje vlade odaljio od Rima i okoliša mu. Živio je jedno- 
stavno, a pristup je k njemu bio otvoren svakomu. Prizive je 
sam proučavao i rješavao ih strogo po zakonu. Ogromna se 
država za njegove vlade naužila posvemašnjega mira. Zahvalni 
se narodi njegovi smatrahu velikom obitelju, kojom upravlja 
najbolji otac, a suvremenik carev, Pausanija, željaše, da mu se 
dade naslov: ,Otac čovječanstva“. s , 

Bijaše protivnik svake suvišne promjene i novotarije te je 
svimi silami nastojao, da se sačuva u svojoj cjelosti uzoran 
onaj red, što no ga uveo bio u državi Hadrijan. S činovnici 
nije rado pravio pokusa; on je pridržao u službah sve, koje 
bijaše preuzeo od Hadrijana. Ako li je sam morao da popuni 
koje mjesto, obazro se uviek za najvrstnijimi i najčestitijimi 
muževi, koje je onda često do njihove smrti zadržao u službi. 
Tako bijaše prijatelj mu Gavije Maxim punih dvadeset godina 
pretorijanskim prefektom. Orfit, koga bijaše još Hadrijan učinio 
gradskim nadstojnikom, ostade na svom mjestu, dok nije sam 
zatražio odpust. Namjestnici stajahu na čelu pokrajinam često 
po sedam, kadkada i po devet godina. P. Pactumeja Clementa 
učini doista konzulom, no ipak ga ostavi kao namjestnika u 
Qiliciji, jer je bio osvjedočen, da on jako dobro poznaje po- 
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trebe*svoje pokrajine. Ova je politika bez sumnje valjana, no 
ipak ne smije da bude pravilom, jer se dogadja, da i najvrstniji 
muževi omlitave, bave li se uviek jednim te istim poslom. 

Za razvitak gradjanskoga prava učinio je Antonin mnogo. 
U pandektah (zbornik zakona) imađe više odlomaka njegovih 
ukaza, koji su dokaz i njegove pravednosti i njegovoga slo- 
bodoumlja. Neobično duboko pravno čuvstvo odaje ukaz njegov, 
po kojem mužu nije bilo slobodno, da diže parnicu proti svojoj 
ženi radi preljuba, ako li sam s te strane nije bio bezprikoran. 
Antonin je iskreno nastojao, da ublaži težku sudbinu robova. 
Gospodar, koji je s ništetnih razloga ubio svoga roba, kaznio 
se progonstvom, a prema okolnostim i smrću. S robovi se 
moralo postupati čovječno, a niesu se smjeli upotrebljavati u 
nećudoredne svrhe. ,,U interesu je samih gospodara — tako stoji 
u jednom carskom ukazu — da se robovom, ako se s pravom 
tuže na nedostatnu hranu, na nečovječan postupak i na ne- 
snosnu nepravdu, ne sustegne zaštita“. 


S državnim je imetkom štedio kao što i sa svojim. On 
oduzme podpore državne takovim ljudem, koji su ih dobivali 
bez ikakove zasluge. Mnogobrojne carske palače i vile, kao što 
i mnoge dragočjenosti i skupo pokućtvo prodade. I on dade 
brisati velike svote dužnoga poreza, a ipak je znao prištedjeti 
velike svote, kojimi je uzdržavao dva sirotišta, koja su bila pod 
zaštitom carice Faustine, i dielio je podpore gradovom, stradalim 
ili s požara ili s potresa, kao što bijahu Rim, Antioehija, Narbon 
i Rhod. Premda on nije baš mnogo i rado gradio, kako svje- 
doči njegov nasljednik, ipak je i za njegove vlade koje nje- 
govim troškom, a koje na njegov poticaj, podignuto liepih i 
koristnih gradjevina, navlastito u Grčkoj, u Joniji, u Syriji, u 
Karthagi, Tarragoni, Nimesu i drugdje. 

Po primjeru svoga predšastnika podiže i on u mnogih 
gradovih stolice za govorničtvo i filozofiju, a učiteljem doznači 
plaće iz državne blagajne, ako li ih dotični gradovi niesu sami 
mogli plaćati. Vrh toga odlikovao ih je i častmi. Grka Heroda 
Attika i Rimljanina Cornelija Frontona, dva odlična učitelja go- 
vorničtva, imenova 143. godine konzuli. Pet liečnika, tri učitelja 
govorničtva i tri gramatika u manjih, a deset liečnika, pet uči- 
telja govorničtva i pet gramatika u većih gradovih bilo je slo- 
bodno od svakoga tereta gradskoga. ' 

Pa ipak se i proti ovomu vladaru, koji je u svem imao 
pred očima samo dobrobit države i državljana, našlo senatora, 
koji su kovali urote. No životom nije bio kažnjen nitko. Atilije 
Titijan izgubi imetak, a Priseijan: se sam usmrti. Antonin sam 
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obustavi iztrage senatske. ,Koja mi korist — reče on — odatle, 
ako doznadem, da me mrzi neki stalan broj mojih sugradjana ? 
Antonin bijaše protivnik ratu. ,Bolje je — govoraše on 
— da se spase jedan gradjanin, nego li da se ubije tisuću ne- 
prijatelja“. On sam nije poduzeo nikakova rata niti je putovao 
pokrajinami, u kojih je vladao mir 1 red. Obranu granica dr- 
žavnih, u koliko je bilo potrebno, povjeravao je svojim legatom, 
koji su odbijali Maure u Africi, a na Karpatih, na dolnjem 
Dunavu i na granicah Pannonije Dačane i razna plemena ger- 
manska. Capitolin spominje ustanak Grka, Židova i Egipćana. 
Ovaj posljednji, reć bi, da bijaše ozbiljan. U Egiptu ubiše 
(g. 141—8.) nadstojnika Dinareha te neki hoće, da je stvar 
bila toli“ ozbiljna, da je Antonin glavom pošao u Iztok. Sto 
se Grka i Židova tiče, jedva je vjerojatno, da su prvi bijeli, a 
drugi mogli dizati ustanak. Ako li je štogod istine u pripoviedanju 
Capitolinovu, to ti tobožnji ustanci ne bijahu ino, no mjestimične 
bune, kojih nije bilo težko ugušiti. | 
U Britaniji ukroti (g. 140.) Lollije Urbik nemirne Brigante, 
te još bolje učvrsti bedem Hadrijanov. Parthe, koji su snovali, 
da provale u Armeniju, umiri Antonin jednostavnim pismom. 
Lazi, Quadi i Armenci učiniše si kraljevi ljude, koje im bijaše 
car preporučio. Grci na sjeveru Crnoga mora bijahu pod za- 
štitom njegovom sigurni od navala Skytha, a Armenjani od 
provala Alana. Pripovieda Appijan, da je više barbarskih naroda 
slalo caru poslanstva i molilo ga, da ih prime u svezu državnu, 
no on da ih je odbio. Iz Baktrije i iz Indije dodju takodjer 
poslanstva u Rim, što je dokazom, da su trgovačke sveze s onimi 
* zemljami bile još uviek živahne. ,U ovo doba — tako piše živo- 
topisac carev, Capitolin — bijahu sve pokrajine u svom ovietu sak 
a barbari ne počitavahu ni jednoga cara u tolikoj mjeri“. Su- 
vremenik, učitelj govorničtva Aristid, piše: »Na cielom svietu 
vlada mir, niti se tko više boji rata, makari štropotalo oružje 
na kojoj odaljenoj pograničnoj tački“. Tako dakle niti bijaše 
za Antoninove vlade ozbiljna rata niti opasna ustanka. 
Stare je predaje narodne čuvao kao. svetinju, a dužnosti 
je svoje svećeničke obavljao veoma sdušno, te je nastojao, da 
oživi bogoslužje u zapuštenih hramovih bogova rimskih. U isto 
doba stane na put širenju židovstva, te i opet stupe u život 
zakoni Vespasijanovi proti onim, koji bi obrezavali Nežidove. 
Naprama kršćanom držao se Antonin politike svoga poočima, 
politike snosljivosti. Onaj bijaše preveć blaga srca, a ovaj preveć 
filozof u vjerskih stvarih, a da bi poradi vjere proljevali krv. No 
ipak ni jedan ni drugi nije bio voljan, da kršćanstvu dade u 
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državi rimskoj gradjansko pravo. ,Za vlade Antoninove — veli 
Orosije — uživaše crkva mir“. U ovo doba nadje vjera kršćanska 
u sv. Justinu hrabra i okretna branitelja. Kršćanstvo, koje je 
dotad pod vodstvom prvih učenika apostolskih živjelo život 
skroman, stupa sada smjelo u javnost. , Vjera robova, žena, 
staraca i djece“, kako ju nazivahu dotad, koja je znala prkositi 
krvnikom, znat će odsad prkositi i znanosti poganskoj, koju 
će si prisvojiti i koju će nastojati da novom objavom oplemeni. 

Sv. Justin podrietlom je Grk iz Palaestine, koji je proučio 

sve filozofske sustave, no zadovoljstvo našao je napokon samo 
u kršćanstvu. On ne sažiže svetinja, koje je prije obožavao ; 
njemu je kršćanstvo nova filozofija, koja nadkriljuje sve dotadanje 
i koja ih dopunjuje i konačno završuje vrhunaravnom objavom. 
»U Sokratu, — veli on, — bijaše upućena ,rieč“ božja, u Isusu 
ukazuje nam se ona u mnogo većoj mjeri, jer je on absolutna 
istina. Platon uči, da je Bog sve stvorio i da svim ravna, a to 
isto vjeruju i kršćani. I mi vjerujemo kao što i stoici, da će 
sviet propasti od ognja, a kao što vjeruju vaši pjesnici i filozofi, “ 
tako vjerujemo i mi kršćani, nastavlja sv. Justin, da će jednom 
dobri biti nagradjeni, a zli kažnjeni“. U koliko se spoticahu 
pogani o rodjenje, život, čudesa i smrt Isusovu, sjeća ih sv. 
Justin njihova bajoslovja, u kojem im slične stvari ni naj- 
manje ne smetaju. ,Svi, koji su živjeli život primjeren mudrosti 
božjoj — veli sv. Justin — svi su oni kršćani. Takovi bijahu 
izmedju Grka Sokrat i Heraklit, i svi njima slični, kao u naše 
vrieme Musonije, a u barbara Abraham, Ananija, Mizael, Ilija 
i mnogi drugi“. Eto prema tomu kršćanstvo je upodpunjenje i 
usavršenje, a nije opreka naravne objave. 

No sv. Justin ne brani samo kršćanstvo, već on otvoreno 
naviešta rat poganstvu. Razpuštenim i preljubnim poganskim 
bogovom suprotstavlja Boga kršćanskoga; sablažnjivom njihovom 
bajoslovju zapoviedi božje, a odurnom njihovom bogoslužju 
čisto i jednostavno bogoslužje kršćansko. ,Prestanite dakle za- 
htievati, da ljudi čista srca prisustvuju razpuštenosti vašoj i 
vaših bogova“. Takovim se oružjem služio proti učenim po- 
ganom sv. Justin, koji je imao i znanja i odvažnosti, da stupi 
pred cara i narod rimski, gospodare tadanjega svieta, ,kao jedan 
od onih, koje nepravedno mrze i progone“. ' 

Kako se kršćanstvu tada već davala dosta velika zname- 
nitost ne ima sumnje, da je prva ova apologija (obrana) sv. 
Justina došla do ruku carevih. No niti blagi Antonin nije se 
našao ponukanim, da proglasi vjeru kršćansku trpljenom. I za 
njegove vlade ubijeno je kršćana samo radi vjere. S jedne strane 
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bjesnilo prostote, a s druge kadkad i prevelika gorljivost kršćana, 
da si zasluže mučenički vienae, bijahu tomu razlog. Tako pri- 
mjerice u Phryegiji izazva bjesnilo svjetine neki Quinto s dva- 
naestoricom svojih drugova. Ovi su doista zamjernim junačtvom 
. podnieli sve muke, no Quinto pogazi vjeru u odlučan čas. Bvjetina, 
koja je htjela, da se i po trinaesti put nasladjuje mukami kr- 
šćanskimi, dovuče na stratište 80-godišnjega starca Polykarpa, 
najuglednijega tada biskupa u Aziji. 
Takovih je prizora bilo u državi sigurno mnogo. Namje- 
stnici ni ne javljahu u Rim sličnih odsuda. Mnogomu od njih 
ne bijaše sigurno mnogo stalo ni do Zeusa ni do Jupitera, no 
oni bijahu odgovorni za mir i poredak u svojoj pokrajini. Vrh 
toga radilo se tude o neznatnih i neuglednih ljudih, koji su 
osim toga veselo išli u smrt, te se i sami javljali krvnikom. 
Dvojbeno je pače, da li je car doznao za smrt Grka Ptolomaeja 
i druge dvojice kršćana, koje je u samom Rimu dao pogubiti 
* gradski nadstojnik zadnjih godina vlade Antoninove. ' 
Veoma smo slabo obaviešteni o upravi Antoninovoj, no 
dogadjaji, koji su toli neugodno iznenadili njegovoga nasljed- 
nika, i nesreće, koje su redom snašle državu, niesu no poslje- 
dica njegove prevelike miroljubivosti i blagosti. On nije nikad 
zašao u pogranične tabore, da se uvjeri o vojničkom zaptu i o 
sigurnosti granica. Barbari su to jako dobro znali te su proti 
državi sklapali zajednice, kojim bi se lako bilo dalo na put 
stati. Vojska se podade bezposlici i razkoši, osobito tamo u 
Iztoku, te je trebalo bezprimjerne upravo strogosti Avidija 
Cassija, da ju i opet priuči na rad i na zapt. > 
Antonin doživi 74. godinu, kad ga počeše sile ostavljati. 
Bolovao je samo tri dana od groznice. Kad je ćutio, da mu se 
približaje posljednji čas, dade odnieti zlatni kip Pobjede, koji 
je stajao uviek do uzglavlja careve postelje, u sobu posinka i 
zeta svoga Marka Augelija. Antonin umre 7. ožujka 161. 2 
Zlobni jezici, kofšesu mogli da dosegnu A. 
zahu to požudnije za ženom =mmu- pronno o 
vori o njoj s velikom ljubavlju i poštivanjem. Ređila mu ona 
četvero djece, a umrla je skoro nakon njegova nastupa na 
priestol (g. 141). Kasnije se Antonin nije“više ženio. U njezinu 
je spomen stvorio. bio Antonin zaklađiu za odgoj ženskih sirota, 
koje su se nazivale ,puellae Faatffinianae (djevojke Faustinine).“ 
U Rimu je Bo tadanjem, aju svojoj Faustini podigao hram, 
a poslije smrti“njegove, kad je i sam. bio uvršten med bogove, 
podiže senat hram ,bogu Antoninu i božici Faustini“, komu 
se ostanci i danas još vidjaju (S. Lorenzo in Miranda). 
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Marko Aurelije“) nazvan filozof, bijaše starinom Španjolać 
Suecubljanin, a rodio se u Rimu 26. travnja 121. g. Djed mu, 
koga bijaše Vespasijan učinio patricijem, dva puta je bio kon- 
zulom i gradskim nadstojnikom. Već u svojoj dvanaestoj godini 
nošaše Marko Aurelije filozofsku mantiju, te je živio kao naj- 
stroži stoik: radio je neumorno, jeo je malo, a spavao je na 
tvrdoj zemlji. Mati ga je Domitija Lucilla jedva sklonula, da 
se služi posteljom, prostrtom ovčijim krznom. I nakon toga, što 
ga je bio Antonin posinio u njegovoj osamnaestoj godini, po- 
lazio je svoje učitelje, koje je kasnije kao car obsipavao darovi 
i odlikovanji. Nekoje odlikova konzulatom, drugim podiže spo- 
menike. Kipove je: njihove smještao medju svoje Lare (kućne 
bogove), a na godišnjicu smrti njihove žrivovao je na njihovih 
grobovih, koje je uviek coviećem kitio. Jedan od tih muževa 
bijaše filozof Rustik, koji ga je odvratio od zla ukusa i naduta 
stila, kojemu ga bio naučio učitelj mu Fronton. ,Rustiku sam 
zahvalan — piše Marko Aurelije — što ne nalazim više na- 
slade u praznih govorih okretnih govornika, jer on mi je dao 
u ruke spise Epiktetove.“ i 

Bijaše Marko slaba tjelesna sustava. Zdravlje je svoje po- 
mnjivo čuvao, a propise liečnika si Galena vršio je tačno i 
savjestno. Bijaše umjeren i ćudoredan, te protivan nasladam i 
zabavam, kako ih sviet shvata. On je uživao u tačnom vršenju 
svojih dužnosti i u neumornom nastojanju, da se uzvine do 
što višega stupnja savršenosti. Marko Aurelije uzor je ćudo- 
rednika drevnoga poganstva. 

U Luciju Aureliju Veru, sinu posinka Hadrijanova Aelija 
Vera, imadjaše Marko brata po posinjenju. On ga učini i svojim 
zetom, oženivši ga kćerju svojom Lucillom, i suvladarem, tako 
da gu u ovaj par po prvi put bila u Rimu na neki način dva 
vladara, ,premdđa je senat predao vladu jednomu jedinomu.“ 
Doista Vero ne uživaše ista prava, koja i Marko Aurelije, već 
bijaše yiše njegovim zamjenikom.  Viesti se o tom Veru ra- 
zilaze: jedni ga opisuju pustopašnim, razkalašenim i razkošnim, 
dok opet drugi, ljudi inače veoma ozbiljni, košto su Fronton i 
Cassije Dion, sude o njem sasvim drugčije. 

Primivši vladu, obdariše carevi vojsku sjajnimi darovi. 
Svaki pretorijanac dobi 20.000 sesteraca (preko 2600 for.), a 
legionarci nešto manje. Odkupnina ova, kojoj se niti najvrstniji 


*) Prvobitno mu ime bijaše Marcus Annius Verus. Nakon posi- 
njenja zvao se Aelius Aurelius Verus Caesar, a kao car Marcus Aurelius 
Antoninus Augustus. , 
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čarevi ne mogoše oteti, bijaše u ovaj par posve na svom mjestu, 
jer je poslije smrti Amntoninove planuo rat na svih granicah 
državnih. Još se ne bijahu pravo ni svršile Svečanosti rad nastupa 
priestola obiju careva, kad li stigne u Rim glas, da su Mauri 
provalili u Španiju, u kojoj se bijahu već digli Lusitanci. U 
Galliji burkali se Sequanci, a u Britaniji, gdje su granice dr- 
žavne napastovali Pieti, htjedoše legije da prisile legata Btatija 
Prisca da posegne za grimizom. Najžalostniji glasovi stigoše na- 
pokon s Iztoka. Parthski kralj Vologaes, pripravivši se valjano 
na rat, provali (god. 162.) s jednom vojskom u Armeniju, a 
s drugom u Syriju. Ondje razbije vojsku rimsku, ovdje uzma- 
koše legije pred silom njegovom. Jednim mahom dodjoše sve 
pokrajine azijske u najveću pogibao. X p 

U oči takovim pogiblim razvi Marko Aurelije veliku od- 
lučnost i djelatnost. Statija Prisca posla iz Britanije u Cappa- 
dociju, a na njegovo mjesto postavi Calpurnija Agricolu. U isto 
doba imao je vrstan jedan legat povesti po izbor čete s Dunava 
i Rajne na Iztok, a dok je Didije Julijan, namjestnik belgički, 
tjerao iz svoje pokrajine Chauke, drugi jedan vojvoda imao je 
da odbija navale Katta. U Rimu se sa svimi počastmi dočekalo 
bjegunca kralja armenskoga, počastilo ga senatorskom togom i 
konzulatom, i obećalo mu pomoć. 1 doista silna vojska krene 
put Iztoka, da osveti sramotu, nanesenu oružju rimskomu. 

S početka htijaše car, da njegov suvladar glavom stupi na 
čelo vojsci, no kasnije mu naloži, da ostane u Antiochiji, da 
Skrbi za obskrbu vojske i da bdije nad susjednimi pokrajinami, 


a vrhovno vodstvo proti Parthom predade njegovim legatom.. 


Najvidjeniji med njima bijaše Avidije Oassije, rodom Syrac, 
čovjek vanredno strog i slavičan. Tvrdjaše on, da potječe od 
Caesarova ubojice, nije nerado slušao, kad ga sporedjivahu 
s Catilinom, a kao vojskovodja želio je, da ga drže novim 
Marijem. Bezprimjernom strogošću uzpostavi on zapt u vojsci, 
odstrani svu suvišnu prtljagu, a oštro je kaznio svakoga, koji 
je sa sobom nosio druge hrane osim slanine, kruha i oeta. 
Radi nasilja, što ga vojnici počiniše na stanovnicih pokrajine, 
dade krivee žive spaliti. Bjeguneem dade polomiti noge i pod- 
rezati žile pod koljenom. Jednom razbiju neke pomoćne čete 
jedan odio barbara, no u njihovoj navali ne bijaše nikakova reda, 
Cassije dade centurione (stotnike) na krst pribiti. ,Tko vam je 


zajamčio — reče on — da ono ne bijaše nego puka zasjeda, te 


da ne ćete osramotiti oružje rimsko?“ S bezprimjerne ote stro- 
gosti pobuni se vojska i obkoli njegov šator. Hladnokrvno stupi 
goloruk pred nju, te joj zagrmi: ,Ubijte me slobodno, te okru- 


Edesse i Nisibisa provale rimske legi 
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nite razvratnost svoju i tim zločinom.“ Vojnici nikom ponikoše, 
te se razidoše, a pisae, koji nam to pripovieda, dodaje: ,On 
je doista zaslužio, da ga se sve boji, jer se on sam nije 
bojao ničega.“ 

Car se u Cassiju nije prevario. U kratko vrieme imale gu 
syrske legije posve drugo lice, a kad je Vologaes odbio na- 
gođu, ponudjenu mu od Marka Aurelije, krene Cassije svom 
svojom silom proti njemu. Potankosti toga rata niesu nam žali- 
bože poznate, no toliko znamo, da ga je Cassije završio s pod- 
punim, uspjehom. Godine 163. osvoji Priseo Artaxatu, glavni 
grad Armenije, i umjesti na priestol vazala rimskoga. Kod 
Zeugme na Eufratu bila se odlična bitka. Rimljani održe sjajnu 
pobjedu i otvore si put u srce parthske države. Nakon osvojenja 
ije skroz u Assiriju i 
Mediju. Glavni grad parthski Ktesiphon bude osvojen, a palača 
kraljevska spaljena. U Seleuciji bude najprije stanovničtvo pod 
mač okrenuto, a zatim grad spaljen.i porušen. Nakon toga 
zamoli god. 165. Vologaes mir. On morađe ustupiti sjeverni 
dio Mesopotamije, koji su Rimljani trebali, da si osiguraju 
Armeniju. Oba vladara proslaviše pobjedu nad Parthi sjajnim tri- 
umfom te si uzeše naslov »Parthski“, ,armenski“ i ,medski.“ 


Pobjede su ove morale silno djelovati na narode nutarnje 
Azije te su trgovci rimski mogli sve dalje prodirati na Iztok. 
Ljetopisi kinezki pripoviedaju, da je u ovo doba došlo poslanstvo 
cara Antonina k ,sinu neba.“ O poslanstvu ovom ne zabilježiše 
nam rimski pisci ni rieči. Bit će, da to bijahu trgovci, koji su 
si prisvojili ulogu političku. U zamjenu za slonovu kost, rogove 
od nosoroga i koru od kornjače dade im car Huang-Ti*) 
mnogo svile, koja se u rimskoj državi prodavala za težak novac. 

Za vrieme parthskoga rata boravio je Marko Aurelije u 
Oampaniji. K sjednicam je senata dolazio tačno, te je u njih 
ostajao do kraja, t. j. dok ne bi konzul rekao: »Patres con- 
s6ripti (senatori), više ne imamo ništa, da vam predložimo.“ 

Sudstvu je posvećivao osobitu pazku. Sudnica je morala 
biti otvorena 280 dana u godini. I sam je često u nju zalazio 
te krojio pravdu i sdušno i po zakonu. Isto je zahtievao i od 
drugih sudaca. No njega nije zadovoljavalo mrtvo slovo zakona. 
On nije htio, da se na zločinca obara mržnja, da se muči na 
divlju nasladu prostoti i da mu smrtna kazan bude duga i 
okrutna borba sa smrću. Njemu lebdijaše već onda pred očima, 


*) Vladao je Huang-Ti od g. 147—168, bijaše dakle suvremenik i 
Antoninov i Mark-Aurelijev. 
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da kazan imade svrhu, da popravi krivca. ,Mi moramo — 
veljaše:on — nastojati, da kaznami nietimo iskre dobra, koje 
se često kriju i u dnu srca krivčeva.“ On ublaži kazni, a da 
ipak ne pokaza slabosti spram zločina; no naprama sokovom 
klevetnikom bijaše veoma strog. U dvojbenih slučajevih imalo 
se što blaže suditi. Namjestnici imađjahu nalog, da ne sude 
samo na osnovu učina, već da iztražuju i namjeru, s koje je 
zločin potekao. Ti 

Sudska je uprava u Italiji bila razdieljena tamo od Ha- 
drijana medju četiri konzulara. Marko Aurelije proširi im krug 
i pripusti k toj časti i pretore. Odtad su ge zvali juridici 
(sudci). I Trajanovu uredbu curatora (nadzornika) proširi 
on, te ih dobiše mnogi gradovi italski, a birao ih često izmedju 
senatora. Kako su u gradovih s čašću decuriona (gradski 
viećnik) bili skopčani veliki troškovi, zabrani car, da se takove 
časti podjeljuju ljudem, koji ih ne mogahu vršiti bez velike 
pogibli za svoj imetak. 

Da se uzmogne znati broj gradjana, naloži Marko Aurelije, 
da se svako novorodjeno diete slobodnih roditelja imade za 
trideset dana najaviti u Rimu kod glavara državne blagajne, 
a u pokrajinah kod javnih bilježnika. Skrbnički su pretori imali 
bditi nad upravom imetka sirota, te su skrbnici morali odtad 
njima, a ne ko dotad konzulom, polagati račune. Razsipnikom 
mogle su oblasti postaviti curatora (skrbnika), da se imetak 
obitelji sačuva od propasti, a na materinstvo imala su djeca 
pravo, ako im je mati umrla bez oporuke, i onda, ako su 
adopcijom stupila u drugu obitelj. Uredbe obskrbne (alimenta 
publica) unapredjivaše car veoma brižno, jer je želio, da 
gradovi vrve čilom mladeži. Upravu su otu imali nadzirati 
bivši pretori i konzuli s naslovom praefe oti alimentorum 
(nadstojnici obskrbe). 

Marko Aurelije ne zaboravi ni robova. Mnogi su rimski 
gradjani običavali odredjivati oporučno, da se jedan dio njihovih 
robova prodade u amfiteatre. Car proglasi takove odredbe ni- 
štetnimi. Obećana se sloboda nije ni pod kojom izlikom smjela 

. robu uzkratiti. Možda potječe od njega i ona odredba, po kojoj 
je dobivala slobodu robinja, koju je gospodar njezin htio da 
izruči javnoj nećudorednosti. Siromašni su se gradjani imali 


sahranjivati na državne troškove, a družtva, koja su članovom , 


svojim izkazivala posljednju počast te ih pokapala, dobiše pravo, 
da primaju oporučne zapise. Na taj način mogla su takova 
družtva posjedovati zemlje, glavnice i robove, a car im dade 
pače i pravo podjeljivati robovom slobodu (manumittendi 
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potestatem). No nitko nij ao biti u i đ 
doji koi dra je mogao biti u isto doba članom 
imski je otac obitelji imao tako rekuć neogranič i 
nad svojom djecom. On mogaše prisiliti sina . da jah i 
od svoje žene. Uar ograniči samosilje otčevo samo na takove 
slučajeve, koji su se dali temeljito opravdati znatnimi razlozi 
. Blagi je car Marko Aurelije snizio mnoge poreze, a svugdje 
je prema potrebi pritjecao u pomoć, Gradovi Smyrna Ephes 
Nikomedija i Karthago, koji stradaše što od požara što opet 
od potresa, dobiše izdašnih sredstava, da se i opet pridignu A 
ipak je car dao «brisati sve porezne dugove, što su pokrajine 
gradovi i osebnici dugovali od 36 godina ili fiscu fesrako) 
ž g baka. i u Gnoj ogni Napokon dozvoli car onim 
koji bi, a smrt odsudjeni, iju sami rtiti i ' 
izbjeći mukam dajete. Po 
. Pa baš za blage ove vlade navale na državu nevolj 
kojake. Od nekoga vremena bjesnila je u Iztoku kade, ka 
Unesena bi ona iz Indije ili iz Aethiopije, te ge razširi ponaj- 
prije Egiptom i državom parthskom. Verove ju legije dakoas 2 
u zapadne pokrajine i u Rim, gdje su ljudi tako naglo umirali 
te su mnogi mislili, da je blizu konac svieta. U svojih nam 
se razmatranjih predstavlja car Marko kao čovjek koji ne zna 
što je licumjerstvo, i kao filozof, koji ne poznaje nesnosljivosti 
vjerske, a U ovaj par pokaza se on i nesnosljivim i do skraj- 
nosti sujevjernim. On naredjuje sve moguče žrtve laisisee 
a popušta bjesnilu prostote, koja hoće da ublaži srčbu bogova 
nedužnom krvlju kršćanskom. Koji je bio povod progonstvu 
M slovih ieje u Pelusiju, nije poznato. 
isto doba spremiše se Germani, željni blagoga južnog 

podneblja i bogatstva zemalja rimskih, da oni: A kora 
državnih te caru filozofu ne preosta ino, nego da stupi na 
čelo vojske, premda mu nije bilo stalo do bojne slave. ,Pauk 
se — veli on — ponosi, da je ulovio. muhu, a med ljudmi 
jedan se ponosi, što je ubio zeca, drugi ulovio ribu, treći oborio 
vepra ili medjeda, četvrti napokon Sarmata. A niesu li oni svi 
u očiju mudraca razbojnici?“  Pogibao bijaše to veća, što je 
valjda dogovorno, baš u isto doba i Vologaes prevalio Eufrat 
računajuć na navalu Germana i podunavskih Sarmata. No prije 
nego li su se ovi spremili, budu Parthi svladani i zatjerani 
preko granica. U Germana: Nariska, Hermondura, Markomana 
< Quada i sarmatskih Jazyga pokazuje se u ovaj par neka vrst 
ora, dok su druga sarmatska i skythska plemena, kao Vik- 
ovali, Roxalani, Kostoboki i Alani radili na svoju ruku. 
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Po pripoviedanju Capitolinovu zatražiše nekoja plemena, 
potisnuta sa sjevera, neka bi im car dao u državi rimskoj ze- 
malja, a ona da će stupiti u službu rimsku. Kad im je car 
molbu odbio, navale sa sviju strana na podunavske pokrajine. 
U žestokoj borbi propade više no jedna vojska rimska, mnogi 
gradovi budu popaljeni, a čitavi predjeli budu opustošeni. ,Kao 
da su se imale ponoviti strahote drugoga punskoga rata“, piše 
suvremenik. Odjeli se barbara u Daciji i u Rhaetiji i Noriku 
nisu mogli održati, no zato glavna njihova sila prevali ravnu 
Pannoniju i dodje Italiji na vrata, pače Markomani sa svojimi 
saveznici obsjednuše Aquileju i oplieniše Opitergium (Oderzo). 
Balkansko je poluostrvo bilo takodjer pozorištem ratnih strahota. 
Kostoboki bijahu provalili skroz do Elateje. K tim se nevoljam 
pridruži buna vojske i ustanak naroda u Egiptu i provale raz- 
bojničkih Maura u Španiju. Mir bijaše jedino na Rajni i u 
Iztoku, kojim je upravljao strogi i budni Avidije Cassije. 

Godine 167. podje Marko Aurelije, koga je pratio Vero, 
s jakom vojskom u gornju Italiju. Barbari se sada sa svojim 
plienom žurno povukoše natrag. Sliedeću zimu sprovedoše oba 
cara u Rimu. Marko Aurelije napne sve sile, da sakupi jaku 
vojsku. Na što je bila u kratko vrieme spala obrana države, 


vidi se odtale, što se sada uvrštavali u legije robovi i gladi- | 


jatori, uzimali u službu razbojnici, pače se i med samimi bar- 
bari kupili plaććnici. Kad je car iz Rima odveo na “bojište 
gladijatore, malo da nije prostota ,sviju staleža“ digla bunu. 
On nam — uzvika se ona — oduzimlje najmiliju zabavu, ne 
bi li nas prisilio da filozofujemo.“ 

I novca ponestade. Car, koji nije htio da povisuje poreza, 
pokuša s prva da štedi, no kasnije dade on tečajem dvaju mje- 
geci, da se na Trajanovu foru dražbom prodadu kipovi, slike, 
dragocjeno posudje, pokućtvo, jednom rieči sve, što bijaše 
vrednijega u carskoj palači, pače i ista svilena i zlatom pro- 
tkana odiela carice. S vojskom, koju je s težkom mukom sakupio, 
prodre car preko Aquileje u Illyrik. Neprijatelj uzmakne. Na 
povratku s ove vojne umre od kapi car Vero (g. 169). 

Potankosti nam “velikoga ovoga rata niesu poznate. Marko 
Aurelije probavio je više godina u Carnuntu na Dunavu, no 
nigdje nema traga, da bi se bio odlikovao kao vojskovodja, 


premda se spominje više krvavih bitaka, kao što primjerice boj “ 


s Jazygi na smrznutom Dunavu. Jednom provale Rimljani du- 
boko u zerlju Quada. Tude dospiju u veliku pogibao. Nepri- 
jatelj ih sa sviju strana obkoli, a vrh toga pritisne ih tolika 
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nestašica vode, da su skapavali od žedje. U to se iznenada obori 


obilna kiša, a silna oluja zadade Quadom toliki strah, da su 
se na sve strane razpršili. Pojav je taj sasvim naravan, no 
Rimljani tvrdo vjerovahu, da su molitve Marka Aurelija sklo- 
nule Jupitera na milost. Tu svoju vjeru ovjekovječiše oni na 
Antoninovu stupu. Tertullijan pak misli, da se Bog smilovao 
molitvam legije Fulminate, koja je, kako on hoće, bila sa- 
stavljena iz samih kršćana. Medjutim je vjerojatno, da legija 
ova (XIL Fulminata), koja je stajala u posadi u Iztoku nije 
nikada ni bila u zemlji quadskoj. 

Rat se napokon svršio povoljno za Rimljane. Barbari mo- 
radoše vratiti zarobljenike. Sami ih Quadi vratiše 50.000, a 
Jazygi pače 100.000. Ostali su odnošaji na granici valjda ure- 
djeni nagodbom, po kojoj se Markomani moradoše odaljiti od 
Dunava za 7:5 kilometra te mu se smjedoše približiti samo u 
poslu trgovačkom, a Jazygi se obvezaše, da ne će ploviti Du- 
navom. Svakako je u Podunavlju vladao mir, dok je Marko 
Aurelije boravio u Iztoku, gdje je Avidije Cassije bio digao bunu. 

.U svojih mladjih godinah bio je Cassije upleten u bunu 
proti Antoninu, a već za parthskoga rata sumnjao je Vero o 
vjernosti njegovoj, te je na nj upozoravao brata si Marka. No 
ovaj nije za to mnogo mario. ,Ako li.su — tako odpisuje 
Marko Aurelije bratu si Veru — bogovi namienili Cassiju 
carstvo, što mu mi možemo? Sigurno se sjećaš rieči predjaka 
si Hadrijana: ,Još nije nitko ubio svoga nasljednika.“ Marko 
Aurelije prepušta sve bogovom i sudbini te nije voljan da dira 
bez izrazite obtužbe u čovjeka, koji stoji na toli odličnom i 
uvaženom mjestu, a koga vojska ljubi. ,A što se tiče — za- 
ključuje car — tvoga savjeta, da smrću Oassijevom osiguram 
oj a , znaj, o mi je milije da poginu, ako 

je za državu bolje, da žive OCassije, n i ži j 
praha buralja J ije, nego li da živu djeca 

. Godine 168. (ili 169.) imenova car Cassija vrhovnim za- 
povjednikom svih iztočnih pokrajina na granici parthskoj. God. 
170. dobi nalog, da uguši bunu u Egiptu, što on učini pozna- 
tom svojom tačnošću. Smrt Verova, neprilike Mark-Aurelijeve 
na Dunavu, a vlastiti mu uspjesi i položaj na Iztoku uzoholiše 
ga na toliko, da se mislio pozvanim, da podje stopami Vespa- 
sijanovimi. U proljeće godine 175. raznese se glas, da je 
Marko Aurelije umro, a na to proglasi jedan odio vojske Ć 
Cassija carem. 

»Marko je — tako piše Cassije svomu zetu — bez sumnje 
poštenjak, no on dopušta, da živu ljudi, kojim inače odsudjuje 
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ponašanje, samo s toga, da se hvali njegova blagost. Gdje je 
onaj Oassije, čije ime uzalud nosim? Gdje je onaj Caton censor? 
Kuda su stari rimski običaji? Marko se bavi filozofijom; on 
razpravlja o blagosti, o duši, o pravu i nepravdi, te ne ima 
kad da mislio državi. Ne vidiš li i sam, da tu treba ukaza, 
odluka i mačeva, hoće li se, da se država podigne do prijašnje 
moći. Do vraga sa svimi onimi, koji se drže za prokonzule 
rimskoga naroda, jer su senat i Marko izručili pokrajine njihovoj 


razkoši i njihovoj pohlepnosti. Ti poznajaš sadašnjega pretori- 


janskoga prefekta našega filozofa. Dan prije svoga imenovanja 
bijaše on prosjak, a već sutradan bogataš. Kako je to drugčije 
moguće, nego li sišući krv državi i pokrajinam? No duše mi, 
ako bogovi dobroj stvari ne uzkrate svoje pomoći, i opet će 
Oagsiji povratiti državi i moć i ugled“. 
Bez sumnje mnogi je prigovor Cassijev bio na mjestu. Marko 
je doista previše filozofovao. Kojim bi pravcem bio pošao Avidije, 
da je uspio, dovoljno je razabrati iz njegovih rieči. No pokret 


ne priedje granica Syrije i Egipta. On je nosio naslov cara ' 


samo tri mjeseca i šest dana. U kolovozu god. 175. ubiše ga 
njegovi vlastiti vojnici. Kad je caru donesena glava buntov- 
nikova, požali on, što je izgubio toli vrstna vojskovodju, i što 
nije imao prilike, da mu izkaže svoju milost. ,A bi li Cassije 
— zapita ga netko — bio poštedio tvoju glavu, da je kojim 
slučajem ostao pobjednikom?“ Na to će car: ,Pobožnost moja 
spram bogova i ponašanje moje spram ljudi osiguraše mi po- 
bjedu“. Polovicu imetka Cassijeva ostavi mu car sinovom, koji 
zadržaše vrh toga pravo, da se mogu natjecati za državne 
službe. Nekoliko centuriona izgubi glavu samo s obzira na voj- 
nički zapt. U buduće pak nije nitko smio biti namjestnikom 
u pokrajini, u kojoj se rodio. 

Prije nego li će se vratiti u Rim, htjede car da uzpostavi 
red u Iztoku. Posjeti Antioehiju, kojoj zabrani svaku zabavu 
za neko vrieme. U Alexandriji je obilazio bez ikoje pratnje u 
filozofskoj mantiji. Na povratku pohodi i Athenu, gdje uredi 
govorničke i filozofske škole. Tom se. prilikom dade. uputiti i 
u eleusijska misterija, ka kojim se pripuštahu samo ljudi bez- 
prikorni. 

U Rimu proslavi triumf, a sinu svomu podieli konzulat i 


. vlast tribunsku, a ujedno i naslov imperatora. No mir ne po- 


traja dugo. I opet se medju barbari u Podunavlju pokazivao 
žestok pokret, a valjda ih je sa sjevera već tada potiskavao 
napram granici rimskoj veliki narod gothski. Državi je u ovaj 
par trebalo jednoga Trajana. Marko Aurelije znao je doista 
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stoički podnositi nevolju, al joj nije bio kadar da predusretne 
On krene iz Rima sa sinom si Commodom 5. kolovoza 118. 
godine. I opet je iz Carnunta ravnao boj s barbari. Nakon 20- 
mjesečnoga napornoga rada, koji si je zasladjivavao svojimi raz- 
matranji (Kic ćzvrov — samomu sebi), umre Marko Aurelije 
u Vindoboni (Beč) 17. ožujka 180. imajući istom 59 godina. Sin 
mu Commod nasliedi uz priestol i strašan rat. ' 

: Bvi oni kukavni sakupljači doživljaja, koji su u trećem 
vieku pisali poviest careva, spočitavaju Marku Aureliju dvojaku 
slabost: i kao mužu i kao oteu. Kao mužu, što nije vidio ili 
što nije htio da vidi sramota, kojimi ga obružavala žena mu 
Faustina, a kao oteu, što je lakoumno ostavio vladu nevriednomu 


* sinu Commodu. 


Pokvareno ono doba nalazilo je naslade u izmišlj j 
svakojakih pripoviesti, koje su odrošijako zale moji koi 
družtvo rimsko. Ako se moglo pokazati, da obiteljski život na 
dvoru nije ništa bolji, nego li u obiteljih patricijskih i gra- 
djanskih, bijaše užitak to veći. Kleveta je u Rimu obijala. pragove 
a što se dalje širila, to je više rasla. Kako je Commod imao 
više gladijatorskih nego carskih svojstava, to se rado vjerovalo 
da on nije sin Marka Aurelija, već nekoga gladijatora No 
takove i slične klevete radjale su se u glavi prijatelja carevih 
mrkih pedanta, učitelja govorničtva i filozofa, koje je carica 
susretala omalovažavanjem, da, prezirom. Da car uz takovo 
družtvo ne bi bio mogao doznati, što mu žena radi, jedva 
je moguće vjerovati; a s druge strane, da je znao za njezine 
sramote, pak da je uza sve to u svojih spisih sam onako o njoj 
sudio, kako to u njih čitamo, nije moguće ni pomisliti kad 
znamo, da je ear o svakoj svojoj tvrdnji i posve osvjedočen 
bio. Faustina je većinom sprovadjala muža si na vojnah, pak 
zato su ju i zvali vojnici častnim naslovom mater Ga- 
strorum (mati tabora)“. Ona podje s mužem si i u Iztok na 
Vojnu proti Aviđiju Cassiju. Na putu umre ona u nekom selu 
na podnožju Taurus-gore. Protivnici ju njezini i poslije smrti 
klevetahu. Pripoviedaju, da je bila u dogovoru s Cassijem, pak 
da se sama otrovala, čuvši, da je Cassije pao. Rodila je ona 
Marku Aureliju osim Commoda još dva sina, koja su u nježnoj 
BP umrla, i četiri ili pet kćeri, od kojih je Annija Lucilla 
ila udata ponajprije za Vera, a poslije njegove smrti za Pom- 
pejana. Tri sestre preživu si brata Commoda. Marko Aurelije 
podiže ,miloj svojoj Faustini“ na mjestu njezine smrti hram 
. Rimu dade od kipara ovjekovječiti njezinu apoteozu, au 
ramu Venere i Rome podiže joj žrtvenik, kod kojega su vje- 


256 


renici prigodom svoga vjenčanja žrtve žrtvovali. U kazalištu 
podiže joj na mjestu, gdje je ona obično sjedila, zlatan kip, 
oko koga su odtad najotmenije rimske gospodje običavale sjediti. 
Bijaše Commodu, kad mu je otac umro, istom 19 godina. : 
Pripoviedalo se doista već tada, da je pustopašan i okrutan, no 
još se u njega ne bijahu razvile one strasti i ono nagnuće 
k zlu, koje mu medju despoti rimskimi podaje posebno mjesto. 
Lako je razumljivo, da je neograničena vlast čovjeka mlada i 
peizkusna, a uz to od naravi strastvena, smela i zavela na 
stranputice. S toga se radi okrutnosti sinove ne može odsuditi 
otac. No pogriešio je Marko Aurelije, što je omogućio, da mu 
sin dospije do priestola, a da se nije obazro za vrstnim na- 
sljednikom. Posinjenjem su se osvježavale mnoge stare obitelji 
rimske, posinjenjem se poslužiše Nerva, Trajan, Hadrijan i 
Antonin na sreću države. Naravni baštinici priestola bijahu od 
svih dotadanjih 17 eareva samo Tito i Domitijan. Kad bi 
dakle Marko Aurelije imao bio i više odlučnosti i više političke 
mudrosti, morao bi bio, kako se jednom August izrazio, ,žr- 
tvovati otčinsku ljubav dobru države“, te predati vlast earsku 
u ruke čovjeka vrstna. Takav mu je bio u bližnjoj blizini, a 
bijaše to njegov zet Claudije Pompejan, koji je ponovno već 
bio konzulom, a zapoviedao je već i odjelom vojske. Slabost i 
kratkovidnost Mark-Aurelijeva izruči državu od 80 milijuna 
ljudi i opet pukomu slučaju. 

Još jedna velika pogrješka tišti uspomenu Marka Aurelija, 
progonstvo naime kršćana, Za njegove se vlade po prvi put 
odlučno šrazi carstvo s kršćanstvom. I opet.nam se pred očima 
razvija veliki povjestnički problem: zašto li prošlost, koja gine, 
ne će da shvati budućnost, koja se primiče i koja će već sutra 
biti sadašnjošću ? ' 

Osvojivši Rimljani sviet, kojih 200 godina prije doba, 0 
kojem govorimo, porušiše granice pojedinih sustava. Kako je 
rasla država, tako se širile 1 ideje. Duh nam se grčki ukazuje 
velikim u svojih teorijah, dok je naproti tomu Rimljanin iz 
njih orpao praktični posljedak u osobnom i u družtvenom 
životu. Njegovi su filozofi zgoljni moralisti. Moral Zenonov i 
Kleanthov sve ih više pitomio. Ideja je čovječnosti Grkom još 
jako tamna, a Rimljani joj daju stalan oblik. Bio je car Marko 
Aurelije, koji napisa ove rieči: ,Athenjanin govoraše : O pre- 
mili Kekropov grade! A zar ti ne možeš da rečeš o cielom 
svitu: O premili Jupiterov grade!“ Prvobito je stoicizam po- 
znavao samo dva i to negativna načela: sustine i abstine 

(znaj podnositi i znaj se odrieati), sada dobije i treće, koje je 
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tvorom imalo da dade vriednosti dvi ća 
vorom im VI vjema prvima, naj juv 
ljubi čovjeka i pomaži mu, Istom se sega ki kae u M še 
stoici natrag u družtvo ljudsko, od kojega ih je dotad dielila 
po rodna krepost. sušna: 
riznavši čitavo čovječanstvo velikom obitelj 
. Pr Vo čovječa i obitel rali s 
e da su svi ljudi braća, da su svi jedniki Lio ći 
as Pa da imađu i ista prava. U vrieme Neronovo "Die 
ape : BI 2 I pam iisti robovi; svi su braća e 
svi. božja“. Uvidjevši, da drveni i kameni om i 
"o mE no predstavnici bezsviestnih prirodnih M DE 
deve ska stoici i pristaše pomladjene nauke Piilonove. la 
. pe an? nevidljiva svieta. Jedni tvrdiše, da je prvi uz i 
pra što jest, u samoj prirodi, taj da je sveobća duša koja 
u i Maik: i mea .= tražahu taj prvi uzrok ita 
rode, no svi bijahu u tom složni, da je odr isli božje 
pne mridešjo, po soja valja sve idelarali e kuka 
. pazvijajuć filozo ja tamo od Aristotela pak ž 
Brela ideje čovječnosti, ljubavi i minoran tati roditi 
po < : a o providnosti božjoj. ,Idi uviek ravnim tati 
malj j bei a 020f — kao što to propisuje zakon, i gliedi Boga 
ka sa no tvoj vodja i cilj tvoga puta“. Zakon taj svatko 
u ma. li ne prestane da proučava sama sabo 
.. Ako su apologeti drugoga vieka i mnogi drugi učitelji ' 
X , , s. . rug1 : S 
od a i prije Krsta, nitko ne bijaše MENE = ii 
a an a0 što bijaše Marko Aurelije u svojoj duši. On je 
poet jad E gris ena koji imadjaše sa kidioširom 
ko dodir ačaka. Poslije njegov: "ti naš 
kovčežiću deset svezaka izpisani ii deradanđadko oo 
'ovčežiću deset svezaka izpisanih pločica njegovih dialog: 
poor a)i razmišljanja, koja su se sačuvala se tkoska igo 
o mača ban Po njegovu je nazoru nba 
»SVE nutarnjega boga, t. j. savjesti. ,Neka Bog, koji j : 
E. dada govori on sam sebi — ravna čovjekom ia 
pa Pa orn a carem“, — ,Ne zaboravi 
se i braća, pak ćeš ih ljubiti“. — ,Možeš li uz. 
tudi: modi braća, pak deš ih ljubiti“. — ,Možeš li uz- 
"oi karo krivde nikomu nanio ni čao, ni došlo? 
' . tada si svojoj zadaći zadovoljio“. — , (o- 
Ra m nalaže, da ljubimo i one, koji su kiš i. 
oj adi << jed gm dra ne podražavati onih, 
m € , da se na njih tužimo“. — ij ; 
S. 'azloga, > na njih tužimo“. »N $ 
E Ah i vi ga m dobra samoga id = 
i naplatiti ili uzvratiti“. Mišljaše Marl Aurelij , 
Ova vjera dužnosti dostaje čovj sdrmala 
pir er staje čovječanstvu. Bijaše to bludnj - 
Nitoga umnika, uzvišena doista bludnja, ali ipak nese 


Poviest carstva rimskoga. I. 
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Stari je stoicizam uzveličavao samoubojstvo, a re ja 
relije veli: Čovjek, koji se sam ubije, jd . ke nmi 
ji je j ž jegunac je“. Smr g 
koji ostavlja svoju službu, bjegunac , . 
ski a a ju očekuje ,bez srčbe, bez prkosa i gt oak 
No i njega zanima, što li će biti PaD6. Papeš a : s, a 
i : i ili će mi bolje biti, a la, 
veli on — posve nestati, ili \ i 
ako o, živio razumno, prema dužnostim, t. j. ako budem 
: ma 
oštivao zakon božji“. A RA 
p Jezgra misli cara filozofa .. a a a ora 
i robiš a t iz uzkih školskih prostorija u Z 
si ove probiše lagano pui ratuje a dobe 
i ć osve preobraziše. € 
narstvo i u upravu. te ih p ki =. 
pravo preobraženo u prvom A al m! . s E S Z 
: 4 3 u o 
i i rav rirodnim, bude pravom ,na] 
tium), zatim pravom prirodnim, Pr oja A 
ravni vijatelj Hadrijanov, označi p 
zumom“. Pravnik Celso, prija oi o Ponte : 
i r e kasnije na 
: ravedna“, a Justinijan 1. dade li 
eek: oja lik k rieči Ulpijanovo : 
isati Č i u (pandektam) ri pijan 
isti na čelo svojem zakoni am) rieči Ul i 
Tema su pravu: Živjeti pošteno, ne vriedjati nikoga, a sva 
H k 1 & " id u 
komu dati ono, što ga ide“. * pei zar 
Istodobno ovomu preokretu u viših krugovih, ae a 
filozof u zemlji Quadskoj =a svoja paso ko I . 
išti rugi judi, koji su takodjer nastojali, 
u zakloništih drugi opet ljudi, ji Pa ovale 
&j idlji ieta. Tude su se često opetova 
odgonenu tajne nevidljiva svieta. Lude : o] i 
reći: ,Molite za svoje neprijatelje, ljubite s. ' Koji dese 
i blagoslivajte one, koji vas prona a: hoka ida 
i : ko, zub za zub; a Ja olim : va 
pisano: Oko za oko, zu a 
1 mu pružite i lievo. 
tko udari po desnom licu, a vi mu prv e aim 
j "bi t "adi vašega haljinea, a vi I 
ko voljan da se parbi s vami radi y i 
dalto s tomu i svoju kabanicu“. pisme se pra pasi 
edju ljudmi. Vjera lj i obuhvata sve bez razlike 
medju ljudmi. Vjera ljubavi o oz 1 *. 
i a, i roba i ee a a .. a 
ak : i i 
— ljubite se medju sobom, to je Gleli zakon .> | ou 
i i voljnici i u obće svi, koje je staro 
su siromasi, nevoljnici, robovi, u c vei e 
ilo izobći su svi i su trpjeli tjelesne 1. 
bilo izobćilo, da su svi oni, koji su trp, ito 
I, EG i a su navlastito že 
boli, čeznuli za nadom, Za ljubavlju, d oo M rije 
gorljivo slušale ,blagu viest“ i da su se veoma 
o 4 do s 
obćine kršćanske. ik ho 
Izuzmu li se pitanja dogmatska, iste misli po 3 o. 
palače i skromne potleušice, i cara 1 roba. zli la a 
razmatranja Marka Aurelija ili Bpiktetov ,Priručni ; 


*) Po ,Priručniku“ (Encheiridion) skroji sv. Nilo pravila za svoje 


A a Ko 
kaludjere. On zamieni Sokrata sv. Petrom, izpusti jedno razmatranje 


Sadie : dai 
ljubavi, a dodade ono o neumrlosti duše, pak se onda tako izpravljena 


dopunjena knjiga čitala u benediktinskih samostanih još u XITI. vieku. 
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se, kao da se mogu veoma lasno sporazumjeti s onimi, koji su 
nalazili utjehe u pričah Isusovih. Pa ipak zievaše izmedju njih 
nepremostiv jaz strasti, probitaka i predsuda, koje je podržavao 
stari družtveni poredak i krvni njegovi zakoni. 

Izuzme li se Grčka, svugdje bijahu stara bogoslužja pro- 
pala, hramovi opustjeli, a Lukijan, suvremenik Marka Aurelija, 
mogaše bez pogibli izvrgavati bogove poganske ruglu i preziru. 
U takovih su prilikah prosvjetljeniji umovi, kao što bijaše 
Marko Aurelije, Apulej i mnogi drugi, dolazili do osvjedočenja, 
da imade samo jedan Bog, a neuputna se i praznovjerna pro- 
stota podavala svakojakom tudjem vjerovanju. Svećenici per- 
zijski, egipatski i syrski; svakojaki astrolozi, čarobnici, gibile i 
proroci poplaviše gradove i zastrašivahu i zavaravahu neuku 
svjetinu. Tako su kršćani, koji su filozofom vjerovali previše, 
a neukoj prostoti premalo, bili naravni protivnici i jednim i 
drugim. Vrh toga obtuživali se kršćani sa svakojakih zločina, 
kao primjerice. da djecu jedu, a u njihovih se naukah, i ne 
bez razloga, nazrievala pogibao za sav tadanji družtveni poredak. 
Kršćanstvo se pričinjalo ljudem, koji su ga motrili s daleka i 
S krivoga stanovišta, kao urota ne samo proti državi rimskoj, 
već i proti svim ljudskim zakonom. 

Marko Aurelije niti je mogao da svojom filozofijom dokuči 
kršćanstvo, niti je o svemu dvoumio poput Hadrijana, da bude 
spram njega ravnodušan. Kao ear zahtievao je on bezuslovnu 
poslušnost zakonom državnim, a mir mu je i poredak bio nada 
sve na srdeu. Kad su na početku vlade njegove svakojake ne- 
volje bile pritisle državu, stade svjetina zahtievati krv kršćana, 
da njom ublaži srčbu bogova. Na to dozvoli car, da njegov 
bivši učitelj, a tada gradski nadstojnik Junije Rustik, uporavi 
zakone državne proti ,tvrdoglavim kršćanom, koji srtaju u smrt 
s tragičnom nekom gizdom“ (g. 168.). Medju tadanjimi žrtvami 
bijaše i sv. Justin, koji je bio odsudjen valjda radi svoje druge 
junačke apologije. Marko Aurelije nije po svjedočanstvu Ter- 
tullijanovu izdao nikakov obćeniti ukaz, da se kršćani progone, 
al zato su tim strožiji bili ukazi pojedinih namjestnika, 

Pod konac vlade Marka Aurelija (g. 177.) podiže se narod 
u Lyonu, a gradsko vieće baci krivnju na kršćane, te ih do 
dolazka namjestnikova strpa u tamnice. Kad dodje namjestnik, 
stavljeni budu pred sud. Samo je nekolicina od straha pred 
mukami zatajila svoju vjeru. Svojom se postojanošću odlikovala 
osobito mlada i slabašna robinjica Blandina. Tko se vjere svoje 
nije odrekao, izdahnu nakon strašnih muka u amfiteatru; ako 
je bio rimski gradjanin, odsjekla mu se jednostavno glava. 


*# 


260 


"Takove su se odsude skapčale obično s kakovom svečanošću, 
jer je to mučenje bio poseban užitak  svjetine. I drugdje su 
namjestnici u gorljivosti svojoj stavljali kršćane na muke. No 
time nije poganština postigla ono. što je željela. Krv mučenička 
bijaše sjeme kršćanstva. Mnogi, koji su ihače bili ravnodušni, 
gledajući muke one i junačtvo, kojim ga kršćani podnose, stu- 
pahu u obćinu kršćansku. 

Da je Trajan, kao strogi vojnik uz skromnu naobrazbu, 
progonio kršćane, ne iznenadjuje ni najmanje; no teže je 
razumjeti, kako je mogao Marko Aurelije dozvoliti, da se pro- 
ljeva nedužna krv. Dužnost je bila njegova kao vladara, da se 
uvjeri, je li osnovano ono, što se kršćanom spočitavalo, a njemu, 
kao visoko naobraženomu čovjeku, ne bi to bilo tako težko. No 
taj filozof nije rado listao u kmjigah, nije bio ljubitelj znanosti 
i poviesti, iz kojih bi se bio mogao naučiti vjerskoj snosljivosti, 
već se bavio jedino spekulacijom, koja često opaja i zasljepljuje. 
Odsude kršćana, koje je on ili naredio ili dozvolio, ljaga su na 
njegovu inače najčistijem imenu staroga vieka. 

U vrieme svoje 19-godišnje vlade nije on ništa nova stvorio, 
niti je vodio sretna rata, niti je sklopio čestita mira. On ostavi 
jedino veličajnu knjigu, dostatnu baštinu mislitelja, no pre- 
neznatnu ostavštinu cara. On spada medju ljude, koje nam je 
osobito poštivati, no on ne spada medju vladare za svoju dr- 
žavu osobito zaslužne. Platon reče, a Marko Aurelije opetova: 
Narodi bi bili sretni, kad bi filozofi bili kraljevi, ili kad bi 
kraljevi filozofovali“, no Marko Aurelije preveć je filozofovao, 
a premalo imao smisla za poslove državne. 


POGLAVJE XVIII. 
Commod (180—192). 


Commodo : : 
Njegov povratak u Rise“ qojo4o0or 8. Markomani i Quadi 
— Urota i odsuđe. — PER dei) s ji ona sendtova. 
Bija; ubistvo Commodovo. — Bogatinji mv okani — Mar- 


Ka je po tađanjem običaj 
adan aju Marko Aurelij rš i 
S. iajinko ga 17. ožujka 180. S Con 1 
, aa mu otac bijaše već carem. Uz njegovu naka 


oni okrutan u tolikoj mjeri j j j 
ot, jedan posl, Pes? Sh ja e O di 
Šimi goloj godini dobi Commod naslov Caesara 
Porentu kia he ad svih svećeničkih sborova i prince a 
E . mladeži), premda još ne imadjaše lbd. a 
sara a Mi godini bijaše već konzulom i imperatoro 
Di <. : : unsku. Tako je dakle imao već sve neda) 
uk a : ova Augustus, S kojim bijaše skopčana vrhovna 
Mada podjetirać b SE fex maximus (vrhovni svećenik) nije 
Banije A ini Kri ojieaša pi i svoga slavlja nad dar. 
(8. sobom n j i ' 
komanom. Pod utiskom Javnoga mnienja, obleinja ga- Dot bo 


) ) . # ? 
Rodio se on na dan rođ jenja Calig ulina, 81 kolo voza B 161 Do 
smrti otče V& Zvao se Lu GIus Aurelius Commodus, kao car do godine 


191. Marcus Com i 
Commodus. modus Antoninus, a od tada Lucius Aelius Aurelius 
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oteoubojicu, jer da su liečnici na njegov poticaj otrovali mu 
otca. Medjutim je Marko Aurelije u svojoj 59. godini bio već 
otov starac, a oštro sjeverno podneblje, komu ne bijaše vičan, 
i težke brige skršiše ga posvema. Nije dakle potrebno, da se 
Commod još i ovim težkim griehom obterećuje, ta ima ihi 
onako dosta. Odmah poslije smrti otčeve sagradi mu hram i 
izkaza mu u obće sve počasti, kojimi je razpolagao stari sviet, 
no kasnije bijaše mu to. novo božanstvo prenizko te nije htio 
da se zove sinom Marka Aurelija, već ge zvao sinom Jupiterovim. 

Rat s Markomani trebalo je da se dovrši. Savjetovalo mu 
ge, da ih već oslabljene posve skrši, no niti je on sam niti su 
mladi plemići, drugovi njegovi, bili željni toliko bojne slave, 
koliko lagodna i razkošna života glavnoga grada. Udvorice, koji 


su jako dobro znali želje njegove, salietahu ga pitanji: ,Dokle , 


ćeš još piti smrznutu i bljutavu otu vodu, dok se drugi na- 
sladjuju toplimi vreli i hladnimi riekami, ljubkim miomirisom 
i divnim zrakom, česa svega samo Italija imade u obilju ?“ 
Naskoro izjavi Commod, da je voljan vratiti se kući te se po- 
žuri, da učini mir s barbari. I Markomani i Quadi primiše, 
kako svjedoči Dion, uslove mira, što no ga s njima sklopio bio 
prije već jednom Marko Aurelije: da će se povući od Dunava 
7:5 kilometara, da će vratiti zarobljenike i bjegunce i napokon, 
da će Markomani davati godimice stanovitu mjeru žita, a Quađi 
da će dati 13.000 vojnika. Zabranjeno im je bilo napadati 
Jazyge, Bure i Vandale, a opredieljena im bila trgovišta, gdje 
se smjedoše sastajati samo jednom u mjesecu, a sastanke su 
njihove imali nadzirati rimski centurioni. Herodijan medjutim 
veli, da je Commod mir od barbara kupio darovi. 

Bijaše to zadnji put. što je Commod bio na čelu vojsci. 
On ju je sasvim odnemario, a vrh toga zapustio utvrde dr- 
žavne na granici. Od ratobornih barbara nije više tražio po- 
moćnih četa, pače prepusti im i ona utvrdjena mjesta, koja im 
bijahu Rimljani oteli. Na sreću još ne bijahu zaginule ratne 
uspomene. U Rimu življaše još vojskovodja staroga kova, kao 
što bijahu Marcello, Niger, Pertinax, Albin i Septimije Sever, 
koji su bdili nad sigurnošću granica državnih. 

Mladi ge car vrati u Rim 20. listopada g. 180. Kudgod je 
prolazio, svugdje ga dočekivalo sa slavljem i obsipavalo ga eviećem. 
Kosa je njegova, veli Herodijan, bila plava i rudasta, a na 
suncu se svjetlucala i preljevala, kao da bi zlatnim pieskom 
bila posuta. Laskavci govorahu, da oko glave njegove. lebdi 
nebeski sjaj. U Rim udje u najvećem slavju, kao da je on ne- 
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pase pobiedio. Mjesto da uza se na triumfalnih kolih vozi 
jrbiroge mie, miso kb aahta AKA lala koje li 
ga, mlado robče. Carska palača, koja hbijaš 
za Marka Aurelija sielo kreposti, y PP o 
nejgadnijih opeći id ielo kreposti, postane i opet ognjištem 
Herodijan veli, da j : 
n veli, da je vlada Commodova prvih triju godin: 
A urote Lucilline, bila razborita i dobra, je je štro dobra 
“vi sigurno to ne bijaše zasluga Commodova. On prepusti se 
njeni o iii aci nadstojniku Perennisu, a sam 
o če ugom mislio, nego o svojih svakojakih 2 
U koliko je za otea njeg: j sia ih: meko 
U jegova vladala na dvoru tri i strog 
ćudorednost. u toliko zavlada s loši i Bevande 
d olik ada mahnitost i skrajna r 
puštenost. Za primjerom se carevim rad la dk 
rimsko, kojemu je i onako n | BI dana on 
Nira giju de dea esnosna bila ćudoredna strogost 
\ urelija. , u u razkalašenosti prednjačile obje ( 
rice: Orispina, careva žena, koja je bi M ao 
ce: g & , koja je bila kasnije obtužena sbog 
preljuba te prognana na otok Capri, gdje bijaše i madea a 
' a pri, gdje bijaše i smaknuta, i 
careva sestra Lucilla, udova cara Vera koju bijaš itiko. oim 
joj Marko Aurelije, da se udade za jata card 
pejana. Bilo je potonjoj već oko 40 edipa. pal Pogjiac a0 
na pote odina, pak nije izključen: 
mogućnost, -da je i ona žrtva Skheo klev Pdkjodtajia it 
: oi on evete, k 
sam što svjedoči Tertullijan, veoma bujno prali: ŠT 
iseci nam rimski ne znadu o Commodu pri adati 1 
Paget me ki one zn ipovieda 
nad : 1 joke i njegove okrutnosti. M dramosei oo 
nije nam poznato, da bi bio išta r ri 
uradio u promak bilo upr ilo SE aa 
Ši ak bi prave, bilo sudstva. On ne poka 
zebajmna poi je A dobra ere Ni gradnja, Pemjrat: 
S započeo, ne dovrši. No država se i ko održ 
tarnjom svojom snagom ji j sao proba 
JE 0, agom, ,ona stoji sa svoje ogromnosti“ . 
govci trguju, mornari plove, zanatlije posluj ostnići bdiju 
nad pokrajinami, kao da bi sudbi So disa peti začina 
ora, đ države ravn i ki 
vladar. Podporom carske blagaj (for idiž hani 
Supe d nosni gajne (fiscus) pridiže se Nikomedija 
ja a od potresa, u Antioehiji podig 
raje. počinio iki krasnih onodiškina U Karthagi 
Si o bude ,afrikansko brodovlje“, koje j i r. 
M im pčallim Bia es sločah. oko Mžerožne 2 
AP Ni roba ma go za slučaj. ako bi nerodica pritisla 
Ni ji bezposlena. U Dalmaciji sagradi 
preko Cetine most, koji se bijaše sruši ue s sko ovom 
ia ž jaše srušio, a na Duna diž 
više utvrda, da stane na put germanski j .OPlit će, 
dić abe jala a anskim pljačkašem. Bit će 
aim jjestih laćala posla, no o t i : 
nikakovih viesti Ogroman državni šank jel a krolani ja 
akovih. viesti. R ni stroj bijaše u kretanj 
se još dago vremena kretao, uprkos svoj nevaljanštini desk 
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No već se sada opažalo veoma uznemirujućih pojava. Pod 
slabom, nestalnom i nasilnom upravom poče popuštati zapt 
rimski u svih redovih. Posred glavnoga grada dižu se smutnje; 
bune u vojsci navieštaju već, da je blizu doba, gdje će ona 
odlučivati sudbinom države; svakojaka proročanstva bijahu raz- 
logom trvenju vjerskom, jednom rieči: obćenito je bezvladje 
grozilo miru državnomu i dobrobiti državljana. Neki je drzoviti 
razbojnik kroz duže vremena pljačkao više pokrajina. Napokon 
oslabi duh vojnički, senatori se otimlju častim, u kojih je tre- 
balo i mač trgnuti, a bilo je i takovih, koji su se dali odriešiti 
svake službe vojničke. E 

Za vlade Commodove nije na granicah bilo ozbiljna rata. 
Stalna posada rimska, koja stajaše u tvrdjavi, koju bijaše Ves- 
pasijan sagradio na rieci Kuru, držala je na uzdi narode kau- 
kažke i čuvala je Armeniju od njihovih razbojničkih provala. 
Niger i Albin, dva generala. koje ćemo još imati prilike da 
spominjemo, čini se, da su branili prvi Daciju od Sarmata, a 
ovaj Galliju od Friza. U Britaniji bijahu doista Caledonei pro- 
valili učvršćenu rimsku granicu, no naskoro ih Mareello, vojvoda 


staroga kova, potisne natrag u njihove gore. Isto tako ne bijaše , 


težko ugušiti neke. nemire u Mauretaniji. 

Za sve to nije se medjutim Commod ni najmanje brinuo, 
možda nije o svem niti riečee čuo. Perennis upravljao je po- 
slovi državnimi, kojim se car ugibao, tražeći jedino zabave i 
naslade. Dakako da Commod nije ni.njemu vjerovao te je uviek 
bio spreman, da mu na prvu sumnju podpiše smrtnu odsudu. 
Da se osigura od buna u pokrajinah, držao je kod sebe djecu 
namjestnika kao taoce, a da bude sjeguran u Rimu, dozvoljavao 
je pretorijancem neobuzdanu slobodu. U pogledu financija vrati 
se k onomu staromu sustavu, da puni svoju blagajnu smrtnimi 
odsudami, ili je, kao što je to bilo godine 188., pod izlikom 
da će na dalek put, objeručke posezao u državnu blagajnu 
(aerarium). U ostalom podavao se bezobzirce svojim strastim : 
živio je u najodurnijoj razbludi, te veoma marljivo polazio utr- 
kivanja u cirkusu i hajke i borbe u areni. 

Svaki je rimski tiran bolovao od posebnoga ludila, svaki 
se podavao posebnim opačinam. Caligula si umišljaše, da je 
bog, a Neron, da je nedostižan pjevač. U odurnoj toj družbi 
Vitellije bijaše pijanac i proždrljivac, a Commod gladijator. On 
je 785 puta stupio pred obćinstvo kao borilac. Za svaku si 
je takovu predstavu dao izplatiti 250.000 denara (po prilici 
130.500 for.). Kad se potrošio novac, opredieljen za javne 
igre, posezalo se u državnu blagajnu. U tih nedostojnih borbah 
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dakako da je Commod uviek slavio pobjedu. On je bio siguran, 
da ga ne će doseći mač njegova borca protivnika, niti zubi ili 
nokti divljih zvieri, koje su se dovodile u arenu uviek u krletci. 
Kako je bio uviek u družtvu mauričkih i parthskih streljača, 
izvještio se bio Commod u odapinjaju streljica iu bacanju su- 
lica. Jednom prilikom obori on sto medvjeda kod same jedne 
predstave. Svaku je takovu jeftinu i sramotnu pobjedu slavio 
senat oduševljenimi uzklici: ,Ti si gospodar, ti si prvak, ti si 
najsretniji medju ljudmi. Ti si pobjednik i bit ćeš uviek po- 
bjednikom, pobjedonosni Amazonče!“ Eto na što su i opet 
spali bili od straha i od podlosti baštinici nekadanjih gospodara 
svieta. Jedini je Pompejan, prijatelj i zet Marka Aurelija, šuteć 
prosvjedovao proti gnjusnomu tomu ludovanju. Dion veli, da 
on nije zalazio ni u amfiteatar ni u senat. Podrietlom iz An- 
tiochije, bijaše on u ovo kukavno doba predstavnikom stare 
rimske korenike, Caton svojega doba. 

Za primjerom senatovim povodio se u podlosti puk i vojska, 
a pokrajine opet ne htjedoše da zaostanu za glavnim gradom. 
Tako je primjerice Napetska mladež kupila novac, da podigne 
spomenik ,Commodu pobjedniku“, Efežani proglašuju ga, kao 
nekoč Hadrijana, Olympljaninom, a jedan ga nadpis numidski 
zove ,najplemenitijim i najsretnijim vladarem“, drugi ga opet 
nadpis zove ,rimskim Herkulom“. Novi taj bog ne mari za 
ništa, što na zemlji biva i obstoji. On uzima mjesecem stara nji- 
hova imena, a daje im imena svoja; oduzimlje ime Rimu, a 
nazivlje ga ,naseobinom Commodovom“. Svi spisi, koji su po- 
lazili iz njegove pisarne, označivali su vladavinu Commodovu 
zlatnom dobom“. Dan njegova rodjenja imao je biti državnim 
blagdanom, no to bijaše blagdan samo za nj, jer ,toga gu mu 
dana — tako pripovieda Dion — morali davati senatori, žene 
im i djeca po dva zlatnika (aureus), a dekurioni drugih gra- 
dova po pet denara“, 

Najviše je žedjao za slavom Herkulovom, no Herkul mu 
bijaše tek bog surove sile. Pred sobom je uviek dao nositi to- 
puzinu i lavsku kožu, znakove hydrina pobjednika, a u amfi- 
teatru ležali su na pozlaćenom stalku, da ih može po potrebi upo- 
trebljavati. Pripovieda Dion, da je jednom dao pokupiti u Rimu 
silu ljudi bolestnih i hromih, da im je dao svezati noge, a 
onda udario na njih topuzinom. Ti su nesretnici imali pred- 
stavljati gigante (orijaše), te su se branili gljivami mjesto ka- 
menjem, a Commod je eto na taj način podražavao junačtva 
Herkulova. Jednom nasta strava u amfiteatru, jer se pronio bio 
glas, da će car streljieami svojimi poubijati stalan broj gle- 
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dalaca, kao što je Herkul poubijao stymphalske ptice. Da se- 
natori ne zaborave na strah, postavi on kip svoj u spodobi 
Herkula s napetim lukom pred senatsku sabornicu. Jednom 
sastane krupna čovjeka te mu razpori trbuh, da vidi, kako će 
mu se drob prosuti. »Nikada se nije. pokazao u javnosti, a da 
ne bi bio omrljan krvlju“, veli suvremenik, koji je Commoda 
na svoje oči gledao, a Lampridije dodaje: ,Kad bi koga gla- 
dijatora smrtno ranio, turio bi ruku duboko u ranu, pa bi si 
ju tada u svoju rodjenu kosu obrisao. 


Bijaše dakle Commod krvolok najprostije vrsti, mnogo 
odurniji od Nerona, a kako u njega nije bilo ni traga kakovu 
plemenitijemu nagnuću, nije ni čudo, da su ga kasnije pro- 
glasili sinom nekoga arenskoga junaka. Prostota, koja u prvom 
redu cieni tjelesnu jakost i okretnost, uživala je u junačtvih 
Commodovih to više, što on nije nikada izostajao od pred- 
stava, i što je na pregršti sipao med nju novac, koji je otimao 
velikašem i bogatašem. Plemstvo pak kipjelo je. od jeda, što 
mora strepiti od toli odurna i kukavna čovjeka. U senatu ne 


bijaše ni republikanskoga oduševljenja, ni patricijskoga často- 


hlepja, kao što ga naučismo poznavati u prvo doba carstva, 
jer u ovaj par sve bijaše osvjedočeno, da je za mir i poredak 
državni neobhodno potrebno, da ogromnom državom vlada vrstan 
imperator. Dokaz je tomu, što su se poslije Commodove smrti 
senatori složili bili u tom, da grimizom zaogrnu sina neke oslo- 
bodjenice. ' 

. o Već treće godine vlade Commodove zasnovana bi proti 
njemu urota. Duša urote bijaše sestra njegova Lucilla, koja je 
valjda zavidjala smasi svojoj Crispini. Lucilla se dogovori 
s Markom Ummidijem Quadratom, svakom svojim, i s pre- 
torijanskim nadstojnikom  Tarrutenijem Paternom, znamenitim 
inače pravnikom i piseem pravničkim, te zamisliše, da će Qom- 
moda smaknuti, a na priestol podići valjda zeta Lucillina Olau- 
dija Pompejana, muža Lucilline kćeri Lucille, ili samoga M. 
Ummidija Quadrata. Zet Lucillin, od mladih nogu pouzdanik 
Commodov, imao je izvesti ubojstvo. Jednoga dana, kad je 
Commod. išao u amliteatar, navali na njega Cl. Pompejan golim 
mačem riečmi: ,,/To ti evo šalje senat!“ Commod se obori na nj 
svlada ga, a tjelesna ga straža njegova sasieče (god. 183.). 
Neoprezna rieč. Pompejanova bijaše odsuda mnogih senatora, 
u kojih je Commod odsad nazrievao ne samo tajne protivnike 
već otvorene neprijatelje. Sokovi digoše i opet visoko glavu. 
Lucilla, zet joj i otac mu, zatim Quadrat padoše prvi. Paternu 
se nije moglo dokazati, da je bio dionikom urote, no njega se 
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htio riešiti drug mu Perennis, te izposlova, da je bio imenovan 
senatorom, kako bi ga laglje mogao obtužiti kao veleizdajnika. 
On bude odsudjen u isto doba s unukom velikoga pravnika Ha- 
drijanova Julijana, Salvijem Julijanom. Prigodom nastupa Qom- 
modova na priestol bijaše Salvije na čelu jake i odane si vojske. 


On je tada mogao posegnuti za grimizom, no nije htio. U ovaj 


par bijaše on u očiju Commodovih opasan i zato smaknut. 
Dion veli, da je krvolok dao posmicati sve uglednije muževe 
iz doba svoga otea, samo trojica umakoše njegovu bjesnilu. 
Poput Caligule i on je odsudjivao na smrt bogataše, samo da 
dodje do njihova novea, kojim je namirivao svoje dugove. Rad 
svoga bogatstva poginuše i mnoge gospodje. 

Sudbina dvaju Quintilijevaca, Condijana i Maxima, osobito 
se dojimala suvremenika. Bijahu oni braća, podrietlom Trojanci, 
na glasu sa svoga bogatstva, svoje naobraženosti i vještine voj- 
ničke. Osobito su se ljubili te bijahu nerazdruživi. Marku Au- , 


. reliju bijaše to osobito milo, te ih nije razdružio niti u dr- 


žavnoj službi, premda se to nije baš slagalo sa zakonom. Oni su 
zajedno konzulovali i zajedno namjestnikovali u Achaji. Commod 
ih dade zajedno pogubiti. Dion pripovieda, da je Condijan Sexto, 
sin Maximov, koji je tada boravio u Syriji, bojeći se sudbine 
otea svoga, dao raznjeti glas, da je poginuo te da je dao vepra 
svečano spaliti, pak da ga je onda nestalo. Commod ga dade 
tražiti te pogubi mnoge, koji mu bijahu slični. Poslije ubistva 
tiranova javi se neki krivi Uondijan i zatraži baštinu svoga to- 
božnjega otea. Kako je dobro poznavao sve okolnosti Quin- 
tilijevskoga roda, malo da ne uspje. U to se domisli Pertinax, 
stari učitelj gramatike, te okrene s njim govoriti grčki. Sad 
izadje varka na vidjelo. Condijan je loše govorio grčki, a po- 
znato bijaše, da su Quintilijevci temeljito poznavali taj jezik. 
Rimski je dvor sve više bivao sličan dvorovom despota 
iztočnih. Dok se Commod posve podavao nasladam i raz- 
bludam, upravljao je državom njegov veliki vezir, pretorijanski 
nadstojnik Perennis. No uza sve svoje nastojanje ne mogaše 
ovaj da bude podpunim vezirom. Legije, koje smatrahu da im 
i po naravi i po zakonu pripada vrhovna vlast, ne hijedoše da 
se gliepo pokoravaju zapovjedniku šake ljudi, tjelesne straže 
careve. Najprije se Perennis posvadi s britanskimi legijami. 
Kad im je on odstranio zapovjednike staleža genatorskoga, a na- 
domjestio ih sa zapovjednici staleža vitežkoga, dignu bunu, koju 
je Pertinax jedva ugušio. Veli se, da su te legije nastojale sklonuti 
ponajprije Prisea, a zatim Pertinaxa, da posegne za grimizom. 
Kad im to nije uspjelo, pošalju iz svoje sredine poslanstvo 
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od 1800 momaka k caru, da se potuži na Perennisa. Ovaj je 
i u najbližoj blizini carevoj imao protivnika. ,Što želite, dru- 
govi; koja vas sudbina dovede u Rim?“ zapita Commod po- 
slanstvo. ,Dodjosmo — odvrate vojnići — jer se Perennis proti 
tebi urotio te hoće da učini sina svoga carem“, Ne iztražujuć 
dugo, žrtvova tiran vjernoga si slugu. Perennis bude grozno 
izbičevan, zatim bude odrubljena glava njemu, ženi mu i sestri 
i dvojici sinova (g. 185.). Poslije smrti Perennisove nazva se 
Coramod ,Sretnim“ (Felix). Vojnici sbaciše eto ministra, a nije 
više daleko vrieme, gdje će oni podizati careve na priestol, 

Na što je u ovo već doba spao bio mir i poredak u dr- 
žavi, dokazom je vojnički bjegunac Materno. Ostavivši on svoju 
zastavu, prikupi oko sebe četu smjelih drugova i stane plieniti 
i harati sela. Naskoro se oko njega sakupi ciela vojska pro- 
palica svake ruke, razbojnika i oslobodjenih kažnjenika te s tom 
ruljom stane on udarati i na gradove, od kojih mnoge oplieni 
i zapali. Bez straha prolazio je om robeć i paleć Španijom i 
Gallijom. Gradske su straže bile na toliko propale u vrieme 
dugotrajnoga mira, da nije nigdje nagazio na ozbiljan odpor. 
Napokon se ipak vlada morala pobrinuti za sigurnost podanika. 
Kad je to čuo Materno, zamisli smjelu osnovu. On razdieli 
svoje čete u manje odjele, a svi su se imali naći u Rimu na 
dan svečanosti Kybele, matere bogova. Toga je dana bilo do- 
zvoljeno preoblačiti se po volji. Njegova se momčad imala 
zaodjeti na pretorijansku. Na taj način mišljaše on, da će se 
moći približiti Commodu, ubiti ga i sam zasjesti priestol. No 
Materna izdade neki drug njegov te izgubi glavu, a s njim i 
svi njegovi, koje se moglo“ pronaći. 

Poslije smrti Perennisove predade Commod vlast u ruke 
svoga oslobodjenika Cleandra. Ovaj postane od trhonoše po- 
najprije komornikom, a sada evo vrhovnim ministrom carevim. 
U njega bijaše, uza sve ine mane i opačine robstva, neobuzdana 
upravo pohlepa za novcem. Za novac prodavaše on časti i do- 
stojanstva, namjestničtva i sudbene odluke. Lampridije veli, da 
je u jednom tjednu imenovao više nadstojnika pretorijanskih, 
a u jednoj godini 25 konzula. Da se održi u milosti, davao je 
od toga novca darova mnogobrojnim priležnicam carevim i caru 
samomu. Kad je Burro, svak Commodov, htio da cara izviesti 
o sramotnoj toj trgovini, obtuži ga Cleandar, da se urotio proti 
caru. Commod podpisa smrtnu odsudu njemu i mnogim se- 
natorom s njime. Cleandar postane uz dvojicu drugova i pre- 
torijanskim nadstojnikom, te mu je i nadalje car prepuštao, da 
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radi po miloj volji, što je god htio, jedino o sova brinuti, da 
u ne uzmanjka novca za njegove orgije. 
a je taj kukačai oslobodjenik obavljao Commodu krvničke 
poslove spram plemstva rimskoga, nitko se ne mače; no kad 
uzkrati kruh svjetini, propadne naskoro, Rad zle ljetine po- 
skupi žito, a dieljenje žita bude obustavljeno. Kad je Commod 
htio da prisili trgovce, da prodaju živež uz jeftiniju cienu, po- 
sakrivaše oni svoje zalihe, a nevolja bude još veća. Silan požar 
i strašna kuga, druga već za vlade Commodove, koja je pro- 
ždirala u samom Rimu do 2000 ljudi na dan, uzruja pučanstvo 
još više, a dotjera ga do bjesnila, kad se pronio glas, da Cleandar 
sakriva Žito, samo da uzmogne njim lihvariti. Buna započe 
u cirkusu, odakle krene svjetina prema Quintilijevoj vili, gdje 
je Commod tada stanovao, da zahtieva smrt ministrovu. Cleandar 
htjede da joj zakrči put i satjera ju sbilja natrag u grad po- 
moću germanskoga konjaničtva. No sad se stanovničtvo obori 
sa krovova kamenjem na vojsku, a gradske kohorte pristanu 
uz puk i satjeraju Germane u polje. Bvjetina podje sada uz 
silnu viku do stana careva te zatraži smrt Oleandrovu. Podli 
ga tiran dade s mjesta ubiti i predade biesnoj svjetini mrtvo 
tielo njegovo. Uz njega padne i više njegovih drugova i la- 
skavaca. Maleni sinčić OCleandrov, koji se odgajao na dvoru, 
udaren bude tolikom silom o zemlju, da je na mjestu ostao 
mrtav (god. 189.). : * KI 
No i Commodu. koga vjekopisac njegov nazivlje ,okrutnijim 
od Domitijana, a gnjusnijim od Nerona“, približavaše Se sudnji 
dan. U ostavštini pogubljenoga Quadrata nadje Commod i go- 
spodju jednu, Marciju imenom, u koju se toli strastveno zaljubi, 
da ju je učinio svojom priležnicom, što je u ono doba odgo- 
varalo po prilici današnjoj morganatskoj ženitbi. Marcija mora 
da je imala veliku moć na Commoda, koji joj je dozvoljavao 
sve časti, što su se izkazivale caricam. Po svemu sudeć bijaše 
ona kršćanka, a svakako njezina je zasluga, što su kršćani za 
vlade Commodove uživali mir. Poslije smrti Cleandrove vladao 
je Commod sam, bjesneći proti svemu, što bijaše odlična i ple- 
menita, a zaboravljajuć na svaki stid i na svaku pristojnost. 
Napokon se i gol pokazivao. U oči 1. siečnja (Saturnalija) g0- 
dine 198. htjede da ide spavati u gladijatorsku školu te da 
sutradan ide obučen kao borilac s drugimi gladijatori na Ca- 
pitol, da nastupi konzulat. Od te ga sramote nastojahu da 
odvrate Marcija, njegov dvorjanik Eeleeto i pretorijanski nad- 
stojnik Laeto. Da se Tieši i te dosadne oporbe, napisa uz mnoge 
druge i njim smrtnu odsudu. Polazeć u kupelj turne tablice 
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pod jastuk svoje postelje. Za njegova odsuća nadje ih neki 
dječak, te se stane s njimi igrati. Marciji zapne o njih oko, a 
pročitavši im sadržaj, dogovori se brzo s Eeleetom i s Laetom, 
kako će ga preteći. Marcija mu kod večere pruži otrovanu čašu 
vina, a kad se pokazalo, da otrov ne djeluje, dadoše ga urotnici 
zadaviti (81. prosinca 192). Tielo njegovo bude potajice odneseno 
iz dvora, a po građu se razglasi, da mu je kap pala. Senat, 
koji je još dan prije pred njim podlo puzao, osokoli se sada, 
prokune svimi mogućimi kletvami njegovu uspomenu, htjede 
da ga proglasi neprijateljem države i da mu tielo baci u Tiber, 
no tomu se uzprotivi Pertinax. Kipovi njegovi budu ipak oboreni 
to povlačeni ulicami gradskimi. Bila je Commodu istom 31 
godina. "Toliko ih je doživio bio i Neron. Caligula je smaknut 
u svojoj 28. godini, Caracalla doživjet će ih, kao što ćemo vidjeti, 
29, a Elagabal stradat će već u svojoj 21. godini. Pravi tirani 
obično ne doživu starosti. 

Nepregledan je niz grieha i opačina Commodovih, no s toga 
ne ćemo da zašutimo i zaslugu jednu vladavine njegove. On 
obustavi proganjanje kršćana i otvori tamnice, u koje ih bijaše 
pobacala vlada otca njegova. U poviesti carstva rimskoga vla- 
davina je Commodova svršetak sretnih dana, a početak biede 
i nevolje. U kratko vrieme od 12 godina dozoriše klice razpada, 
koje klijahu od prvoga početka u uredjenju carske vladavine 
t.j. vojnička premoć. Zlo se to bijaše pokazalo već odmah 
nakon smrti Neronove; već je tada bila država u pogibli, da 
se razpadne. Vespasijan spase tada državu; "Trajan i Hadrijan 
podjoše stopami njegovimi. No ni oni ne dadoše državi uredaba, 
koje bi ju bile mogle spasti od bezvladja i razpada. Dok je 
na čelu države stajao odlučan i jak vladar, nije se opažalo, na 
kako slabih nogu počiva carska vlada; no čim je vojska vidjela 
iz bliza sve sramote svojih vladara, i svu kukavštinu i podlost 
rimskoga senata, izgubi u njezinih očiju svaki ugled i car i 
sve oblasti gradjanske. U legijah, koje su stajale na granicah, 
duže se vremena održa stari zapt, no u Rimu, posred naslada 
i zamama glavnoga grada, nestane medju pretorijanci svake 
stege. Bijahu oni Commodu jedino uporište, pak im je zato 
dozvoljavao svaku neobuzdanost. Na čelo im je stavljao ljude 
sumnjive vriednosti, koji nastojahu jedino o tom, da si steku 
naklonost njihovih kohorta. Redove su njihove najradje popu- 
njavali surovimi barbari, kojim nije lje bilo do časti rimskoga 
imena, već jedino do vlastite koristi. U ovaj par nije još država 


oćutila njihovih udaraca, no nije daleko vrieme, gdje će premoć , 


vojske slaviti pobjedu nad gradjanskim poredkom. Antonini, 
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izuzevši Commoda, oslanjali su se u glavnom na senat, Com- 
mod se već oslanja na vojsku, a tim će putem poći i na- 
sljednici mu, koji će, uz male iznimke, kroz dva ljudska vieka 
biti više sluge, nego li gospodari vojske. Uz takove će odno- 
šaje dakako propasti i vojnički zapt, a s njim i velike uredbe 
vojničke Augustove i Hadrijanove. ,U ovo doba — veli He- 
rodijan — započe razvratnost u vojsci. Od ovoga vremena 
pokazuje ona nezasitnu i sramotnu pohlepnost i najveći prezir 
caru“, : 


D. Carstvo i družtvo rimsko za prvih dvaju 
viekova. 
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POGLAVJE XIX. 
Obitelj i grad. 


Rimljani. — Otac i djeca; vlast otčinska. — Muž i žena ; čenitba + 
razstava, — Rodbina. — Smrt, sprovod i oporuka. — Gospodar i 
10b. — Patron i oslobođjenik. — Prisiljeni sluge € kmetovi. — Gra- 
dovi. — Značaj rimskoga municipija. — Uredbe municipalne. — 
Plemićki značaj uprave. — Sudbenost u gradovih, — Carski povje- 
renici (euratores). — Udružbe i cehovi. — Viša obuka; zdravstvo. 
— Javna dobrotvornost. 


Patina poviest, državni i dvorski prevrati, pokazuju nam 
samo vanjski život nekoga naroda. Njegov nutarnji svagdanji 
život odrazuje se u njegovu zakonarstvu. U doba Antonina 
bijaše gradjansko pravo rimsko skoro već dovršeno, a pri smrti 
Marka Aurelija nabrojeno je po prilici 65 milijuna rimskih 
gradjana. Izmedju starih rimskih gradjana i pokrajinaca, koji 
se dostaše toga prava, ne bijaše tako rekuć nikakove razlike. 

Rimljanin podrietlom bijaše slobodan, bijaše gradjanin i 
član obitelji. Odtale proizvirahu privatna prava: vlast gospodara 
nad robom (potestas dominica), vlast otea nad djecom 
(patria potestas), pravo muža nad ženom (manus) i pravo 
nad drugim slobodnim čovjekom (mancipium). Pravo posjedno 
(dominium) odnosilo se na stvari. Slobodan bivaše čovjek 
ili po krvi ili oslobodjenjem, a gubio bi slobodu ili na osnovu 
kakove kaznene odsude ili ako bi pao u sužanjstvo u ratu. U 
posljednjem slučaju bivaše i opet slobodan, čim bi prekoračio 
državnu granicu (jus postliminii), te bi i opet zadobio sva 
svoja predjašnja prava. Osobna je sloboda bila zaštićena posebnim 
zakonom. Gradjansko se pravo podjeljivalo u prvo doba na 
osnovu posebnoga zakona, kasnije ga podjeljivahu carevi sad 
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pojedincem, sad cielim narodom. S tim pravom bijahu skopčane 
neke povlasti, kao pravo glasa u skupštinah (jus suffragii) 
i pravo na državne službe i časti (jus honorum). Vrh topa. 
bijaše s pravom gradjanskim skopčano mnogo povlasti naravi 
privatno-pravne. Pod imenom peregrini (tudjinac, negra- 
djanin) razumievahu Rimljani i pojedinee i ciele_ narode, koji 
bijahu doista članovi države, no koji ne uživahu prava gra- 
djanskoga. 

Pravi ugled dobiva gradjanin rimski istom kao otac obi- 
telji (pater familias). Tude bijaše on svećenik kućnih bo- 
gova (Lar&) i vladar neograničen nad svimi članovi. Diete, koje 
se rodilo u vrieme braka, zakonito je; ono, koje se rodilo izvan 
braka, ima mater, ali ota ne ima. Otac je gospodar nad ži- 
votom i smrću svoga djeteta. Kada se rodi, polože mu ga do 
nogu; digne li ga, znak je, da ga priznaje, ne digne li ga, diete 
se izloži ili predade trgovcu s robljem, da ga kao robče odgoji. 
Nečovječan i oduran ovaj običaj držao se još u drugom vieku 
poslije Krsta. S otčinstvom skopči August (lex Papia- 


Poppaea) mnoge povlasti; ne samo da je otac imao preče 


pravo od neotca na državne službe, već je imao i mnoga prava 
materijalna. S troje djece bile su skopčane znamenite povlasti 
(jus trium liberorum). Mati, koja je imala latinsko pravo, 
dobivala je s troje djece, pa bila ova i nezakonita, gradjansko 
pravo rimsko i pravo na državnu podporu u žitu. Hijelo se 
time da zaprieči sve naglije propadanje slobodnih Rimljana. 

Porod sina bijaše svečanost u obitelji. Poslije babina sa- 
stajala bi se sva rodbina. Najstarija baka uzela bi diete na 
ruku, pomazala bi mu slinom čelo i usne, udarila ga lagano 
rukama te mu izrekla uz stanovitu molitvu svoje želje. Nakon 
toga dalo se djetetu ime i unosilo se u popis. U carsko su 
doba izručali mnogi bogataši i uglednici djecu svoju dojiljam, 
koje su se orida smatrale kao članovi obitelji. Kad je diete 
odraslo, dali su mu učitelja. U boljih se kućah na odgoj strogo 
pazilo. Osobito se nastojalo, da ge diete očuva od zlih i sga- 
blažnjivih primjera (maxima debetur puero reverentia 
— mladost se mora osobito poštivati). 

Rodjendan se u Rimljana osobito slavio. Bijaše to dan, 
kad se rodbina sastajala, čestitala si i izmjenjivala darove. 
Dan se slavio žrtvami kućnim bogovom i zaštitniku (genius) 
Svečarovu, a onda obilnom gostbom, koja se još obilnije za- 
ljevala. Na svoj rodjendan i car je primao i djelio darove. 
Ako je bio proglašen oteem domovine, slavio se svečano dan 
njegov u cieloj državi. 


Poviest carstva rimskoga, I. 18 
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U 15. ili 16. godini odlagao je mladi Rimljanin svoju 
grimizom obšivenu togu (toga praetexta) i odričao se svojih 
igračaka, a vješao si oko vrata svoga Lara, zlatnu ili kožnatu 
malu kruglju (bulla), te se zaodievao muževnom togom (toga 
virilis). Taj se obred obavljao godimice 17. ožujka na dan 
svetkovine Baechove (Liberalia). Toga je dana polazio mladi 
Rimljanin u pratnji cieloga roda na Capitol, gdje se bogovom 
doprinosila žrtva, a zatim na forum, čime je na neki način 
stupao u posjed svih svojih gradjanskih prava. Bogu se Baechu 
žrtvovalo mjedenih kolača, a ciela se svetkovina svršavala obilnom 
pijankom. Od toga je dana mladi Rimljanin bio doraslim i slo- 
bodnim. Siromašniji su išli u zanat, a otmeniji i bogatiji k zna- 
menitomu komu pravniku, ili ka kojemu namjestniku, da se 
izvješte u poslovih sudbenih, upravnih ili vojničkih, a već sada 
zalazili bi u senatske kupštine. Vlast otčeva nije medjutim 
prestajala, no već ju August bijaše prilično stegnuo, a u doba 
Antonina bude i ona prikrojena nazorom čovječnijim, koji su 
gi gve više put krčili. 

Robova bijaše u rimskoj državi veoma mnogo. Oni potjecahu 
većinom od susjednih barbara, no bilo je mnogo i takovih, 
koje su slobodni, no siromašni roditelji prodali u roblje. Sud- 
bina njihova, u obće veoma žalostna, bijaše u ovo doba ipak 
u mnogom ublažena. : 

Uspomene i predaje pojedinih rodova čuvale su se kao 
svetinja. Kad nije bilo vlastite djece, koja će ih  baštiniti, 
imadjaše pravo otae obitelji, da si baštinika posini (adoptio 
i adrogatio). Takav posinak prelazio je nekom vrsti kupnje 
iz vlasti pravoga otca u vlast svoga poočima, primao je ime, 
koje mu je ovaj nadjenuo, te je stupao u sva prava rodjenoga 
sina. Medjutim gubio je svako eventualno pravo po krvi, no 
zato nije bio dužan da plaća dugove, koje je učinio pod svojim 
pravim imenom, dok nije i ove ustanove promienio Antonin 
(quarta Antonina). Vlast je otčinska prestajala smrću. Tada 
istom postajaše sin gospodarem i onoga, što je sam privriedio, 
i imetka otčeva, ako ga ovaj nije razbaštinio. 

Za odgoj kćeri brinule su se matere. Svrha tomu odgoju 
bijaše jedino ta, da se uzmognu laglje udati. Bogatim nije bilo 
težko naći si muža, no tim teže siromašnijim. Matere su se utje- 
cale vrućimi molitvami Veneri, neka bi njihovim kćerim dale ne- 
odoljive čare, koje su i same po mogućnosti povećavale, nastojeć 
osobito, ,da im kćeri budu suhe kao vretena“, kako veli Te- 
rentije. Učile su ih prosti i tkati, a otmenije su djevojke polazile 
i javne škole, ili je dolazio učitelj u kuću, te ih podučavao u 
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latinskoj i grčkoj knjizi, osobito u pjesničtvu, koje je bivalo 
to. zamamnije, što je učitelj bio mladji. Vrh toga poučavale 
su se djevojke u glasbi, pjevanju i plesanju, čime se, — kako 
zlobno primjećuje Statije, — najlaglje može muža naći. 

Po zakonu mogaše se djevojka udati već sa svojom dva- 
naestom godinom. Ako se nije skoro javio kaki snubok, po- 
krenula bi majka svu rodbinu, da joj traže zeta, koji nije smio 
da bude niti bliži rodjak niti tudjinac (peregrinus), jer uz 
mnoge druge to bijahu najveće zapreke ženitbi. Kad se našao 
valjan zaručnik, ponajprije bi zaprosio djevojku u otea. Ako je 
ovaj bio sklon, da mu ju dade, morao ju je prosae još jednom 
svečano zaprositi u otea u prisuću djevojke i ciele njezine rod- 
bine. Poslije toga sastavio bi se ženitbeni ugovor, a zaručnik 
bi prstenovao željeznom viticom zaručnicu svoju. Tu je viticu, 
znak ozbiljnosti buduće ženitbe, nosila zaručnica na predzadnjem 
prstu lieve ruke, da bude bliže srdeu. Zatim bi se opređielio 
dan svatbe. Pri tom se pazilo, da svatba ne padne u koji ne- 
sretni dan, Mjesee svibanj bijaše u obće koban. Najsretniji 
bijahu dani od 13. do posljednjeg lipnja. Prije ženitbe žrtvovalo 
se Junoni, Veneri i Gratijam, a otac je i rodbina darivala za- 
ručnicu. U oči svatbe, ili odmah poslije vjenčanja, sastavljao 


.se konačni ugovor o mirazu. Djevojka iz otmene obitelji do- 


bivala je obično milijun sesteraca (preko 180.500 for.). Kad 


su obje stranke primile ugovor, proglašena bude ženitba sklo- 


pljenom. Samo patricijske ženitbe blagoslivljao je posebnom 
žrtvom  pontifex maximus (vrhovni svećenik) i flamen dialis. 
od svojih se druga razstala zaručnica, pobacavši im svoje lutke 
i igračke, a mladoženja od svojih drugova, prosuvši medju 
njih oraha. Kad se sumrak spustio, odpratilo bi mladu cjelo 
družtvo uz šalu i svakojako peckanje kući mladoženjinoj. Na 
vratih dočekao bi ju vjerenik, a pratnja bi ju njezina digla 
preko praga. Poslije svih ceremonija sakupila bi se ciela obitelj 
oko punih stolova, a gostba se i sliedećega dana nastavljala. 
Nakon toga prepuštao se mladi par sam sebi. j 
Uz pravu ženitbu dozvoljavaše zakon rimski i konkubinat, 
no djeca iz takove sveze me bijahu zakonita. U konkubinatu 
življahu samo oni, koji ne mogahu sklopiti prave ženitbe, dakle 
ljudi nejednaka staleža. 
. Po zakonu bijaše ženitba nerazrješiva, no bilo je vremena, 
gdje je razstava strašno bila mah preotela. Žena je bila obve- 
zana, da bude mužu si pokorna, a oslanjajući se na to, često 


.je muž s njom nedostojno postupao. No ona je sve trpjela, samo 


da joj gordi muž ne zagrmi: I foras, mulier! (Kidaj mi se 
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g očiju, ženo!) Dakako da često niesu ni žene ostajale dužne 
svojim muževom, a bilo je slučajeva, osobito gdje je žena do- 
niela veliki miraz, da je u kući ona gospodovala, a muž morao 
slušati. ,Žena bez miraza predana je na milost i nemilost svomu 
mužu, a žena bogata prava mu je muka i napast“, veli Plauto. 
Bračnoj sreći i miru kućnomu nije bio sigurno od koristi ni 
lepi upravitelj (procurator speciosus), koji je upravljao 
imetkom ženinim, te bio često čovjek mlad i liep, koji se u 
sve miešao, pače i u strogo muževe poslove. 

Razstava se provadjala veoma jednostavno. Često su se 
supruzi izmirivali, još prije nego li bi se ženitbeni ugovor po- 
derao. Tako se pripovieda o Maecenatu, da je po više puta 
odtjerao svoju Terentiju, al se svaki put s njom opet izmirio, 
te se u Rimu govorilo, da se tisuću puta ženio, al da nije imao 
no samo jednu ženu. No i žena je često tražila razstavu. Po 
zakonu J. Caesara mogao je razstavljeni suprug ili supruga 
sklopiti novi brak istom nakon 6 mjeseci, August ustanovi 
vrieme od 18 mjeseci. No ni to nije mnogo pomoglo, kao što 
ni ono veliko počitanje, koje se izkazivalo ženam, koje su se 
samo jednom udavale. xa =» i; 

U Iztoku je žena još i danas samo igračka muževa; u 
Grčkoj bijaše ona poštivana i kao žena i kao .mati, no ipak 
ograničena na ženske odaje (gynaeceum), a u Rimu bijaše žena 
prava drugarica svoga muža. Po rimskom zakonu imala je ona 
dieliti s mužem si i dobro i zlo, sreću i nesreću, ugodnosti i 
neugodnosti. Ona imadjaše i u javnosti svoj djelokrug, obnašaše 
više časti i dostojanstva, te je i ona imala pravo na muževe 
naslove, koji joj ostajahu i poslije razstave. Dakako, da se 
mnogomu nije svidjala ta moć žena. »One upravljaju našim 
kućanstvom, našim sudstvom i našom vojskom“, vikne jednom 
mrki neki i neuljudni cenzor pred cielim senatom. f 

U kući bijaše ona jedina gospodarica. Imetkom svojim, 
koji nije spadao k mirazu, upravljaše ona sama. Žena, koja je 
imala troje djece, bijaše po zakonu Augustovu riešena svakoga 
skrbničtva. Diete Rimljanke s robom bijaše slobodno, te imade 
primjera, gdje su se muževi takova podrietla popeli do velikih 
dostojanstva. Kod izbora činovnika mogahu žene postavljati svoje 
kandidate; nekoje su političke, a navlastito svećeničke službe i 
same obnašale. S druge je strane smatrao zakon rimski nuždnim, 


da brani ženu i preko mjere od njezine vlastite slabosti (fra-- 


ilitas sexus). Kao djevojka stajala je pod neograničenom 
vlašću otčevom, kao žena pod vlašću muževom, a kao udovica 
pod skrbničtvom svoga krvnoga roda (agnatA), svojih zakonitih 
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baštinika. Imetka svoga nije smjela ni prodati ni pokloniti, 
pače ne mogaše ga niti slobodno oporučivati. A sva ta strogost 
spram žena imadjaše samo jedan razlog: da se po sve pute, 
makar samo kukavnim posinjenjem, sačuva ime, imetak i pre- 
daje obstojećih porodica. 

Agnate od cognati strogo je Rimljanin dielio. Agnatio 
bijaše rod po krvi, ograničen gradjanskim pravom na djecu 
rodjenu ili posinjenu od mužkaraca. Brat i sestra su agnati, no 
djeca sestrina ne spadaju medju agnate. Posinjenik izstupa iz 
agnacije svoga otca, a stupa u agnaciju svoga poočima. Prava 
agnata bijahu znamenita, no carevi ih osjetljivo suziše na korist 
cognata, t. j. roda naravnoga i zajedničkoga podrietla, koje 
počiva na ženah te su i time prava žena odlučno proširili. 

Rimljanin je često na smrt pomišljao. Još za života po- 
dizao si grobnicu. Bogatiji su skrbili, da im se gođimice slavi 
uspomena žrtvami i gostbami. Najvećom se nesrećom smatralo 
ne biti dostojno sahranjen. Mislilo se naime, da duša pokojnika, 
komu se uzkratila posljednja počast, mora 1000 godina bluditi 
po obalah Styxa (podzemna rieka, preko koje se prelazilo u 
podzemni sviet). Najvećom se nesrećom smatralo poginuti u 
valovih mošskih. Zato su hramovi Iside, Aesculapa i Neptuna 
bili puni darova mornarskih. Sto je više roda bilo na okupu 
oko umirućega, to veća bijaše čast. ,Imadjah pet sinova i pet 
kćeri: svi su mi oni oči zaklapali“, čitamo u jednom nadpisu. 

Kad je mrtvac izdahnuo, poljubio bi ga na usne najbliži 
rodjak, da mu uhvati posljednji uzdah. Zatim bi ga po tri puta 
zvao po imenu, a kad se ovaj ne bi odazvao, prijavila bi se 
smrt njegova u hramu Libitine, gdje bijaše sve za pokop potrebno. 
Svećenikom se Libitine platila ugovorena svota, a oni su se 
onda brinuli za sve potrebito. Zene bi tielo mrtvaca ponajprije 
toplom vodom oprale. Zatim mu se lice protrljalo brašnom, cielo 
tielo namazalo miomirisom, zaodjelo običnim odielom, te na- 
kitilo svimi odlikovanji. Nakon toga izlagao se mrtvac u pre- 
dvorje nogama spram vratima, kroz koja će naskoro posljednji 
put da izadje. Sedam dana iza toga pozivao je glasnik narod 
k svečanom sprovodu. Mrtvaca su nosili ili rodjaci ili robovi, 
kojim je pokojnik oporučno dao slobodu. Velikaši su se sahra- 
njivali po danu, ostali uz svjetlost bakalja po noći. Pred 
povorkom išao je frulaš, za ovim idjahu narikače i robinje po- 
grebnog poduzetnika (Libitinarius), koje su čas jaukale i naricale, 
u pisa se udarale i kosu si čupale, čas opet pjevale pjesme u 
pohvalu pokojniku. Znakovi časti, koje je pokojnik obnašao ; 
odlikovanja, koja si je stekao; znakovi pobjeda, ako je bio 
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vojskovodja; sve se to pred njim nosilo, tako da je sprovod 
bio prava slika triumfa. A da ta slika bude podpuna, išao je 
iza narikača arehimimus, koji je pokojnika po mogućnosti 
u svemu oponašao, a mane njegove i pogrješke nastojao da 
što bolje predoči. Kod sprovoda patricija nosili su se za 
mrtvacem voštani kipovi odličnih i slavnih mu predaka. Iza 
ovih sliedjaše rodbina u crnini, sinovi pokrivene glave, a kćeri 
razpuštene kose. Zene su morale naricati, u prsa se udarali, 
kosu si čupati i lice si grebsti, što je posljednje bilo osobito 
milo dušam pokojnika (Manes). Na foru bi stala povorka. Tude 
bi koji bližnji rodjak držao slovo. Poslije toga krenula je po- 
vorka do lomače, gdje se mrtvacu još jednom otvorile oči, da 
vidi sjajan svoj sprovod, a mati, žena ili sin utisnuo bi mu 
posljednji poljubac na usne. Nakon toga diglo bi se tielo na 
lomaču, a rodjaci bi, okrenuvši se licem, gorućimi bakljami 
zapalili lomaču. Prisutni bi tada bacali na lomaču darove, kao 
tamjan, mirisavo ulje, vino, uvojke kose itd. Često se bacalo 
na lomaču odielo, oružje, i druge stvari, koje je pokojnik volio. 
Kadkada su vjerni robovi htjeli da sliede pokojnika na drugi 
sviet, te su se svojevoljno bacali u vatru. Na umirenje duše 
pokojnikove klale se životinje i žrtvovalo se mlieko, vino i krv. 
Pred lomačom se izvodile i borbe ratnih zarobljenika i gla- 
dijatora, te se i njihova prolivena krv smatrala žrtvom. 

U najstarije doba niesu Rimljani sažizali mrtvaca. Plinije veli, 
da je to ušlo u običaj istom onda, kad su Rimljani stali vojevati 
u dalekih stranah. ,Jer su nam tamo izkapali naše pokojnike, 
zato smo ih mi spaljivali“. Medjutim se djeca, kojoj ne bijahu 
još zubi probili, niesu spaljivala, već su se po noći pokapala. 

Kad je lomača izgorjela, gasila se vatra vinom, a rodbina 
bi zatim poškropila pepeo pokojnikov starim vinom i mliekom 
i pokupila ga u žaru. Svećenik bi na to tri puta vodom po- 
škropio prisutne te ih time očistio, ili bi u to ime pregazili 
pepeo lomače. Svi bi se na to opraštali od pokojnika, a kada 
bi narikača izrekla: ,Ilicet (može se otići), razišli bi se. 
Zara se spremala u posebnu grobnicu, kojoj se na ulazu ukle- 
savao nadpis, sadržavajući glavnije momente iz života pokoj- 
nikova, a često i duhovitu kakovu izreku. 

Drugi dan poslije toga sakupljali su se rodjaci i prijatelji 
na karminah. Ako je pokojnik bio čovjek bogat, priredjivale su 
se puku kazalištna zabava i gostba, ili mu se dielilo sirovoga 
mesa. Deveti se dan sakupljali rodjaci i opet na zajedničku 
gostbu, a desetoga se dana kuća očistila od mrtvaca i tim 
svršavala pogrebna svečanost. 
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Siromasi se niesu spaljivali. U noćno doba odnašali su ih 
četvorica grobara i pokapali na zajedničkom pokapalištu (p u- 
ticoli). Ljudi nižega stališa, koji su štogod imali, sahranjivali 
se pristojno, no bez ikoje gizde i bez svake ceremonije. Njih 
se više spaljivalo na istoj lomači. 

Kad je bogati Rimljanin ćutio, da mu se približava po- 


 sljednji čas, predao bi prsten svoj nasljedniku si i napisao bi 


oporuku. U starije se doba strogo pazilo, da li je oporuka na- 
pisana uza sve propisane formalnosti. U carsko doba zadovoljavao 
se pretor, ako je na oporuci bilo sedam svjedočkih pečata, te 
je bez zapreke predavao imetak oporučiteljev u ruke baštinika, 
ako inače nije bilo zakonitih zaprieka. U kasnije carsko doba 
vriedila je i ustmena oporuka. Vojnik, ranjen na bojnom polju, 
mogao je napisati oporuku krvlju svojom na štit ili na tok 
svoga mača. Pače vriedila je oporuka, koju bi rtom svoga mača 
u piesak zabilježio. Oporuka bijaše kratka i sbijena. Ponajprije 
se opredjeljivao glavni baštinik (,Titius mihi heres esto — 
Titije neka mi bude baštinikom“). Zatim se sjećao drugih nuz- 
grednih baštinika i prijatelja, a i caru se obično ostavljao dar. 
Veliki su se bogataši sjećali i puka, pače mnogi su ga učinili 
i svojim baštinikom. 

Ljudi odvisni, malodobni, duševno bolestni, razsipnici, koji 
bijahu pod skrbničtvom, i prognanici ne mogahu izdavati za- 
konite oporuke. Posljednja se volja Rimljanina, zarobljena u ratu, 
poštivala. Hadrijan dozvoli i robovom, koji bijahu u službi dr- 
žavnoj, da smiju slobodno razpolagati s polovicom svoga imetka. 
Zena bijaše prvobitno vezana na privolu svoga skrbnika, no 
kasnije bijaše oporuka njezina zakonita i bez ote privole. Zakon 
je štitio zakonite baštinike. Gavane, koji ih ne imadjahu, oblie- 
tali su baštinari poput ,jastrebova, nepuštajuć plien svoj ni 
časka s.vida“, i ugadjajuć im na svaki mogući način. Cesto se 
takovi pohlepni baštinari i kruto prevarili. Tako im je neki 
stari gavan ostavio u oporuci jedinu zadaću, da ga oplakuju. 
Ovi su baštinari nadomještali djecu, pak i jest to bio jedan od 
glavnih razloga, da se mnogi i mnogi bogataši niesu htjeli da 
žene. Od baština se takovih, kao što vidjesmo, plaćala dva- 
desetina (vigesima). 

Ako li je netko umro bez oporuke, razdjeljivao se imetak 
njegov prema tačnoj zakonom ustanovljenoj rodbinskoj razredbi. 
I zakone o baštinstvu u mnogom su ublažili carevi Trajan, 
Hadrijan i Marko Aurelije. Samo u onom slučaju, ako nije 
bilo ni naravnih ni oporučnih baštinika, pripadala je ostavština 
državnoj blagajni. Imetak neženja i onih, koji ni&su imali djece 
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(orbi), dakle ljudi, koji se niesu smatrali otci obitelji, ba- 
štinio bi po zakonih o ženitbi puk rimski kao ,zajednički otac“. 

Najveća rana na tielu staroga svieta bijaše robstvo. U 
ruku robova bijaše gotovo sav ručni posao. Silan broj robova 
po rodu umnažao se robovi slobodnih roditelja. Država je mogla 
uzeti slobodu onim, koji su se otimali dužnosti vojničkoj, otac 
svojoj djeci, vjerovnici svojim dužnikom. Istom u kasnije carsko 
doba bijaše osigurana sloboda djeci i dužnikom. Sto su više 
običaji bivali blaži i čovječniji, sve je i sudbina robova bivala 
snosljivijom. U earsko se doba izkorienilo gusarstvo, pak se 
makar tim putem nije umnažao broj robova. Hadrijan zatvori 
ergastula (robijašnice), u kojih je čamilo mnogo slobodnih ljudi. 
Trajan odredi, da se izloženoj i ugrabljenoj djeci imade vratiti 
sloboda, a Hadrijan opet, da se diete imade smatrati slobodnim, 
ako mu je mati ma samo i jedan dan u trudnom svom stanju 
bila slobodna. 

U duhu staroga prava rimskoga bijaše rob isto što i stvar. 
Dani njihova slobodnoga kretanja bijahu samo Saturnalia 
(svetkovina Saturna, koja se slavila poslije žetve, u prosincu) i 
Oompitalia (svetkovina Lar4). S vremenom prodru i u za- 
konarstvo čovječnije ideje filozofa. ,Po gradjanskom pravu rob 
ne vriedi ništa, po pravu prirodnom svi su si ljudi ravni“, veli 
Ulpijan. Valjda još za Augusta bijaše gospodarom zakonom 

“(lex Petronia) zabranjeno, da daju bilo za novac bilo bez 
njega, da im se robovi bore u arenah. To isto zabranjuje više 
senatskih zaključaka i poseban ukaz Hadrijanov, a Marko Au- 
relije proglasi nevriednimi oporučne odredbe, ,da se robovi bore 
sa zviermi“. U dobi Antonina izdano je više naredaba u za- 
štitu robova, te su oni na neki način sačinjavali već obitelj. U 
obće se opaža, da si ideje ćovječnosti sve više krče put. Ju- 
venal uzkipljuje &njevom, spominjući trgovca s robljem, ,koji 
se nasladjuje zviždanjem biča kao kakovim zamamnim pjevom 
Sirena“, a s mnogo čuvsva govori o robovih, ,kojim je tielo 
umiešeno iz istoga ila, kao što je i naše“. Svojom je naukom 
o jednakosti svih ljudi kršćanstvo silno unapredjivalo ove ideje, 
no u pogledu njihova zakonitog položaja nije u ovo doba ura- 
dilo više, nego li Antonini. 

U velikih industrijalnih poduzećih radili su izključivo ro- 
bovi. Za uspješan rad darivali bi ih gospodari, i dozvoljavali 
im i poseban imetak (peculium). Taj su imetak pridržavali 
i onda, kad bi ih gospodar oslobodio, te im je zakon dozvo- 


ljavao, da njim i oporučno razpolažu. Carsko je zakonarstvo 


u mnogočem olakšalo sudbinu robova: štitilo ih od nasilja go- 
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spodareva, dozvoljavalo im, da umnažaju privatan svoj imetak, 
ovlaštivalo ih, da se mogu prizvati proti nepravdi, a zajazilo 
je i neke izvore, iz kojih se popunjavali njihovi redovi. No 
nije olakšalo oslobadjanje. U tom pogledu bijahu u kreposti 
tamo skroz do Justinijana dva zakona, od kojih je jedan (lex 
Junia Norbana) dozvoljavao robovom lih neku poluslobođu, 
a drugi (lex Aelia Sentia) ograničivao oporučno oslobadjanje. 
Kod svakoga se oslobadjanja morala plaćati u državnu blagajnu. 
neka pristojba. Vrh toga obstajao je u Rimu stalan odbor de- 
setorice, 5 senatora i 5 vitezova, a u pokrajinah odbor dva- 
desetorice sudaca, recuperatores zvanih, koji su kod sva- 
koga slučaja imali izpitati, da li je dotičnik vriedan slobode. 

Oslobodjenik je morao smatrati prijašnjega svoga gospo- 
dara kao otca. Ovaj mu bijaše zaštitnik, a on njemu štićenik. 
Njihov je medjusobni odnošaj bio tačno opredieljen. Car Olau- 
dije odredi, da oslobodjenik gubi i opet slobodu, ako proti 
svomu zaštitniku digne pogibeljnu parnicu, a Commod protegne 
gubitak slobode na svaku nezahvalnost. i 

Oslobodjenika bijaše više vrsti. Bijaše i takovih, koji 
su se dostali podpunoga gradjanskoga prava, a mnogi se uz- 
vinuše do visokih časti i dostojanstva, da o bogatstvu i ne go- 
vorimo. Za cara Claudija vladali su državom Narcis i Pallant, 
dva oslobodjenika. U carsko su doba bili oni redovito pouz- 
danici svojih zaštitnika, oni su im članovi obitelji, a često i 
baštinici. Mladji Plinije ostavlja oporučno 2 mil. sesteraca (preko 
261.000 for.), da od njihova dohodka žive 100 njegovih oslo- 
bodjenika. 

Ljudi, koje bi otac njihov prodao, ili koji bi radi dugova 
izgubili slobodu. ili koje bi tko izkupio iz ratnoga sužanjstva, 
ne imadjahu prava političkih, ne bijahu slobodni, a ipak ne 
bijahu ni robovi. Oni bijahu u vlasti (in mancipio) svoga 
gospodara, za kojega moradjahu da rade, neka vrst sluga 
na silu. 

Više ili manje ovisni bijahu i coloni (kmetovi, naseljenici, 
zakupnici). Kmetstvo se počelo razvijati dosta rano. Na veliki 
svojih imanjih (latifundia) naseljivali su Rimljani robove, 
ili su ih predavali na obradjivanje zakupnikom za stalnu svotu 
novca, ili pak kmetovom, koji su s njima dielili prirod. Ro- 
bovi su već odredbom Marka Aurelija spadali k dotičnomu 
posjedu, a u četvrtom vieku mogao se rob prodati samo s do- 
tičnim imanjem i obratno. Kmetovi ili zakupnici bijahu po- 
seban stalež. Kao što su privatnici imali svoje kmetove, tako 
je i država imala svoje na imanjih fisea (carske blagajne), a 
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zvali gu ge coloni Caesaris (carevi kmetovi). Hadrijan uredi 
tvo posebnim zakonom. m : 
pai kmetove išli su prvobitno slobodni radnici. Već 
August umnoža njihov broj barbarskimi ratnimi zarobljenici, a 
Marko Aurelije preseli u državu kao kmetove silu Markomana 
i Quada. Za njegovim se primjerom povadjahu i kasniji ca- 
revi. Kmetovi bijahu slobodni, mogli su stjecati imetak te su 
mnogi i obogatjeli. No kmet bijaše vezan na imanje, koje je 
obradjivao. Ako li je svojevoljno otišao, smatrao se kao rob 
uskok. Uz dobra gospodara bilo je kmetu dobro, no uz zla 
gospodara i uz nečovječna conduetora bilo im je svakojako. 
Gospodar ih prima kao slobodne došljake, a drži ih kao ro- 
bove svoga imanja“, veli Salvijan. L 
U eielom dakle privatnom životu Rimljana opaža se u 
carsko doba odlučan napredak u pogledu pravednosti i prava 
prirodnoga. Neograničena nekoč vlast otčeva stegnuta je pri- 
lično u korist žene, djece, robova, sluga i kmetova, no ipak 
značaj njezin nije porušen. Još uviek uživa ona toliko ugleda, 
da može držati u obitelji zapt i red. U ostarjelom se druživu 
ovom opaža neprestani pokret: slobodni gube slobodu, neslo- 
bodni ju stječu. Na po puta se jedni i drugi sastaju. Iz robstva 
se lagano razvija sredovječno podaničtvo. Ako se već u pri- 
vatnom životu opaža, da stare povlasti i prava sve više ginu 
pred despotskom vlašću državnom, u javnom će se to životu 
vidjeti još jasnije. 


Rimljani su si, osvojivši sviet, osigurali miran posjed njegov - 


gvojimi gradovi. Oni su uredjivali stare, a gradili nove sve po 
svojih uzorih, nastojeći da svugdje zataru stare uspomene, a 
svemu da utisnu svoj biljeg. Nova središta, koja su Rimljani 
dali i uredili pokorenim narodom, budu razsadnici rimskoga 
duha i rimske uljudbe; sav je javan život u takih  gradovih 
stajao pod nadzorom namjestnikovim. Stanovničtvo 12 okoliša 
moralo je u gradove na novačenje, na sud, plaćati porez itd. 
Brdjani alpinski morali su u Turin, Ivreju, Bresciju, Cremonu, 
Trident, Veronu, Trst. Po tom uzoru uredio je August Galliju, 
lievu obalu Rajne i gornje Podunavlje. Isti je sustav proveden 
i u Španiji, gdje je u razdoblju od sto godina podignuto 69 
gradova, te se broj plemena, koja življahu raztresena po selih 
stegne na pukih 27. Obje porajnske pokrajine, Raetija, Vinde- 
licija, Norik, Pannonija i Moesija, Numidija i Mauretanija budu 
posute gradovi. i ' I da 

Pokrajinski je -gradjanin municeps, t.j. on preuzima 
javne terete, a dužan je obće dobro unapredjivati u duhu sloge 


zi 
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i bratinstva, tako da je cieli grad neka vrst obitelji. Samo 
municeps ima glas na foru, može biti pozvan u senat gradski 
i u sudnicu kao sudac. Tkogod nije bio municeps, pa makar 
i stanovao u gradu, nije spadao u obćinu (municipium). 
Prema tomu smatrali su Rimljani munićipia juridičkimi 
osobami. 4 

Dok se u Rimu sve bilo promienilo, i ustav državni i ustav 
gradski; dok su u Rimu pred carevi svi bili jednaki: dielili 
su se žitelji u mnogih obćinah na populus (narod, t. j. go- 
spodujuće plemstvo) i plebs (puk), obstajala su dostojanstva 
i časti, kao pučki tribuni, aedili, quaestori, cengori itd., obsta- 
jale su skupštine, izbori itd. Svega toga carevi niesu dokidali, 
jer u tih uredbah ne nazrievahu ništa pogibeljna, pače oni ih 
i unapredjivahu. Aulo Gellije, učenjak iz dobe Antonin4, veli, 
da je municipium ,grad, koji imade svoje posebno pravo i po- 
sebne svoje zakone“. U ovo starije carsko doba bilo je velikih 
razlika u upravi pojedinih gradova, no to nije smetalo Rimljana 
niti njihovih careva Trajana, Hadrijana, Antonina, koji su nad 
tim bdili, da se uredbe i povlasti pojedinih gradova sačuvaju. 
Ti su se gradovi dielili za prvih dvaju viekova carstva u 
više vrsti. Tu bijaše gradova, koji plaćahu državni porez te 
stajahu pod neposrednom upravom namjestnika, i povlaštenih 
gradova, naselbina, municipija s rimskimi gradjani, gradova 
s pravom italskim i s pravom latinskim, gradova savezničkih, 
slobodnih i prostih od poreza. Oni bijahu u evietu još u trećem 
vieku. Njihovo kasnije propadanje i dokidanje njihovih sloboština 
predteča je propasti ogromnoga carstva. 

Ustav je u gradovih bio prvobitno demokratski. Skupštine 
(comitia) bijahu tiela zakonodavna; no kad je Tiberije oduzeo 
sva prava skupštinam, a prenio ih u senat, provede se ista 
promjena u talijanskih i u pokrajinskih gradovih te ustav dobi 
najednom lice plemsko. No bilo je gradova u Aziji, u Bithyniji, 
u Macedoniji, u kojih se još u vrieme Antonina održao stari 
prvobitni ustav. Stare republikanske časti i dostojanstva bijahu 
u Rimu puki naslovi, koje je podjeljivao senat po volji carevoj, 
a u pokrajinskih gradovih obavljali se izbori po starom običaju. 
Grad Pompeji bi zasut baš u vrieme izbora te se kod iz- 
kapanja našlo na zidovih preporuka raznih kandidata. Izbori 
su se obavljali tačno po propisu. Tko bi priečio ili smetao sa- 
stanak izbornika, kaznio bi se globom. U izbornom redu grada 
Malage iz doba Domitijanova stoji na takvom prekršaju globa 
od 10.000 sesteraca (preko 1.300 for.). ,Tko podmićuje izbor- 
nike, krivac je nasilja te se ima kazniti progonom“. 
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Povlašteni gradovi upravljahu sami svojim pravom gra- 
djanskim. Namjestnik odlučivaše samo. u onih pitanjih, koja su 
stranke same preda nj iznosila; u tražbinah, koje su nadvi- 
sivale stanovitu svotu, i u razprah izmed dviju obćina. U pravu 
kaznenom bijaše djelokrug njihovih sudaca (duumvira i aedila) 
prilično stegnut. Slobodnoga gradjanina mogli su kazniti samo 
globom, a roba samo neznatnom kaznom tjelesnom. No bilo 
je gradova, koji su imali i u tom pravcu velikih povlasti. Za 


Italiju bijahu vrhovna kaznena sudišta u Rimu, u pokrajinah 


namjestnici. Rimski su gradjani imali pravo priziva na vrhovno 
sudište, na cara; a za ljude nizkoga staleža, za sirotinju, nitko 
si nije glave tro. 

U pogledu pravosudja dielile su se pokrajine rimske u dva 
područja: jedno, u kojem je namjestnik vladao u ime naroda 
rimskoga, i drugo, gdje je vlast njegova bila ograničena ugo- 
vori i povlastmi, što su ih imali pojedini predjeli, gradovi ili 
narodi. Rimska municipija imadjahu svoje pravosudje, svoju 
upravu, svoje financije, svoje svećenstvo i svoje činovničtvo, a 
vrh toga svoje mjestne bogove, koji su se štovali pored velikih 


državnih bogova. U ovo starije carsko doba bijaše u državi - 


provedeno samo jedinstvo u vrhovnoj političkoj vlasti i u porezu. 

Zakonodavna vlast u gradovih bijaše u ruku obćinske skup- 
štine, koja je potvrdjivala, i obćinskoga vieća (senata), koje je 
predlagalo zakone, a izvršujuća u ruku biranih činovnika. Ob- 
ćinska je skupština sastojala iz stanovnika s rimskim ili la- 
latinskim gradjanskim pravom. Ona je birala činovnike i po- 
tvrdjivala zaključke dekuriona. S dostojanstvi gradskimi bili su 
skopčani veliki troškovi. Ponajprije morali su da plate pristojbu 
za čast (honorarium), koja je kadkada iznosila do 55.000 
sesteraca (do 7179 for.), zatim trošak za svečane igre i za 
poljepšanje grada. No zato su se ti duumviri i aedili držali 
dostojanstvenije i oholije, nego li ikad dostojanstvenici u Rimu. 
Gradskomu senatu bijaše zametak u dekurionih, augurih i pon- 
tificih, koje su slali carevi, da osnuju novu naselbinu, a po- 
punjavao se je s činovnici, koji su odslužili svoju godinu. K. tomu 
dolažahu još i oni, koji su imali senatorski posjed, a koje su 
cenzori (quinquennales) uvrštali u spomenicu (album de- 
curionum). Senat se obično sastojao iz sto doživotnih članova, 
koji su se zvali decuriones, a upotrebljavali su i stari rimski 
naziv patres ćonseripti. I dekurioni su se, kao što i se- 
natori rimski, nošnjom i povlastmi odlikovali od ostalih gradjana. 
U trećem vieku predju i sva prava obćinske skupštine u ruke 
dekuriona. Njima na čelu stajahu duumriri, koji su odgovarali 


s 
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konzulom rimskim. Uz ove bijahu ponajvažniji aedili, koji su 
se brinuli za sigurnost i poredak u gradu, te nadzirali javne 
zgrade, promet i trgovinu. Vrh toga dielili su oni i živež 
(annona). Quaestori upravljahu gradskim imanjem, davahu u 
zakup polja gradska te su skrbili, da javne sgrade budu u 
dobrom stanju. Vrh ovih bijaše niz nižih i manje važnih. či- 
novnika i svećenika. 

Mnogi su gradovi svojim imetkom zlo gospodarili te 
su se carevi kao Trajan, Hadrijan i Marko Aurelije nalazili 

onukanimi, da jim pošalju carskoga povjerenika (curator), 
oji je imao nadzirati dohodke i izdatke gradske. 

Tako dakle nalazimo u cieloj državi druživo veoma razno 
liko, razdieljeno po časti i staležu. Najniži su stalež robovi i 
slobodna sirotinja (humiliores). Povrh ovih je debeli sloj 
slobodnih ljudih posjednika (possessores) tla. Nad svima 
stajaše dvojako plemstvo: po časti i po noveu. Tko je po- 
sjedovao 100.000 sesteraca (preko 12.000 for.), imadjaše u većih 
gradovih pravo dekurionstva, sa 200.000  sesteraca (preko 
24.000 for.) spadalo se u Rimu medju ducenarije (prokurator 
ili sudac s 200.000 sesteraca imetka), sa 400.000 sest. (preko 
48.000 for.) imadjaše se pravo vitežtva u ojeloj državi, a po- 
sjedniku od 1,200.000 sest. (preko 156.600 for.) stajaše otvoren 
državni senat rimski. U ruku ove konzervativne dvostruke 
aristokracije počivaše za prvih dvaju viekova rimski mir (pax 
romana). 

Bogati su Rimljani nastojali, da si ovjekovječe ime kakovom 
znamenitom gradnjom, kao mostom, kazalištem, bazilikom, 
arenom itd., i da udju u volju puku sjajnimi igrami i gostbami, 
koje mu priredjivahu, i novcem, koji mu razdjeljivahu. Mnogi 
su stupali s lienosti u štitnički odnošaj napram bogatašem, 
kojim je opet ugadjalo, videći se okruženi što većom mno- 
žinom slobodnih ljudi. U tome su dakako prednjačili carevi, 
koji su imali najviše štićenika. 

Udružbi i cehovi bijaše u Rimu odavna. Državna im vlast 
ne bijaše sklona. Julije Caesar ih redom dokine, a August je 
trpio samo one, koji su obstajali na temelju zaključka senatova. 
No kako su udružbe bile dio života rimskoga, one konačno 
održaše pobjedu nad politikom tim laglje, što su i sami carevi 
uredjivali udružbe u javne svrhe. Tako bude, da su zanatlije 
istoga kotara, pače iste ulice, oslobodjenici istoga zaštitnika, 
štovatelji istih Lar4, trgovci zemljaci, rimski izsluženi vojnici u 
naselbinah i mnogi drugi sačinjavali posebne svoje udružbe. 
Vrh toga sklapala su se družtva zabavna, a osobito su mnogo- 
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brojna bila družtva pogrebna, koja su se skrbila za pristojan 


grob i sprovod svojih članova. Ovim je posljednjim išao osobito 
na ruku Nerva, a kako su ovakove družine bile zakonom do- 
zvoljene, krile su se pod njihovim imenom i mnoge zakonom 
nedozvoljene. Clan takove družine plaćao je upisnine 100 se- 
steraca (preko 18 for.), a mjesečne članarine 6 assa (do 283 nč.). 
Družtvo je pako skrbilo za lomaču i za grob svojih članova i 
sprovadjalo ih. Samoubojice gubili su svako pravo na pristojan 
pogreb od strane druživa. Šest puta u godini sastajalo se 
družtvo na veselu gostbu. Jelo se veoma jednostavno (hljeb 
i četiri sardele svaki), no pilo se obilnije dobra vina iz 
družtvenoga podruma. Ove su si bratovštine birale rado i za- 
štitnika, pokrovitelja, koji je darivao družtvo. Cehovi su si 
odabirali pokrovitelja izmedju bogova i božica. Na njihov dan 
polazio je ceh sa svojimi zastavami u dotični hram te je do- 
prinosio žrtvu, a kasnije proslavio dan zajedničkom gostbom. 
Putem ovih svojih udružba stekao si je moći, navlastito kod 
izbora činovnika, i siromašniji dio naroda. 

I u vojsci bilo je udružba, koje su si prinosi svojih čla- 
nova stvarale prave podporne blagajne. Tako je primjerice iz- 
služeni vojnik, kad je odlazio iz. vojske, dobivao na ruku iz te 
blagajne 500 denara (preko 260 for.). 

U gradovih se pokrajinskih kao što i u glavnom gradu 
* skrbilo u doba carstva i za viši odgoj i za zdravstvo, te su se 
na obćinski trošak namještali učitelji i liečnici. I jedni i drugi 
niesu nosili nikakvih tereta gradskih. niti državnih, a vrh toga 
plaćahu učenici učiteljem svojim znatnu pristojbu, koja se Mi- 
nerval zvala, a bogati bolestnici nagradjivahu svoje liečnike. 
Vespasijan uredi višu obuku i doznači grčkim i latinskim uči- 
teljem govorničtva godišnje plaće od 100.000 sesteraca (preko 
13.000 for.) iz carske blagajne. Quintilijan bijaše prvi, koji je 
tu plaću uživao. Nakon 20 godina imadjaše učitelj pravo na 
mirovinu. Hadrijan i oba Antonina pomnožaše broj učitelja, a 
gradovi se i mogućnici povadjahu za carevi. S početka bijaše 
obuka slobodna, no naskoro preuzeše nad njom nadzor car, 
dotično obćine. Učitelji su pred dekurijoni polagali izpit. 

Liečničtvo, kojim su se prvobitno bavili samo vračari i 
svećenici, predje dosta rano, osobito u Grka, u ruke vještih 
izkusnika. Hippokrat razvi liečničtvo na stupanj znanosti, a 


kako je ta znanost uviek bila unosna, rastao je broj liečnika >| 


od stoljeća do stoljeća sve više, tako da ih je bila silna mno- 
žina, koli u grčkoj polovici carstva toli u zapadnoj, rimskoj 
polovici. 
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Legije trebahu mnogo liečnika, bilo ih je namješteno u 
gladijatorskih školah, bogataši držahu si kućnoga liečnika, ca- 
revi imadjahu opet svoje za se i za dvorsku služinčad, cehovi 
plaćahu liečnika za svoje članove itd. August im dade mnoga 
prava, a kasnije budu i oni uneseni u činovničku hijerarhiju. 
Svaki od 14 kotara glavnoga grada imadjaše svoga nadliečnika 
(arohiatrus), a valjda i više liečnika. U zapadnih gradovih 
bijaše takodjer liečnika, ako možda i ne toliko koliko u grčkih. 

Iz zakona rimskih doznajemo, da su liečnici i ranari imali 
svu silu orudja. Doznajemo nadalje, da je njihova odgovornost 
bilo velika. Ako bi pogriešio u operaciji, ili ako bi mu umro 
bolestnik budi radi nevaljala budi radi zlo upotrebljena lieka, 
liečnik bi se prognao, pače mogao je i glavom platiti. 

.. Car Antonin uredi zdravstvo posebnim ukazom i opre- 
dieli, koliko u kojem gradu smije biti liečnika, Iz Galena do- 
znajamo, da je u svakom gradu bila i neka vrst bolnice za 
siromahe. Duh dobrotvornosti i milosrdja odjekuje iz djelovanja 
Antoninova i Mark Aurelijeva, a gradovi nastojahu, da podju 
stopami njihovimi. Briga, koju su najbolji carevi posvećivali 
odgoju sirotčadi; odredbe, da se siromašnijemu dielu pučanstva 
imade u gradovih prodavati žito uz kupovnu ecienu, a posve 
siromašnim da se daje i na dar iz državnih žitnica; hranjenje 
sirotinje, koja je stanovala u blizini hramova na račun ,svete 
imovine“: sve to i još više toga tomu slična, obara mnienje, 
da staromu poganskomu svietu niesu bila poznata čuvstva mi- 
losrdja i dobrotvornosti, ako si i nije stvorio uredaba, kojimi 
se diči naše doba, no kojih stari sviet nije ni trebao u onoj 
mjeri, kao što naš viek. 

Ako je doba Antonina bilo najsretnije, što ga je poznavao 
stari sviet, to je ta sreća s jedne strane zasluga vrstnih vladara, 
a s druge strane dobro uredjenih cvatućih gradova. Sudbina je 
države u to doba bila uzko skopčana sa sudbinom svojih gra- 
dova, kojim je blagostanje bilo temeljem obćenite dobrobiti. 


POGLAVJE XX. 


Pokrajine, vlada i uprava, 


Blagostanje pokrajina. — Britanija, Gallija, Spanija. — Illyrik. — 
Dacija, Moesija 4 Thracija. — Italija i Grčka. — Afrika. — Iztok. 
— Uprava pokrajina. — Razvitak trgovine. — Putovanje. — Raz- 
bojnici. — Oporba Židova i kršćana. — Car. — Novo plemstvo. — 
Senat. — Vitesovi. — Puk rimski, darovi i igre. —"Činovnici i uređi. 
— Vojska. — Financije, 


(Ouuje političke u Rimu i krvavi ratovi na Rajni, na Dunavu, 
na Eufratu i na Jordanu niesu smetali mirnomu razvitku nu- 


tarnjih pokrajina. Tude se sviet za to vrieme podavao mirnomu - 


radu, obrtu i trgovini, gradio si ceste, dizao škole, a gradovi 
mu se kitili monumentalnimi gradnjami i spomenici. ,Unuci 
onih, koje su negda Rimljani bili pokorili, — veli Aelije Ari- 
stid, — veseliše se sada, što su im predaci bili pokoreni; ne- 
kadanje se nezavisnosti niesu više ni sjećali, već su državu 
smatrali rodjenom svojom zemljom. U njoj im je bila obez- 
bjedjena sigurnost osobe i imetka, svatko je mogao mirno 
uživati plodove svoga posla, a put do časti nije bio nikomu 
zakrčen.“ Plutareh, koji je na svoje oči vidio više krvavih pre- 
vrata u glavnom gradu, sporedjuje Rim ,s neuzkolebivom 
kotvom, o koju je posred silnih bura čvrsto privezana sudbina 
čovječanstva.“ A strogi kršćanin Tertulijan piše: ,Zemlja se 
svakim danom bolje upoznaje, bolje obradjuje i obogaćuje. 
Novi se putovi otvaraju trgovini. Pustinje su pretvorene u 
plodna polja; gdje su negda stajale tamne šume, danas se ore, 
a sije se i tamo, gdje se prije vidjalo samo stienje; močvarine 
su izsušene, a stada se više ne boje divljih zvieri. Ne ima 
više ostrva niti grebena, od kojih bi mornar strepio. Svugdje 
imade stanova ljudskih, svugdje marljivih ljudi, sve je posuto 
gradovi, svugdje vlada krepak život.“ ,Već je dvjesta godina, 
— tako piše povjestničar Appijan, — što stoji carstvo, a u to 
se vrieme glavni grad divno poljepšao, dohodci su državni zna- 
menito porasli, a u uz stalan mir podigla se dobrobit narod& 


do svoga vrhunca.“ Ako li se sjetimo strašnih gradjanskih 
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ratova pod konac republike, onda ćemo shvatiti veliku blagodat 
»fimskoga mira“, koji niesu smetali krvavi prizori na rimskom 
dvoru. 

U prvo doba carstva bijaše u pokrajinah dosta slobode. 
Rimljanom bijaše u prvom redu na umu, da u njih vlada mir 
i red, i da porez ulazi redovito u državnu blagajnu. Prvi je 
Tiberije shvatio hladno i zrelo zadaću uprave državne. Njemu 
se meću u usta rieči: ,Dobar pastir striže, no ne guli ovaca 
svojih.“ Claudije i Flavijevci podjoše njegovimi stopami, An- 
tonini pak dadoše upravi drugo lice. Oni se ne smatrahu samo 
gospodari, nego i otei države; oni ublažiše zakone, utemeljiše 
mnogo zaklada te im više lebdijaše pred očima korist državljana, 
nego li interes carske blagajne. Tako je carska vladavina za 
prvih viekova unapredjivala dobrobit pokrajina, koje su uz 
evatuće gradove bile izvor obćega blagostanja. 

Država je rimska brojila u dužini od Atlantskoga oceana 
pak do Eufrata 4450, a u širini od Dunava do Sahare po pri- 
lici 2100 kilometara. Tamo od Augusta proširene su granice 
njezine samo neznatno. Spomena je vriedno jedino osvojenje 
Britanije za .Claudija, i Trajanovo osvojenje Dacije. Granice 
dakle državne ostadoše u glavnom iste, koje je imala za Augusta, 
dakle: Atlantski ocean, Rajna, Dunav, Crno mora, Kavkaz, 
Eufrat, Nilski slapovi, Sahara i Atlasgorje. Dioba pokrajina na 
pokrajine carske i senatske obstajaše još uviek, no broj se 
carskih namjestnika znatno poveća. Za Augusta bilo je 26 po- 
krajina, a za Marka Aurelija 45, od kojih je samo šest pripa- 
dalo senatu. Nekoje su savezne zemlje bile pripojene carstvu, 
a velike su pokrajine bile razdieljene: jedno, da se stegne 
vlast namjestnika, a drugo, da ih bude moguće laglje i bolje 
upravljati. nm 

Britanija bijaše još uviek pokrajina za ge, te je brzo na- 
predovala u civilizaciji rimskoj, odkad je utvrdami Hadrijano- 
vimi i Antoninovimi bila sigurna od navala Pikta i Skota. 
Zemlja, koja je za Augusta bila slabo obradjena te slabo rodila, 
izvozila je pod konac drugoga vieka žito svoje u Galliju. Ondje, 
gdje su prije stajala siromašna sela, bielili su se bogati gradovi, 
u kojih su se, uz ostale kulturne uredbe, dizale i škole. 
Keltsku . mantiju iztiskavaše sve više rimska toga, a mjesto 
svojim Služili su se odličniji Briti radje jezikom latinskim, koji 
je sve više u zabit potiskavao jezik keltski. 

Kako je Gallija bila Italiji na domaku i kako su ju po- 
Najbolji carevi smatrali najznatnijom pokrajinom, posvećivali su 
joj osobitu brigu. Galli su to dobro shvatali. Nijedna se po- 


Poviest carstva rimskoga. I. . 19 
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krajina nije tako brzo i tako podpuno razplinula u življu rim- 
skome, kao što je Gallija. Plemstvu su ugadjale časti i dosto- 
janstva, a prostomu narodu mir i poredak, koji je radjao 
blagostanjem. Galli niesu razumjeli ni Vindexa, ni Civila, ni 
Sabina. Tamne šume, svetišta druidska, padoše redom pod 
sjekirom naseljenika. Novi život i kultura rimska zahvati sve 
slojeve. Lyon postane središtem živahne trgovine po Sadni i 
Rhoni. a gradovi južni kao Arles, Tolosa, Nimes (Nemausus), 
Massilia, Aquae Sextiae (Aix) i dr. bijahu na glasu i sa svo- 
jega bogatstva i sa svoje živahne trgovine. Obrt u gallskih 
gradovih nije zaostajao za obrtom italskim, u mnogom ga je i 
nadkriljivao. Vjeru druidsku iztisne vjera rimska, ili Rimljani 
porimljaniše bogove keltske. Jezik keltski, koji je rimska uprava, 
rimsko sudstvo, rimska vojska potisnula ponajprije u zabit, 
izgubi napokon svako utočište. Potomci starih keltskih barda 
(pjevača) hvatahu se Catulla, Ovida i Martijala, te kušahu da 
ih podražavaju. Cieli niz znamenitih pisaca, kao Valerija Catona, 
Antonija Gniphona, Varrona Atacina, Cornelija_ Galla, Troga 


Pompeja, Domitija Afera, učitelja Quintilijanova i druge, dade. 


već Gallija književnosti, a popunjavala je ona i redove državnika 
i vojskovodja rimskih. Silan taj i nagao upravo napredak u 
civilizaciji bijaše posljedak dugotrajna mira; koji tamo od Civila 
i Sabina ne bijaše narušen. , 

Još se naglije porimljanila Španija. Gradovi, koje su Rim- 
ljani neprestano umnažali, riešiše i ovdje sjajno nemienjenu si 
zadaću. Već Strabo daje Baetici i jednomu dielu tarraconske 
Španije rimski značaj, a za Vespasijana bijaše rimska uljudba 
tako već zahvatila sve slojeve, da se taj car nije ustručavao 
podieliti cielomu poluostrvu latinsko pravo. Namjestnikom se 
oštro pazilo na prste. Za Domitijana bude namjestnik Baetike 
na tužbu Plinijevu odsudjen, a imetkom se njegovim odštetili 
oštećenici. Tako su isto postupali Trajan i Hadrijan, koji su se 
uviek rado sjećali svoje uže domovine. Najznamenitiji gradovi 
španjolski bijahu Italia, Corduba, Tarragona i Gades. Prije 
još nego li je Italica dala državi dva cara, bijaše u Rimu ciela 
naselbina pjesnika i retora španjolskih. Iz Španije potjecahu oba 
Seneke, Lucan, Pomponije Mela, Columella, Quintilijan, Martijal, 
Silije Italik, Hygin, a valjda i Floro. U doba AntoninA bijaše 
Španija već posve romanizovana. Uz dobru stranu rimske uljudbe 
prisvojiše si na žalost Španjolei i zabave cirkuške i arenske, 
ka kojim sami kasnije dodadu borbe s bikovi. 

Posjed se rimski u Podunavlju dielio u pet pokrajina. 
Raetija sterala se od Rajne do ušća Inna, Norik od Inna do 
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Beča, Pannonija na jug do Save, Illyrija i Dalmatija od Raše 
(Arsia) pa na jug do Lješa (Lissos), a na iztok do Drine. 


Odavle pa do Crnoga mora sterala se Moesija. Cieli ovaj predjel. 


nazivlje Appijan jednim imenom Illyrik. Življaše ovdje narod 
jak i nepokvaren, voljan svaki čas da skoči na oružje. Razmjerno 
napram utvrdam i čvrstim taborom rimskim bijaše ovdje malo 
gradova po uzoru rimskom. Istom nakon osvojenja Dacije, 
kad je dakle cieli doljni Dunav došao u ruke rimske, pomnoža 
se broj neselbina i gradova rimskih. Romanizacija je i ovdje 
odtad. brzo napredovala, no stanovničtvo, ako i romanizovano, 
bijaše uviek spremno da skoči na oružje. Kasnije potekoše 
odavle najznamenitiji carevi rimski. 

Raetija sačinjavaše s Vindelicijom jednu pokrajinu s glavnim 
gradom Augusta Vindelicorum (Augsburg). Norik i 
Pannonija mnogo su trpjele s dugotrajnih i čestih bojeva koli 
s Rimljani toli sa susjednimi barbari. Kako su pokrajine ove 
štitile ulaz u Italiju, podigoše u njih Rimljani više gradova i 
tvrdjava. Već za Claudija podigoše naseljenici grad Sabariju (Su- 
botište). Kasnije bude podignuta Scarabantija (Soprun) na putu 
iz Sabarije u Carnuntum (Petronell kod Hamburga), koji bijaše 
glavnom oružanom rimskom na srednjem Dunavu. Lauriacum 
(Loreh) s jakom svojom posadom i dunavskim brodovljem, 
branio je ulaz u Norik. Vindobonu (Beč) osnova valjda Vespa- 
sijan. Kao bližnje obrane Italije podignuti budu grudovi Soloca 
(Sekava), Celeja (Celje) i Emona (Ljubljana), koji su čuvali ulaze 
u alpinske klance i u cvatuće predjele sjevero-iztočne Italije i 
Istre, gdje bijahu gradovi Pula sa 30.000, Aquileja sa 100.000 
stanovnika, veoma ugledan grad Padua (Patavium) i drugi. 

Na obranu dvaju velikih putova, koji su išli uz Savu i 
Dravu, a ujedno da bude tim sigurnija izravna sveza izmedju 
Dacije i klanaca alpinskih, podigoše Rimljani više vojničkih 


. postaja. Aquincum (Stari Budim) i Mursa (Osiek) budu na- 


seljene. U posljednju posla naselbinu car Hadrijan, pa se po 
njem i zvala Colonia Aelia. Taurunum (Zemun) sa svojimi 
jakimi utvrdami bijaše ujedno zaštita bogatomu i cvatućemu 
Sirmium-u (Mitrovica), koji je u ovo doba daleko bio nadkrilio 
staru rimsku Sisciju (Sisak). Uza Savu išla je velika rimska 
cesta, koja se u Gradiški (Servitium) razdvajala te spajala 
mjesta ova s morem. 

Ilyrija i Dalmatija bijaše razdieljena u tri sudbena kotara 
sa središti: Scardona (Skradin), Salona (Solin kod Splita) i 
Narona (Vido na Neretvi). Ne našavši Rimljani u gorovitoj 
ovoj zemlji nego malo gradova, pomoću kojih bi bili, kao što 

kJ 
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drugdje, izvodili svoju politiku, razejepkaše ratoborno ono pu- 
čanstvo na mnogo manjih kotara, a dotični su poglavice morali 
svojom glavom jamčiti za mir i poredak njihov. U Primorju 
pak bijaše niz gradova i naselbina rimskih raznih vrsti. 

Osvojivši Trajan Daciju, provede u njoj prirodjenom si 
odlučnošću politiku rimsku, koja se već drugdje pokazala toli 
uspješnom. Naselbine su rimske tude bile toli mnogobrojne, 
dojam susjednih pokrajina toli velik, da je tude proces roma- 
nizovanja bio i mnogo brži i mnogo čvršći, nego li drugdje. 
Potomci onih Rimljana (Rumunji) još suti danas gospodari u 
negdašnjoj Daciji. 

Moesija se tamo od Domitijana dielila u dvie pokrajine, a gra- 
nicom im je bio Cibrus (Cibrica). Od današnjih znamenitih mjesta 
u onih strana, Vidin, Svištov i Nikopolje potječu od Rimljana. 

Radi svoga nemirnoga i ratobornoga stanovničtva bijaše 
Thracija na zlu glasu. U njoj bijahu samo tri ili četiri rimske 
naselbine, no na cesti izmed Byzantija i Amphipola bijaše niz 
gradova grčkih. Vespasijan, Trajan i Hadrijan posvetiše i ovoj 
pokrajini svoju brigu, te dielom utemeljiše novih, dielom pro- 
širiše stare gradove, imenice Trajanopolis (Orikova ?), Plotino- 
polis, a osobito Hadrianopolis (Drinopolje), koji se rad sgodnoga 
svoga položaja uzvinuo do znamenitosti, te si ju do danas sa- 
čuvao. U nutarnjosti Thracije bilo je malo gradova, pak su 
Rimljani, kao što u nutarnjoj Dalmaciji, zemlju pocjepkali na 
gilu malenih strategija (vojvodstva). 

Ako u Ilyriku porimljanjivanje i nije tako napredovalo, 
kao što je u Galliji i Španiji, ipak će on naskoro biti najčvršća 
obrana Italiji i Grčkoj od poplave sjevernih barbara. Ove su 
zemlje doista i trebale obrane. Onih naroda, koji su duhom i 
oružjem svojim bili sviet podjarmili, sve je više nestajalo. Ha- 
drijan bijaše doista sjajno nakitio Athenu, a Flavijevci su i 
Antonini mnogo potrošili na ures glavnoga grada, no izuzme 
li se Rim, u koji se bili medjutim sjatili prosjaci cieloga svieta, 
izuzme li se Campanija i nekoliko gradova na putu iz Rima u 
Brundisium, izuzme li se južna Etrurija, gornja Italija i Aqui- 

leja: svugdje se u Italiji opaža neka obumrlost. Još se doista 
ovdje ondje dižu slavoluci i amfiteatri, kao primjerice onaj pre- 
krasni u Puli, koji još uviek prkosi zubu vremena, no u doljnoj 
Italiji bijahu čitavi predjeli pusti i prazni. Poljodjelstvo bijaše 
gotovo propalo. Veliki posjedi uništiše malene posjednike, a go- 
spodarstvo se italsko nije moglo pridići već radi ogromne vanjske 
konkurencije. Dok su okolne pokrajine ovale i napredovale u 
poljodjelstvu i u gospodarstvu, propadala je Italija. 
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U Grčkoj ne bijaše ništa bolje. Čitavi predjeli opustješe. Da 
napuči svoj Nicopolis, razpuči August malo ne eielu Akarnaniju 
i Aetoliju. Medjutim Grkom nije uzmanjkalo slobode. Neron ih 


proglasi slobodnimi od svakoga danka, što Vespasijan doista 


dokinu, no uza sve to i.on dozvoli Grkom obsežnih povlasti. 
Delphijska je amphiktyonija (savez) obstajala i dalje, a olym- 
pijske su se igre sjajno slavile još u trećem vieku.: Nou Grčkoj 
je pučanstvo naglo propadalo. Već se Polybije tuži, kako pro- 
pada gradsko grčko stanovničtvo. On veli, da su tomu razlog 
razpuštenost, lienost i neženstvo. Ako li je tko bio obdaren 
djecom, pridržavao si je samo dvoje, samo da se baština ne 
mora preveć razejepkati. Odnošaji ovi, koje nam Polybije riše 
u dobi Graecha, krenuli su u doba carstva još na gore. Badava 
svi zakoni Augustovi i vrstnih mu nasljednika. »Dandanas se 
— tako piše Plinije — javno hvale neplodni brakovi. Ljudi ne 
će da imadu niti jedineatoga sina.“ Bijaše to glavni razlog 
propasti aristokracije rimske, a evo i grčke. Davno bijahu već 
prošla vremena, gdje se živalj grčki bijaše razselio po svih 
obalah Sredozemnoga mora, a i Rimljanom ostade samo uspo- 
mena na krepko ono doba, gdje su na sve strane slali svoje 
koloniste. U ovo doba dolaze strani življi u Rim, no ovi niti 
su kadri niti su voljni, da naknade stari živalj rimski. Iz grčkih 
gradova iztočnih, iz prave Grčke četimice su u Rim dolazili 
učitelji, slikari, kipari, pjesnici, filozofi i retori. Mnogo ih je 
bilo rodjenih robova, koji su si naskoro znali steći slobodu 
Dobivši ju, upravljali su često kućom svoga štitnika (patrona) a 
kao oslobodjenici carevi i državom. Prošlosti i sjajnih dana svoga 
naroda uviek su se Grci živahno sjećali, a sve im je rimsko 
bilo prosto i prezira vriedno, ako toga i niesu na javu iznosili. 
I taj je živalj doprinesao svoju k razsulu življa rimskoga. 

. Tako se dakle zemlje rimske u Evropi dadu razdieliti u 
tri skupine: zemlje sjeverne, koje se hvataju istom u kolo 
uljudbe rimske, zemlje zapadne, koje si ju posve već prisvojiše 
i stare zemlje u nutarnjosti, koje sve više osiromašuju te idu 
u susret razspu. | 

Na sjevernom rubu Afrike nanizalo se bilo šest rimskih 


pokrajina: Egipat, Oyrenaika, prava Afrika, Numidija i obje . 


Mauretanije. Pustinje na syrtskih zaljevih dielile ih u dvoje: 
u iztočne, koje obuhvatahu dvie prve, i u zapadne. Ovdje e 
rimska uljudba širila ponajprije iz negdašnje karthažke države. 
August zasnova u zapadnom dielu više rimskih naselbina. Već 
so on više ne ustručava, da zadaću romanizovanja predade 
urodjeniku Jubi. Za petdesetgodišnje svoje vlade učini on mnogo 
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u korist uljudbe rimske te pripravi zemlju za podpuno gospodstvo 
rimsko. Olaudije razdieli Mauretaniju u dvie pokrajine (Tingi- 
tana i Caegariensis), a granicom im bila rieka Mulucha, koja 


je danas medja izmed Maroka i Algira. Odtad bijaše Maure- 


tanija posve na rimsku uredjena. 

Rimljani su medjutim imali težka posla, dok su Afriku 
posve skučili pod svoj jaram. No plemena ona, ako su i bila 
zaštićena s ledja, niesu imala nikakova naravnoga središta. Usta- 
naka podigoše doista više, no uviek bezuspješno. Rimljani htje- 
doše da budu izključivi gospodari Sredozemnoga mora s jedne 
strane, a s druge, da proizvodi i trgovina afrička ide kroz nji- 
hove ruke, i da im plodni predjeli afrički budi žitnicami italskimi. 
S toga se niesu zadovoljavali samo obalami, već oni tečajem 
vremena osvojiše svu zemlju skroz do Sahare i posuše ju svojimi 
gradovi, gradjevinami i spomenici, kojim se veličanstveni ostanci 
još i danas vidjaju. Izmedju gradova spomena je vriedna 0so- 
bito rimska Karthaga, koja se podigla do središta drugoga 
reda medju zapadnimi gradovi. Naskoro je Afrika dala carstvu 
careva, a knjizi rimskoj dičnih umova. Znameniti pravnik Salvije 
Julijan (iz Hadrumenta), Apulej, Tertullijan, Minutije Felix, sv. 
Oyprijan, Arnobije, Lactantije, a nada sve sv. Augustin potječu 
iz Afrike. U ovo doba bijaše Afričanin Fronton iz Cirte naj- 
ugledniji pisac i govornik rimski. 

U pogledu Egipta držali su se carevi politike Augustove, 
Zemlja bijaše još uviek veoma plodna, a trgovina, što na Or- 
venom moru, što po kopnu u Nubiju, bijaše veoma živahna. 
U pustinjskih oazah još je danas tragova gospodstvu rimskomu, 
a nadpisi nam spominju imena careva Galbe, Tita i Trajana, 

U Egiptu se sastajala dva kulturna jezika. dva naroda 
nosioca uljudbe staroga vieka: Rimljani i Grci. Dalje u Syriji 
bijaše već pretežnija uljudba grčka. Na iztočnoj se granici 
ove pokrajine dizahu u Hadrijanovo doba bogati gradovi Balbek, 
Palmyra, Gerasa, Rabbath-Ammon i Bostra. Veličanstveni ostanci 
sjajnih njihovih gradjevina dokazom su njihovoga tađanjega 
blagostanja. Danas je tamo sama pustoš. Mala Azija najbolji 
je dokaz, kako je rimski mir rodio srećom i blagostanjem. 
Jezik i običaji rimski niesu u onih stranah uzmogli da iztisnu 
običaje i jezik grčki. Obrt i trgovina bijahu, osobito u zapadnom 
dielu, veoma živahni, znanost i umjetnost bijahu u svom evietu. 
Osobito je tude bilo mnogo govornika i filozofa, koji su kasnije 
razvijali kršćansku dogmatiku, no ne riedko udarali i stran- 
puticami. 
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Jezik latinski bijaše službenim jezikom u vojsci i u upravi, 
no u ovo vrieme nije bilo u Rimu naobražena čovjeka, koji ne 
bi bio znao grčki, koji je jezik počevši od Balkanskoga polu- 
ostrva vladao cielim Iztokom. Uz ova dva kulturna, gospodujuća 
jezika, držali su se još uviek i na Zapadu i na Iztoku narodni 
jezici, pače i u samoj najbližoj blizini grada Rima. U carskoj 
pisarni bilo je ljudi svakojakoga govora, koji su sastavljali 
odgovore na prizive, jer su se ovi primali u svakom jeziku. U 
zapadnih pokrajinah bio je u tečaju novac rimski, u Iztoku se 
održa, uz jezik i običaje, i novac grčki. No grčki je duh davno 
već bio prestao, da samostalno nastavlja djelo velikih svojih 
mislitelja. U ovo se doba prevodilo iz svih jezika, tumačilo se 
starije pisce grčke, a njihove se misli razvlačile do dosadnosti. 
Više je vriedila površna duhovitost, nego li duboka pronicavost 
koli kod pisaca, toli kod slušalaca i čitalaca. 

Uprava je pokrajinska ostala kroz prva ova dva vieka 
carstva rimskoga u glavnom ista, kako ju je stvorio August. 
Nekoje su pokrajine bile podieljene, nekoje zamieniše carevi sa 
senatom. Jedina se znatnija promjena provede u položaju pro- 
curatora (namjestnika), koji bijahu prvobitno samo finan- 
cijalni činovnici, a sada dobiše svu vlast namjestničku. Tako 
su prokuratori upravljali Raetijom, Thracijom i Judaeom. Ako 
su se gdje u upravi pokazale zloporabe, odašiljali su carevi 
onamo svoje povjerenike, a više su puta svu vrhovnu vlast nad 
više pokrajina predavali carskim princevom ili vrstnim vojsko- 
vodjam. Na namjestnike se u obće strogo pazilo. 

Spominjasmo već italsko pravo (jus italicum). Italija 
nije naime plaćala zemljarine, a oprost od toga poreza zvalo 
se pravom italskim, koje se podjeljivalo mnogim gradovom po- 
krajinskim, Pokrajinski su sabori imali pravo, da nadziru upravu 
namjestnikovu, a u slučaju potrebe slobodno im bijaše obraćati 
ge na cara. Po uzoru Lyonskoga sabora, uredi Trajan sabor 
u Daciji odmah nakon njezina osvojenja. Pokrajinci znadoše si 
tečajem vremena steći mnoga prava, pače njima se, kao što 
vidjesino, dosta rano otvori pristup u senat i u državne službe. 
Na taj način dobila je država mnogo vrstnih upravnih sila, a 
ponajvrstniji carevi bijahu takodjer pokrajinci. Dok su evale 
pokrajine i gradovi, dotle je cvala i država. S njihovim je raz- 
sulom skopčana bila i propast države. 

Blagostanje se pokrajina osnivalo na poljodjelstvu, na obrtu 
i na trgovini. Valjanost novca u ovo doba carstva i razgranjene 
ceste oživljavahu i trgovinu i promet. I najodaljeniji 1 najza- 
bitniji krajevi bijahu skopčani s glavnimi cestami, koje su u 
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Rimu imale svoje izhodište. U samoj je Galliji dosad izmjereno 
22.000 kilometara rimskih cesta i putova. Glavnih je državnih 
cesta bilo 372 u duljini od 77.000 kilometara. Sredozemno 
more i iztočni dielovi Atlanskoga oceana vrvili su trgovačkimi 
brodovi, kako nam svjedoči Plinije. I preko granica svoje dr- 
žave zalazili su trgovci rimski. Oni su imali svoja skladišta na 
obali Malabarskoj, na Ceylonu i na Indu, te su tude izmje- 
njivali proizvode zapadne za proizvode indijske, koji su se na 
zapadu veoma skupo plaćali. Seneka pače tvrdi, da su trgovački 
brodovi polazili iz. Spanije ravno u Indiju. Karavanami posre- 
dovala se trgovina u Aetiopiju i u Afričke oaze, a oko Kra- 
ljevca (Konigsberg) našlo se rimskoga novca iz doba Antonina. 
Nije nemoguće, da su rimski ili grčki trgovci, što već spo- 
menusmo, doprli skroz u Kinu. 

Brodari su imali svoje posebne zakone. Brodove neprijatelja 
ili u obće naroda, koji ne stajahu u prijateljskom odnošaju 
napram Rimu, bilo je slobodno loviti i plieniti. Za sigurnost 
brodarenja uzdržavala je država oružana brodovlja i na moru 
ina plovnih riekah. Glede brodoloma bijahu posebne: ustanove. 
Oni, koji bi hotice skrivili brodolom, ili bi razbijen brod ili 
brodolomnike plienili, smatrali su se kav ubojice, te su se 
prema tomu i kaznili. Prije nego li će se trgovina izkrcati, 
pregledao bi ju carinar, da vidi, nije li na brodu zabranjene 
trgovine. Na kriomčarenju stajahu težke kazne. Istom nakon 
pregledanja iznosila se trgovina na kraj, te se dražbom pro- 
davala. Na mjere i na uteze pazilo se strogo. Propisani su 
utezi i mjere bili izloženi na Capitolu. Za olakšanje prometa 
bili su novčani zavodi — banke —, koji su primale novac u 
pohranu i davale ga na posudu. 

U ovo doba ovieta carstva rimskoga mnogo se putovalo. 
Car je Hadrijan bio valjda još najstrastveniji putnik. Spo- 
menusmo, da je August uredio bio poštu rimsku; Trajan i 
Hadrijan su ju preustrojili i usavršili. Tko je htio da putuje, 
proučio je najprije put na zemljovidu i iz knjige. Na vratima 
svakoga znatnijega grada bilo je kola i konja (vetturini), a 
u razmacih bilo je na putu stanica, gdje su se mienjali konji 
(stationes), bilo je gostiona (mansiones), u kojih je go- 
spodar jamčio za sigurnost svojih gostiju. Nad vratima jedne 
gostione u Lyonu bio je ovaj nadpis: ,Ovdje obećaje Mercur 
dobitak, Apollo zdravlje, Septuman (tako se zvao krčmar) dobru 
postelju i dobro jelo. Tko se ovdje nastani, bit će mu dobro. 
Putniće, pazi, gdje ćeš stati“. Dok je ova uredba bila još u 
povojih, prevalio je Tiberije, kada je hrlio k bolestnomu si 
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bratu Drusu, 334 kilometra u 24 sata. To je dakako iznimka, 
no obično se u jedan dan prevaljivalo 68 ili 90 kilometara. Po 
moru se uz povoljan vjetar dolazilo za tri dana iz Ostije u 
Frćjus, za dva dana u Karthagu, za šest ili sedam dana u' 
Gades ili u Alexandriju. 

Uz udobnosti bilo je na putu i neugodnosti. OCarinari su 
češće prekapali prtljagu putnika, a u nekih predjelih, poimence 
u južnoj Italiji, nije uza sve napore bilo moguće da se izkorieni 
razbojničtvo. Tako nam Dion spominje nekoga Bullu Felixa, 
koji je stajao na čelu 600 razbojnika te izveo razbojstva, koja 
mogu smjelo stajati uz bok i najsmjelijim današnjim. No spo- 
radični ovakovi pojavi ne mogu, da pomrse veličanstvenu sliku, 
koju nam u pogledu blagostanja i sigurnosti pruža rimski mir 
za prvih dvaju viekova carstva. 

Taj rimski mir bijaše medjutim jedini svim narodom za- 
jednički vez. Narodom je pak manjkala velika zajednička ideja, 
koja bi im spajala srdea i duhove. Oni, koji su u jednoga 
Boga vjerovali, odbijali su i bogove capitolske i prezirali faj 
rimski mir. Židovi su po dva puta digli krvavu bunu; kršćani 
su se doista pokoravali oblastim i zakonu, no u srdeu su i oni 
gojili nepomirljivu mržnju proti bogovom rimskim. Već za Ne- 
rona očekivali su, da će se rimsko carstvo srušiti u ništa. Doba 
ih je Galbe, Othona i Vitellija u toj nadi utvrdjivalo. Svakojaka 
proročanstva, koja su se potajno širila medju Židovi i u židovsko- 
kršćanskih obćinah, držahu narod u neprestanoj trzavici. Pro- 
ročanstva se doista niesu izpunjavala, al im se zato ipak vje- 
rovalo, te se oporba tajno sve više širila. Mržnja je radjala 
mržnjom. a upravo radi obćenite ove mržnje bijaše kasniji ob- 
ćeniti sudar kršćana i nekršćana toli krvav i toli strašan. 


Govoreći o Augustu iztakosmo načela, na kojih je on za- 
snovao vladu svoju. Pravnik Pomponije opravdava prielaz od 
vlade republikanske k carskoj ovimi riečmi: ,/Tečajem vremena 
dodje sva vlast državna u ruke nekolicine mogućnika. Jedno 
rad krvavih stranačkih borba, koje se odtale rodiše, a drugo 
opet rad toga, što se senat pokazao posve nesposobnim, da 
pošteno upravlja pokrajinami, bijaše upravo potrebno, da se vlada 
predade jednomu jedinomu mužu“. S početka se još vjerovalo, 
da republika u svojoj punoj formalnosti živi još uviek, no na- 
skoro se ta vjera pokazala izpraznom, a Appijan, pisac iz 
drugoga vieka poslije K., otvoreno veli: ,OCaesar zadrža ime i 
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oblik republike, no svu vlast uze u svoje ruke, a nasljednici si 
njegovi tu vlast sačuvaše. Oni se nazivlju imperatori, no u 
istinu vrše oni vlast kraljevsku“. Ta se vlast naskoro pokaza 
faktično absolutnom, a tečajem vremena bude ona i pravno 
neograničenom. Pravnici utvrdiše znanstveno, da ,vladar nije 
vezan zakonom“, jer je već sama volja njegova zakon. Tako 
zavlada skrajno samovladje u: poslovih gradjanskih, političkih i 
vjerskih, jer car bijaše vrhovni glavar vjerski, vojnički, senatski 
i činovnički. U njegovih ruku bijaše istodobno vlast zakono- 
davna, izvršujuća i sudbena. 

Samovlada se oslanjala na vojsku, u prvom redu na preto- 
rijance (tjelesna straža careva), koji znajući koli ih vladar nuždno 
treba, tražili su, da im se usluge njihove nagradjuju. Oni su pače 
s ništetnih razloga rušili vladare, samo da mogu priestol prodati 
drugomu. Njihov glavar, prefekt, bude dostojanstvenik poslije cara 
najvidjeniji, no već Hadrijan im znatno stegne vlast i ugled, ime- 


novavši dvojicu prefekta. S pretorijanci se samovladje branilo, sa | 


sokovi i sa zakonom o veličanstvu napadalo je. Svakako bijaše to 
čudan pojav, gdje se iz republike, koja je prividno još uviek ob- 


stajala, razvila toli podpuna tiranija. Stvar je medjutim jasna. , 


Carstvo nije u obće imalo institucija, koje bi istodobno vezale i cara 
i podanike. Vrh toga bijaše družtvo rimsko dvostruko : političko 
i gradjansko. Prvo se sastojalo iz pet do šest stotina plemićkih 
ili bogatih obitelji, od kojih bijaše vladar u neprestanom strahu, 
pak ih stoga i nemilosrdno progonio, a drugo sačinjavaše puk 
rimski i pokrajinci. Vlast nad ovimi posljednjimi osnivaše se na 
osvojenju, a ta se absolutna vlast morala dosljedno protegnuti 
i na manjinu, na puk rimski. Neko se vrieme krila ta vlast 
pod formami republikanskimi, a odkad se pokazala u pravoj 
svojoj slici, ne prestadoše urote i zasjede od strane suverenoga 
naroda proti uzurpatorom. Ovi opet odvraćahu krvoprolići, tako 
da je senat napokon naličio amfiteatru. No krvave ove borbe 
u Rimu ne smetahu državnoga mira, koji bijaše pokrajineem 
temelj moralnoga i materijalnoga napredka, a nastojanjem prav- 
nika rimskih sve se više izgladjivale opreke i izgradjivala 
ravnopravnost izmedju njih i gradjana rimskih. 

Rod carev nije imao nikakovih povlastica, ako se izuzme 
Caesar, t. j. onaj, komu bijaše namienjeno nasliedstvo. Carica 
bijaše samo prva gospodja u Rimu. Caru se davao naslov sveti 
i vječni. Imade li sina, taj mu je nasljednikom; ne ima li 
g, on si pomaže posinjenjen. U oba slučaja dotičnik nosi 
naslov Caesara, on je vodja mladih rimskih vitezova te imade 
sva prava tribunska. Poslije smrti careve sva vlast prelazi 
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faktično u njegove ruke, a formalno zaključkom senata (lex 
regia). U koliko su carevi imali sinova ili posinaka, priestol 
bijaše nasljedan. Cim je vojska, koja je dobivala pri nastupu 
vladara dar (donativum), priznala novoga cara, senat se obično 
nije ustručavao, da mu se pokloni. U državopravnom pogledu 
bijaše carstvo izborno. Nekoliko puta vršio je to pravo senat, 
mnogo češće vojska, jednom puk rimski. Većinom je odlučivala 
odlučnost nekolicine odvažnijih i smjelih muževa, a da su ne- 
koji carevi u ovoj prvoj periodi bili valjani i .vrstni, puki je 
slučaj, kojemu se prepuštalo sve. Na promjenu sustava nije 
poslije Chaereata nitko pomišljao. Urote i ubistva pojedinih vla- 
dara — od njih 49 do Diokletijana, ne brojeć ovamo t. z. 30 
tirana, jedva ih 11 ili 12 umre naravnom smrću — namienjena 
bijahu osobam, a ne sustavu. 

Stare su patricijske obitelji rimske bile tako proriedjene, 
da ih je već August morao popunjavati, samo da se uzmogne 
sastajati senat i da se uzmognu obavljati neke službe, koje su 
bile pridržane samo senatorom. Za Claudija izgubi glavu njih 
35, a vitezova 300. Koliko ih poginulo za Caligule, Nerona, 
Domitijana, koliko za prevrata g. 68. i 69., ne može se opre- 
dieliti. U mostašici drugih popunjavali su carevi senatorski i 
vitežki stalež uglednici iz pokrajina. Iz njihovih su se redova 
uzimali činovnici, sudci, vojskovodje. Tamo od Trajana bijahu 
gotovo sve časti i dostojanstva u ruku pokrajinaca, kadkada 
veoma nizkoga podrietla. Nova ota aristokracija nije si imala 
šta da umišlja na prošlost, pak niti razloga, da kuje urote. 
Vrh toga je gradjansko pravo rimsko obuhvatalo sve šire kru- 
gove te ge i s te strane družtvo rimsko sve više pomladjivalo. 
Preporod. ovaj dospje do svog vrhunca za vlade careva Antonina. 


Djelokrug senatov bijaše opredieljen zakonom, a posvećen 


. običajem, no on je ipak odvisio od dotičnoga cara. Za nekojih 


je careva senat popunjavao većinu državnih služaba, nadzirao 
bogoslužje, rukovodio sudstvo, upravljao državnom blagajnom 
(aerarium), a mnogo utjecao i u upravu. Pravo kovati novac 
dielio je senat s carem. Senatori su razvijali vanjski sjaj mnogo 
veći, nego li za republike. Ali taj vanjski sjaj, sva ta mnogo- 
brojna prava bijahu puka sjena i izpraznost, kako veli Plinije. 
U carsko doba bijaše senat od prvoga početka puko orudje 
carske politike. Volja careva odlučivaše u svem, pače i s imet- 
kom podanika. To je senat dobro znao te ne ima primjera, da 
bi se bio u nijednoj sgodi, u nijednom pitanju ponio dostojno 
napram caru, pa bio on još nevaljaniji, tiran još odurniji, kao 
primjerice Commod. Do kakove se podlosti i kukavinje znao 


300 


ponizivati, imadosmo prilike nekoliko puta iztaknuti. Kako su 
se senatori po stalnom zakonu uzpinjali od službe do službe, a 
sinovi ih na tom putu redovito sliedili, stjecali su si oni i vje- 
štine i izkustva koli u upravi toli u sudstvu, no političke uredbe 
carstva niesu uzmogle da odgajaju muževe značajne, pak su 
već i s toga razloga senatori u carsko doba i bez odvažnosti i 
bez pravoga dostojanstva. 

Starih vitezova po rodu i imetku bivalo je sve manje. Nji- 
hove su redove popunjavali ljudi nizka roda, koji su se odli- 
kovali bilo umom i desnicom, bilo opet imetkom, koji su često 
na veoma nepošten način sgrnuli. Odkad je Hadrijan mnoga 
odlična mjesta priđržao vitezovom, počeše se i novi ovi vitezovi 
otimati za častmi i dostojanstvi. Vanjski znakovi vitežtva bijahu 
zlatan prsten, uzki grimizni obšav na tozi i posebno mjesto u 
kazalištu. Tiberije je zahtievao od onih, koji su željeli vitežki 
prsten, da dokažu, da im je otac i djed bio slobodna roda. 
Kasnije se na to nije mnogo pazilo. ,U naše doba — veli 
Plinije — samo je jedan skokac od robstva u stalež vitežki.“ 
Glavna je bila stvar, da se dotičnik mogao izkazati imetkom 
. od 400.000 gesteraca (preko 52.000 for.). Tko bi počinio čin 
nepošten, gubio bi vitežtvo. , Toliko si zlatnoga prstenja podielio 
mladim djevojkam, da si napokon i svoj vlastiti prsten izgubio“, 
veli Martijal nekomu razuzdaniku. Senatorske obitelji bijahu 
malo ne izključivo vezane na Rim i na Italiju, vitezovi bijahu 
plemstvo pokrajinsko. Oni bijahu procuratori (upravitelji doho- 
daka carske blagajne i u senatskih pokrajinah, u manjih po- 
krajinah imadjahu oni svu vlast, kao primjerice Pontije Pilat 
u Judaeji), obnašahu mnoga odlična mjesta na dvoru, u nji- 
hovih ruku bijahu mnoge važne praefecture (predstojničtva), 
navlastito ona carske tjelesne straže, koja postane naskoro naj- 
znamenitijim dostojanstvom iza cara. Kako se u kasnije doba 
carstva upravo razbacivalo prstenje vitežko, izgubi napokon stalež 
ovaj svaki ugled. 

Puk rimski ne ima u carsko doba nikakova više utjecaja 
na vladu. Još se uviek u izpravah uzima stara formula ,se- 
natus populusque romanus“ (senat i puk rimski), no 
njegov se glas nije nigdje više čuo doli u cirkusu ili za vrieme 
glada. ,Panem et circenses (kruha i zabave)“ bijaše krik 
suverenog nekada puka rimskoga. Gradjani pokrajinci uvršćivali 
su se u onih 35 tribusa (obćina), u koje bijaše podieljen pul 
rimski, koji je imao makar tu prednost pred ostalimi slobodnimi 
gradjani, da se dao hraniti i zabavljati na trošak državni. Po- 
sljednji suvereni čin puka rimskoga bijaše imenovanje Julija 
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Caesara prokonzulom u Galliji, 30 godina prije bitke kod Aetija. 
Odtada priedje sva vlast na vojsku i na pobjedonosne joj vodje. 
Sve borbe, sve prevrate državne motrio je puk s prikrajka, te 
je pljeskao carevom, koji su davili stare njegove tlačitelje, .i 
nasladjivao se odurnimi zabavami, koje su mu priredjivali tirani 
rimski. Darovi, koji su se dielili puku rimskomu u žitu i u 
novcu, iznosili su po prilici godišnjih 1—8 milijuna forinti. Na 
javne igre, koje su od davnine, pak i u carsko još doba imale 
značaj vjerski, trošilo se iz državne blagajne osim plaća raznim 
redateljem i častnikom kazalištnim, godimice do 240.000 for. 
S mnogimi je dostojanstvi bila skopčana dužnost, priredjivati 
puku sjajne igre, a davali su ih i privatnici. Carevi su dakako 
priredjivali najsjajnije, a ostali su se mogućnici natjecali, da jedan 
drugoga nadkrile. U prvo doba carstva javne su igre zapremale 
66 dana, bez izvanrednih zabava, što ih davahu carevi i bo- 
gati privatnici. Prigodom posvećenja kolosea (g. 80.) trajala je 
svečanost 100 dana, a osvojenje se Dacije (g. 106.) proslavilo 
123-dnevnom pobjednom svečanošću. Kasnije se samo redovitih 
svečanosti brojilo 175. 

Kad se.narod nije više mogao da dieli u stranke poli- 
tičke, poče se dieliti u stranke cirkuške. Jedna bi stranka pri- 
stala uz modre, druga uz zelene kočijaše, a opreke bi pre- 
lazile i izvan ograda kazalištnih te bi zahvatale cieli grad. ,Da 
su podlegli zeleni, ne bi u Rimu bila manja zabuna, nego li 
bijaše ona nakon poraza kod Canni“, veli zlovoljno Juvenal. 
Iz Rima preseli se kasnije strast ova u Carigrad i razvi se do 
pravoga ludila. 

U doba republike Rim je doista znao vladati, no izuzev 
prilike strogo rimske, upravljati nije znao. Izuzme li se računo- 
vodstvo blagajne (aerarium), kovnicu novca (tres viri mo- 
netales), dielenje žita puku (annona) i nadzorničtva državnih 
cesta (quattuor viri viarum curandarum), nije bilo 
stalnih državnih ureda. Cinovnika bijaše malo, ai ti se birahu 
na kratko vrieme. U prvo doba carstva niti se činovničtvo znatno 
pomnožalo, niti se duže vremena pridržavalo u službi, izuzmu 
li se carski namjestnici i gradski nadstojnik u Rimu, koji je 
obično do svoje smrti ostajao u službi. Konzulat se podjeljivaše 
samo na dva ili tri mjeseca. Kako će dugo ostati u službi nad- 
stojnik tjelesne straže i nadstojnik noćnih stražara, odvisilo je 
od povjerenja careva. No već u prvom početku carstva za- 
snovana bi činovnička hierarhija. Već je Augustu lebdila pred. 
očima centralizacija, te je već on uredio više ureda (officia). 
Tako je njegova uprava poštarska uredjena bila posve u mo- 
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dernom duhu. U Rimu bijaše središnji ured, a u pokrajinah 
imadjahu nadzornici (turiosi), da nadziru promet. Agrippa 
uredi službu vodovodnu (aquarii). Nadalje bijaše ured za 
odmjerivanje pristojba kod baština, oslobadjanja robova i mnogih 
drugih daća; ured za novačenje, za upravu odgojnih : zaklada, 
carskih imanja i imanja mnogobrojnih odsudjenika. 

Viši carski činovnici brali su plaće od 60—300.000  se- 
steraca (7.880—39.153 for.). Prokonzuli su dobivali, vrh inih 
vanrednih dohodaka, preko 180.500 for. plaće. Republika nije 
plaćala činovnika, no zato su se oni sami naplaćivali i radili 
su, što su htjeli. Tako si je primjerice Ciceron, inače sasma 
pristojan čovjek, ,prištedio“ kao namjestnik u Ciliciji 2,200.000 
sesteraca (preko 287.000 for.). Carstvo je činovnike plaćalo, ali 
zato ih i strogo nadziralo. Jedino konzulat, pretura i kvestura 
u Rimu, a municipalne službe u pokrajinah obavljale su se 
bezplatno. 
= Svi su državni poslovi imali svoje središte u carskoj pa- 
lači. Tude bijahu razni upravni uredi, u kojih su se rješavali 
poslovi carske blagajne, dopisi namjestnika, prizivi iz pokrajina 
itd. Tude se sastavljala carska riešenja, izradjivala se mnienja 
o raznih poslovih, pak ih se onda predlagalo caru i njegovu 
vieću (consilium principis) na konačno riešenje. Ovimi 
su uredi tamo skroz do Hadrijana upravljali oslobodjenici, koji 
su od Caligule do Vespasijana imali svu upravu u svojih ruku. 
Vespasijan i Tito stegnuše im vlast, no. za Domitijana dokopaše 
je se i opet te ju zadržaše i za najvrstnijih vladara kao  pri- 
mjerice Trajana. S carskom palačom obično su carevi baštinili 
i oslobodjenike svojih predšastnika. Tako je Claudije Etrusc0, 
koji je umro za Domitijana u svojoj 80. godini, služio deset 
careva kao ministar financija, trgovine, javnih radnja i carske 
kuće. Pjesnik nam Statije spominje i drugoga takovoga zna- 
menitoga oslobodjenika, Abascanta, koji stajaše na čelu ureda 
za dopisivanje (ab epistulis). On bijaše, kako bismo danas 
rekli, ministar rata i vanjskih i nutarnjih  posala. U njegovoj 
je pisarni radilo veoma mnogo naobraženih robova, a bila je 
razdjeljena u dva odjela. U jednom bijahu zastupane pokrajine, 
koje su govorile latinski, u drugoj one, koje su govorile grčki. 
Na izpravnost se jezika i na ljepotu pisma u uredu njegovu 
osobito pazilo. Vrh toga imao je car svoje tajne pisare, koji 
su imali proučavati molbenice (a libellis) i koji su imali iz- 
pitivati molitelje i tužitelje (a cognitionibu s). Oslobodjenici 
ne stoje doista na najboljem glasu, no upravljujući toli važnimi 


i toli težkimi poslovi, mnogi si je od njih stekao zasluga i za 
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cara iza državu. Hadrijan im zakrči put do toli odgovornih 
mjesta, a sve ove poslove predade vitezovom. Nasljednici mu 
podjoše njegovimi stopami. Time se utro put onoj strogoj hie- 
rarhiji činovničkoj, koja je poput željeznoga obruča stegnula, 
cielo družtvo, ugušila svako slobodno kretanje i uskorila obće- 
niti razsap. < 
Sav taj ogromni razvitak nutarnji, sav taj silni napredak 
kulturni bio bi nemoguć bez vojske, koja je, stojeći na granicah 
u čvrstih svojih taborih, odbijala talase barbarstva. Od 16 le- 
gija zadrža August nakon pobjede kod Aetija njih samo 25. 
Vespasijan zaokruži broj na 80, koji se dugo poslije toga nije 
prekoračio. Već se August u pogledu vojske posve razkrsti sa 
sustavom republikanskim, učini ju pravom stajaćom vojskom 
stavi ju pod upravu svojih legata, te ju stalno smjesti u po- 
granične pokrajine. U svrhu uzdržavanja vojske uvede mnoge 
nove daće i stvori posebnu vojnu blagajnu. Za Tiberija stajalo 
je osam legija na Rajni, tri u Španiji, po dvie u Africi i Egiptu, 
četiri na Eufratu, a šest na Savi, Dravi i Dunavu. Prema po- 
trebi broj se legija na opasnom mjestu dakako i povećavao. 
Odmah do utvrdjenih tabora bijahu ratna skladišta, oružane i 
tvornice oružja i bojnih sprava, tako da je vojska bila uviek 
na boj spremna. U nutarnjosti države nije bilo vojske. U koliko 
nije obći mir i poredak bio u pogibli, Rimljanin se nije brinuo 
za zadjevice pojedinih gradova. Gdje bi pak buknula buna 
bilo proti državi, bilo u obće opasna obćemu miru, tu bi u tinji 
čas osvanula vojska te ju temeljito i krvavo ugušila. Vojska se 
nije smjela ejepkati u manje posade, njoj je tabor jedina do- 
movina, jedini protivnik vanjski neprijatelj, jedina zadaća rat. 
Na taj način postadoše Rimljani prvi vojnici svih viekova. 
.Legija je redovito brojila 6600 pješaka i 726 konjanika 
a Svi su imali biti gradjani rimski, što dakako nije uviek bivalo. 
Dosta rano uzimali su se u vojsku i stranci (peregrini), a 
već za Augusta toliko se dobrovoljaca tiskalo u legije, da su 
ih već oni sami mogli upodpunjavati. Kasnije bilo je u vojsci 
toli malo Rimljana, da se vojska s te strane jedva smije na- 
zvati rimskom. Legija se dielila u 10 kohorta, a ova u 6 cen- 
trija (divi one koja je Kop legionskoga orla i sliku 
sarevu (divina et praesentia signa), bijaše najbrojnija 
(1105 pješaka i 132 konjanika), te u dam najhezkriji 
momci. Ostale su kohorte brojile po 555 pješaka i 66 konja- 
nika. Legionsko se konjaničtvo dielilo u 22 čete (turmae) po 
33 momka. Svaka je centurija imala svoj znak, oko kojega se 
momčad u borbi kupila. Vojska je imala svoje uhode (spe cu- 
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latoresi exploratores), koji su imali razvidjeti neprija- 
teljsku zemlju, prije nego li će provaliti u nju. Italei su u 
carsko doba bili redovito slobodni od vojne službe. Pokrajineci 
bez gradjanskoga prava rimskoga, i kraljevi-saveznici davahu 
pomoćne čete, koje su brojem svojim. bile ravne redovitoj vojsci. 
Njihove su konjaničke pukovnije (alae) i kohorte nosile obično 
ime one zemlje ili onih naroda, odkale su prvobitno potjecale. 
Svaka je legija sa svojimi pomoćnimi četami, sa svojim že- 
nijskim odjelom (fabri) i sa svojom artilerijom od 10 velikih 
(onagri) i 565 manjih bojnih strojeva (carrobalistae), sa- 
činjavala podpunu malu vojsku, koja je brojila 12—18.000 
ljudi. U mirno doba izvodila je vojska velika djela ne samo 
u obranu države, već i takova, koja su unapredjivala dobrobit 
i civilizaciju pokrajina. Ona je kopala kanale, izgradjivala luke, 
dizala mostove, krčila šume, izsušivala močvare, sadila vino- 
grade, kao što je gradila tvrdjave i učvršćivala granice dr- 
žavne, te se s punim pravom može kazati, da su Rimljani 
osvojili sviet ne samo kopljem i mačem, već takodjer motikom 
i lopatom. Samo uz strogu organizaciju i uz strogi zapt ra- 
zumljivo je, kako je vojska rimska, koja je brojila jedva 360.000 
ili po računu Gibbonovu 375.000 momaka, uzmogla kroz 300 
godina braniti državu od poplave barbarske. 

Na čelu legije stajao je u carsko doba legat, kao samo- 
stalni zapovjednik s činom praetora. Ovomu bijahu podredjeni 
tribuni, zapovjednici nad 10 kohorta. Taborski prefekt bijaše u 
vrieme mira mjestni zapovjednik, a u vrieme rata stanoredja. 
Nadalje bijahu u legiji 64 centuriona (častnici pješački), 22 
decuriona (častnici konjanički), osam viših podčastnika (prin- 
cipales) i više nižih. Opredieljeni broj gatalaca (haruspices) 
i sluga im obavljaše bogoslužje. Nije manjkalo niti liečnika 
niti živinara, a svaki je rimski tabor imao i svoju bolnicu (va- 
letudinarium). 

Tamo do Domitijana dobivao je legionar 119 forinti (225 
denara) godišnje plaće, a odtad 156 forinti (300 den.), no od 
toga si je morao nabavljati sve, osim hrane, koju je dobivao 
od države. Kasnije mu je vrh toga davala država odielo i oružje. 
Svaka je kohorta imala svoju štedionu, u koju su vojnici po- 
hranjivali svoje prištednje i darove (donativa) careva. Vrh 
toga obstajahu u vojsci, kao što vidjesmo, i podporne udružbe. 
U drugom stoljeću bijahu povišene plaće, osobito višim častni- 
kom, te je tribun dobivao 25.000 sesteraca (do 3263 for.), a 
Aurelijan ih kasnije i opet znatno povisi. 
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Na okretnost se i na jakost tiela osobito pazilo, zato su 
se vojnici morali marljivo vježbati u svih vojničkih poslovih. 
Tko je sgriešio proti zaptu, strogo bi se kaznio, najviše tje- 
lesnimi kaznami, pače i smrću. Vojnik, koji se odlikovao, do- 
bivao je odlikovanje ili dar u noveu. Ženiti se nije u carsko 
doba bilo vojnikom dozvoljeno. Poslije navršenih 20 (kasnije 25) 
godina službe dobivao je legionar dar od 12.000 sesteraca 
(1.566 for.) ili imanjee s potrebnim orudjem i robovi. Deset ko- 
horta pretorijanaca, koji dobivahu tri puta toliku plaću, koliku 
legionari, a služahu samo 16 godina, i gradske kohorte pod 
upravom gradskoga prefekta; koje dobivahu samo polovicu plaće 
pretorijanske, sačinjavahu na neki način pričuvu. Spomenemo 
li jošte sedam kohorta noćnih stražara po 1000 ili 1500 mo- 
maka, veterane (evocati), koji su ostajali u službi, germansku 
tjelesnu stražu carevu i četu, sastavljenu iz po izbor momaka 
pomoćnoga konjaničtva (singulares), to izbrojismo svu ko- 
pnenu vojsku rimsku. 

Pomorska je sila rimska bila razdieljena po cielom Sredo- 
zemnom moru. Mornarica u Ravenni imala je bditi nad sigur- 
nošću mora Jadranskoga, a u potrebi pomagati onoj u Aquiloji; 
mornarica u Misenu čuvala je more Toskansko, i bila je uviek 
pripravna da priskoči u pomoć ratnomu brodovlju u Frćjus-u 
(Forum Juli). U Crnom moru bijaše četrdeset ratnih brodova 
S 3.000 momaka. Vrh toga bijahu pojedini odjeli mornarice ratne 
u Grčkom moru, u Levantinskom moru, u kanalu La Manche, i 
na velikih riekah, koje bijahu ujedno granicom državnom. Carske 
galije bijahu dvo-, tro-, četvero- ili peteroveslice, t. j. ladje 
S toliko redova vesala. Veslači bijahu stranci ili oslobodjenici, 
koji su nakon 26-godišnje službe uz odpust dobivali i gradjansko 
pravo rimsko. U drugom vieku posl. K. razvi se život vojnički 
tako samostalno, da retor Aristid s pravom prispodablja vojsku 
rimsku s vojničkom kastom egipatskih Faraona. a 

Stajaća ova vojska i mornarica, velike monumentalne 
gradnje, silne ceste, dobrotvorne zaklade, činovničke plaće, da- 
rovi vojsci i narodu, razkoš na dvoru, sve je to stajalo silne 
svote. Izvori su nam dohodka državnoga doista poznati, no 
ipak ne možemo da ustanovimo tačno godišnji dohodak i izdatak 
carstva. Proračun se Augustov (rationarium imperii) iz- 


“ gubio, a statistički pregled, što nam ga Appijan obećaje u svom 


predgovoru, ako je igda i bio napisan, nije dopro do nas. Na 
bogoštovje nije država mnogo trošila. Hramovi i svećenstvo 
uzdržavali su se od zaklada, iz kojih se namirivao i trošak 
Za žrtve i svečanostne gostbe. Samo vanredne sjajne svečanosti 


Poviest carstva rimskoga. I. 20 
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priredjivala je država, kao što i javne igre, koje su prvobitno 
takodjer spadale na bogoštovje. Sudbenost je rimska bila jedno- 


stavna i jeftina. Za nastavu su imali skrbiti gradovi sami: dr- 
žava je plaćala samo neznatan broj učitelja i uzdržavala velike 


knjižnice u Rimu i u Alexandriji. Tim više je trošila država 
na žito, koje se dielilo sirotinji rimskoj, na vojsku, na odhra- 
njivanje sirotčadi, na poljepšavanje Rima, na podpore postra- 
dalim gradovom, na ceste i vodovode i na upravu. Uzme li se 
u obzir sveukupan trošak na vojsku, to ne velimo previše, ako 


izdatak za 1000 momaka ustanovljujemo sa 480.000 forinti. 


Koliko se trošilo na dvoru, ne možemo ni približno ustanoviti. 
Liečnik cara Olaudija dobivao je pd milijuna sesteraca (po pri- 


lici 66.000 for.) nagrade, a učitelj unučadi Augustove 100.000 


sest. (preko 18.000 for.). 
Dohodci su državni bili razni porezi i daće, koje su se 
plaćale ili u noveu ili u naravi. Porez u naravi bio je dvojak: 


koji je rabio za obskrbu Rima (annona civilis), i koji je: 


rabio za obskrbu vojske (annona militaris), a sastojao se 
iz svih za život potrebnih proizvoda. Najveći dohodak bijaše 
od zemljarine, od koje je jedina Italija bila slobodna. Kako se 
vriednost zemlje i njezin dohodak mienja, to se svakih deset 
godina mienjali i zemljištnici. Prema potrebi udarala je država 
Gindicebat, odtale indictio) veću ili manju zemljarinu, koja 
se plaćala u tri obroka: 1. rujna, 1. siečnja i 1. svibnja. Tr- 
govci, obrtnici i novčari plaćali su glavarinu, već prema svomu 
imetku veću ili manju, a morali su ju plaćati i za ženu, Za 
doraslu djecu, za robove i za kolone. Dion veli, da su i pro- 
sjaci morali plaćati glavarinu u carsku blagajnu. Italci i gra- 
djani rimski, koji niesu plaćali ni zemljarine ni glavarine, plaćali 
su dvađesetinu od baština. Najizdašniji bijahu dohodci carske 
blagajne od ogromnih državnih dobara, koja bijahu na neki 
način dobra krunska. Gotovo svi rudnici, solare i kamenolomi 
bijahu krunski, a earski su ih prokuratori davali u zakup za 
desetinu dohodka. Prigodom nastupa na priestol ili sjajne ka- 
kove pobjede davali su gradovi caru obilan dar, koji su ple- 
menitiji vladari doista opraštali, no nevaljali su carevi znali 
izmišljati pobjede, samo da ga mogu više puta pobrati. Dohodak 
od neizravnih poreza bijaše takodjer znamenit. Ovamo spada 
carina, tržnina, mostarina i cestarina. Imanja, koja su ostala 
bez gospodara, oporučni zapisi caru, globe i zapliena imetka, 
predstavljahu takodjer, osobito za nevaljalih careva, ogromne 
svote. Niti približno nije moguće ustanoviti, kolik je bio do- 
hodak državni. Da je dohodak bio velik, jasno je svakomu, a 
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ipak nije za prvih dvaju viekova porez preveć ti i 
Nekoji su štedljivi vladari u akne pda se goa 
i liepe svote. Tako je Tiberije ostavio pri svojoj. smrti do 
0 mil. forinti, a Antonin preko 322 milijuna, a imali smo 
pa spominjati, da su se i porezni zaostatci opraštali. No 
concem drugoga stoljeća svršava sretno doba carstva rimskoga 
pain i nn carske ustanove u ruku: nevaljalih 
urodiše razvratnošću voj ištenj rostanj 
danika i obćenitim razspom is AA Sa 
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POGLAVJE XXI. 
Čudorednosti ideje. 


Osvojenje svieta prouzroči gospodarstveni prevrat. — Doba najveće 
rimske razkoši. — Ragkoš u jelu, nošnji t wu stanovih, =. Obrtnici i 
mali posjednici. — Razkoš u javnih gradnjah ; kazališta # amfiteatvi. 
— Pisci € satirici rimski vide družtvene prilike preveć ernimi. — 


Stroga ćuđorednost u pokrajinah. — Ćud se i običaji upitomljuju. . 


— Ideje. — Odgoj # naobrazba. — Pravnici i filozofi. — Dojam. nji- 
hova Livea s na preokret misli. — Državnu vjeru natrust bo- 
goštovje iztočno. — Filozofi se uzalud napinju, da zadovolje vjer- 
skomu čuvstvu. — Kršćanstvo. — Zaključak. 


Sa nam se namiće pitanje: nije li carstvo rimsko, već u 
ovo najsjajnije i najsretnije svoje doba, krilo u sebi klicu pro- 
pasti? Nije li bezumna razkoš morala uništiti dobrobit, a izo- 
pačenost ćudoredna podkopati duševnu veličinu? Pisci nam 
rimski opisuju bez sumnje preveć živimi bojami družtvenu i 
ćudorednu izkvarenost, kao što s druge strane rišu preveć sjaj- 
nimi bojami starije doba republike. Bogatstvo samo po sebi ne 
čini čovjeka zlim, kao što ga ni siromaštvo ne čini dobrim. No 
ne ima sumnje, da je blagostanje u prvo doba carstva utisnulo 
ukupnomu životu svoj biljeg, posve različan od onoga, što no 
ga on imadjaše u starije doba republike. Ipak život onaj jedva 
bijaše gori od života današnjih kulturnih naroda. Promjenu je 
donosilo sa sobom samo vrieme, a kad su edili (kao zdrav- 
stveno i ćudoredno redarstvo) već za Tiberija revnovali proti 
razkoši u jelu i u nošnji poput starih cenzora, smijao se raz- 
boriti car spartanskoj njihovoj gorljivosti. : : 
Kada su Rimljani pregazili granice Italije, upoznaše se 
s običaji i navadami drugih naprednijih naroda, omilješe im 
udobniji stanovi, sladokusnija jela i ljepša odiela. Žene njihove 
niesu više vrtile žrvnje i miesile kruh, već su gledale, da se 
što sjajnije zaodjenu, a velik dio dana probaviše pred kovnim 
ogledalom, kiteći si glavu, vrat i ruke dragocjenim biserom i 
sjajnim zlatom. Pri gostbah bogatoga Rimljanina nije manjkalo 
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iveraka iz Ravenne, kamenica iz Tarenta, puževa iz Iiyrije i 
Afrike, grujeva iz Sicilije, kykladskoga vina, kozlića iz Am- 
brakije, fazana iz Kolehide, pauna iz Perzije, plamenaca iz 
Egipta, biseraka iz Numidije i tisuću još drugih poslastica. No 
današnji kulturni sviet daleko je i u tom nadkrilio Rimljane. 
Eno, taj si dobavlja čaj iz Kine, kavu iz Arabije i Amerike, 
šećer iz zapadne Indije, slonovu kost i nojevo perje iz nutarnje 
Afrike, svilu iz Japana, dijamante iz Brazilije i južne Afrike itd. 
Plinije se sgraža, što su si njegovi suvremenici dovozili snieg: 
s Abruzza, da si vino lade, što se dandanas ne smatra razkošju. 
Procvat trgovine na obalah Sredozemnoga mora donio je u tr- 
govinu množinu proizvoda, koji su poljepšavali i zasladjivali 
život. Mnogi su se njima služili umjereno i razborito, no bilo 
je i takovih ne malo, koji niesu znali mjere. Isti pisci, koji po 
svih pravilih govorničtva uzvisuju priprost život starih Rimljana, 
a nemilosrdno šibaju svoje suvremenike, jedva su bili životom 
svojim bolji od njih. Bilo je doista i bezumnih razsipnika, kao 
što bijaše onaj ludjak za Nerona, koji je prigodom neke gostbe 
na samo ovieće potrošio 4 mil. sesteraca (preko 522.000 for.), 
no takovi niesu mogli da unište državu, već jedino svoj imetak. 

Doba najveće razkoši u Rimu obuhvata 140 godina, od 
Luculla do smrti Neronove. U tom razdoblju nalazimo najveću 
i najludju raztrošnost i razuzdanost. Izmedju predstavnika tog 
doba Lueullo i Caesar predstavljaju nam ljude ukusa i pri- 
jatelje znanosti i umjetnosti, dok opet Caligula i Neron za- 
dovoljavaju svojim i najludjim tiranskim hirovom. 

Kao najveći bogataši za cielo vrieme carstva rimskoga 
spominju nam se augur (gatalac) Lentulo, suvremenik Tiberijev, 
i oslobodjenici Pallant i Narcisso za cara Claudija. Prva su 
dvojica imala imetak svaki od 300 mil. sesteraca (preko 39:1 
mil. for.), treći skroz 400 mil. sest. (preko 52:2 mil. for.), dok 
je zloglasni razkošnik Apicije posjedovao jedva četvrtinu toga, 
a glasoviti bogatun Crasso polovicu, naime 200 mil. sesteraca 
(preko 26:1 mil. for.). Dandanas imade i većih gavana, premda. 
se ne smije zaboraviti, da je u ono doba vriednost novea bila 
veća, i da je opreka izmedju onih gavana i pučanstva, koje je 
u cielosti bilo siromašnije, nego li je danas, bila svakako znatnija. 
Medjutim je tih opreka sve više nestajalo. Imetak se u ludo 
razsipao, a u carsko su doba izvori prevelikoga i prenagloga 
obogaćivanja posve bili presušili. Vidjesmo, da je već August 
upodpunjavao propisani imetak senatorom rimskim, a Tiberije 
je otmenim siromahom dielio iz carske blagajne godišnje pod- 
pore, koje su oni bez ikojega stida molili. Da su i isti carevi 
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dolazili u nepriliku sbog nestašice novca, imadosmo takodjer 
priliku spominjati. Novac je iz ruku nekolicine prelazio u ruke 
množine, t. j. onih, koji su svojim radom zadovoljavali hirovom 
razkošnika. Vrh toga bude dosta rano umanjena i ona silna 
množina novca, koja bijaše u prvo doba carstva još u tečaju. 
Sila je novca trgovinom s Iztokom otišla za uviek iz države, 
a mnogo ga se pretvorilo u uresnine i nakit. Samo pozlaćenje 
Capitola stajalo je Domitijana 12.000 talenata (37,584.000 for.). 
Državni rudnici jedva su mogli da nadoknade svakogodišnji 
manjak. Španjolski, najbogatiji rudnici zlata, davali su godimice 
20.000 funti zlata (10,828.800 for.); srebrnih je rudnika doista 
bilo više, no jedva je dohodak njihov bio veći. Nestašica se 
gotovoga novca oćuti dosta rano. U Italiji, gdje ga je bilo naj- 
više, iznosio je kamatnjak 6%,, a u pokrajinah 12%, i više. Ža 
Tiberija pritisla je bila državu prava novčana kriza te se car 
našao ponukanim, da iz državnih sredstava daje na nekretnine 
polovicu založne vriednosti bez ikakvih kamata na tri godine. 
Rimski je mir za stare velikaške obitelji rimske bio od zlih 
posljedica. Ponajprije protepoše imetak, koji im predaci na- 
mrieše, a izumrćem julijo-klaudijske kuće nestaje i njih samih 
iz poviesti. S obzirom na običaje i na ćudorednost dadu se. kako 
to već Tacit čini, za prvih 200 godina carstva razlikovati dvie 
periode: prva svršava Vitellijem, druga Markom Aurelijem. U 
prvoj bijaše razkoš preko svake mjere luda, a za Nerona do- 
stigne svoj vrhunac; drugu započe Vespasijan svojom strogom 
jednostavnošću te se niti kasnije nije približila prvoj, već 
s jednoga jedinoga razloga, što nije bilo k tomu potrebna novca. 
Napokon ne smijemo zaboraviti, da rimski pisci, rišući nam 
ćudoredne odnošaje rimske, imadu uviek pred očima samo Rim 
i carski dvor. 

' U zadnje doba republike i u prvo doba carstva, Tacit veli 
do Galbe, trošio je Rimljanin silan novac na jelo. Sladokusci 
rimski dobavljali su odabrana jela iz svih krajeva, a skrbili su, 
da ih u svako doba i kod kuće imadu. Osobito tečne vrsti riba 
i školjka donosile se s obala azijskih te se gojile na obalah 
Latija i Campanije. U velikih se ribnjacih gojila riba, u zvje- 
rinjacih svakojaka divljač, a u ogromnih krletkah svakojake ptice. 
U Italiju se sa sviju strana donosilo tečno voće i vino svakojako, 
te ga se nastojalo tude i udomiti. Kao najglasovitiji sladokusac 
rimski na glasu je neki Apicije, koji je živio za prvih dvaju 
careva. Vele, da je on izumio više novih jela i da je napisao 
knjigu, kako valja jela priredjivati. Svoj imetak od 100 mil. 
sesteraca (preko 18 mil. for.) zajede, a preostane mu samo 10 mil. 
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sesteraca (preko 1.500.000 for.). Kad vidje, da ne ima više, ubi 
ge iz očajnosti, što ne može više pristojno živjeti. Za ovakovu 
vrst ljudi, koji si ,trbuh učiniše bogom“, i koji su znali izumiti 
način, kako mogu bez potežkoće od jedne gostbe k drugoj, 
bijaše Vitellije kao stvoren ear. Uz ovake razkošnike razvi se do 
savršenstva još i druga vrst ljudi, naime klasa muktaša, namet- 
nika, čankoliza, uhoda, sokova, lihvara, koji su nastojali, da na 
laki način, a svaki svojim putem dodje do novca ili samo do 
hrane, pa bilo to i poniženjem i pogaženjem svake časti i sva- 
koga dostojanstva ljudskoga. Najviši stepen medju čankolizi za- 
zimahu šalčine (derisores), koji su svojimi dosjetkami imali za- 
bavljati mlohavo i kukavno ono družtvo, koje nije znalo i nije 
imalo smisla za ino, nego li da obilno jede, a još obilnije pije. 

U obće se medjutim i u samom Rimu živjelo umjereno. 
Od historički poznatih osoba znamo za Plinija st., da je veoma 
malo jeo; Seneca je cielu jednu godinu proživio neokusivši mesa, ' 


. a vina se napokon bio posve odrekao. Kuhinja Lentulova i 


Martijalova bijaše takodjer veoma jednostavna, a što se tiče 
prostoga naroda, njega je bilo veoma lako nasititi, no tim teže 
zabaviti. Tko si je htio steći njegovu naklonost, morao mu je 
priredjivati sjajne i skupocjene igre i govoriti kićene govore. 

= Na odielo je Rimljanin razmjerno veoma malo trošio, no 
tim su više trošile Rimljanke. U starije doba nosilo se odielo 
vuneno, dosta rano imale su žene platno egipatsko, a u carsko 
doba rabile su pamučnine indijske i svilenine kinezke, od kojih 
se funta plaćala funtom zlata. Rimske su se dame znale odie- 
vati i muselinom, koji bijaše toli proziran, da su ga nazivali 
otkanim zrakom. U nakitu niesu kadkada znale nikakove mjere. 
Biser i smaragdi, kojima je bila posuta od pete do glave neka 
Lollija Paulina prigodom svojih zaruka, bijahu vriedni 40 mil. 
sesteraca (preko 5'2 mil. for.). U ličenju bijahu rimske gospodje 
podpune vještakinje, a već onda znalo se za krivu kosu i za 
krive zube. Najbezsramnije i najrazkošnije odievale su se na- 
miguše od zanata, na koje je mnogi senator potrošio sav svoj 
imetak. Caesar je kao mladić darovao nekoj Serviliji prsten, koji 
bijaše vriedan 6 mil. sesteraca (preko 783.000 for.). 

Stanovi su u Rimu bili u obće dosta jednostavni, ali zato 
su si mogućnici rimski gradili ljetnike, u kojih je bila svaka 
udobnost, pretjerana razkoš i najfiniji ukus. Zidovi, tavaništa, 
podovi, sve je to bilo posuto umjetninami. Kipova bijaše obilje, 
a zlatom se i srebrom nije štedjelo. Osobito se voljelo podove 
mozaične. Vrtovi bijahu prepuni svakojakoga tudjega evieća i 
rašća, a vodometi morali su neprestance osvježavati uzduh. 


812 


Dakako da nije smjelo uzmanjkati ni udobnih kupališta. Kao 
što su se pokrajinski gradovi povodili za Rimom, tako su se 
i municipalci povodili rado za gospodom rimskom. Za liepimi 
konji bili su Rimljani upravo pomamni, a najviše su se cienili 
miešanci od španjolske i afričke pasmine. Cirkus bijaše oblju- 
bljeno zabavište ne samo u Rimu, već i u drugih većih gra- 
dovih državnih. 

Rimski je sviet trebao veoma mnogo robova u kući, na 
polju, u dućanih i u radionicah. Njihovi su se redovi popu- 
njavali većinom ratnimi zarobljenici. Odkad su legije samo štitile 
rimski mir, njihov je broj bivao sve manji. I oslobadjanje do- 
prinese k tomu. Dosta rano počnu se na imanjih namještati 
kmetovi (soloni), a i prosti kao što i umjetni obrt prelazio 
je u drugom vieku carstva sve više u slobodne ruke. Već apostol 
Pavao želi, da se biskupi i svećenici bave kakim poštenim za- 
natom. Kako su u carsko doba i država i privatnici mnogo i 
razkošno gradili, a koli car toli mogućnici podavali se svakojakoj 
razkoši: obrtnici su i trgovci crpli odtale liepu korist te su 
s vremenom nekadanji bogataši osiromašili, a siromasi obogatjeli. 
Staro se plemstvo bijaše i duševno i tjelesno izerplo, a na nje- 
govo mjesto stupa mlada i čila aristokracija, koja podade dr- 
žavi mislitelja, kao što bijahu Tacit i Plinije, vojskovodja, kao 
što bijahu Verginije Rufo i Agricola, i careva, kao što bijaše 
Trajan i Hadrijan. 

Ne smije se zaboraviti ni to, da su Rimljani silne i ogromne 
svote državnoga i privatnoga imetka trošili na gradnje u javne 
svrhe, kao što bijahu ceste, mostovi, luke, oružane i vodovodi, 
te u svrhe vjerske i zabavne, kao što bijahu hramovi, basilike, 
kupelji, triemnici, kazališta i amfiteatri. Odličnici u pokrajinah, 
a u prvom redu carevi u Rimu, smatrahu na neki način svojom 
dužnošću, da se za svoj sjajan i ugledan položaj odkupe, pak 
zato dižu veleli&pe gradjevine i priredjuju puku sjajne igre. 
Tomu se nije mogao oteti niti inače veoma štedljivi car Ves- 
pasijan, koji potroši silan novac gradeći svoj Oologseum. No 
sama po sebi ona sjajna kazališta i ogromni amfiteatri niesu 
krivi, što je toli loš bio ukus pisaca, išto je obćinstvo nalazilo 
naslade i zabave jedino u najogavnijem realizmu. Plesovi, što 
no su ih izvodile plesačice u Rimu, Gadesu, Antiochiji i drugdje, 
prelazili su u razpuštenosti svaku granicu. U krvavih igrah 
cirkuških i amfiteatralnih nalazio je Rimljanin najmiliju zabavu. 
Njemu bijaše naslada gledati, kako se krvare gladijatori, kako 
divlje zvieri razdiru robove, zločince, a i kršćane. Višeputa se 
na tisuće nesretnika moralo mrevariti na zabavu i nasladu caru 
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i narodu rimskomu. Nakon svršene borbe dolazili su u arenu 
robovi te su željeznimi kvakami odvlačili pale borce u pod- 
zemne prostorije (spoliarium) izpod sjedala arenskih. Zatim 
bi došla dva čovjeka, od kojih se jedan zvao Mercur, a drugi 
Charon. Prvi se usijanim željezom doticao tiela težko ra- 
njenih, da vidi, živu li još, a drugi bi čekićem dotukao težko 
ranjene, koje se nije smatralo vriednimi, da ih se pokuša iz- 
ličiti. Kroz jedna bi se onda vrata odvukli mrtvaci u Za- 
jednički grob, a kroz druga ranjenici, koji bi se predavali 
liečnikom. Ovakove borbe u velikom stilu priredjivale su se 
obično samo nakon dugotrajnih i sretnih ratova, te su ih iz- 
vodili ratni zarobljenici. Za manje borbe rabili su svakojaki 
zločinci, ili pak izučeni gladijatori, od kojih su mnogi i za 
novac stupali u arenu. Junaci amfiteatra bijahu u Rimu isto 
tako popularni, kao što i kočijaši cirkuški, pak je zato i ra-> 
zumljivo, kako su mogli zalaziti medju borce i sinovi odličnih 
vitezova, pače i sinovi senatora. Krvave te igre bijahu s jedne 
strane značaja vjerskoga, a s druge strane odgovarahu značaju 
rimskomu. Pri pogrebih priredjivale se gladijatorske igre isto 
tako, kao što i prije polazka u rat, kako bi mlada momčad 
privikla gledati krv i rane, i kako bi se krvlju zasitila Nemesa 
(božica osvete). Ova divlja ćud u javnom životu, koja bijaše 
prodrla u sve slojeve naroda, nije se dakako dala smjesta ople- 
meniti, no da je bilo ljudi, koji su nastojali da ju i činom 
i riečju ublaže, imađosmo prilike spominjati. Posljedice se, ako 
i lagano, ipak pokazivahu već u ovo prvo doba carstva rimskoga. 

Ako možemo vjerovati piscem komedija i satirikom rimskim, 
to privatno ćudoredje nije bilo bolje, ako nije bilo jošte gore 
od javnoga. No ne smije se zaboraviti, da satira traži uviek 
samo tamne strane ljudskoga druživa, te da uviek prevršuje. 
Miran život velike većine .čestitih i radinih gradjana rimskih 
ne mogaše biti predmetom kićenog govorničtva, komu se robski 
služilo. Već se Seneca ruga, ćudorednim sudijam svojega vre- 
mena sliedećimi riečmi: ,Cudoredje propade, a pokvarenost 
slavi slavlje! Nestade kreposti, nestade pravde, sav se sviet 
izrodio! Eto, tako se govorilo u vrieme naših otaca, tako se 
govori danas, a isto će tako govoriti i potomci naši“. 

Rišući nam tamne strane života rimskoga, Tacit i Suetonije 
ne izalazi iz nekog sumraka, dok Petronije (sa svojim Saty- 
riconom), Martijal, Juvenal i Apulej razgaljuju rane družtva 
rimskoga bez svakoga obzira. Tamne se strane rimsko-grčke 
uljudbe, kako ih rišu spomenuti satirici, dadu pripoviedati samo 
jezikom latinskim. Onih ogavnosti nit je kadar naš jezik iz- 
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raziti, nit naše uho slušati. No neka nitko ne misli, da današnji 
veliki gradovi ne bi dali dosta obilna gradiva za Satyricon, 
koji bi jedva za Petronijevim zaostajao. Njegovih Trimalehija i 
Chrisaniha, koji su od kukavne sirotinje na pošten i nepošten 
način došli do velikoga imetka, pak se onda podali razkošnomu 
i razkalašenomu životu, šeće danas nebrojeno pod raznimi imeni 
objema zemaljskim polutkama. Skrajna razkalašenost dolazi u 
Rim u posljednjem vieku republike. Ona ide uporedo s bo- 
gatstvom i razkošju. Družtvo rimsko, osobito više, odsudi se 
samo na smrt, izbjegavajuć ženitbu, podavajuć se odurnim i 
nenaravnim strastim podrietla iztočnoga, i svojim bezvjerstvom, 
štujući stare bogove rimske samo kao predstavnike živinskih 
požuda. Potrativši imetak, to se družtvo tamo za Antonina 
osvješćuje lagano. no već bijaše prekasno. 

Na sreću srednji i niži stalež u samom Rimu, a navlastito 
u pokrajinah, nije bio zagazio u oduran kal družtvene i ćudo- 
redne razvraćenosti. ,U gradovih odaljenih od središta — veli 
Tacit — naći je staru Italiju sa svojom starom strogom ćudo- 
rednošću“. Isti pisac veli, da su odnošaji ćudoredni u krugovih 
plemstva rimskoga na bolje okrenuli, odkad su pokrajinci po- 
sjeli mnoge kurulske stolice u senatu. »Ti znaš — veli Plinije 
o Španiji — kako dobar glas uživa ova pokrajina i kakova 
ćudoredna strogost vlada u njoj“. Isti pisac hvali strog i jedno- 
gtavan život Breseianaca i Paduanaca, a kad bi rimski pisci 
ovoga doba sami bili bolji, sigurno bi se češće bili mogli za- 
baviti, rišući nam život pokrajinaca i čiste značaje, kojih je 
tamo bilo u obilju, mjesto da tolikom ljubavlju vrndaju po blatu 
i po kalu glavnoga grada. No i tude, tko bi sav ženski sviet 
sudio po Juvenalovih satirah, bio bi-zlo upućen. I gam je Rim 
u ovo doba vidio uzornih upravo žena. Eno Oetavije sestre, a 
Livije žene Augustove; eno udove Drusove Antonije, eno starije 
Agrippine i Trajanove žene Plotine, koje su sve živjele ćudo- 
redno uzorno na onom dvoru, koji je za Caligule, Claudija, 
Nerona i Domitijana doživio orgija ženske razuzdanosti. Kao 
uzori ženske čednosti spominju nam se Marcija, Antistija i Ser- 
vilija, Pomponija Graecina, koja je 40 godina žalila za prija- 


teljicom si Julijom, žrtvom Messaline osvete, junačka Arrlja, 


žena Caecine Paeta i mnoge druge. 

Po više puta imadjasmo prilike iztaknuti, da se je ćud, 
da su se običaji rimski već za prvo doba carstva sve više ubla- 
žavali i pitomili. I država i privatnici pritječu u pomoć postra- 
dalim gradovom, osnivaju se zaklade za odgoj siroičadi, kupe 
go milodari za nesretnike. Nastojanjem filozofa bivaše i sudbina 


815 


robova sve snosnijom. Sve veće krugove zahvata osvjedočenje 
«da su i robovi ljudi, a svi ljudi da su istoga podrietla, da su 
djeca božja. Razloge, koje moderni mislitelji navode proti robstvu 
"moći je većinom čitati u Seneke, Epikteta i Diona Ohrysostoma. 
Nepregledan je niz dokaza ljubavi gospodara napram svojim 
robovom, oslobodjenikom i štićenikom, i odanosti ovih napram 
svojim gospodarom. 

Družtvo je rimsko u ovo doba poprimilo bilo značaj, kaki 
se u obće opaža u razvitku čovječanstva, kad ono na nekom 
mjestu dostigne visoki stepen dobrobiti i uljudbe. Bilo je u 
Rimu uz gnjusne opačine uzvišene krieposti; uz skrajnu raz- 
puštenost najstrože ćudorednosti; uz razkalašene Messaline 
plemenitih žena, koje bijahu u životu iu smrti odane muževom 
svojim ; uz ludu razsipnost i razkoš štedljivosti i jednostavnosti ; 
uz blage i plemenite gospodare ljudi surovih i bezćutnih, koje 
je istom zakon priočio, da sa svojimi podanici i robovi ne po- 
stupaju nečovječno. Da se družtvo rimsko, da se država rimska 
morala razpasti, nije kriva razkoš i ćudoredna izopačenost; u 
državi je rimskoj bilo pravednosti u zakonarstvu, bilo je zapta 
u obitelji, bilo je reda u gradovih, no družtvu su rimskomu 
manjkali temeljni uslovi dostojanstva čovječjega, manjkala mu 
je sloboda, koja jedina radja značajnošću. No uprkos svim svojim 
tamnim stranam, ipak bijaše carski Rim, poslije (irčke, naj- 
znamepitije izhodište svjetske uljudbe. TJ 


. Prolazeći na ideje, u prvom nas redu zanima odgoj mla- 
deži. Obuka bijaše posve neovisna od države. Nakon osnovnih 
nauka slao je Rimljanin svoje diete ponajprije u gramatičke 
a onda u retorske škole. Višu su naobrazbu erpli u prav- 
ničkih i filozofskih školah. U gramatičkih je školah mlado djače 
obćilo s pjesnici, te se upućivalo u toj umjeći, a kako se u 
ovo doba sve bilo pomamilo za pjesmom, polagala se velika 
znamenitost na to, da mladić nauči i sam kovati stihove. U 
retorskih se školah učila okretnost u izražaju misli. U tu su 
se svrhu izradjivale vježbe, koje niesu stajale u nikakvoj svezi 
sa životom praktičkim, Dion Chrysostom veli, da je morao po- 
najprije sastavljati govore u pohvalu buha i papiga. Mladež se 
hotimice silila, da se uznosi u neki nenaravni krug ideja. Tude 
se govorilo samo o sudbini, o nesreći, o srčbi bogova, a izra- 
djivale ge većinom zadaće, koje su žestoko potresale i čuvstvom 
i umom mladeži. Bilo je doista i razboritih govornika, no 
većinom je istom praktični život morao da popravi, što su re- 
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torske škole pokvarile. Istom su nauke juridičke i filozofske 
imale uvoditi mladoga Rimljanina u spoznaju dužnosti mu gra- 
djanskih i čovječjih. 

Pravnike rimske ide zasluga, što se privatno pravo rimsko 
uzpelo na stanovište pravednosti. Oni ublažiše staro ono iz- 
ključivo rimsko pravo, koje se tečajem vremena protegne i na 
podanike, te obuhvati cielu državu, kojom nije više vladala 
samovoljna šaka ljudi, već zakon. Njihovo je djelovanje posvećeno 
bilo u prvom redu slabim i potlačenim. U upravi se pokaza 
više slobodoumlja, a u kaznenom pravu gine okrutnost, nestaje 
mučila. Državne terete moraju nositi svi bez razlike, svatko već 
prema svome imetku, kako veli car Antonin. Pokrajine se ne 
izsisavaju više, kao što je to bilo za republike, već se upravljaju. 
Pretori i pravnici carskoga doba pojme dobro duh svoga vre- 


, 


mena, ne sustaju, već prema nastajućim potrebam razvijaju i 


znanost pravnu, koja će dok bude svieta i vieka ostati najdivniji 
spomenik uljudbe rimske. 


Ni filozofija poganska nije stajala prekrštenih ruku. Ona 


nastojaše da popravi čovječanstvo kroz spoznaju dobra i zla, 
budeći savjest i prosvjetljujuć um. Nju iztisnu kršćanstvo, no 
Bossuet s pravom veli, da mu je pobjedu omogućilo svjetsko go- 
spodstvo rimsko. Stare se vjere, izuzev židovsku, ograničenu 
na same Židove, niesu već odavna dojimale prosvietljenih umova. 
Veliki mislitelji nastoje da mnogobožtvo preobraze u jedno- 
božtvo, te da pogubne bajke mitoložke zamiene poukom mo- 
valnom. Eno, Seneka, koji ne zna, što bi s bogom, što li bi 
s dušom, ipak je prepun prekrasnih nauka za život, te ga i 
sam Tertullijan u velike hvali. Nauke su se filozofa u mnogom 
dodirale nauke kršćanske. Stoici, pače i Epikurovci i Oynici 
preporučaju, poput sv. Pavla, neženstvo, a Epiktet ga izrično 
preporuča filozofom ; oni odsudjuju tjelesne naslade, uznose 
suspregu strasti i čistu ćud, a oštro kude preljub. Oni preziru 
slasti i muke tjelesne, poste marljivo i čine pokoru svakojaku. 
»Sretan može biti — veli Demonax — samo čovjek slobodan, 
a slobodan je samo onaj, koji se ničega ne boji, niti se ičemu 
nada“. Cynici prezirahu novac i imetak. Mnogi su živjeli samo 
od milostinje svojih privrženika. Demetrios odbi dar 200.000 
sesteraca (preko 26.000 for.), što mu ih je na dar nudio Ca- 
ligula, a usudio se i Neronu prkositi. Spavao je na pč g6 na 
slami. a Seneka ga nazivlje mučenikom ili makar veoma uz- 
trajnim sljedbenikom istine. Isto tako strog bijaše u drugom 
vieku kršćanstva u Atheni Cynik Demonax. Takovi su, a bilo 
ih je mnogo, odgovarali kasnijim kršćanskim pustinjakom. 
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Filozofi su i sami nastojali, da susprežu svoje strasti, da 
izpituju dnevice savjest svoju i da si dušu uznose. U tom su 
prednjačili osobito Pythagorovci. Govori o tom i Seneka veoma 
razgovietno, a meditacije Marka Aurelija niesu no razgovori 
s vlastitom dušom. Epiktet veli, da su zakoni božji upisani u 
čovječjoj savjesti, samo valja znati čitati tu knjigu, u kojoj 
stoji: ,Ne poželi tudjega dobra: budi vjeran. istinit, ćudoredan 
i pravedan, te ljubi ljude. Slušaj ove naloge, pak ne trebaš 
više“. Što se tiče robova, eno Seneka, Dion Chrysostom i drugi 
izrično tvrde, da i oni potječu iz zajedničkoga izvora, da su i 
oni djeca božja. U mnogih filozofa čitamo čisto kršćanske na- 
zore o milosrdju: ,Nije dosta — čitamo u Seneke — biti 
pravednim; valja biti i dobrotvornim i spram robova i spram 
neprijatelja; moramo pače i one ljubiti, koji nas vriedjaju“. U 
tom je osobito prednjačio pomladjeni stoicizam, koji se u carsko 
doba ne odjeljuje od svieta, već nastoji, da ga predobije za svoje 
ideje naukom u školah i javnimi predavanji. 

Najodličniji predstavnici stoicizma u praktičnom životu jesu 
Epiktet i Marko Aurelije, dok ga je Seneka samo teoretično 
propoviedao. Epiktetov , Priručnik“ morao je imati silan dojam 
na svoje suvremenike. U trećem vieku veli Origenes o njem, 
da ga je sav sviet čitao, a u četvrtom stvori sv. Neilos na 
njegovu osnovu pravionik za svoje samotnike. Marko Aurelije 
upodpuni ovaj pravac filozofije, polažuć osobitu važnost na do- 
brotu i na blagost. ,Valja ljubiti i one, koji nas vriedjaju“, 
veli car filozof, te je time ljubav bližnjega dotjerao skroz do 
granica ljubavi kršćanske. 

Plutarch je zapravo bio pristaša akademije, koja se ipak 
nije mnogo razlikovala od stoe. Filozofija se njegova zanima u 
prvom redu pojedinostmi praktičnoga ćudoredja. Njegovi Žži- 
votopisi dokazom su nam, da mu je i poviest služila u tu 
svrhu, koju nije za cieloga svoga dugoga života puštao s vida. 
On čvrsto vjeruje u neumrlost duše. 

Ne ima sumnje, da se ovako prokaljena filozofija dojimala 
svieta, jer su filozofi znali naći k tomu i praktične putove. Oni 
gu bili učitelji i savjetnici u obiteljih; tko si nije mogao držati 
sam takova kućnoga svećenika, slobodno mu je bilo u svako 
doba zatražiti savjeta u pojedinaca, ili zaći u njegovu školu. Na 
množtvo su djelovali putujući filozofi, koji su kao misionari 
obilazili zemljom, a medju ovimi najznamenitiji bijahu Dion 
Ohrysostom i Appolonije Tyanski. U težkih su prilikah filozofi 
sokolii i Rim i dvor carski. Glavna je njihova zadaća, da 
ćudoredno poprave svjet i vlastitim primjerom i živom rieči. 
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U doba Flavijevaca i Antonina mnoge su obitelji upravo nji- 


hovim nastojanjem, kako nam svjedoči Tacit, vratile se sa stran-. 
putice na pravi put, pak se u spomenuto doba pokazuje u: 


pogledu ćudoredja u obće znatan preokret na bolje. 


No ova filozofija, ovaj moral bez dogmatike, zadovoljavao - 
je samo više krugove; niže krugove i čuvstvene naravi, koje: 
traže viših ideala, nije ova vjera uma mogla da zadovolji. Staro. 


pogansko bajoslovje uza sve svoje ugadjanje strastim, uza sve 


svoje divne slavospjeve i pjesme, nije više imalo nekadanje: 
svoje zamame. Kipovi Jupiterovimi i ostalih velikih Olympijaca - 
potresuje silna bura, koja ovejava duhove u drugom vieku našega : 
brojenja, a hramovi njihovi opušćuju sve naglije. Poganština . 
rimsko-grčka stoji na umoru. Ne imajući svoga izobraženoga 


svećenstva, koje bi ju braniti moglo, nju će braniti samo obziri 
državni. Najprosvjetljeniji umovi, kojih su se spisi pomamno 


gutali, okrenuše bogovom ledja. Stariji je Plinije podpuni bez- | 


božac, Juvenal izvrgava ruglu cieli ,roj“ bogova, Tacit je ne- 
odlučan, mladji Plinije ravnodušan, Lucan bezvjerac, Petronije 


veli, da su si ljudi stvorili bogove iz straha i s neznanja, Epi-_ 


kurovci poriču im bivstvo, pjesnik Manilije iz doba Augustova 


voli pantheistične nazore Zenonove, te ne nalazi granice izmedju . 
prirode i boga, koji mu je na neki način duša cieloga svieta,.. 
car Hadrijan istoga je osvjedočenja, a Lukijanu bijaše Zeus i. 
ostali mu ukućani samo predmet bruke i ruga. A kako se mo-: 


ralo misliti istom o malih, domaćih bogovih i o božanstvu 
careva rimskih ? 

Dugo su vremena Grci i Rimljani svu svoju pazku posve- 
ćivali vanjskom obliku. U ovo doba sveobćega mira i užitka prije 
stečenih dobara podaju se proučavanju nutarnjega života, te 


im se namiću pitanja: Odkale smo? Kamo ćemo? Čemu ži- 


vimo? Stara vjera i stari bogovi niesu znali odgovora na ova 
pitanja, a to bijaše njihova propast. Na ova pitanja odgovara 
samo kršćanstvo, no stara uljudba prelazi u novu istom preko 
bogoštovlja iztočnih. Rimljani su od starine i to iz politike smje- 
štali na svoj Capitol i bogove pobiedjenih naroda. Kako je 
s Iztokom bio veoma živahan saobraćaj, a Iztočnjaci od uviek na- 
ginjali askezi i misticizmu, ideje iztočne obladaju najprije duhom 
grčkim, a preko ovoga i rimskim. Bogovom sunca, Adonisu i 


Atysu, kojih je smrt i uzkrsnuće bila prvobitno slika promjene . 


godišnjih doba, služilo se postom, molitvom, bičevanjem do 


krvi i pjevanjem slavospjeva. Bogoslužje Kybelino i Mithrasovo . 
(Mithras u zendskom jeziku znači i sunce i ljubav) obavljalo - 


se na isti način. Svećenstvo tih božanstva bijaše kasta, koja 
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ge i odielom svojim odlikovala od ostaloga svieta. U Egiptu 
bijaše već samostanaca, sluga Serapidovih, a službenici Mi-. 
thrasovi i Isidini sačinjavahu vjerske bratovštine. Bogoslužje 


“ovo, prepuno sjaja, tajinstvenosti, obećanja i zastrašivanja, bijaše 


kao stvoreno za naravi slabe i ćutljive. Juvenal veli, da su go-: 
spodje rimske svim žarom pristajale uz ,iztočno praznovjerje“. 
Egipatski im je Osiris opraštao svaki grieh i svaku opačinu, 
samo ako su grieh svoj oplakale i izmolile opredieljene molitve. 
Takovih su utjeha dielili, dakako za novae, i svećenici židovski, 
chaldejski i frižki. Na taj je način s jedne strane djelovanje: 
filozofa, a s druge utjecaj ovih raznih bogoslužja proizveo u 
svietu rimskom posvemašnji prevrat misli. Vračanje bijaše u 
svom evietu te nije bilo čovjeka, koji mu ne bi vjerovao, kao 
što se vjerovalo u sne, u zviezde (horoskop), u proročanstva, 
u sibyllinske zapise i u čudesa. 

Filozofi napeše sve sile, da izvedu čovječanstvo iz toga 
meteža, i da zadovolje toli potrebnomu  vjerskomu čuvstvu. 
Jednobožtvo lebdilo je pred očima već Anaxagori u Atheni, a 


. Ciceronu u Rimu. Nedohvatnoga boga Platonova i Aristotelova 


učiniše stoici božanstvom, koje proniče sav sviet. Bijaše to 
sliepa sudbina, koja ipak nije mogla da zadovolji potrebi oso- 
bnoga boga. Sigurno i utjecajem Židova premetne se višebožtvo 
(polytheizam) u jednobožtvo (deizam), a Epiktet hoće, da se 
taj jedini bog-stvorac ljubi, i da se ne sustaje slaviti njegova 
dobročinstva. Ne htijući ipak filozofi, da ruše stara božanstva, 
stanu ih tumačiti kano uosobljenja onih svojstva, koja im se 
pripisivahu. Tako nastadoše daemoni (biesovi), koje usvojiše i 
erkveni otei. Učeni Židov Philon razvi u doba Augusta i Ti- 
berija nauku o trojednom bogu i o providnosti božjoj. U savezu 
S ovimi naukami razvi se i vjera u neumrlost duše, kojoj se 
nadao Plato, a koju je Pythagora izrično naučao svojom seobom: 
duša. Misli su ove za sv. Justina već u tolikoj mjeri bile raz- 
širene u državi rimskoj, da ih je on smatrao odsjevom rieči 
božje, koju je podpuno Isus Krst objavio. 

. U doba rimskoga mira prestala je bila borba naroda, a 
razvila se borba ideja, koje se napokon sve razplinuše u sve- 
obćoj vjeri kršćanskoj. Vrhunac pometnje pojmova pokazuju 
gnostici, sljedba kršćanska u drugom vieku, koja je nauke svoje 
pozajmljivala od svih tada poznatih vjera, te koja si je umišljala, 
da spoznaje boga bolje, nego li ikoja druga sljedba. Neki 
idealizam u savezu s misticizmom ovejavao je tada svaku filo- 
zofiju, svaku vjeru. Iz toga se razvi bogata simbolika (zna- 
menoglovje), koja se održala i usavršivala pod kršćanskim: 
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oblikom. Naglih prevrata niti poznaje poviest, niti poznaje pri- 
roda. Ideje si obično krče put veoma lagano. Protivnici nove 
nauke često su i nehotice nesvjestni joj predteče. Sokrata, (Ci- 
cerona, Vergila, Senecu, pače i Aristotela držao je srednji viek 
za takove predteče kršćanstva. 

Nutarnji razvitak nauke i crkve kršćanske ne spada u 
okvir ovoga djela. Istom onda, kad kršćanstvo poče zahvatati 
sve šire krugove medju narodi državnimi, kad je svratilo na 
se pozornost javnih oblasti, te počelo preobražavati sav duševni 
život grčko-rimskoga svieta, valjalo je i političkoj povjesti, da 
go na nj obazre. Za prvih 150 godina svoga obstanka razvilo 
je kršćanstvo nauku svoju o Bogu, o upućenoj Rieči, koja je 
objavila zakon božji, o odkupu, o sv. Duhu, o spasonosnoj 
vjeri, o uskrsnuću, o nagradi i kazni. Crkva opredieli kano- 
ničke knjige, razvi bogoslužje, stvori si zapt i hierarhiju, odsuđi 
spise apokrifne i do 32 nauke heretičke (krivovjerne). Dugo 
vremena bijaše kršćanstvo samo vjerom siromaha i nevoljnika, 
kojim je ono jedino otvaralo vrata nebeska. Nauka o jednakosti 
svih ljudi, mukotrpan život Spasiteljev, koji je propoviedalo 
evangjelje, u istinu blaga viest, sve je to djelovalo neodoljivom 
upravo zamamom. Junaci su novoga doba mučenici i sveteći, 
a takovim može postati svatko bez razlike staleža, tko vjeruje 
i tko ljubi. Bogoslužje ne poznaje žrtava, ne poznaje krvi. Mo- 
litva, pjevanje, čitanje evangjelja (blage, vesele viesti), zajed- 
nička pričest, eto svega. Bog nije poput Jupitera gromovnika 
srditi osvjetljivac, već je blagi Otac u nebu. Znameni (symboli) 
su jednostavni i shvatljivi. Dobar pastir, golub, janje, ribe, krst, 
ladja, sidro i dr. bijahu znakovi, kojimi su se u prvo doba krš- 
ćani razpoznavali, a da ih pogani ipak ne prepoznaše. Dogma- 
tika bijaše jednostavna, ćudoredje čisto. Računalo je i sa svojim 
vremenom. , Učenici Isusovi, — veli sv. Irenaej — imadu od 
svoga učitelja moć činiti čudesa; oni izgone vragove, proriču 
budućnost, lieče bolestnike i uzkršnjuju mrtve.“ U više krugove 
slabo je s prva prodiralo kršćanstvo. Tude je vladala filozofija, 
koja je medjutim samo za korak bila odaljena od kršćanstva. 
Govoreć tim krugovom, veli sv. Justin: ,Vaša je vjera samo 
manjkavo kršćanstvo.“ 

Staro-kršćanska umjetnost, kako ju nalazimo u najstarijih 
katakombah, oslanja se na umiruću umjetnost pogansku. Ona 
ne posvećuje obliku nikakove pazke. Simboli, od kojih su mnogi 
uzeti iz evangjelja, a mnogi pozajmljeni iz poganštine, svi odaju 
čuvstvo vjersko. No nemareć za spoljašnosti, izgubi ta umjet- 
nost posve ideal ljepote, koji joj povrati istom Rafael, propo- 
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rodivši ju duhom starih uzora, i spojivši harmonički formu 
s idejom. 

Osvojivši Rimljani stari sviet, uskoriše četverostruki prevrat : 
politički, družtveni, filozofski i vjerski. Na mjesto Rima stupa 
kao jedini gospodar države car; svojim brojem, svojim radom 
i umom podložnici obladaju svojimi gospodari, a stare zakone, 
duha izključivo rimskoga, iztisnu zakoni carstva, pisani za čo- 
vječanstvo; razne sljedbe filozofske, zapustivši razpravljanje 
nadnaravnih stvari, sve se sastanu na polju ćudoredja. U isto doba 
pripravljao se i prevrat vjerski, krčio se put novoj vjeri, kojoj 
je bilo ubuhvatiti sav sviet, cielo čovječanstvo. No ako se i 
čini, da bi se kršćani i pogani koncem drugoga vieka veoma 
lako bili mogli sporazumjeti, srazit će se oni, doći će do strašne 
borbe. Kršćanom nije stalo do poganske države rimske, oni se 
vesele njezinoj propasti, oni ju i proriču. Pogani, gospodari 
svieta, odvraćaju mržnjom još žešćom; u vjeri svojoj vide oni 
jedini spas države. No ta stara vjera nije mogla da ju spase. 
Rimskoga će mira naskoro nestati za uviek, no na žalost s njim 
će za viekove zamrieti i znanost i umjetnost. Na razvalinah 
rimskoga mira zasadi kršćanstvo pobjedonosnu svoju zastavu, 
krst častni, koji je znakom novoga doba. 


Poviest carstva rimskoga. I. 21 


POGLAVJE XXII. 
Srebrni viek književnosti rimske. 


Obćeniti značaj. — Pjesničtvo. Drama: mladji Seneca. — Epos: 
Lucan, Silije Italik; didaktično pjesničtvo; satira i basna: Persije, 
Petronije, Juvenal; Phaedro. — Lirika i epigram: Martijal. — Proza. 
Povjestničarstvo: Patercul, Val. Maxim, Curt. Rufo, Tacit. — 
Govorničtvo: Quintilijan, ml. Plinije. — Filozofija: Seneca ml, 
— Strukovne znanosti: Pravoslovje: Proculijanci € Sabinijanci. 
— Jezikoslovje. — Matematika: Frontin i Hygin. — Zem- 
ljopis: Pomponije Mela. — Enciklopedija: st. Plinije. — Lieč- 
ničtvo: Corn. Celso, Serib. Largo. — Poljodjelstvo: Columella. 


': mh se monarhija bijaše već za prvih Imu nasljed- 
nika izvrgla u despociju. Narodne skupštine (comitia) izgube i 
posljednju sjenu svoje vlasti, a sva prava budu usredotočena u 
u senatu, koji bijaše sli&epo orudje u ruku carevih. Drugimi 
riečmi, izvor svake vlasti i svakoga prava bijaše car sam. Sto 
nevaljaniji bijaše vladar, to odurnija bijahu sredstva njegove 
despocije, koja je rodila ili podpunim nehajstvom za sve, ili 
tajnom ogorčenošću, ili pak robskom podlošću. Uz takovo se 
socijalno i političko stanje razvi i odgovarajuća joj knjiga. 

U srebrnom svom vieku — tako se zove književnost rim- 
ska od smrti Augustove do smrti Trajanove, od 14—117. g. 
pos. K. — knjiga je rimska sjajna i nenaravna vanjskom svo- 
jom formom, a prazna i šuplja nutarnjom sađržinom svojom. 
Pjesničtvo, koje je još najviše nalazilo podpore i u cara i u 
mogućnika, povodi se samo za uzori grčkimi i za pjesnici vieka 
Augustova, za kojimi ipak daleko zaostaje. Pjesma nije više 
odraz narodnoga života, već prosta služkinja otupjela plemstva. 
Ona se kreće ponajradje u krugu starih bajka, a u vrieme, kad 
se družtvo nastojalo da očisti od Neronskoga gnjusa, ona si je 
visoko podvezala skute te je gazila po najvećem blatu. Otu- 
pjevši posvema, kao za kaznu, gine ona upravo u doba, gdje se 
sve kao novim životom preporadjalo. Od svih vrsti pjesničtva 
zastupana je najbolja epska i podvrst joj satira. Govorničtvo, 
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dotično retorika, bijaše stegnuto na razpravljanje i pretresivanje 
pitanja, koja stajahu izvan kruga životnih potreba (deelama- 
tiones, suasoriae, eontroversiae). I povjestničarstvo 
nosi na sebi biljeg svoga vremena. Jedino strukovne znanosti, 
koje se mogahu razvijati bez pogibli, dotjeraše razmjerno do 
velikoga savršenstva. 

Književnost se ova i jezikom (srebrna latinština) razlikuje 
od vieka Ciceronova i Augustova. Jezik je čovjeku odraz ži- 
vota njegova,“ veli Grk. Pod istim utiskom; pod kojim gine 
duh, kvari se i jezik rimski. Silna množina stranaca, koja grne 
sa sviju strana ogromnoga carstva u Rim, donosi novih rieči, 
novih rečenica, novi način mišljenja. Grčki jezik postade jezikom 
«dvora i otmenoga svieta. Već car Hadrijan bijaše u toliko po- 
grčen, da je smješno izgovarao latinštinu. Plutarch je pou- 
čavao u Rimu grčkim jezikom, kojim je i Marko Aurelije pi- 
sao svoja razmatranja. U srebrnom vieku rimske književnosti 
Rim je jošte uviek literarnim središtem, no najodličniji pisci 
potječu iz pokrajina, osobito iz Spanije i Gallije. 

Drame, napisane u ovo doba, niesu bile opredieljene za po- 
zornicu, već samo za čitanje. Na pozornici se prikazivahu go- 
tovo izključivo mimi (podražavanje prostoga života) i pantomimi 
(plesne predstave). Najvažniji pisac tragedija u ovo doba je 
mladji Seneca (L. Annaeus Seneca). Njegove su nam se makar 
tragedije sačuvale. Sve su uzete iz grčkoga bajoslovja to su i iz- 
radjene po grčkih uzorih. Imade ih devet na broj: Hercules 
(furens), Troades (ili Hecuba), Phoenissae (ili Thebais, 
samo dva prizora), Medea, Phaedra (ili Hippolytus), 0e- 
dipus, Agamemnon, Thyestes i Hercules (Oetaeus). 
Sve one boluju od istih mana: previše imadu retorske de- 
klamacije, a preslabo crtaju osobe, no s druge strane metar je 
u njih dotjeran, obiluju sentencijami, a pojedina su mjesta 
upravo krasna. Njemu se pogrješno pripisuje i tragedija O ota- 
via, kojoj je predmetom istoimena supruga Neronova. O osta- 
lom njegovom književnom radu bit će niže govora. 

Kao tragici spominju se jošte Pomponije Secundo, 
suvremenik Tiberija i Caligule, i Curiatije Materno, koji 
je pisao za Nerona. No od njih nam se nije ništa sačuvalo. 

Epska se poezija u ovoj periodi počela gojiti tek za Ne- 
rona, o kom vele, da je i sam napisao epsku pjesan Troica. 
Najznamenitiji pak epik ovoga doba, a za Vergilijem najod- 


.ličniji epik rimski u obće, jest Lucan (M. Annaeus Lucanus). 


Rodi se on u Cordubi od veoma ugledne obitelji. Otac mu 
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Annaej Mela bijaše brat starijega Seneke. Odgojen bijaše u Rimu, 
a učiteljem mu bijaše stoik Cornut. Neron ga učini najprije 
kvestorom, pak augurom; kasnije pade u nemilost, uplete se u 
urotu Pisonovu, te si 65. g. morade prerezati žile. Od njegovih 
mnogobrojnih djela sačuvao nam se samo jedan epigram i ne- 
dovršen epos Pharsalia u 10 knjiga. Djelo ovo, u kojem se 
opisuje gradjanski rat izmedju Caesara i Pompeja, uz mnoga 
krasna i uznosita mjesta obiluje pliččinom i nadutošću retorskom. 
Pisao ga je Lucan za nekolicinu mladih ljudi, koji su se za 
orgija Neronovih oduševljavali za ideale republikanske. Čitatelj 
stvu nije nikako mogao pravo u volju, a za Antonina nije više 
nitko za nj mario. U njega imade i duha i sposobnosti pjes- 
ničke, a pjesan je njegova ujedno jasan dokaz, kakove su ideje 
potresale tada dušom mislitelja, u pogledu sveobće države, 
svjetskih gradjana, ljubavi bratinske i sličnom. U pogledu vjere 
vriedne su spomena rieči, koje meće u usta Catonu: »Pa. čemu 
da pitamo Zeusa-Ammona za savjet? U srdeih naših živi Bog, 
koji nam i bez rieči govori. Davši nam svjetlo i život, on nam 
je kazao jednim mahom sve, što nam je potrebno da znamo.“ 

O. Valerije Flacco, koji je pisao za Vespasijana, a umro 
oko g. 90., obradi po alexandrinskom pjesniku Apolloniju Rod- 


skom poznatu priču o Argonautih (Argonautica) u 8 knjiga. . 


Djelo nije dovršeno, a nosi na sebi sve mane svoga vremena. 
— 0. Silije Italik, rodio se 25. g. posl. K., te je za Nerona, 
a valjda i za Domitijana, bio konzulom. Bijaše on čovjek sve- 
strano obrazovan, no loš pjesnik. Mudar i obziran, kao što bi- 
jaše, nije se kao senator bacao u opasan vrtlog politike, već 
je radje dnevice skovao nekoliko stihova. Tako nasta djelo nje- 
govo Punica u 17 knjiga s 10.000 stihova, kojimi on retor- 
skom nadutošću i deklamatornom razvučenošću pripovieda po- 
viest drugoga punskoga rata. Epos je taj više historija nego li 
pjesma. Radi neke neizlječive bolesti uze si Silije g. 101. sam 
život. — Improvizator ovoga doba P. Papinije Statije ta- 
kodjer je junak fraze. Rodio se on u Napulju g. 45., a umro oko 
96. posl. K. Njegova podla servilnost spram Domitijana i njegovih 
ljubimaca u najznamenitijem mu djelu (Silvae u 832 knjige), 
koje spada u lirsku poeziju, upravo odbija čitatelja; a epska 
mu djela: Thebais u 12 knjiga, u kojem opisje boj sedmo- 
rice protiv Theba, i nedovršeno djelo Achilleis, morala su i 
suvremenikom, .već poradi svoga sadržaja biti veoma dosadna. 
On se sam hvali, kako je brzo radio. ,Za ni jednu od mojih 
Silva, — tako sam veli, — niesam trebao više od dva dana, 
a nekoje sgotovih i brže.“ 
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U didaktičnoj poeziji vriedan je da se spomene: Ger- 
manik, sin Drugov, koji je Phaenomena, astronomičko djelo 
Aratovo, preveo s grčkoga; Caesije Basso, prijatelj satirika 
Persija, od koga nam se sačuvalo, doista nepodpuno, no veoma 
dragocjeno djelo de metris, a od nepoznata pisca, možda 
Senekina prijatelja Lucilija Juniora, prirodoslovno-poučna 
pjesma Aetna, kojom pisac pobija narodno sujevjerje o Etni, 
i tumači prirodne pojave naravnim načinom. 

Politički i družtveni odnošaji ovoga doba bijahu kao stvo- 
reni za satiru, no izuzev Senekinu Apocolocyntosis, o 
kojoj govorismo za cara Olaudija, kojega se apoteoza njom 
veoma oštro izvrgava ruglu, nije si ona tražila predmeta u po- 
litici, već izključivo u družtvenih i literarnih prilikah. Ton joj 
je u obće gorak i ujedljiv. Kao satiriei ovoga doba odlikuju se, 
osim spomenutoga Seneke ml., Persije, Petronije, a 
osobito Juvenal. 

Persije (A. Pergius Flaccus) podrietlom Etruranin, rodi 
se g. 34. posl. K. U svojoj 12. godini dodje u Rim, gdje ga je 
mati Fulvija Sisennija dala veoma brižno odgojiti. S učiteljem 
svojim, stoičkim filozofom Cornutom, prijateljevao je i mnogo 
obćio, kao što i s lirskim pjesnikom Caesijem Bassom i s epikom 
Lucanom. On umre već g. 62. Bijaše on čovjek stroge ćudo- 
rednosti, plemenit i revan pristaša stoe, a satire su njegove 
više tumačenje uzvišenih načela stoičke filozofije, nego li ži- 
gosanje suvremene izkvarenosti. Ima ih u sve šest, a obiluju 
nenaravnimi slikami i odveć smjelimi tropi i metaforami. U 
srednjem su se vieku mnogo čitale. — Petronije (Petronius 
Arbiter), valjda je isti, koga spominje Tacit kao pouzdanika 
Neronova, koji ga i prisili, da se usmrti. Djelo, koje dolazi 
pod njegovim imenom, bijaše valjda ćudoredan roman pod 
imenom Satirae. Sačuvali se samo ulomci, od kojih je naj- 
znamenitiji eena Trimalcehionis t. j. opis razkošne gostbe 
čovjeka, koji je sgrnuo velik imetak, no ipak ostao prostak i glupi 
hvastavac. Spis je ovaj zanimiv ne samo za poznavanje ćudo- 
rednih i družtvenih prilika onoga doba, već takodjer za obični 
pučki govor, jer se u njem izmjenjuje vezan s razriešenim go- 
vorom, a svaka osoba govori već prema svom staležu i naobrazbi. 

Najznamenitiji je satirik srebrnoga vieka književnosti rimske 
Juvenal (D. Junius Juvenalis). Rodio se on u Aquinu, vol- 
ščanskom gradu u Latiju oko g. 60. Naobrazbu je svoju erpao 
u govorničkih školah, no kao sin ili gojenac oslobodjenikov 
udobnostmi se životnimi nije baš mogao pohvaliti. Za Domitijana 
ga nalazimo u vojsci, no više se od tribuna t. j. zapovjednika 
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kohorte, nije popeo. Razmjerno dosta kasno, t. j. u doba, gdje 
već mašti padaju krila, dade se na pjesničtvo, na pisanje satira, 
navlastito proti višim staležem, koji ga ne htjedoše da prime 
u svoje kolo. On vidi sve u najtamnijih bojah, njegova žuč 
uzkipljuje jednakom  žestitom i rad ludorija i rad zločina. U 
toliko je medjutim ipak bio obziran, da je izvrgavao ruglu 
većinom samo odnošaje prošle; najradje je ,šibao mrtvace, koji 
su počivali na latinskoj i na Flaminijevoj cesti“, Valjda za 
Hadrijana bi iz Rima prognan, po svoj prilici u Britaniju, a 
misli ge zbog toga, što je neki glumac jednu satiru njegovu 
javno u kazalištu recitovao. U progonstvu i umre oko g. 140. 
posl. K. On sam veli, da pjeva s ogorčenosti (facit indignatio 
versum. Sat. 1. 89.), koja ga na toliko zasljepljuje, da mrzi 
čovječanstvo, da prezire vjeru, i da opačine riše nekom dra- 
stičnom strastvenošću u svoj njihovoj odurnoj golotinji, osobito 
u VI. satiri, kojom opisuje ćudorednu izopačenost gospodji 
rimskih. Kasnije njegove satire — imade ih u sve 16 u pet 
knjiga — niesu niti s daleka tako strastvene. Ako Juvenal i 
riše možda vjerno pojedine osobe, on ipak nije vjerodostojan 
svjedok, a najmanje za doba, u koje je pisao, naime za naj- 
sjajniji vie&k carstva rimskoga, za viek Antonini. 

U rimsku knjigu unese u ovo doba Phaedro novu vrst 
pjesničtva, naime basnu (fabula). Iz života njegova znamo 
samo to, da je bio podrietlom iz macedonske pokrajine Pierije, 
da je kao rob došao u Rim, da ga je August oslobodio, a 
Tiberije radi pjesama njegovih progonio. On napisa pet knjiga 
aesopskih basana .(u svem 92). Stihovi su mu pravilni, jezik 
izpravan i okretan, a tendencija plemenita, da popravi naime 
čitateljstvo načinom ugodnim i indirektnim. 

Lirika u ovoj periodi ne ima valjana zastupnika. Medju 
bolje lirske pjesnike spadaju spomenuti već Caesije Basso, 
improvizator Statije, sa svojimi prigodnimi pjesmami, Silvae 
zvanimi; Arruntije Stella, koji je s nekoliko ljubavnih ele- 
gija slavio drugu svoju ženu Violentillu pod imenom Asteris, 
napokon pjesnikinja Sulpicija, supruga alenova, od koje nam 
preosta nekoliko ulomaka ljubavnih pjesama. Malena pjesma 
od TO stihova u dialogu (Sulpitiae satira), koja se pod 
njezinim imenom sačuvala, a koja odsudjuje Domitijana i nje- 
govu vladu, nije od nje, već potječe iz kasnijega doba, 

Epigram imađe u ovom vieku svoga najodličnijega za- 
stupnika u Martijalu (M. Valerius Martialis). Rodi se on u 
Bilbilis-u u tarraconskoj Španiji oko g. 40. posl. K, od vitežkih, 
no siromašnih roditelja. Za Nerona (god. 64.) dodje u Rim. 
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Umjesto da se posveti sudstvu, baci se na pjesničtvo, od kojega 
je dosta kukavno živio. Vrh toga molio je i dobivao je pod- 
pora od bogataša i mogućnika rimskih. Carevi su mu Tito i 
Domitijan bili osobiti zaštitnici. Za svoje pjesme dobi on od 
njih pravo skopčano s troje djece, i čast tribunsku. Nakon 
smrti Domitijanove vrati se Martijal, nakon 34-godišnjega bo- 
ravka u Rimu, u Španiju, gdje je najkašnje g. 102. i umro. 
Od njega imamo 14 knjiga epigrama. Xenia je naslov XIII. 
a apophoreta XIV. knjizi, u kojih su izključivo nadpisi na 
raznih predmetih, u ostalih su knjigah ili epigrami u kasnijem 
smislu rieči, ili su pak prigodne pjesme. Stih mu je gladak 
i elegantan, predmet pak dnevni život sa svoje najodurnije i 
najgnjusnije strane. ,Moja se vila, — tako sam veli (Ep. IV. 
49.), — ne odieva sjajnim i gospodskim odielom tragika. Nji- 
hove pjesme, ne tajim, hvali sav sviet i divi im se; moje pak 
čita s nasladom“. I ne laže: no uza svu svoju duhovitost pro-. 
sjači on i traži milosti u ,boga Domitijana“, a za koji kukavni 
denar gazi muza njegova po najvećem kalu i blatu glavnoga 
grada. ,Moja vila bila je doista razkalašena, moj život pak 
bijaše čist“, reče o sebi uzor njegov Ovidije, a povodeć se za 
njim veli i Martijal o sebi: ,Moje su doista pjesme bezsramne, 
no život je moj bezprikoran“. Niti je jedan niti je drugi bio 
iskren. Sa svojih 1500 epigrama izrabljuje Martijal samo opa- 
čine svojih sugradjana u svoju korist. 

Za tirana je rimskih bio najteži položaj povjestničarstvu. 
Povjestničari široke savjesti ulaguju se caru i mogućnikom, a 
ljudi osvjedočenja, da ne dodju s njima u sukob, obradjuju ili 
strane, ili davno prošlo dogodjaje. Suvremenu poviest obradjuju 
većinom članovi carske kuće. Tako napisa Tiberije uspomene 
iz svoga života (tommentarii de vita sua), Claudije 
napisa po svjedočanstvu Suetonijevu cieli niz historijskih spisa, 
a žena mu Agrippina icar Vespasijan pisali su takodjer 
uspomene (eommentarii). Ljetopis (annales) A. Cre- 
mutija Corda odsudi senat Tiberijev na vatru, a Sejan ga 
proganjao i prisilio napokon, da si zadade smrt. Istom za Nerve 
i za Trajana odahne povjestničarstvo, kao što nam to dokazuje 
slobodoumni Tacit. Od ovodobnih povjestničara: Seneke st., 
Aufidija Bassa, Plinija st. i Oluvija Rufa nije nam 
se ništa sačuvalo, dok su se djela drugih ovodobnih povjest- 
ničara sačuvala. 

Patercul (C. Vellejus Paterculus) potječe od uglednih 
roditelja, a rodio se u OCapui oko g. 20. pr. K. U državnoj je 
službi dotjerao do preture. Umro je negdje poslije god. 80. 
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posl. K. Djelo svoje o poviesti rimskoj posveti konzulu Viniciju. 
On počima najstarijom dobom, no obradi ju samo pregledno, 
Prva mu knjiga svršava razorenjem Karthage, a druga dopire 
do Tiberija. U ovoj je on mnogo obširniji, a za Caesara, Au- 
gusta i Tiberija ne smaže dosta pohvale. Nekoje osobe doista 
dobro karakteriše, no on je ipak više vojnik, nego li povjestničar, 
više tendenciozni diletant, nego li objektivni stručnjak. — Još 
manje zaslužuje ime povjestničar Valerije Maxim, čovjek 
nizka roda, koji je medjutim god. 14. posl. K. došao do kon- 
zulata, a kasnije i do azijskoga namjestničtva. Vrativši se 
s punimi džepovi u Rim, napisa devet knjiga doživljaja i sva- 
kojakih bilježaka (Faetorum et dictorum memora- 
bilium libri IX.), koje je pokupio iz Livija, Cicerona i Sal- 
lustija. O carskoj obitelji govori samo s najpodlijom servilnošću, 
a u obće pokazuje se on čovjekom plitkim, bez ikoje samo- 
stalnosti, bez zdrava suda i bez ukusa. — O životu Curtija 
Rufa (Q. Curtius Rufus) ne znamo ništa. On bijaše po svoj 
prilici govornik, te je pisao valjda na početku vlade Olaudijeve 
svojih deset knjiga o poviesti Alexandra Velikoga (Historiae 
Alexandri Magni Il. X.), od kojih se prva i druga iz- 
gubiše. Kao izvor služio mu je grčki povjestničar Kleitarehos, 
a cilj mu je, da zabavi svoje čitatelje. S toga i opisuje obširnije 
samo sretne dogadjaje, koje erta veoma vješto i živahno. Oso- 
bito su pomnjivo izradjeni govori, bez obzira, tko ih govori. 
On se povodi za Livijem, a glede jezika i stila za klasici, no 
ipak i u njega je naći tragova njegovoga doba. 

Najveći je povjestnik rimski, koli ove toli predjašnjih 
perioda, Cornelije Tacit. Rodio se negdje izmed 54. i 56. 
godine posl. Krist., valjda u Interamnih (sada u Terni) u 
Umbriji. Bijaše on iz ugledne i imućne obitelji, te veoma 
pomnjivo odgojen. Učitelji mu u govorničtvu bijahu M. Aper, 
Julije Secundo, a možda i Quintilijan. Godine 78. oženi se kćerju 
uglednoga državnika i dostojanstvenika Julija Agricole. Za Ves- 
pasijena postane vojničkim tribunom, za Tita kvestor, a pod 

omitijanom edil i pretor (god. 80.). Tast mu bijaše tamo od 
18—85. godine namjestnikom u Britaniji. Od godine 85—98. 
proživi Agricola u Rimu. Kada je ovaj umro (otrovan ?), bo- 
ravio je Tacit kao legionski namjestnik u Germaniji ili kao 
propretor u Belgiji (god. 90—94.). Vrativši se u Rim, obnašao 
je pod Trajanom (g. 98.) konzulat, a umro je valjda za prvih 
godina vlade Hadrijanove (izmedju 117—120. godine). Djela 
su mu sliedeća: Razgovor o govorničtvu (Dialogus de ora- 
toribus), u kojem razpravlja pitanje. zašto za čareva propada 


329 


govorničtvo, načinom duhovitim i okretnim, no bez oštrine i 
ogorčenosti, koja se opaža u poznijih njegovih djelih. — Njegov 
Agricola (De vita et moribusJulii Agricolae) životopis 
je, koji čini prielaz od govorničkoga dialoga k kasnijim nje- 
govim povjestničkim spisom. Panegirik je to tasta njegova 
Agricole, a izradjen je po uzorih Sallustijevih, za prvih godina 
vlade Trajanove (97. ili 98. godine). Djelo je ovo zanimivo i 
s toga, što u njem ima mnogo podataka o zemljopisu i poviesti 
Britanije. — Po vremenu treće je djelo njegovo o Germaniji (D e 
origine, situ, moribus ac populis Germaniae), koje 
je napisao g. 98. ili 99. Dieli se n dva diela: u obćeniti dio, 
u kojem razpravlja o svih germanskih narodih u obće, i u 
specijalni, u kom razpravlja o pojedinih narodih. Opisujuć život 
i običaje Germana, sravnjuje ih s običaji rimskimi te ih rado 
idealizuje. Kao izvori služili su mu O. Julije Caesar i Plinije st. 
sa svojimi germanskimi ratovi (bella Germaniae), u 20 
knjiga, koje se djelo izgubilo. — Od njegovih poviesti (Hi- 
storiae), koje su sadržavale poviest dvogodišnjega bezvladja 
i dinastije flavijevske, a zasnovane bile u 12 ili 14 knjiga, sa- 
čuvale se samo prve četiri i polovica pete, u kojih nam se ne 
pripoviedaju niti svi dogadjaji god. T0. Zanimiva je osobito 
partija o Palaestini i o Židovih. — Tacitovi su Annali (Ab 
excessu divi Augusti) imali najmanje 16, a možda i 18 
knjiga, te su analističkim poredanjem pripoviedali dogadjaje 
od g. 14—68. t.j. vladu Tiberija, Caligule, Claudija i Nerona. 
Podpune nam se medjutim sačuvale samo I—IV. i XII—XV. 
knjige, a nepodpune dodjoše do nas V., VL, XL. i XIV. te 
nam manjkaju dogodjaji od 29—81., od 37—4T. i od 66. do 
68. godine. Povjestnička je svoja djela napisao Tacit pragma- 
tički, stilom ozbiljnim i elegantnim, a jezikom čistim i gladkim, 
te će spisi njegovi, dok bude svieta i vieka, nalaziti uviek za- 
hvalnih čitatelja. 

Bijaše Tacit čovjek darovit i skroz pošten. Iz njegovih je 
spisa težko razabrati, koje li mu bijaše vjersko ili filozofsko 
osvjedočenje. Da li je vjerovao u neumrlost duše, nije sigurno. 
On vjeruje u sudbinu. Govjeku dopušta samo toliko mudrosti, 
da se može održati na onom srednjem putu, koji ne vodi niti 
do lude i bezkoristne oporbe, niti do podle i robske poniznosti. 
U dobrotu bogova ne vjeruje, ali vjeruje u srčbu njihovu. U 
politici mu je ideal politika Trajanova Jedina mu je želja, da 
vrstan car vlada u suglasju sa senatom. Premda znade maj- 
storski kao itko opisivati strahovladu tirana rimskih, on se 
zadovoljava neopredieljenimi institucijami, koje su te tirane 
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stvarale. Niti on ne pomišlja, da bi valjalo državu valjanimi 
uredbami osigurati od sliepe sudbine, koja ju vodi u propast 
Kako su se spisi njegovi dojimali njegovih suvremenika, ne 
znamo, no svakako smo ovlašteni vjerovati, da su i oni do- 
prinieli k tomu, te se značaj carske vladavine ublažio, a odnošaj 
izmedju cara i senata bio za Trajana, Hadrijana i Marka Au- 
relija mnogo prijazniji. 

Mjesto staroga rimskoga govorničtva razvi se u carsko 
doba prazna rječitost školska, koja se nije ni najmanje oba- 
zirala na realni praktični život. U govorničkih su se školah na- 
učala pravila, izradjivale praktične vježbe (eontroversiae — 
prepirke, suasoriae — savjeti, laudationes — pohvale, 
vituperationes — ukori), no u njih se gledalo samo na 
jezik, na stil i na duhovite doskočice. Prvoga državnoga uči- 
telja govorničtva imenova Vespasijan, a bio je to Quintilijan. 
Hadrijan, Antonin i Marko Aurelije imenovaše ih više i dadoše 
im i dobre plaće i mnoge povlasti. O govorničtvu pisao je osim 
Tacita (Dialogus) i Annaej Seneca, otac filozofa Beneke. 
Rodio se u Cordubi u Španiji, a živio je u Rimu. Bijaše on 
čovjek krasnih duševnih sposobnosti, starorimske strogosti, a 
mirna i triezna suda. Na molbu svojih sinova napisa pod stare 
svoje dane pregled govorničkih zadaća iz govorničkih škola 
(Oratorum ef rhetorum sententiae, divisiones, 60- 
lores) djelo, koje je sadržavalo deset knjiga controversiae, 
i jednu knjigu suasoriae, no djelo nam se u cielosti nije saču- 
valo. Od Rutilija Lupa preostadoše dvie knjige o govorničkih 
figurah (sehematalexeos), pune citata iz pisaca grčkih, koji 
nam se inače niesu sačuvali. O govorničtvu pisao je i Cornelije 
Celso. Praktičnih pak govornika i učitelja govorničtva bijaše 
mnogo, no najznamenitiji u ovoj periodi bijaše Quintilijan 
(M. Fabius Quintilianus). Rodno mu je mjesto Calgurris u Spaniji, 
gdje je ugledao svjetlo božje 35. godine. Mladost proživi u Rimu, 
gdje mu bijaše otac govornik. Učitelji mu bijahu, osim otca, g0- 
vornici Virginije Flavije, Clodije Quirinal, Antonije Liberal, po- 
vjestničar Nonijan i gramatik Q. Remmije Palaemon. S prva 
bijaše sudbenim govornikom; Vespasijan ga imenova učiteljem 
govorničtva s plaćom od 100.000 sesteraca (preko 13.000 for.), 
koju je uživao punih 20 godina. Plinije ml., a možda i Tacit 
bijahu mu učenici. Domitijan ga imenova odgojiteljem svojih 
drugonećaka, a kasnije ga odlikova konzulstvom. Umro je Quin- 
tilijan oko g. 98. Od djela nam se njegovih sačuvalo veoma 
važno djelo Institutio oratoria (naputak za govorničku 
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naobrazbu) u 12 knjiga. Kao uzor govornika preporuča Ui- 
cerona, no ipak se ni sam nije mogao oteti dojmu svojega doba. 

Kao duhovit govornik i uvažen književnik bio je na glasu i 
mladji Plinije (Č. Plinius Caecilius Secundus). Rodno mu je 
mjesto bilo Novum Comum (danas Como). Ujak mu stariji 
Plinije posini ga, a poslije otčeve mu smrti pozva njega i mater 
mu u Rim, gdje ga dade brižno odgojiti. Za Domitijana bijaše 
on na glasu odvjetnik, a obnašao je i nekoje municipalne i dr- 
žavne časti. Trajan ga g. 100. učini konzulom, a od g. 111. 
do 112. upravljaše kao carski namjestnik Bithynijom. Umro 
je valjda skoro nakon povratka u Rim god. 118. Od njegovih 
nam se govora sačuvala samo pohvalnica na cara Trajana 
(Panegyricus), koji je međjutim i preveć razvučen i preveć 
bombastičan. Puno zanimiviji su njegovi listovi (Epistulae), 
koji su pisani izmedju 97. i 109. godine, a imade ih 9 knjiga. 
Osobito su zanimivi listovi, u kojih opisuje grozote provale 
Vesuva od g. 79. i smrt poočima si Plinija st. (VI., 16. i VI. 
20.). Ovamo se može ubrojiti i njegovo dopisivanje s Trajanom 
(god. 111—118.), u kojem za svakim listom Plinijevim sliedi 
carev odgovor. To smo dopisivanje imali prilike i spominjati. 

Filozofijom se u ovo doba bavilo mnogo ljudi, no većinom 
iz zabave i nesustavno. Stoicizam podavaše u doba najveće ti- 
ranije najviše utjehe. Uza nj većinom prijanjahu muževi oporbe, 
kao što bijahu Paeto Thrasea, Lucan, Helvetije Prisco 
i dr. No kako su mnogi preveć naduto iznosili na javu svoja 
tobožnja načela, mnogi ih nosili samo na jeziku, mnogi opet i 
samom vanjštinom prekardašivali, bijaše uijecaj njihov na ku- 
kavno ono doba političke i ćudoredne izopačenosti u obće ne- 
znatan. Uza to vrvio je tada Rim kojekakvimi grčkimi filozofi 
veoma sumnjive vriednosti, koji dovedoše svaku filozofiju na 
zao glas tim laglje, što Rimljanin nije nikada bio osobiti pri- 
jatelj toj znanosti. Vespasijan i Domitijan prognaše ih pače iz 
Italije, no ipak si filozofija za Antonin& prokrčila put i u carske 
dvore, Trajan zaželi da čuje najodličnijega suvremnoga si filozofa 
Diona Chrysostoma, od kojega nam se do danas sačuvala 
razprava o dužnostih vlađarevih, što no ju bijaše isti na Trajana 
upravio. Filozofi su imali svoje škole, u kojih su za plaću ili 
bezplatno poučavali. Mnogi si je odličnik rimski držao svoga 
filozofa, koji ga je u nevolji morao tješiti, u nesreći sokoliti. 
Bijaše i putujućih filozofa, koji su javno pred množtvom pro- 
poviedali svoja načela. ,Čujte me! Dolazim k vama, s jedinom 
namjerom, da vam objavim istinu. Ne marim ni za slavu ni 
za novac, vaše mi dobro jedino lebdi pred očima, te sam pri- 
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pravan izložiti se po potrebi vašem rugu, vašoj vici i vašoj 
deračini“, — tako čitamo u Dionu Chrysostomu, koji je uz 
Apollonija Tyanskoga bio najznamenitiji putujući filozof. 
Filozofija bijaše kroz 200 godina vjera otmenih staleža, a dje- 
lovanje filozofa, kao svećenika te vjere, priznavahu i carevi sami, 
oslobadjajuć ih od javnih daća. 

U srebrno doba literature rimske najodličniji je filozofski 
pisac Seneka (L. Annaeus Seneca), sin slavnoga govornika 
istoga imena. Rodi se on u Cordubi 4. godine prije: K. Dosta 
rano dodje u Rim, gdje mu bijahu učitelji filozof Papirije 
Fabijan, učeni Grk Attalo i Alexandrinac Sotion. Caligula ga 
učini senatorom, a Claudije ga na poticaj Messalinin progna 
(41. g. posl. K.) na Corsiku. Godine 49. pozva ga na poticaj 
Agrippinin natrag, imenova ga učiteljem posinka si Nerona i 
učini ga pretorom. Za Nerona postade (g. 57.) konzulom, te je 
neko vrieme malo ne sam upravljao državom. God. 57. morade 
se sam usmrtiti. Obširnije o tom govorasmo za Nerona. Seneca 
nije doista živio stoički, ali je zato mnogo razlagao načela ote 
škole. Kao odgojitelj ne može se baš svojim gojencem po- 
dičiti. Niti ono silno blago, koje bijaše sernuo, ne bijaše naj- 
čistijega izvora. Sama sebe nastoji da svakom prilikom iztakne. 
U ostalom razvija on zdrave nazore i uzvišena ćudoredna na- 
čela. Oštrine stoicizma izgladi, te se ne žaca primati misli i iz 
drugih filozofskih sustava. U etičkih nazorih on prvi napušta 
izključivo rimsko stanovište, te zastupa svesvjetski humanizam, 
koji si je odtad sve više krčio put. Cesto pobija praznovjerje i 


vjerske nazore rimske, te se u mnogih tačkah slaže s etikom. 


kršćanskom, tako da ga je kršćanska predaja učinila kršćaninom. 

Bijaše Seneca veoma plodan pisac. Medju pjesnička mu 
djela spadaju njegove tragedije i satira na apoteozu Claudijevu 
(Apocolocyntosis). Prozaična su mu djela koje ćudo- 
redno-filozofskoga, koje prirodoslovnoga sadržaja. Od mnogo- 
brojnih njegovih ćudoredno-filozofskih sastavaka mnogo ih se 
izgubilo. Ovamo valja ubrojiti i njegovu sbirku listova u 20 
knjiga (124 komada). Upravljeni su na Lucilija Juniora te su 
više popularne razprave etična sadržaja, nego li listovi u običnom 
smislu. Prirodoslovna mu iztraživanja (Naturalium quae- 
stionum libri VIL, — ili ako se četvrta knjiga dieli u 
dvie — libri VIIL) izradjena po stoičkih izvorih, osobito po 
Poseidoniju, prepletena su ćudorednimi razmatranji, te su u 
srednjem vieku rabila kao školska knjiga za obuku u fizici. 
Drugo njegovo prirodoslovno djelo (De motu terrarum i 
de lapidum natura) izgubilo se. Spisi Senekini nose na 
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sebi i glede stila i glede jezika sve osebine srebrnoga vieka 
možda u većoj mjeri, nego li spisi ikojega drugoga pisca. 

Kako strukovne znanosti niesu stajale pod dojmom po- 
litike, razvijale su se one u ovo doba vrlo revno i uspješno. 
U prvom je redu pravoslovje, koje se razvijalo u školah, ne- 
izmjerno mnogo doprinielo, da su stari odnošaji krenuli na 
bolje. Tjesnogrudno pravo rimsko ginulo je sve više; mjesto 
samih Rimljana, bivahu lagano dionici prava državnih svi na- 
rodi ogromnoga carstva. Pravo nije više smjelo da služi samo 
jednom razredu, ono bude nastojanjem učenih pravnika dobro 
čovječanstva. Privatno pravo, odnošaj otca spram članova obi- 
telji, gospodara spram robova i štićenika, roditelja spram djece 
svoje, ublaži se znamenito u ovo doba. I u upravi i u sudstvu 
pokazuje se napredak, jer se napredku znanosti ne mogoše 
oteti ni carevi, od kojih su nekoji i sami odlučno unapredjivali 
rezultate znanosti. 

U Augustovo doba spomenusmo dva odlična pravnika, Ca- 
pitona i Labeona, od kojih je svatko zastupao svoj pravac. Za 
prvim se u ovom srebrnom vieku povodio Sabin (Masurius Sa- 
binus). Djelovao je on tamo od Tiberija pak do Nerona te je 
napisao djelo o gradjanskom pravu (juris civilis libri III), 


koje se mnogo tumačilo i mnogo utjecalo na potonje digeste 


(sbornik zakona od g. 538). Najodličniji njegov učenik bijaše 
C. Cassije Longin. Uz Labeonov pravac pristajaše Procul 
(Sempronius Proculus). Po glavnih zastupnicih prave znanosti 
prozvaše se dvie glavne juridičke škole imenom Proculi- 
janaca i Sabinijanaca, koji se potonji krste takodjer i 
imenom Cassijanaca. Kako su odlični pravnici bili uva- 
žavani i na dvoru i u upravi, mnogi su se odličnici posvećivali 
toj znanosti, koja medjutim istom u sliedeće doba književnosti 
rimske, počev od cara Hadrijana, dolazi do svoga vrhunca. 
Medju znamenitije pravnike srebrnoga vieka broje se stariji i 
mladji M. Coccej Nerva, za Flavijevaca Caelije Sabin, 
Pegas i Juventije Celso, a za Nerve i Trajana mladji 
Celso, Neratije Prisco, Prigeo Javolen, Titije 
Ariston i dr. 

I jezikoslovje broji u ovo doba vrstnih i revnih poslenika, 
koji uživaju ugled i u viših družtvenih krugovih i na samom 
dvoru, gdje se i neki carevi zanimahu gramatikom. Osim strogo 
jezičnih nauka bave se učenjaci i tumačenjem starijih pisaca. 
Car Claudije, koga spomenusmo već kao povjestničara, pokuša 
da uvede neke promjene u latinskom alfabetu, no ne nadje 
odziva. Za Tiberija proslaviše se kao gramatici i komentatori 


354 


Julije Modesto i Pomponije Marcello. Važniji od 
ovih bijaše G. Remmije Palaemon iz Vicenze, za Olaudija 
učitelj gramatike u Rimu. Njegovom su se gramatikom (Ars) 
pozniji gramatičari mnogo služili. Medju učenici njegovimi na- 
vode se Persije Flaeeo i Quintilijan. — Asconije (G. Aseonius 
Pedianus), valjda Padovanae, tumačio je Vergilija i Cieerona. 
Prvi mu se komentar izgubio, a drugi, o Ciceronu, sačuvao 
nam se, ako i ne u cielosti. — M. Valerije Probo, Be- 
ryćanin, tumačio je na početku druge polovice prvoga stoljeća 
klasike, poimence Lueretija, Vergilija, Horatija i Persija, a vrh 
toga i staru latinštinu. — Za Domitijana tumačio je Aemilije 
Asper veoma umno Terentija, Sallustija i Vergilija. Osobito 
bijaše važan njegov tumač Vergilija (Quaestiones Vergi- 
lianae), od koga se do danas sačuvalo ulomaka. Medju ovo- 
dobne gramatike spadaju suvremenici Trajanovi: Flavije 
Oaper (de ortographia i de verbis dubiis), Velije 
Longo (de ortographia i tumač Aeneide), Urban (tumač 
Vergilija) i Caeselije Vindex (Stromateus ili leetiones 
antiquae). 

U matematici odlikuju se osobito zemljomjeri (agrim en- 
sores ili gromatici). Medju njima najviše se odlikuju Frontin 
(Sex. Julius Frontinus) i Hygin. Prvi bijaše 70. godine grad- 
skim pretorom, pod Petilijem Cerealom vojevao je u Galliji, pod 
Vespasijanom bijaše konzul, a valjda 76—78. nasljednik Cerealov 
u Britaniji. Nerva ga 97. g. odlikova uglednom čašću nadzornika 
nad vodami (curator aquarum) G. 98. bijaše po drugi put 
konzulom, g. 100. po treći put s Trajanom, bude i augurom, 
a umre valjda 108. (ili 104.) godine. Bijaše Frontin čovjek 
značajan i čedan, vrstan vojnik i odličan mjernik i učenjak. Od 
njegovih su se zemljomjerskih djela sačuvali samo izvadci. 
Djelo mu se o vodovodih rimskih (de aquis, ili de aquae- 
duetis urbis Romae bibri IL) izgubilo, kao što i djelo 
njegovo o taktici. Sačuvale su nam se pak tri knjige strate- 
gemata (o ratnoj vještini) i četvrta strategematica. — 
I Hygin bijaše i mjernik i vojnički pisac. Od djela njegova o 
zemljomjestvu, koje je napisao za Trajana, sačuvali su se samo 
odlomci. Da li je njegovo djelo de limitibus constitu- 
endis (o uredjenju granic4), ne zna se, no sjegurno je, da 
djelo o učvršćivanju tabora (de munitionibuscastrorum), 
koje ge pod njegovim imenom navodi, potječe iz kasnijega vre- 
mena. Njegov je suvremenik Balbo, a nešto kasnije življahu 
Nipso (M. Junius Nipsus) i Flac co (Sieulus Flaccus), od _ko- 
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jega nam se sačuvalo djelo de conditionibus agrorum 
(o težanju polja). 

Rimljani su za zemljopis kao znanost malo marili u doba 
ovieta svoje književnosti. Njom se bave samo historici jedva 
onako uzput. Istom u ovo doba bavi se njom kao znanošću 
Pomponije Mela, rodom iz Tingenterre u Španiji. Svoje je 
zemljopisno djelo (De situ orbis ili Ohorographia u tri 
knjige) napisao kritički za vrieme cara Olaudija, a obazire 
se i na odnošaje narodnostne. U red ,geografsko-etnografskih 
pisaca spada i Tacit (Germania i Agriceola), Seneca 
(osobito II. knjiga njegovih prirodoslovnih iztraživanja) i Pli- 
nije (historiae naturales ll. 1I—V]). 

Kao enciklopedista odlikovao se osobito Plinije stariji (O. 
Plinius Secundus). Rodio se u Comu g. 23. posl. K. Iz njegove 
mladosti ne znamo ništa. G. 45. vojuje u Germaniji, g. 52. 
nalazimo ga u Rimu, a 67. g. kao prokuratora u Španiji. Ves- 
pasijan ga je ogobito volio. On poginu kao zapovjednik brodovlja 
u Misenu prigodom strašne provale Vezuva 24. kolovoza 79. 
Bijaše Plinije čovjek veoma učen i u sve znanosti upućen, tako 
da se može uzporediti s Varronom. Pisao je on o ratnoj umjeći, 
o historiji, o retorici i gramatici, no sva su se ta djela izgu- 
bila. Sačuvalo nam se pak njegovo najobsežnije djelo u 87 
knjiga (Naturalis historiaili Naturae historiae), koje 
je u pravom smislu rieči enciklopedija raznovrstnih znanosti 
s osobitim obzirom na njihovu porabu u praktičnom životu i u 
umjetnosti. Izradjujuć to svoje djelo imao je pri ruci do 500 
pisaca u 2000 svezaka, gotovo sve poznate nam grčke i rimske 
pisce dotičnih struka. U rimske bogove ne vjeruje, no ipak ne 
pristaje uz nijedan od tada postojećih sustava filozofskih. Razlog 
ćudorednoj izopačenosti, na koju se često tuži, nalazi u tom, 
što su se ljudi odmetnuli od prirodna i jednostavna načina živ- 
ljenja. Jezikom i stilom svojim Plinije je jedan od glavnih za- 
stupnika srebrne latinštine. 

Kao enciklopedista vriedan je spomena i A. Cornelije . 
Celso, koji je pisao za Tiberija. Od njegova se djela sačuvalo 
samo osam knjiga o liečničtvu (de medicina ili de re me- 
dica), u kojem razlaže o cjelokupnoj toj znanosti po Hippokratu 
i Asklepijadu. Kao liečnici bijahu na glasu za cara Olaudija 
Stertinije, Vettije, Valent i dr. Osobni se liečnik Claudijev S eri- 
bonije Largo odlikovao i kao pisac. Od njegova nam je 
popisa najobičnijih liekova (Com positiones medicamen- 
to rum ili medicae) preostao 271 liečnički predpis. Crpao 
je iz izvora grčkih (Sorana, Hippokrata, Asklepijada) i rimskih 


336 


(Cassija, Paccija Antiocha i dr.), a mnogo imade liekova uzetih 
iz praznovjerja. ; mo 

O poljodjelstvu (le re rustica) napisao je u ovo doba 
L. Junije Moderat Columella, rodom Španjolac iz Gadesa, a 
suvremenik Senekin, dvanaest knjiga. Od prvoga kraćega izradka 
istoga djela sačuvala nam se samo knjiga o stabalju (de ar- 
boribus). . ; u. 

Završujuć ovime kratak ovaj pregled, iztaknuti nam je i 
opet, da je ovdje obradjeno samo srebrno doba književnosti 
rimske, koje ne seže dalje nego li do smrti Trajanove, i to 
s toga, da nepogriešimo proti znanstvenoj razdiobi književnosti. 
Pisci, koji su djelovali počevši od cara Hadrijana, spadaju u 
viek propadanja rimske knjige, te će na svom mjestu biti o 
njih govora. 


Poviest carstva rimskoga. ]. 
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Poglavje I, August Uredjenje carske vladavine. Odredbe senatove 


poslije smrti Antonijeve. — Povratak Oectavijanov u Rim 
(29. pr. K.). — Oetavijan imperator (vrhovni vojvoda); 
prima vlast cenzorsku. — Revizija senata i staleža vi- 
težkoga; novi patriciji; Oetavijan princeps senatus 
(prvak senata) (28. pr. K.). — Hini abdikaciju (27); raz- 
djeljenje pokrajina i vlast prokonzulska. — Oetavijan 
dobiva naslov »Augustus (uzvišeni)«; — doživotnu vlast 
tribunsku (28.), — vlast konzulsku i pravo zakonodavno. 
— Pod imenom praefeetus morum (nastojnik ćudo- 
redja) vrši prava cenzora. — Sacra decennalia. — Novo 
pročišćenje senata (18. — August pontifex ma- 
ximus (veliki svećenik) (13.); pater patriae (otac 
otačbine) (2. pr. K.). — Vladavina na oko republikanska, 
a u istinu vlast monarhička. — Novi uredi. — Con- 
silium principis (prvakovo vieće); collegium 
prudentium (sbor učenih pravnika). — Uredjenje 
vojske, financija, sudstva dea goa od oce 


II. Kreou Augustova u Rimu i u Italiji. Razredba gra- 
Cd] 


ana po rodu i časti. — Senatori, sinovi senator4. — 
Vitezovi. — Gradjani i puk. — Hijerarhija magistratura, 
staleža i predjela. — 14 gradskih kotara i kotari u pred- 
gradjih; dekurioni; honestiores i humiliores. — Sredstva 
upotrebljena za uzdržanje reda i blagostanja. — Državne 


podpore. — Igre i zabave. — Poljepšavanje grada. — 


Redarstvo. — Poticanje na rad. — Reforme vjeroza- 
konske. — Nastojanje, da se družtvo oplemeni. — 
Zakon de maritandis ordinibus (o ženitbi staleža), koji 
kasnije upodpunjuje lex Papia-Poppaea . koko 


LII. Uprava Augustova u pokrajinah, Dioba pokrajina u se- 


natske i carske (27. pr. K.). — Namjestnici dobivaju 
plaće te im vlast dugo traje. — Njihova stroga odvisnost 
od cara. — August uredjuje svaku pokrajinu: Galliju 
(27. god.). — Lugdunum (Lyon) glavni grad. — Špa- 
niju i Mauretaniju (26—24.). — Siciliju i Grčku (22. do 
21.). — Iztok (20—19.). — Egipat. — Uredbe obćenite. 
— Katastar. — Ceste i pošte. — Trgovina. — Obće 
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VII. Tiberije (14—37. posl. K.). Vlada Tiberijeva do smrti 
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IV. Uredjenja granica. Pitanje o granicah državnih. — Gra- 


nice iztočne ili uredjenje odnošaja armenskih i ugovor 
s Parthi, koji vraćaju bojne znakove Crassove (20. pr. 
K.). — Južne granice ili vojna Gallova u Arabiju (24. 
i 28.), Petronijeva u Aethiopiju (22.), Balbova u Fezan 
(19.). — Poslanstva raznih tudjih naroda (19.). — Ratovi 


Drusove (14—23. pr. K.). Zasluge, koje si je Tiberije 
stekao za vlade Augustove. — Njegova karakteristika. 
— Pogibli, koje ga okružuju. -- Buna legija u Pan- 
noniji i na Rajni. — Vojna Germanikova preko Rajne. 
— Pobjeda kod Idistavisa (16.). — Čvrsta i vješta vla- 


na Rajni ina Dunavu (17.—16.). — Pokorenje Raetije davina Tiberijeva. — Germanik u Iztoku, Druso na 
(15.). — Agrippa u Iztoku (17.—18.). — Druso i Tiberije Dunavu (18—19.). — Dnušjenje. države markomanske i 
na Rajni i na Dunavu (12. i 11.). — Smrt Agrippina moći .Cheruške (19... — Uredjenje odnošaja u Aziji, 
(12.). — August po treći put u Galliji (10.). — Utvrdjenja Thraciji i Africi. — Smrt Germanikova (19.) i parnica 
na Rajni. — Smrt Drusova (9) — August četvrti put Pisonova. — Ustanak Tacfarinin, Florov i Saerovirov. 


u Galliji (8.); Tiberije u Germaniji — Mir traje 12 


stilu. Razlika izmedju umjetnosti grčke i rimske. — Ki- 
parstvo i slikarstvo. — Sbirka umjetnina. — Pogled na 
ukupni duševni život Augustova doba. # ga 8 


— Ocjena prvih devet godina vlade Tiberijeve. — Sejan. 


XII. Galba, Othon i Vitellije. Svaka vojska hoće svoga cara. 


— Španija i Gallija proglase carem Galbu, — preto- 


godina. — Marbod. — Ustanak Pan: — Germani. š — Smrt Drusova (23.). 80 
— Armin. — Poraz Varov (9. posl. K.)...4 0.4.0. 4 ' 
i... p b VIII. Vlada Tiberijeva poslije smrti Drusove (23—37.). Zakon 
V. Zadnje godine Augustove i nasljedstvo u carstvu. ' o veličanstvu. — Osama Tiberijeva. — On uništuje redom 
Djelo Augustovo i značaj carske vladavine. Carska republikance i pretendente. — Ostavlja Rim (26.). — 
obitelj, 8. godina prije K. — August ne ustanovljuje Sokovi (delatores). — Proskripcija obitelji Germa- 
formalno nasljedstva, već ga svojimi adopcijami (po- nikove (29—88.). — Propast Sejanova (88.). — Okrutnost 
ginstvi) pripravlja. — G. i L. Caesar. — Tiberije ide Tiberijeva. — Posljednje godine njegove vlade. — Nje- 
sam u progonstvo na otok Rod (6. pr. K.). — Julija BOVa Siniši (BU) 2 a aa o i i jo a 97 
bude prognana (2. pr. K.). — Smrt Li G. Caesara . : 
(8. i4. pos. K). = August posinjuje u isto doba po- IX. Caligula (37—41.). Sprovod Tiberijev bez apoteoze. — 
smrtnoga Agrippu i Tiberija (4. pos. K.). — Urota Cin- Caligula započe dobro vladati. — Oboli i poludi. — 
nina. — Agrippa prognan (7. pos. K.). — Smrt Au- Ubojstva. — Hoće, da ga se štuje kao boga. — Nje- 
gustova (14. pos. K.). — Njegov pogreb i apoteoza. — gova luda razsipnost. — Globljenja. — Boravak njegov 
Mnienja o Augustu. — On provede potrebnu revoluciju, u Galliji — Držanje njegovo spram senata. — Chaerea 
no ne stvori ništa temeljito nova. — Što je August ga ubije (41). — Pokušaj, da se uzpostavi republika, 
propustio, a što bi bio imao da učini? — Mjesto adop- — Vojska i puk proglašuju carem Claudija. swe 108 
Cija, imao je zakonom urediti nasljedstvo, — proširiti . 
gradjansko pravo, — gradjanskimi i vojničkimi ured- X. Claudije (41—54.). Predjašnji život i značaj Olaudijev. 
bami uskoriti prielaz pokrajinaca u krug interesa države — Njegovi slobodnjaci. — Preinake u gradjanskom 
i civilizacije rimske. — Ne ima niti carskoga niti dr- pravu. — Javne gradnje: Ostijska luka i odvodnja fu- 
žavnoga patriotizma. — Kako su djelovale institucije cinskoga jezera. — Uprava pokrajina. — Ratovi: Osvo- 
Augustove? — Uzaludan napor Augustov, da uzpostavi jenje Britanije. — U vrieme mira legije izvode koristne 
stare običaje i staru vjeru. — Ideja absolutne vlasti gradnje na Rajni, u Podunavlju, u maloj Aziji. — Stanje 
careve poistovjeti državu s njegovom osobom. — Po- u Armeniji. — Odnošaji ne — Ekspedicije u nu- 
sljedak. — Rodoslovje obitelji Augustove. ska tarnju Afriku. — Messalina. — Agrippina. — Smrt 
Claudijeva. — Apokolokyntosis. . naa 113 
VI. Književnost, znanost i umjetnost u vrieme Augustovo. 
Zlatni viek rimske književnosti. — Augustovim se imenom XL. Neron (54—68.). Neron, Seneca, Burro. — Agrippina i 
s pravom zove samo njezin drugi dio. — Obćenita ka- Britanik. — Triezna vladavina za prvih godina. — Prve 
rakteristika. — Pjesničtvo; drama; pantomim. — Epika: razuzdanosti, Sabina Poppaea, smrt Agrippinina. — Mir 
Vergilije, Horatije. — Lirika: Tibullo, Propertije, Ovidije. u pokrajinah. — Rat s Parthi i u Britaniji. — Smrt 
— Proza. Govorničtvo: A. Pollion, Messala. — Povjest- Burrova, odstup Senekin, smrt Oetavijina. — Orgije 
ničarstvo: August, Agrippa, Livije. — Znanosti stru- Neronove. — Požar Rima, progonstvo kršćana. — Zlalna 
kovne. Pravoslovje: Labeon, Capiton. — Drevnoslovje kuća Neronova, otimačine. — Urota Pisonova, mnogo- 
i jezikoslovje: Flacco, Hygin. — Filozofija: August, brojne odsude. — Thrasea — Neron si odtudji vojsku 
Livije; dva Sextija Nigra, otac i sin. — Umjetnost. i pokrajine. — Tiridat u Rimu, Neron u Grčkoj. — 
Graditeljstvo: Vitruvije. Velike gradjevine u rimskom Ustanak Vindexov, smrt Neronova. dot goa oo JO 
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rijanci Othona, — legije u Germaniji Vitellija, — legije 
u Iztoku Vespasijana. — Bitka kod Cremone, požar 
Capitola, smrt Vitellijeva. . Doo sk. Ho ao dead 


XII. Vespasijan (69—79.). Batavski rat (69. i 70.). — Civili 
Germani. — Obći sbor_ Galla u Reimsu, Sabin. — Ži- 


dovski rat (66—70.) — Stanje u Judaeji: Domovinska 
i vjerska zanesenost. — Pokret demagožki. — Pokolj 
Židova u grčkih građovih Syrije. — Prevrat u Jeru- 


solimu, strančarstvo. — Obsada Jerusolima — Umirenje 
države, boravak Vespasijanov u Egiptu, Mucijan u Rimu 
— Vespasijan u Rimu; on obnavlja plemstvo rimsko, 
— Njegova uprava, razlozi njegove štednje. — Oporba, 
smrt Helvidijeva. — Poslovi vanjski, preuredjenje nekih 
pokrajina. . A Ba mh E s 


XIV, Tito i Domitijan (79—96.). Tito, njegova blagost i da- 
režljivost. — Talmud o njegovoj smrti. — Provala Ve- 
suva. — Domitijan. — Triezna 1 stroga uprava za prve 
polovice vladavine njegove. — Domitijanova vanjska 
politika; Agricola. — Dačani. — Urota Saturninova, 
okrutnost Domitijanova. — Proganjanje judaisanta. 
— Umorstvo Domitijanovo. Hose oar some 


XV. Nerva i Trajan (96—117.). Nasljedstvo i izbor. — Nerva: 


Dieli vladu sa senatom. — Posinjuje Trajana. — Tra- 
janovo počitanje senata. — Dački rat. — Arabia pe- 
traea (Petraejska Arabija). — Vlada na oko repu- 


blikanska, slobodoumne uredbe. — Zaklade odgojne. — 
Javne gradnje. — Dopisivanje izmedju Trajana i Plinija. 
— Progon kršćana; kršćanstvo se proglašuje veleizdajom. 
— Parthski rat. — Smrt Trajanova sun ića Hi 


XVI. Hadrijan (117—138.). Hadrijanovo posinjenje — Urota 
četiriju konzulara. — Njegova vanjska politika — On 
drži strogi zapt u vojsci. — Učvršćuje granice: vallum 
Hadriani (bedem Hadrijanov). — Put Hadrijanov u 
Galliju, Britaniju, Spaniju i Afriku — Put u Iztok. — 
Novo putovanje u Grčku — U malu Aziju. — U Sy- 
riju i u Arabiju. -— U Egipat — Povratak Hadrijanov 
u Rim; villa Tiburtina (Tiburtinski dvorac)  — 
Uprava Hadrijanova; edictum perpetuum (Ok 
valjani ukaz). — Preustrojstvo consistorija (earsk 
vieća) i ureda carske uprave. — Reforme zakonoda 
— Mukla oporba i ogovaranje plemstva — Poli 
spram kršćana, vjerska snosljivost. — Buna Židogli: 
Posinjenje Vera i Antonina, nezadovoljstvo, 
odsude. — Važnost vlade Hadrijanove. 


XVII. Antonin i Marko Aurelije (188—180.). 
povjestničkih za ovo doba. — An 
Politika nutrnja. — Politika vg 
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Mlitavost u vladi. — Prva Faustina. — Marko Aurelije 

(161—180.). — Vero. — Avidije Cassije i rat parthski. 

— Uprava Marka Aurelija. — Savez i rat germanski. 

— Legio Fulminata. — Buna Avidija Cassija. — 

Novi rat na Dunavu. — Druga Faustina. — Otčinska 

JA slabost Marka Aurelija u pitanju nasljedstva. — Trans- 
formacija (preobrazba) stoicizma; njegov dojam na za- 

+ konodavstvo; nesviestno si kršćanstvo Marka Aurelija. 
— Kršćansko ćudoredje — Nemogućnost, da se ra- 

zumiju stoici i kršćani. — Progonstva_ bez obćenitoga 

ukaza; mučenici lyonski. — Marko Aurelije velik je 

čovjek, no nije velik vladar. aram 


| XVIII. Commod (180—192.). Commodova mladost i odgoj. — 
; Ugovor s Markomani i Quadi. — Njegov povratak u 

za Rim — Commod gladijator; kukavština senatova. — 
; Urota i odsude — Perennis. — Materno. — Oleandar. 

' — Marcija; ubistvo Commodovo. — Propadanje zapta 
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XIX. Obitelj i građ. Rimljani. — Otac i djeca; vlast otčinska. 
— Muž 1 žena; ženiiba i razstava. — Rodbina. — Smrt, 
sprovod i oporuka. — Gospodar i rob. — Patron i oslo- 
bodjenik.— Prisiljeni sluge i kmetovi. — Gradovi" — 
Značaj rimskoga municipija. — Uredbe municipalne. —— 
Plemićki značaj uprave. — Sudbenost u gradovih. — 
Carski. povjerenici (curatores). — Udružbe i cehovi. 
— Viša obuka; zdravstvo. — Javna dobrotvornost. 


XX. Pokrajine, vlada i uprava. Blagostanje pokrajina. — 
Britanija, Gallija, Španija. “> Ilyrik. — Dacija, Moesija 

i Thracija. — Italija i Grčka. — Afrika. — Iztok. — 
Uprava pokrajina. — Razvitak trgovine: — Putovanje, 

— Razbojnici. — Oporba Židova i kršćana. — Car. — 

Novo plemstvo. — Senat. — Vitezovi. — Puk rimski, 
darovi i igre. — Cinovnici i uredi. — Vojska. — Fi- 
nancije. . 4 4 e 
XXI. Ćudorednost i ideje. Osvojenje svieta prouzroči gospo- 
darstveni prevrat. — Doba najveće rimske razkoši. — 

Razkoš u jelu, nošnji i u stanovih. — Obrtnici i mali 
posjednici. — Razkoš u javnih gradnjah; kazališta i 
amliteatri. — Pisci i gatirici rimski vide družtvene pri- 

like preveć crnimi. — Stroga ćudorednost u pokrajinah. 

— Gud se i običaji upitomljuju. — Ideje. — Odgoj i 

. naobrazba. — Pravnici i filozofi. — Dojam njihova dje- 

': lovanja na preokret misli. — Državnu vjeru natrusi 
bogoštovje iztočno. — Filozofi se uzalud napinju, da 
zadovolje vjerskomu čuvstvu. =— Kršćanstvo. — Za- 

ključsk: st mos som oso oko E ara 4 
XXII. Srebrnifviek književnosti rimske. Obćeniti značaj. — 
"g .Pjestičtvo. Drama: mladji Seneca. — Epos: Lucan, 
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Silije Italik; didaktično pjesničtvo; satira i basna: Per- 
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sije, Petronije, Juvenal; Phaedro. — Lirika i epigram: 
Martijal. — Proza. Povjestničarstvo: Patercul, Val. 
Maxim, Ourt. Rufo, Tacit. — Govorničtvo: Quin- 
tilijan, ml. Plinije. — Filozofija: Seneca ml. — Stru- 
kovne znanosti: Pravoslovje: Proculijanci i Sabi- 
nijanci. — Jezikoslovje. — Matematika: Frontin 
i Hygin. — Zemljopis: Pomponije Mela. — Enci- 
klopedija: st. Plinije. — Liečničtvo: Corn. Celso. 

Sol. Largo. — Poljodjelstvo: Columella. 
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